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T Rokliwość ‚ = ktorą J.W. W. 
MC Pani Dobrodzieyka, teftes 
ku pomnozenin nauk ¿ w/zelkich 
umieiętności: tafkawe waględy, ktore mafe na 
pracuiących około wydo/konaleia” i wywnolero- 
wania ich: chęćta, z ktorą fię zawfze oświad- 
czafz, że rada byś widziała dzieła użyteczne 
Oyczyftym językiem яа świat 1 201/4 z pod prafy 
Drukavfkicy wychod$ące = te: G tym podobne 
uwagi połączone 2 fafkawością Je W.W. MC 
Pani Dobrodzieyki > ktorą zafzczycać mi fie 
pozwalajz, czynią mi otuchę, iż względem ni- 
nieyfzego dziefa, ktore mam honor J. W.W. MC 
Pani Dobrodzieyce ofiarować, nie odmowi/z 
fwoiey Рай еу protekcyi. Nader fię га farze- 
śliwego poczytać będę, gdy ta moia przyfługa 
ku pożytkowi potejziechnenm zmierzcj, са, пау 


а 2 Zie 


zie approbacyą u J. W: W. MC Pani Dobro- . 


dzieyki ¿ako Pani . wielkiego rozunm , ktora 
przez fwoiq ku Oyczyznie mifość ‚ tudzież 
inne wyfokie zafaczyty, zaftużyłaś па powjze- 
chną eftymacyą i oświadczenie wdzięczności w 
tofzyftkich dobrych Patryotow. ејет æ gí- 


bokim-refpektem. 


J. W. W. MC PANI 
DOBRODZIEYKI. 
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M Ythologia nic innego ше е?» 
Ж. iako zbior dziwnych imaginá- _ 
cji, у mieporządny iakiś rozmaitych 
dziciow fkfad, ‘bez wyrażenia czafów 
kiedy ię co dziado, bez fzyku, zwiqz- 
ku: a częfłokroć uprzykrzona iedncyże 
rzeczy bo kilka kroć razy powtorzona 
relacya: ggota if to. tlum ZA 
ciefznych, до prami dy nicpodobuych, а 
Podźycbh bnieczek. ` Z tym w[zżyfikim 
śednak, ponieważ tych Chymer Poety- 
cznych y Pogańfkicb wiadomość , arcy 
boirzebna iefł do zrozumienia fłaroda- 
А 2 wnych 


Wnych Xigg „3 ffarożytnych ciekawy- 
ści dochowanych aż do nafzych wiekowe 
przeto w Xigžecce tcy, krotko zebra- 
Tem toy co w tey materyi naypotrzes 


bnicyfżego zdaie f€ być do wiedzenin. 


A to iedynie dla / pożytku ZMiodzieży 


biorgcey fie do nauk , aby dla czerpania 
takowey informacji, nie udawałź fe 
do zrzodeł zarażonych, z% ktorych po 
źłudney у uprzykrzoney prap wic wie 
myczerpnię coby [иу do oświęceniz 
rozumu , а grunt [erca y dobrych oby- 
czatów nicuchjbnie (pazić może 

Zadney takiey nie mafż materyi , 
ktarą by Dziejopilowie oblżernicy tra- 
kiowali, iako Ы. tyg Bogów baieczną. 
„Można ig iednak krociuteńko zebrać , 
gdy pilne oko na famg treść do potrzebney 
wiadotności ffxżącg , będzie: co fe w 
tey Mzgżecce iawnie pokaznie. Ummy- 
Ślnie ig przez alfabet ułożyłem, ponie: 
waż Hiforys Ваіссвта zawiernigca w 
fobie dziea bez oftony, bez zmiązkie 
takowego ро mnie, iako by ze wfżyfikich 
nayprzyzwoitizcgo wyciągała rozporzą 
dzenia. ` Zbior ten krociuchny w [żczu= 
piey Kigżecce ( ktorg przy fobie nofić 
można) 


2 << желшш „с.а 


тола) miejżczący fie, nowg [ў04®е- 


awo- RE PRADA 
bori- mam fie moiey pracy [prawi zaleię., | 
ab Mialem więc uftamiczng DACZNOŚĆ: 

AR © + + Ж ; ТУКУР? \ 
Ay f%czuplić ile możności .przedjięwzięte 
S dzieło , ale oraz wydofkónalić go mfzel- 
124. ` + fe fr А ; 23 40) wę 
A kiemi fpofobami fiaratem fig. W ni 


ieży е 
Жа nieyfżey Xiažeece po piąty тас z pod pra-. 


z [у drukarfkicy wychodzącej wiele 1] 
> po rzeczy lepścy obiaśnionych , poprawnych, 
уде odmienionych, J przydanych; to co w pier-. 

uła w/(zych э (mniemaiąc żę do wątku Hrfio- 
oby- у baieczney mnuiey należa?) ) opufcito fig 
edycyach.  UWfznfikie generalnie imiona 

wi, Myiologiczne fiaratem fię w tey Migżec-. 
FA ce, czego w prze(żtych nie uczymitem s 
M. pumieścić ; `a na to жїл? > ponyrzucalem 
ФА, „co mi fię iefšcze тиісу potrzebnego Zdam 
иёу wafo, Czemu wfzyftkienu ekonomią- 
w druku odniicunemi charakterami пазті-. 
ZA Jka у niektore terminy wyragaąca, иле- 
nok le światła przynofi. > 
W Nie omiefzkałem takže dotknąć 

Wy Iconologii: zo teft, informącyi po cze- 


ich ти poznaćj co znaczą niektore [ztukż 
<Malarfkie у Shycerfkie, iakiego Bożka 


of . > . 

Zyta ktory myraża ро[ро г co za Hiftorja ba- 

бё 2е6%иа wiakim reprczentuie fię obrazic:. 

) poniewaz Malarze у Snycerze pilni |0 na. 
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4 przydaniu znakow czyli (ymbolow ka- 


Żacy (ztucc przyzwoitych. Jakoż йота 
pracy w tym Dykcyonarzyku zamkuię- 
ісу zawfze ku temu zniierzałą konci. 
Wiedzieć naprzykTad'chce(ż , со znaczy 
ofoba unofżąca fie na От\е? alko ofobą 
trzymaigca Kofę ? albo co znaczy Nie- 
wiafła miefiąć maiąca na głowie, albo 
wieżę? fzukay рото Orzeł, ktore cię 
odefżle do czytania Бау? pod tytniem 
Jowifz : Јиау Kofa, ktora odefżle do 
Saturna : miefiąc qo Diany : wieża. do 
Cybele &c. Gdy więc te imbola czyli 
znaki ode(zlą cię do rożnych tytutew, za- 
raz znich możc(ż miarkować obraz al- 
bo pofag со znaczy ; a czytaigc ie, nan- 
czysz fie, w fztukach iakich kolwiek 
bądź, poznawać, kfżtałty wyrażniące ro- 
Żnicę baiek. 
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Jia BADIR. Nazwiłka kamienią „ktory Ops 
кы albo Rhea Zona Saturna, у. pieluchy 

\ uwineła, у fwemu Mężawi pytatgce- 
mu coby urodziła (gdy złegła Jawifzem, ) po- 
kazała zamiaft dziecięcia; obawiaiąc fiç aby go 
nie pożarł: miał bowiem zwyczay Synow fwo- 
ich pożyrać ,, aby doroffzy ztronu go ще wy- 
zuli. Prifcianus. Soph. : 

ABARBAREA: iedna, z Naiadow: ktorą Bus. 
kolion Syn ftarfzy Laomedona wziął za опе, ; 
z ktorey miał dwoch Synow Efepa. y Pedafa.. 
Нот: l. g. Illi. czw ` 
Dykcyon: Mytolog: A4 > АВА-. 
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8 A. AB. 

ABARIS. |Tatarzyn pewny, ktory za to iż 
pięknym wierf(zem opiewał podroż Apollina do 
kraiow Hyperboreyfkich, uczyniony był nay- 
wyfzym tegoż Bozka Kapłanem, у od niego о- 
деђгаї, oprocz fztuki Wiefzczbiarikiey, ftrzałę 
na ktorey przez obłoki Пе przerzynał: О tym- 
że Tatarzynie zmyślaią Poetowie, iż pomagał 
do Palladium fpufztzaiącego Пе z niebios aby 

w Kościele Minerwy w Troi ofiadło. Hygin. 

ABAS. Syn Hypotoona y Melaniry. Ceres 
Bogini przemieniła go w Jafzczurkę, za to iż 
fie z niey naśmiewał ofiaruiącey, јако yz 
ofiariey, ztyłafzcza w tedy gdy ią widział рі- 
iącą z wielką chciwością. Rozumieią Poęto- 
wie Że tenże to fam соу Stelles. Ovid: Xip: 5. 
Przemien, 
Tegoż imienia był ieden z Towarzyfzow 
Eneafza: y ieden Centanrus tak fię nazywał. 
Tegoż imienia był pewny, iak powiadaią, 
Krol Argienfow, Syn Lynceufza y Hypermne- 
ftry, albo jak niektorzy mniemaią Syn Bela: 
Tern był Oycem Pretufa у Akryzii, a Dziadem 
Perfenfza, bardzo lubił woiować, Eufeb; Pau- 
Jan: X: ro, 

ABASTER. Koń Plutona nazywał fie. 

ABDERA, Miafto w Tracyi, które Sioftra Dio- 
теда imieniem Abdera wyfundowała, Obywa- 
tele tego miafta w fzaleńftwo wpadli po repre- 
zentacyi pewney Tragedii  Ciż mufieli' z mia- 
fta uftąpić dla mnoftwa niezmiernego Zab, 
fzczurow , ktore fię niezwyczaynym fpofobem 
mnożyły, у przenieśli йе do Macedonii. Pomp: 
450/0. 

АВЕО у АРЕО BoZy(zcza podroży. 

АВІА. 


А. АВ. 9 
ABIA. Corka Herkulefa, fioftra y Piaftunka 
Hilli. Miata Kościoł fobie poświęcony bardzo 
fiawny w Mefienii. Przeniofła fię była do mia- 
fa Jra, Ktore potym od iey imienia nazywało 
Пе y było iedne z pomiędzy fiedmiu пиа ktore 
Agamemnon obiecał był Achillefowi. Homer, 
ALBIENSOWIE. ‘Narod 'Tatarow miefz- 
kaiących nad rzeką Albius: ci raz z iedney, 
drugi raz z drugiey ftrony rzeki przenofili бе, 
namiefzkanie. Żyli nabiałem tak iak Galaktofa- 
gowie: Brzydzili Пе woyną, kochali йе w 
fprawiedliwości, у wcale бе rożnili od Antro- 
pofagow fwoich fąfiadow. Solin: Homer: Vo- 
later. 
ABORIGENES. Narod ktory Saturnus do 
dobrych obyczaiow y przyftoynego 2усіаргиу- 


uczył fprowadziwizy ро z Egiptu do Włoch. 
ABSYRTUS. Brat Medei ; ta Czarownica na 
drobnego fztuki pofiekala y po drodze ucieka- 
iąc porozrzucała, aby Оусіес za nią w pogoń „ 
idący zbierając fztuki fyna fwego zabawił fie, a 
tym famym, dał iey więcey czafu do ucieczki 
z Jazonem. Owid: w Xiędze 3. Prift; 

Tegoż nazwifka ieft rzeka: ta płynie przez 
liliryą y wpada w morze Adryatyckie. 

ABYDOS. Miafto w Azyinad Hellefpontem, 
Oyczyzna Heróa у Leandra. 

Tegoż nazwifka było miafto w Egypcie fła- 
wne Kościołem Bożyfzcza Ozyris, w ktorym 

emnon nayczęściey rezydował. 
ABYLA. Gora w Afryce, y Kalpe drugago- 
га naprzeciwko w Hifzpanii nad ciaśniną mor- 
fką Gibraltar, ktore nazywaią fię kolumnami 

A Her- 
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Herkulefa: otym bowiem Rycerzu powiadaią 
Poetowie, iakoby luftruiąc świat, napadł te 
gory złączone z fobą; rozdzielił ie, у tym fpo- 
fobem uczynił kommunikacyą Oceanu z mo- 
rzem Wfrzodziemnyra. 

AGAE. Wyfpa na ktorey Cyrce Czarownica 
miefzkała. 

AKADIN, Zrzodło fiawne w Sycylii, po- 

święsone braciom nażwanym Paliki, były to 
Bozylzcza ofobliwfze tego wyfpu, Те zrzo- 
Фо iak powiadaią tę miało do fiebie cnotę, iż 
pokazywało rzetelną przyfięgę y krzywoprzy= 
fięftwo; a totym fpofobem: wypiawfzy rotę 
przydięgi na tablicy rzucano ią w te zrzodło, 
ieśli po wodzie tablica pływała znak fzczerey 
przylięgi, ieśli w nim zatoneła, znak faif(zywey 
przylięgi. 
AKALUS, albo PERDIX. Synowiec Dedała 
wynalazł piłę, у cyrkiel: czego mu Stryi zażdro- 
fzcząc nie mogł go cierpieć, przeto go z wy- 
fokiey wieży na łeb zepchnął, ale Minerwa u- 
żaliwfzy Ше nad nim, odmienila go w Kutopatwe. 
Вуд; ` 

AKAMAS. Syn Tefeufza y Fedry, znaydo- 
wal Пе przy oblężeniu Troi, deputowatiy był z 
Diomedefem do odebrania Heleny od Grekow. 
Pod czas tey delegacyi, ktora wcale była nie- 
fkuteczna, z Laodycei Corki Priama urodził mu 
йе Syn. Odprawiwfzy podroż wrocił do obo- 
zu y był iednym z pomiędzy tych, co fię w dre- 
wnianym koniu zamknęli byli: w pofrzodku 
zburzenia Troi Etra nieiaki pokazał mu Syna, 
ktorego Laodycea Żona iego była niegdyś po- 

- : wila, 
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A. AK. тг 
wila, ochroni! więc od śmierciy Syna у Matkę. 
Homer w Iliadzie. 

АКАМТА. Młoda Nimfa, ktorą Apollo zato 
14 go ludzko przyięła przemienił w ziele, ktore 
do tąd od imienia iey zowie fię Akanta. /itrw. 

AKARNANIA: Prowincya Epiru. Tegoż 
imienia kray był w Egypcie. Tegoż nazwifka 
było miafto blifko Syrakuz flawne Kościołem 
poświęconym Jowifzowi Olimpiekiemu. Plin: 
Seru: Thucid. 

AKARNAS у AMFOTERUS. Bracia.rodze- 
ni, dzieci Alkmeona y Kalłirhoe.Ta uprofłau 
Jowifza, aby ciSynowie iey.naow czas malę- 
cy, w punkcie dorofłemi ftali fię mężami, aby fię 
pomścili śmierci Оуса fwego, ktorego bracia 
Alfefybei zabili: zZz tey przyczyny, iż Alk- 
meon kleynot, czyli perły na fzyię ktore był do- 
ftał po Matce fwoiey zabiwfzy ią, adarował Al- 
fefibei, od niey робу odebrał, a dał drugiey 
Zonie fwoiey Kallirhoe. Akarnas tedy y Atn- 
foterus pozabiiali Braci Alfefybti, a fatalny kley- 
not ktory był okazyą kilku śmierci, poświęcili 
Apollinowi. w Xięgach Przemien. 

AKASTES. Sławny łowami w ktozych miał 
wielkie upodobanie, był Synem Peliafza Krola 
Teflalii. Atalanta Zona iego kochaiąc йе уу 
Peleufzu, albo iak inni pifzą, w Hipolicie,a nie 
mogąc na nim wymodz aby iey niegodziwey 
woli zadofyć uczynił, udała przed mężem, ia- 

oby przeciwko iey honorowi Peleusz fromo- 

tnie wykroczył. Akaftes pokrywaiąc w fercu 

urazę, zaprofił Peleufza na polowanie, ktore- 

ро Pod tym pretextem zwabionego па gorze 

Pelion zdradził , wydaiąc go Centaurom y 
fro- 


12 А. дА О, 

frogim Бейуот. Chiron ulitował Пе nad opu- 
fzczonym Peleufzem, przyiał go łafkawie do fie- 
bie, ten potym, przy pomocy Argonautów 
mścił е okrucieńftwa Akafta y nienawiści Ata- 
lanty inaczey nazwaney Cretheis. W Аїср: 
przem: 8. Hygin. Noel le Comte, 

ACHATES. Przyiaciel y wierny Towarżysz 
Eneafza. i 

AKKA-LAURENTIA, Matka braci Arvales 
nazwanych. 

Ta Akka-Taurentia ieft podobno taż fama 
ktora wypielęgnowała RemufayRomulufa, prze- 
to Rzymianie uchwalili dla niey cześć Bogow 
'przyźwoitą. 4. Gell. 

AGES TES, Krol.Syeyliyfki, fyn rzeki Kry- 
nia. Z wielką uczcziwością przyiął Ereafza, 
y pogrzeb fprawił Anchizefowi na Gorze Eri- 
Киз. Firg:w Fneidzie. 

АСТЕ. Kapitan okrętu Тугу ево; Prze- 
ciwny był radzie kollegow fwoich ktorzy chcie= 
li w arefzt wziąć Bachufa, tego niewiedząc 
ktoby byt, wzieli na brzegu morfkim fpodzie 
waiąc Пе Ze По znaczną wykupi fumma, ale Ba- 
chus w punkcie odkrywfzy fię y dawfzy do po- 
znania ktoby był, przemienił ich w Ре! поч, 
oprocz Acefta ktorego fwoimnayftarfzym uczy 
nil Ofiarnikiem. _ 

ACHAIA. Prowincya Grecyi. 

ACHÆMENIDES. Jeden z kompanow Uli- 
feffa;: umknął z rak Olbrzyma Polifema, udał йе 
potym do Eneafza ktory go z wielką łafkawo- 
ścią do fwoich okrętow przyiął. rg. 

‚ ACHÆUS. Przezwifkiem Callicon, rodem 
Greczyn, wawil “йе fprawami nad ZW ycze 
gu- 


— 


pu- A 00 WARE acych 
eee) głupiemi : między innemi, to onim powiadaią: 
Б źe za miaft podufzki, fpiąc kładł garnek pod glor 
Та wy, а gdy tak (рас nie wygodnie mu było, ro= 
e zumiał że wypchawizy garnek Пота mięceyy . 
A wygodniey fpoczywać mu będzie, со y uczy- 
ysz nil z (miechem'y podziwieniem ludzkim; Јијіг 
w Оа! 
lss ACHELOUS. Syn Oceana у Tetydy» ten 
ў zakochawfzy йе w Deianirze, a wiedząc iZ ona 
żeń miała puść ża wielkiego Bohatyra, napadł na 
a Herkulefa y z nim йе fpodkal, ale będąc od ліе» 
КЕЗ go zwyciezony przemienił Пе w weza:Ay tey 


poftaci powtornie 'tentował fzczęścia, ale 
y tak był zbity: znowu wziął na йе poftać wo» 
łn, у natar na Herkulefa, ale y tak'nic niedoka- 
zal: bo Herkules porwawfzy go za rogi y po- 
waliwfzy go o ziemię, wyłamał mu ieden rog, 
wę y przymufił go fkryć йе w rzece nazwaney 
Thoas“ ktorą potym od iego imienia przezwa= 
= noAchelous, teniefzcze aby fwoy odzyfkął rog, 
R; dał Fierkulefowi w zamian rog; obfitości czyli 
rog Amaltei. Hig: w Xiędze Przem: ў 


ы ACHEMON albo АСНМОМ. Brat Bafalafa 
v albo Pafialufa f obydwa Cekropowie ; wielcy 


kłutnicy, nikomu nieprzepuścili z kim fię tylka 
2 fpotkali: Matka ich Sennon nie raz przeftrzega* 
ła, aby fię ftrzegli Melampiga, to ieft człowieka 
Z tyłu czarnego, aby kiedyż tedyż w ręce iego 


Пе ч wpadli. Trafiło йе że idąc napadli na Her- 
0- ulefa fpiącego pod drzewem, y poczęli go 

według ftvego zwyczaiu napaftować; lecz ten 
R Rycerz połapawfzy ich, za nogi powiązał, a 
ay tak ie uwiefiwfzy na fwoiey byławie na plecy 


zarzucił, iż nogami do догу, ana doł głową iak 
zwie. 


TĄ A. AC. 

zwierzyna u myśliwca, z tyłu wifieli, tam bę< 
dac obruceni do fiebie twarzami, ieden do dru- 
giego fzekł: otoż to ieft prawdziwy Melampig, 
ktorego Пе trzeba było ftrzedz: Herkules to 
fty(ząc rozfiniał йе, у pufcitich wolno. Suidas. 
Erafm w Przypow. 

ACHEROJS. Rodzay topoli ktory rofł nad 
brzegami rzeki piekielney Acheron: wfzyftkie 
te drzewabyły poświęcone Bogom piekielnym. 

ACHERON. Syn Słońca у ziemi, za to 12 
Tytanom woiuiącym przeciwko Jowilzowi do~ 
dawał wody, przemieniony był w rzekę, y do 
piekła ftrącony : woda tey rzeki fzpetna, finro- 
dliwa, y gorzka, przez nią dufze do piekła 
przewozić fie mufzą, bez powrotu. 

ACHERUSA. Jafkinia na brzegu Morza'czara 
nego maiąca kommunikacyą według powieści 
Poetow, z piekłem : obywatele Kraiutameczne- 
go powiadali, iZ tamtędy wyprowadzono psa 
piekielnego Cerbera: &c. Pi: 6.1. 20. 

ACHILLES, Krol Teffalii, Туп Peleufzay Bo- 
gini Thetis. О піт powiadaią Że iak йе tylko 
urodził, tak raraz go Matka zanurzała w rzece 
Styx, przetopo całymciele niemogł być ranio- 
ny, Oprocz pięty, za ktorą unurzaiącgo Matka 
trzymała. Oddany był na/edukacyą Centawro- 
wi, ktory go fzpikami karmił lwow, niedzwie- 
dziow, tygryfow, у innych dzikich beftyi. 
Matka iego dowiedziawfzy Пе od wiefzczkaKał- 
chas, iż miał zginąc pod Troią, y Że Troi do- 
być inaczey nie będzie možna bez niego, odda- 
ła go do dworu Кгоја Lykomeda przeftroiwfzy 
za дате pod imieniem Pyrrhy, aby tym fpofo+ 
bem Synafwego ukryła. Tam będąc, a: 

z Der- 
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А. АС. Y5 
z Deidamią Corką Lykomeda w małżeńfkie 
wfzedł śluby, y miał zniey potym Syna imie- 
niem Pyrrufa. W tym Grecy będąc w goto- 
wości iść przeciwko Trojańczykom, ufłyfzeli 
od Kalchafa: że піс wtey wyprawie nie wikura- 
ią bez Achillefa, ktory gdzie by fię znaydował, 
odkrył immieyfce: Wyfłany więc dla fprowa- 
dzenia go do obozu Ulifies. Ten udawfzy йе 
za Kupca gdy był przypufzczony do dworuKro- 
la Lykomeda, у fwoie towary w kleynotach,Y ` 
ozdobach białogłowfkich (między ktoremi broń 
był wmiefzał) rozłożył, doftrzegł Achillefa у 
poznał go, przeto iż on zapomniawfzy ubiorą 
wego niewieściego preferował broń nad wfzy- 
ftkie kleynoty. ` Tym fortelem fprowadzony 
na oblężenie Troi Achilles w krotce pokazał iż 
Naypotężnieyfzym był Rycerzem. Podczas o- 
blężenia Agamemnon porwał mu niewolnicę 
nazwaną Brifeis, co mu było okazyą przez nie- 
iaki czas do zatrzymania fię w namiocie y zanie- 
chania bitwy; iakoż pod ow czas, Troianie 
gorę wzięli byli nad Grekami: gdy Пе iednak 
dowiedział że Patrokłus iego wielki Przyjaciel 
Zginął od Hektora, powrocił do boju, aby fię 
pomscił smierci iego,iakoż udalomu fię; bo He- 
ktora zabil y ciało iego przywiązawfzy w tyle 
wozu fwego,trzy razy około murow miafta 
włoczył, zmiękczony przecię łzami Priama Qy- 
ca, oddał ciało Syna. Podobała fię w krotce 
Achillefowi PolixenaCorka Pryama z ktorą fię 
umyślil poftanowić, y'gdy йе do ślubu zabie- 
гаї, Paris z zafadzki ftrzałą wymierzył w piętę 
iego, y ztego poftrzału umarł. Powiadaią Poe: 
towie że Apollo fam kierował rękę Paryfa na 

zgubę 


76 A. AG. 

zgubę Achillefa. Grekowie wyftawili mu nad- 
grobek na gorze nad morzem leżącey nazwa- 
ney Sigeum, gdzie potym Syniego Pyrrhus za- 
bił na ofiarę Оуса, Polixenę, Pewni Autorowie 
pifzą,Że Thetis mlodemu Achillefowi dała na 
wolą wybrać albo diugie życie bez fławy, albo 
krotkie Życie pelne chwalebnych fbraw , obrał 
fobie oftatnie. Hom: w lliadz: Hygin: Pan: 
€5c. Natalis Comes. 

Ф ACIDALIA. Tym imieniem nażywała йе Ve- 
mis iako Bogini Ktora ieft pobudką ftarania y 
trofkow. Niektorzy Poetowie pifzą, że tym 
imieniem zrzodło йе nazywało ,. w ktorym Йе 

tukać zwykły Gracye czyłi Wdzięki. 
АСПЛА. Zrzodło w Sycylii, nazwane od 
` imienia pewnego mtodego czlowieka Aciliufza, 
ktorego Polifemus zabił: a Neptunus go w gorę 
przemienił na proźbę Galatei fwoiey oblubie- 
nicy. 
ACILIUS, patrz Acilia. 

+ ACIS. Syn Fauna, fwoią urodą dziwnie йе 
podobał Galatei w ktorey Olbrzym Polifemus 
kochał fię: ten Wielkolud pewnego czafu wi- 
dząc mowiącego Acis z Galatea, fkałą przywalił: 
Nimfa to widząc, żalem zdięta krew kochanka 
fwego odmieniła w rzekę od imienia iegoż A- 
ciś nazwaną. 001]: Przemien: Ovid. 

_ ACOETES. Człowiek nayubożfzy w Meonii 
czyli w уі, nie miał nawet mieyfca gdzieby 
бе przefpał. Ovid: w Xieg: Przemien: 

ACONCUS. Młodzieniec urody ofobli- 
wfzey: będąc w Delos pod czas ofiar, Za- 
kochał fię w Cydippie, ktora ftroniła od niego, 
y nięchciała źadney z nim mieć konyerfacyi; 

zde- 


А. АС. 17. 
ad: zdefberowawizy młodzieniec О pożyfkaniu iey 
аЬ его за, na kuli wyryfował te fłowa: а Aconcus 
za~ pobrzyjięgam præ zez Diane 38 miczyim tylko two: 
SA wa chcę bydź ‘fugg » z takim hapifem kulę, 

Ga roztawaiąć fie Z Cydtyppą, przy nogach iey nie- 
lb znacznie porzucił: ktorą ona potym poftrzegł= 
brał fzy y.przeczytaw (ży, podobny m, Z przyrzecże= 
bw niem wieczney przyi ażni przy ozdobiła napifem, 

nie nie reflektutąc йе na pifmo fwoie. ” Stało fię 

Vea Ze od owego czafu ile razy kto Ле ftarał o nią, 

ay zaraz na febrę 7% lala ү miarkui: je więc po fo- 

tym | bie Ze to muli ala być kara nad nia Bogow, 2 

ifie Akonke mw matani we a: duby: Firg: 
Š Ovid: ze Xiędze Preem: 191y 2 

бй ACRISUS. Król Atgów ŁA adzi fie raz Boa 
Cza, ° пом ofiyoim Z żyć Jù ly pow dzeniu : odebrał z 
оге | wyrokow bal ana òd pow iedź: Że od wnuka 
ix Wego 201816, Chcąc uftrzedz бе tego nież 


tzczęścią, Corke fwoią Danaę żatar afówał w 

wieży miedzianey: : ale Jowifz pragną 1с ią mieć 

бе w liczbie iwoich Zon’, przemieniwfzy бе у 
С zloty defzcz, fpadi do wieży. 'Akryziusz рох 


wi ftrzegiizy / córkę fwólą w cieży, kazał 12 w łodce 

salit: puścić па morze. Polidektus Krol Seriphu ( tak 
nazywyaney iedi еу {ру zpomiedzy Cyclades 

RKA waney iedney wyfpy zy ę y ) 


Ж 97 їсе ludkę, i fprow adzić kaza ły ludzko r гуа 


ё t Dana ię, iey Perfeufza w УЕЗДЕ НИЕТ 
ОП. когу ро? ym Dziad a fwe go Akry: ża w pewney 
Sy РЫ czce mie w iedz: 4c ktoby ł był, zabił. Putra 
ieby Берене, 
PST - ACFRUS JS. Pierwfzy Krol Attila. i 
p _ AKTEON Syn Алтей Га у wnuk Kadma, „x 
Sy УУ chow апу СЫ od Chirona', kochal Пе bardzo 
КЧ W polowaniu. ая będąc na łowach napadł na 


(Redy Мусул ` Mytolog: ~: B Diane 
G* ; ТУУЛ, 


— — a 


18 А. AD. 

Dianę z fwoiemi Nimfami kompiaca fię przy 
zrzodle: Bogini wftydem y gniewem zapalona, 
obrociłą go, pokropieniem wody, w ielenia, atak 
od włafnych pfow rozfzarpany zoftał. w Xiędz 
Przem: i 

ADEO patrz. АВЕО. 

ADMĘTES, Syn PherefaKrola Theffalii: on 
ieden był z nayprzednieyfzych Kiążąt Grecyi, 
ktorzy byli zebrali йе na polowanie dzika Ka- 
lidonii. Tenże wiele wchodził do woienney 
Argonautow wyprawy.. U tegoż famego, A- 
pollo, gdy był z Nieba od Jowifza wygnany , 
flużbę był przyiął za Paftucha ftad y bydła. 
Admet chege Alceftę Corkę Poliafza poiąc za 
Zone, nie mogł iey inaczey otrzymać, iako z tą 
kondycyą, iZ w prezencie Peliafzowi pofzle 
woz,do ktorego by zaprzężony był lew у dzik: 
Apollo przez wdzięczność nauczyl Admeta fe- 
kretu do fprzężenia tak frogich wraz beftyi. 
Теп Bożek wyrobił u Park dla Admetatę łałkę, 
Ze gdy przydzie czas śmierci iega, może mu. 
być Życie przedłużone, byle tylko kto był taki, 
ktoryby Пе na mieyfce ego,  śrhierci poddał 
wyrokom. Stało йе Żegdy Admet śmiertelnie 
zachorował , niebyło nikogo, ktoby йе adwa- 
Żył zaftąpić w śmiertelnym punkcie Admeta, 
więc Alcefta Zona odważnie ża męża umrzeć 
podieła fie , со niezmiernego żalu Admetowi 
było okazyą. · Prozerpina zmiękczona łzami, 
chciała Admetowi wydać Zonę z odchłani piè- ` 
kielnych, ale Pluto przeciwny‘ był iey zamy- 
flom , Herkules iednak wyciągnął ią z Piekła. 
у oddał mężowi. ` Wiele innych uflug podczas 
fyego wygnania Admetowi Apollo wyświad- 

-czył. 


А. AD. TQ 
czył. Zaden na ów czas z Xiążąt wiecey'nie 


ZY doznał przeciwności, iako'on; zawfze iednak 
ża nim opiekiwali йе Bogowie nadgradz: aiąc iego 
Ру i pobożność. Natabs Comes. Eurip: Ovid: w 
Ў ) Nięg: Przem: 2. 
ADONIS. Młodzi Fe ans urody, zro* 
dzony z Cynitra у Mytrchy, kochał fię wielce 

Н w polowaniu. Venus żofobliw (гут ku niemu 
A była affektem, rozpaczała prawie od żalu gdy 
2 Пе dowiedziala Że na pölowaniu od dzika zgi- 


ç n: ТА przemieniła go więc w Anemona. ` Prozer= 
pina lamentami Vene ty wzbudzoną, wydała e go 


ү» z piekła. Ztą iednz ak kóndycyą, ab ›у przy miey 
A zabawił 2 fześć miefięc у, a przy V se rze dri- 
4, gie безе, у tak zaw fze každ ego roku być mia- 
а ło. Gdy е Venerze z kolei doftał Adonis, po 


ШУ: wyjściu fzešciu miefiecy wydać go niechciała 

209 Prozerpinie + Z czego kłotnia us оа miedzyBo» 
є ? 

2 i giniami, ktorą УЕ» zagodził tym fpofobem ғ 


ris aby Adonis с Ztery mie басе był wolny m fobie, 
ę, cztery bawił Przy Venerze, a cztery przy Pro» 
lu Zerpinie, w Хтео? Przem to. Bayle Dif: crit. 
і \ QF 

dą AZ» IDR: ASTA. Nimfa; corka Oc eana, Mamka 
al Jowifza, Hyg. 


le ADRASTES. Krol Атоо: fchronil fie u Po» 
lybiufza D ада {wego po Oycu,uciekai ilgt przed 


y perfekucya uzurpatóra kraiu Jwego wł аеро. 
е Zebral w ięc potężne woytko przeciwko Teba 
7 
v пош, ktore odd: ał pod kammeńdę Polinicefa, 
Li 

, Tydeufza, Amphiraufzą, К: арапег, Pantheno- 
4 


pea, Нур pome Чопа» fi zaś tegoż Woyfka 
ię naywyžízym był Wodzem: со fię pofpolicię 
nazywa //Л yprawy fiedmiu Bolatyrow, ktorzy 
Theby zburżyłi, ale у jami tam pogiięli praz 
Вә в wie 


20 A, AD, 
wie wfzyfcy, Po nieiakim czafie znowu Adr— 
ftes podniecił Synow y potomkow pozabiiaą 
nych Bohaterow, aby йе pomścili śmierci fwo- 
ich Oycow , zebrał podobneż woyfko pierwfze- 
mu, ktore nazywało fięwoylkoEpigonow, czyli 
Sierot: ci zwycięftwyo otrzymali. Hyg: Pindt 
Eurip: Herod, Nat: Сот, 

Był także ADRASTES, Krol Dorienfow, kto- 
rego Telemak zabił za pewną zdradę. 

"Tegoż ięfzcze imienia był ieden, ktory nie 


‚ oftroźnie brata {wego zabił. Dzik wielkie fzko- 


dy robił, у kaliczył ludzi w Myfii: „Atys Syn 
Krezufa; а Brat Adrafła pofzedł aby ubit tę 
beftyę , gdzie Пе у Adraftes znaydował: ten 
mierząc ftrzałę do Dzika chybił, atrafil w Atys 


fwego Brata, yw tym punkcie z 2а 10 fiebie fa- 


mego przebił. Herod. 
ADRASTEA. Imie Bogini Nemefis: Corka 


Jowifza y Potrzeby, inaczey nazwan еу Nemefis, 


Tegoż imiónia była fłażąca Heleny. 041]: 4. 

AEDON czyli AIDON. Zona Kroła Zetha 
Brata Amphiona, zazdrofzcząc fwoiey Bratowy 
iż miała fześciu Synow, w nocy zamordowała 
włafnego Syna Ityla, rozumiejącze napadła fwe- 
gofynowca Amanea, ale poftrzegłfzy fwoy 
błąd, rozbiiąła fie z Zala у uftawicznością plakaz 
ła: Bogowie ulitowawfzy fię nad nią lzmentu- 
iącą: przemienili ią w fzczygła. Ovid: w Pyzem. 

Tegoż imienia była corka Pandariufza obys- 
watela Efezu, ktora роба za pewnego rzer 
mieślnika z Kolofonu miafta, imieniem Poly» 


| techna.: Те Małżeńftwo w niewymowneyzgo; 


dzie z.fobą Żyło, у w takim związky miłości, iż 
fię iedno z drugim dofyć naciefzyć nie mogła 
; ; prZy-. 
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' А; AG эт 
przyfzło naoftatek do tych z ukontentowania 
у prożney chluby wyrazow, Że mowili: ‘апі Jo- 
witz zJunoną w ściśleyfzey z fobą przyjażni 
nad nas nie żyią. Bogowie tozgniewani, ze- 
Tali na nich ducha niezgody, ktory był okazią u- 
ftaświczney między niemi kłotni у przeciwnoż 
ści. Ant 

AELLO. iedna z Harpii. 

AFRICUS. Wiatr nayznacznieyfzy południowy 
„AGAMEMNON, Krol Argow y Micenow 
Syn Репа, wnuk Atreulza , był naywyż= 
[ут Generałem woyfką Greckiego przeciwko 
„Froianom Przy oblężeniu Troi pokłucił fię 
z Achilelfem, ktoremu był niewolnicę porwał 
Podobyciu miatta, Kaflandra Corka Priama рѓ2е» 
powiedziałą mu, iZ zginie przyiechawizy do 
domu, niewierzył iey, ale fię fpelnity iey flo- 
wa, bo Egiftus przyiaciel Klitemneftry žamor- 
dował go. « Oreftes, Elektra, |igenia; dzieci ie» 
go, pomściły Йе dobize śmierci OQycowikiey. 
Homer: Pun: Ovid. > 

AGANIPA. Согка rzeki Terrmefla, ktora pły» 
nie około Helikonu: przemieniona była w zrzo- 
dło ktore miało moc dodawać ochoty Poetom: 
te zrzodło poświęcone było Myzom. 

AGANIPEDES alho AGANIPIDEŚ. Imie 
Muz, ktore im Йе daie od. zrzodła Aganipy, im 
poświęconego. 

„ AGAVE. Corka Кайт y Hermiona: zabiła 
fyna fwego; 12 Пе haśmiewal z świąt Bachufa. 

AGAVUS. Jeden 2 Synow Priama. ` 

AGELASTES, Syn Damaftora, ieden ztych 
ktorzy йе ftarali 6 I enelopę w niebytności U- 
Шз. w diff: 20. 

B3 AGE- 


>> ДЕД 03 = 
АСЕМОК. Syn Neptuna y Lybii, naydawaiey- 
fzy z Krołow Argow; był Оусет Кайта; ktoreś 
mu na oczy pokazać йе zakazał, pokiby fioftry 
fwoiey Europy nieznalazł, ktorą był Jowilz 
porwał. ', i 0 SR 

—_ _AGENORIA. Bogini Przemyfłow czyli indu- 


ftryi: nazwano ią iefacze Nieproźnuiącą. Prześ >+ 


ciwna iey była Bogini Murgia, to іе; Venus, ia: 


ko Bogini podłości ylubieżności, boogaczyni= ` 


, ła ludzi podłych , rofpuftnych; у niewieściu- 
chow: `, 0) 

AGESILAS. Przezwifko Phitoma, ktory fpro- 
wadzał umarłych; y przez Merkuriufza do Pie- 
kłow odprowadzał. POPRZE, 

AGLAURA. czyli AGRAULA. Cotka Ce- 
kropa. Ta obiecała Mertkuryufzowi 12 wraz z 
Sioftrą fwoią Herfj będą mu fłużyć wtym wfzy= 
ftkim cokolwiek iego райуе kontentować mo- 
Ze, byle бе znał do rekkompenfy. Pallasj brzy- 
dząc йе tikową umową; tyle zazdrości wlala 
w fercć Aglauty przeciwka Нему, iź do wiele 
kiey między (ора przyfzły kłotni, y hienawi- 
ści. Та? Bogini ро nieiakim czafie trzem По 
ftrom Aglaurze; Herfić; у Pandrofie dałakofz, 
w Кєогупі zamknięty zhaydował Пе Eriéethos 
nius, przykazuiącim, aby nie otwierały: lecz 
Aglaura y, Herfa ciekawe; nie mogąc wytrzy- 
mać aby nie zayrzały, otworzyły kofz z cieka+ 
wości; ale iak prędko otworzyły; tak zaraz 
Furie piekielne opanowały ie, w ktotym fzaleń- 
ftwie па łeb zwyfokości fpadłfzy pozabiiały Пе: 
ale Bogowie przemienili іе w iafkułki, Puan: 
Qvid: то. Xięd: Przem. gm | 

j Tegoź 
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Tegoż imienia iedha była z Wdziękow czyli 
Gracyi. - е 

Tegoż imienia była corka Erechtheda Krola 
Ateńfkiego, ktorą Merkuriusz w fkale obrocił. 
Ovid: 

AGLAUS. Nayubożfzy z Arkadienfow, kto- 
rego iednak Apollo za fzczęśliwfzego poczy- 
talnad Gigefa, bo ten nigdy nieprzeftępował 
granic fwego maiętku z dziedzićtwa, konten» 
tuiąc Пе fwoim fzczupłym dochodem. Р: 


„Val: Мах. 


AGLAYA. Jedna z trzech Wdziękow: 
„..AGONALES. SwiętauRzymian, ktore ob- 
chodzili na honor Janufa, шй mówią Agoniu- 
iza. Ovid. i 

AGONIUS. Bożek ktoremu przyznawano 


moc у opiekę nad zamyfłami, difpozycyami, y 


projektami ludzkiemi. Геју. | 

AGONES. Gry, ktore Auguft poftanowił po 
batalii Akciackiey. 

AJAX. Syn Oileufza: ieden z nayprzedniey- 
fzych Xiążąt Greckich znayduiący fię przy o- 
blężeniu , у zburzeniu Troi. W exercerunkach 
Woyfkowych:tak był biegły , Że mu rownego 


„Bie było.. Род czas oblężenia Troi bez wfty- 


dnie poftąpił fobie zKafandrą w Kościele Mi- 


nerwy,bez względu na bytność. fameyże Bogi- 


hi, która pod czas pożaru Troi tam fe była 
fchroniła: zaco go fkarać nieodwłocznie Bogi- 
ni poftanowiła, przeto pobudziła Neptuna, aby 


„nawalność wzbudził na morzu gdy miał po- 


wracać: takfię ftalo ,po rożnych niebefpieczeń- 
ftwach Życia, ftracie ludzi, y.okrętow; fam le- 
dwo falwował йе nafkałę, tam fiedząc, blużnił 


B4 pr Š 
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1 СКР Аа... ЗАЦ i о 
przeciwko Ворот mowiąc: wyidę ia z tega 
wfzyfikiego niefzczęścia bez: pomocy. Bogow : tü 
fyfząć Neptun, ofzczepem fk ale na dwoje toza 
ciot: у tak nićfzczęśliwy Ajax wmórikich тах 
tonoł fluktach. Wielką fobie fiawę ziedniał przy» 
dobyciu Troi przez, męitwo ру dżielność. 
Нот: Ovid: Senet. 4 
. Tegoż imienia był iin$ Ajax Syn Teldmona, 
ktory nie niniey byliako y tamitenfławny. Nie 
mogł być rańiony, tylko ha pierfidch w iednyni 
inieyfcu, oktorym ontylko fam wiedział: był 
rownie niezboźny; iako y tamten. Zh aydował 
йе przy oblężeniu Tyroiz wielką Rycerfkicy 
tnoty chwałą: Caty dzień potykał йе z Hekto- 
rem: naoftatek niemogiłfzy ieden drugiego. pa- 
konać, poprzeitali obydwa z zobopolnym fwo- 
im ukontentowahiem , daiąc fobie wżalemnie 
podarunki, ktore im zlewyfzły. - Bo pafemry- 
certkim, ktory wziął w ptezencie Hektór ; Ax 
chilles pokonawfzy у zabiwfzy gb, przywiązał 
trupa iego do fwego wózu, aby go około Troi 
włoczył: pó śmierci zaś Achillefi gdy kłotnia 
między Uliflefflem $ Ajaxem była, komu by fię 
broń Achillefowa rhiała doftać: Ulifles fwbiemi' 
przewrotnemi fpofobąmi dokazał Ze iernu, anie. 
Ajaxowi, mimo fłufzno:ć, broń ową przyfądzo- 

по. Przeto Ajdx Z rożpaczy przegraney broni, 
wpadł w fzaleńftwo, y porwawfzży miecz da- 
rowany fobie. niegdyś od Hektora, hapadł na 
trzodę wieprzow , zabiiaiąc ie iakoby hieprzy- 
iacioły ; ale przyfzedłfzy do fiebie, takim wfty- 
dem y złością był zdięty, Że fię owym fatal- 
nym przebił mieczem, Homeri Ovid: w Międz 
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А. AL 
AIDONA. Zena Zeta, ра{г2 AEDON. 
ATDONEUS. Krol Moloflow: Thefeufza do 
Więzieńia wziąć Kazał, za to Ze 2 Pirithoufzem 
chcieli wyktaść orkę i iego. Prożerpinę, A żė 
Pluto nażywał Пё także Aidoneufżem , z tąd 
urofła bayka, iakoby T hezeuśz do famego 1 [е 
р?їдеЧаг piekla aby Zoriętega Bożka wy kradł 
AIUS - LOCUTIUS. Że wfzyftkich Boży- 
fzczow bs а Zadnego hiema(z, ktorego 
by początek wiadomfzy był nadtego. Коку 
od założenia Rzymu 364. Cediciuś nie iaki 2 
pofpolitwa ptzyfzedł z tą powieścią do Try» 
bunów , 17 idąc fam Aa ulicy Nowey; fiyfzał 
głos drzerdźliwizy nad ludzki, ktory go upo 
minal aby fzedl do Magiftratu у Trybiinow, а 
bznay! mił i im, Ze Gallowie ; zbliżają йе ku Rzy- 
mu. А że Cedicius był człowiek podły, a Gal- 
low kray bardzo odległy od Rzymu, y narod 
niezhaioniy Rzymianom; przeto lekce ważona 
takową przeftrwgę. W rok potym. Gallowię 
wzięli Rzy т,2 ktoremi Rzymianie dofy ć mieli do 
czynienia , potym Camillus gdy ich zbił y wy” 
pędził, umyflił w hadgrodę niedbalftwa y opie. 
fzałości w nieulluchanin glofu przeftrzegaiące- 
go oblifkim wtargnieniu Gallow, wyfławić Ko- 
Ścioł Bożkowi imieniem Ajus -Locutius, na teys 
Że ulicy y mieyfcü, gdzie głosbył flyfzany. Pię+ 
nie Żartnie z tego Bożka Cycero: TenBożek, 
powiada, poki go nikt nieznał dał Пе fiyfzeć у 
gadał, eo iemu dało imie Ajus-lócutius: ale 
iak tylko rozfłaiwił Йе, у iak tylko wyftawione 
mu Ołtarz.y Kościoł; tak poprzeftał gadać y o- 
niemał, De Devin. TI. Rolin, 
B5 ALA- 
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ALASTOR. Jeden koń Plutona nazywał fie. 
Tak бе też nazywał brat Neleufza Syn Neftora: 
у ieden z kollegow Sarpedona, ktorego UJlifles 
przy oblężeniu Troi zabił. Claud: <Afciep: Ovid, 

ALBANIA. Kray w Azyi nabrzegach morza 
Kafpifkiego, znaczy z łacińfkiego kray bialy, 
gdyż tam ludzie bielifą. Pliniusz pirze, iZ lu- 
dzie w tym kraju z młodych lat zaraz fiwieli, y 
Ze w nocy lepiey daleko widzieli, niżeli w dzień. 


ALBA. Miafto w Lacium zbudowane od Ą- 


fkaniufza Syna Eneafzowego. 

ALBION y BERGION. Sławni Olbrzymi 
Synowie Neptuna, tak byli zuchwali,iż śmieli 
na Herkulefa uderzyć widząc go bez fahaydaku 
у ftrzał: niechcieli mu dopuścić przeprawić fię 
przez Ren. Ale Jowisz fpuścił na nich grad ka- 
mienny. 

ALBUNEA. Sławna Sybilla, czyli Prorokini, 
fwoie Proroltwa wydawała w lefie nazwanym 
Tybur, teraz йе nazywa Tivoli. _ Niektorzy 
Ра йе Boginiktorą рой tymże imieniem w tym 

efie czczono, była Јпо Żona Athamafa. patrz 

no. ү i 

© АТ САПЫ: Syn Pelopa: о tym gdy wiel- 
kie podeyrzanie było, ieśliby nie on brata fwe- 
go, Chryfippa zabił: wyniofifię do Megary kra- 
ju gdzie okrutnego lwa, ktory pożarł był Su- 
турра Syna Krolewfkiego, zabił, za co KrolCor- 
kę fwoią dał za Zone у Sukceflorem fwega tro- 
nu uczynił, 

Tegoż imienia był sag, Trojańczyk ktory 
milal za fobą Hippodamią Corkę Anchizefa, у 
248131 od Idomenea pod czas oblężenia Troi. 
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val fie. к SAGE | г 
sora: | ALCEUS. Syn Perfeufza, mąż Hyppomedei, 
Uliffes ` był Оусет Amfitriona, Dziad Herkulefa, ktory 


"Oviź przeto czafem fię nazywa Alcides. 
Ovid, = смерш, $ 
„ Tegoż'imienia był inny Alceus Syn Herkule- 


morz 
bialy, fa pierwfzy Familii Heraklidow, ktorzy йе tik 
taka od Herkulefa mianowali. A ` 

ieli, у ALCESTA. Corka Peliafza, -Zona Admeta 
RAWA: Krola Thefalii: ten Xiąże gdy raz śmiertelnie za- 


od AL" padł : Alcefta radziła пе Bogaw ieżeli z tey 
choroby wyidzie, odebrała odpowiedz, Że nie 
wyidzie, chyba Że fiękto znaydzie taki, ktory 


czymi : Š е 
ЖОР tego zechce zaftąpić śmierć: gdy fe Zaden nie 
ydaku znalazi taki, Alcefta fiima ofiarowała йе za Męża 


ić fię ümrzeć, "Tegoż prawie famego czafu Herku- 
3 ka. { les przybył до Theffalii, kiedy Alcefta miala iść 

na ofiare śmiefci wykupuiąc meża.  Admetes 
przyioł go bardzo ludzko, naznaczył mu appar- 


P kini 
«ы Ж: ofobny w pałacu fwoim, umyślnie aby ta 
orzy okolieżhość nie była przyczyną 1martwienia 
ns i la š Herkules iednak dowiedziawizy fię.co 
18 I пе dziele; pfzez Wdzięczność zx łafkawe przy- 
; 2 тесте; umyslit wydrzeć śmierci Alceffe, do fame- 
wiej. Bo fię przedąrł piekła; wydarł ią Plutonowi, y ўя 
Са 1 lężowi oddał . Eurip: Natal: Comes. _ z 
ki, ALCIDES. Nazwifko Herkulefa, ktore ma od 
Su. Žiada fwego Alceufza. 
A ALCIMEDON: Sławny Snycerz. 
po ALCINOE: Jmie pewney Matrony, ktora za 
to ; iż wukrzywdziła uboge | Rzemieśl- 
койу hiczkę byla fkarana od Diany, w ten fpofob. Во- 
oś Sni ta, tak zapaliła ferce Alcinoi ku pewnemu 
dż antowi, iż męża fwego ydzieci porzuciwfzy 
Zanim pofzła:łmimo iednak afiektu у wfzelkiey 
8 atten i ku niey Xantowey dowody, w takim 


podey- 


` 
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podeyrzaniu miała cnotę iego, iż niemogąc na 
fobie przewieść aby дорга o mężu miała opinią 
w morze wikoczyła: 
‚ „ALCIONUŚ. Krol wyfpu Когсугу; przyiął 
UliTefa po rozbiciu Okrętu iego na morzu, da 
domu fwego z wielką ludzkością у przyzwoł- 
temi wielkiemu Rohatyrowi honorami. 

„ ALCION alba АГ СІХОЕ. Olbrzym, Brat Pors 
firiona , zabił dwudzieftu czterech Zolnierzy 
Fietkulefowych, у famego Herkulefa mało nie 
zgubił gdyby йе był fwoią bulawą nie złożył, 
Poftrzalami nieżliczonych ftrzał zginął: fiedm 


młodych panien ktore go kochały, tak śmiercią | 
iego były przerażonejiź z rofpaczy w morzeiko+' 
czyły, tam w ptafzki, zimorodki nazwane, przej“ 


mienione zoftaly. ; 

ALCIONE albo ALCINOE. Corka Eola, by- 
ła przemieniona w ptafzka Zimorodka dla lamen- 
tow uftawicznych pa Mężu fwoim Ceix, kto: 
ry był zrodzony z Matki gwiazdy, a Oyca dnia: 
ten powracaiąc do Zony fwoiey, od ktorey Bos 
gini Jutrzenka była go porwała, na morzu utos 
nal, Bogowie maiąc wzgląd ha ich przykła- 
ала cnotę małżeńfką, zamienili ie oboie w ptas 
fzki Zimorodki: ftanowiąc aby йе morze za- 
wfze ufpokoiło, ile razy te ptafzęta zaczynają 
йе na wodzie gnieżdzić. Ovid; Hyg: Nat: 
Comes Efc.. ' : 
‚ ALCIONEUS. Sławny Olbrzym: Bogom ną 
fukurs przybył ptzeciwko Jowifzowi. Minerwa 
zarzuciła go aż ża okrąg Xiężyca, gdzie fiębył 
ulokował, y miał tę do fiebić cnotę, iż fie mogi 
po śmierci wfkrzefić, po nieiakim iednak cza- 
fie Herkules go zadeptał. 

AL- 


730 па 
opinią 


rzyiął 

żu,da 
4 

'zwol- 


at Pors 
nierzy 
ło nie 
łożył, 

fiedm 
tiercią 


jefkos 


 przeź 


а, bys 
amen- 
‚ kto- 
| dnia: 
у Bos 
uuto 
zykła- 
V ptas 
Ze za- 
;ynaia 

Nat: 


m na 
lerwa 
iębył 
mogl 


..CZą= 


ү = 


А. AL, 29 
` ALCTOPE. Corka Aglaury y Marfą iedna z 
Zonek Neptuna. i 

ALCITHOE. Jedna z Mincidow. 

"Tegoż imienia była pewna Thebańfka Matro- 
na, ta Żartuiąc z świąt Bachufa, y bez wzglę: 
du па nic robiąc, fwoie fioftry y fwoie fuze- 
bnice tąkże w takowe dni uroczyftę do roboty 
czyli przędzy wolny napgdzaiąc, była przemie- 
niona wraz z Sioftrami у innemi robiącemi w 
hiedopyrżów, # robota; ich w liście winogra- 
du, czyli blufzcz, Ovid: w Mięg; Przem. 

ALCMENA. Corka Elektriona Krola Mice» 
now: pofzła za Amfitriona z tą kondycyą żeby 
Пе pomścił śmierci brata ley nad 'Thebanczyka- 
mi, ktorzy go zamordowali, Gdy więc 
Amfitrion był w obozie: Jowisz wzioł poftać 
iego aby zdradził Alkmenę,. czego y dokazał. 
Gdy fię cząs zbliżył połogu Alkmeny, Juno 
wiedząc Że fię z niey miął narodzić taki, kto- 
remu Jowilz przeznaczył ofobliwfzą moc y 
fzczęście: y chcęc przefzkodzić Jowifza с2уп- 
поѕсіот, dokazala серо, 2е ierwey Alkmena 
zległa Furyfteufzem, niżeli Шексна: a to 
umyślnie dla tego, aby prżynaymniey pod ftar- 
dzeńftwetn у dependencyą Brata. ftarfzego kos 
chanek Jowifza Herkules zoftawał. Galanthis 
flużebna Alkmeny fztucznie ofzukała Junone 
przy porodzeniu Herkulefa. Patrz Galamthis 
1 О śmierci Amfitriona Alkmena pofzła za dru- 
51020 męża imieniem Rhadamantes, Plim: Ovidz 
Plautus. с ë 

‚ ALCMEON. Syn Amphiraufa ktorego Furie 

dekielne y dufza Euriphili Matki iego od niego 

£amordowaney z rozkazu Qyca, ufiawicznie 
prze 


30 A. AL. 
prześladowały.  Erifila bowiem dociekła gdzie 
fię był Alkmeon fkrył aby niefzedł na woynę 
Tebańfką, у tego fekretu zwierzyła fie Polini- 
cefowi za kleynoty czyli manele na fzyie, ktore 
on był doftał od Hermiony.  Alkmeón wzią- 
wfzy za Zone Arfinoe, dał iey te fatalne kleyno- 
ty, ktore od niey odebrał, у dał w.prezćncie 
Callirhoe: у to mn było okazyą śmierci: bo 
Bracia Arcinoe mfzcząc Пе affrontu Sioftrze t> 
czynionego , zamordowali go. Ovid: w X. 
Przem Иб. 0 
АСОМ. Syn Ericteufza. patrz Erifiens., 
ALECTO. Jedna z Eumenides czyli Furyi, 
Piekielnych. ' ; I : 
ALECTRION. Młody, Zołnierz, konfident у 
Faworyt Marfa: będąc raz u niego na warcie 
w tedy gdy'ż Venerą w pokoju zoftawał, zdrzy» 
mał йе y niepoftrzegł iak Vulkan wfzedł do po- 
koiu, у napadł z nienacka konwerfuiących Mär- 
fa z Venerą: Mars rozgniewany obrocił war- 
tuiącego Zołnierza.w Koguta. 
ALEXANDER. Imie Paryfa. 
ALMOPS, Jeden zOlbrzymow wypowiada: 
iących woynę Jowifzowi. > T 
ALOEUS. Sławny Olbrzym Syn Tytana у 
Ziemie, mialZone nazwifkiem Jphimedią, z kto- 
ra Neptun fekretnie fpłodził Othufa y Ephialta: 
tych Aloeus pielęgnował у edukowa! iak fyo- 
ich Synów. A widząc że ftrafznie nagle pod- 
raftali, Бо co miefiąc na dziewięć calów przy- 
bywało ich ftatury, у uważając zgrzybiałą fwo- 


ią ftarość ktora mu niepozwałała więcey na 


'woynie Olbrzymfkiey trudzić Бе, wyprawił 
jch na to miaft doobozu,ktorych Apollo y Dia- 
RYS "ria 


z A. АТ, 31 
pozie na, wypufzczaiąc niezmierną móc ftrzał prze- 
оупе giwko nim, pozabiiali. Virg. 
ОШ ALOIDES. Dzieci Iphimedii y Aloeufa, па 
store woynie Olbrzymfikiey tak бе dzielnie potyka- 
Z: li, 12 famego ranili Marfa; nazywali йе Othus 
ynos y Ephialtus. 
OCE ALPHEUS. Myśliwiec , dlugo ftaraiąc йе 
: bo o Aretuzę Nimfę z froncymeru Diany, niemogł 
Adm fwego przedfięwzięcia dopiąć: bo Diana przes 
u X; mieniła go w rzekę ,а Aretuzę w zrzodło przy- 
ległe tey rzece: ten iednak у ро fwoim prze- 
trin mienieniu nie mogąc zapomniec przywiązanią 
угу Ktore miał ku Aretuzie ‚ złączył fię, rzeką 
Alfeus nazwaną , 2 zrtzodłem  Aretuza. 
о. Ovid: w Przem. 
arcie ALPHEJAS. Toż fatno co Aretuza. 
rzy” ALPHESIBEA albo ARSINOE. Corka rze- 
Wa кі Phlegius, ktorą Alcmeon poiął za żonę ` > 
Me ai lev manele na (zyię po Matce fwoiey Eri- 
Wars fili, ktorą był zabił. 
Tegoż imienia była Pafterka. 
ALTEA. Zona Oeneufza Krola Kalidonii. 
iada- Ten Krol pewnego czafu: w fwoich ofiarach 
zapomniawfzy o Dianie , tak rozgniewałna бе 
АЎ tę Boginią, iZ mu niezwyczayney wielkości 
kto- frogiego dzika do Kraju -Kalidonii wpuściła, 
ssj ktory wfzyftko pnftofzył, у wiele ludzi kali- 


czył, Przy tey okazyi ftała fię, iż Meleager 
pod- fwoich Wujow pozabiiał, zato, iZ od Atalanty 
rzy- narzeczoney Żony iego wydarli fkorę zabitego 
Ryo- od Meleagra dzika, ktorą оп iey był darował. 
' nÀ Altea aby fie pomściła śmierci Braci fwoich, 
ay rzuciła vw.ogien fatalną głownię, do ktorey 
Ak Zycie Meleagra od Park „przywiązane r y 
« ta 


32 А, AM, 

tak im bardziey Пе głownia paliła, tym wię» 
cey Meteager fech y fłabiał, aż naoftatek przy 
dopalaiącey бе głowni койа: Altea z ғог2рач 
czy fama fe przebiła, Wielu Rymopifow ieft, 


ktorzy ntrzymuią, żeto był Melesget „ anie 


Oeneuśz, ktory zapomniał o Dianie w fwoich 
ofiarach. 
` ALTEMENES. patrz, Krateus. 

АТҮХОТНОЕ, Nimfa y Matką Efaqua, Zos 
na nayukochanfza Prýamá, 

AMALTHEA. Imie Kozy ktora Jówifzowi 
malekiemu mleka dawała, czego Jowisz wdzie> 
czny będąc, przeniofł ią z kozłętami do Nie- 
ba › y ofadził między gwiazdami : Nymfom 
zaś ktore gó pielęgnowały jako: piaftunki, w 
rekompenfę rog ieden od худе kozy darował, 
z tym przywiłelem, Że czego by tylko potrzes 
bowały, wfzyftko w nim zhaydowały: prze< 
to nazywa fię po łacinie Cornucopia czyłi Rog 
obfitości, ` Qvid:w X, Przem; Hórać: 


/Tymże imieniem ‘Sybille Kumañíka nazy= 


waią niektorzy Dziejopifowie, 

AMARACUS. Urzędnik na dworze Cynirą 
albo Супага Krola Cypryifkiego , do niego паз 
leżały parfiimy. Niefzczęściem iakimś ftlukt 
kilka fłoiow z nayprzednicyfzetni maściami у 
zapąchami, czego tąk okrutnie Zalosval, iZ 
z turbacyi uftawiczney zfech y życie ftracił: 
Bogowie ulitowawfzy fi ве пай nim, przemienili 
go w maieran. Plin: ` : 

AMATA. Zona Krola Latyna a Matka Lawi- 
nii, obwiefiła fię z defperacyi, widząc Że Zas 
dnym fpofobem nie mogła przefzkodzić za» 


ężciu fwoiey corki z Eneafzem. Virg. 
á САМА». 


А, АМ. 33 
АМАТНОМТА, Miafto na Wyfpie Cyprus, 
Venerze poświęcone, ktorey wfpaniały Ко- 
ścięł fako у Adonifowi wyftawili byli oby wa- 
tele tegoż miafta: atoli Bogini przemieniła ich 
w Wołow , przeto 12 na ofiary przychodniow 
zabiiali, czego. znieść Bogini nie mogła, Nas 
zywało fig te miafto inaczey Amathufa, a kray 
w ktorym leżało, Amatuzia. w „Xięd: Przem, 
АМАТНОЅА. Тох famo co Amathonta. 
AMATRUSIA. Wysp Cyprus czafem бе nas 
zywał od miafta ffławnego Venerze poświęcoa 
neo Amathuzy , Amathufia. 
_ AMAZONKI. Mešne niewiafty w Kappado» 
cyi, miefzkaiące nad rzeką Thermodon, - Za= 
dnega męfzczyzny między fobą nie cierpiały, 
ani przyimowały, tylko raz do roku, у zaraż 
od fiebie odprawiały: niekażdey zuichiednak 
to fię godziło, ale tey tylko ktora trzech ręką 
włafną zabila nieprzyiaciot: Mefkiey płci dzie> 
ci albo zabiiały,albb kałęczyły, plci zaś nie- 
wieściey z wielką trofkliwością dobrą dawa- 
ły edukacyą, z mlody przypiekaly im pierś 
prawą, aby napotym nie miały przefzkody W 
natężaniu ftrzał 2 luku, w czym ich bezuftan= 
pie z młodu ćwiczyły, Wfławity бе wielk e» 
mi woynami z fąfiadami fwemi, ale Herkuleg 
Wytepit ie, wziąwizy Krolowę ich w niewolą. 
Diod: Plin: Herod. i 
AMBARVALES. Ofiary y Święta Cerery , 
ktore Pofpolftwo obchodzilo nroczyście przed 
Zaczęciem Żniwa: ceremonia odprawowała 
бе około Zboża: dwunaftu mężow %torzv сеў 
<ersmonii przytomyi руі, у iey obrządkojy 


Dykcyan: Mytolog: ç KZ 


` 
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przeftrzegali nazywali бе Bracia Ambatvales, 
Cato. Virg. ' 

À— AMBROSIA, Potrawa ktorą fami Bogowie 
u ftołu fwego iedli, kto tylko iey fkofztował 
nieśmiertelnym (tawal fię. 

AMMON albo HAMMON. Toż famo znaczy 
co Jowifz. W Thebach ofobliwie, ktore była 
miaftem ftolecziym wyżfzego Egiptu, pod 
tym imieniem był czczony. Bacchus będąc w 
Arabii puftey, a nie maiąc w wielkim upale 
czym by йе zakropił, prawie umieraiąc z pra- 
gnienia, wzywał zlitowania Jowifza: ten po- 
kazawfzy mu Пе w poftaci barana, у uderzy- 
wizy пора w ziemię, pokazał mu zrzodło wo- 
dy Żywey. Na tym więcfamym mieyfcu wy- 
ftawiono Ołtarz Jowifzowi, ktory nazwano 
Ammon dla piafkow na tamtym mieyfcu znay- 
duiących Пе. Тай rozumieią Że imie to, Jo- 
wisz, та ой pewnego Paftuchy Ammon nazwa- 
nego początek: od ktorego pierwfzy Kościoł 
Jowifzowi w owym kraju zbudowany był. 
Ludzie w kraju Libiyfkim także pod tym Ty- 
tułem Kościot Jowifzowi wyftawili w pufzczy 
na zachod Egiptu „dokąd ludzie zewfząd zcho- 
dzili fię,iako do mieyfca wfławionego wyro- 
kami Bałwana Jowifza: ktorego pofąg wyra- 
Żony był pod poftacią barana, albo tylko шат 
iący baranią głowę, czyli tylko fame na łbie 
baranie rogi, Ри: Lucan: Ariftoph: 

AMPELOS. Sławny Kap,czyli goranąd mo- 
хгет w wyfpie Samos. Tego imienia było 
amiafto na Krecie wyfpie, tudziez ny Macedo- 
nii, Lybii. Tym imieniem nazywał йе Pop 
Bachufa. 
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'gles, - AMPELUSIA. Kap, czyli gora nad motzem 
w Afryce 'w kraju Maurytanii, gdzie znaydo- 
wie *wała ће jafkinia poświęcona Herkulefowi. 
wał, АМРНІАКАЗ albo AMPHIARAUŚ. Apolli- 
pa y Hypermneftry Syn; Zona iego Eriphila 
aczy za manele złote do (zyi ofiarowane fobie od 
była Polinicefa, wydała onemuż mieyfce; gdzie бе 
pod byl Amphiaraus fchronił, unikaiąc wayny The- 
дс w bańfkiey,na Ktorey miał zapewne zginąc. 
pale Dniem pierwey niżeli był żywcem od ziemi 2 
pra- wozem fwoim poZarty, będąc na obiedzie ü, 
po- {wego Szefa, Orzeł z wyfokości rzucił fię na 
rzy iego kopią y porwał, tak wyleciawfzy porzu- 
Wo- cil ią napewnym mieyfcu, gdzie natych miaft 
wy- przemieniła йе w-laur; па zaiutrź ziemia йе 
rano pod nim rozftąpiła, y tak z wozem y końmi 
hay zapadl Пе. Poetowie czafem przypifuią ten 
Jo~ przypadek Alkmeonowi Syriowi jego, rozu 
Wa- mieiąc iakoby tobył Amphiaraus iedno со у 
ścioł Alkmeonh. - Ovids ' 
był, AMPHIMEDON. Meląnthona Syn, ieden Z 
Ty- tych ktorzy fię ftarali oprzyiaźń Penelopy, tę- 
czy go Telemak w poiedynku ranił. 
kd „AM PHINOMIEA. Matka Jazona Amirała Ara 
уго- gonáutow; puinal w fercu fwoim utopila zte- 
yña- fkności y rozpaczy. po Synu fwoim dawno nie 
ma” widzianym,ktory па dobycie Runa złotego w 
bie dalekię morza y .kraie zapuścił йө był. А 
AMPHION- Јом ға у Authiopy Krolowy 
mo- Thebańfkiey Syn. ` Zbudował miafto Theby 
było famym wdziękiet fwoiey lutni: Kamienie ba» 
Sda Wiem porufżone iego melodią fame (kacząc, (= 
Pop : Kladaly йе w mary. Onbylwynalazcaz Bras 


_ tem fwoim Дегет Muzyki, 
1- | Ç 8 AMPHI- 


36 A. AM. ki f 

AMPHITRION. Alceufza Syn, a Perleufza 
Wnuk, ten dobywfzy Theb, poiął za Zone 
Alkmenę : woynę przeciwko Thelebeenfom 
podniofl: ktorych zbił przez zdradę Kornetho 
Corki Ptelerafa: Krola ich: ta bowiem Qycu 
fwemu Krolowi Thelebeenfowy ucięła włos zło» 
ty,w ktorym fzczęście całego narodu zafadza 
ło йе. Podczas tey woyny Jowisz wziąwfzy 
na fię poftać Amfitriona zwiodł Alkmene. Amfi» 
trion pofiadlízy ww(zyftek kray Prelera(a, ftra- 
fznym fię ftał wlzyftkim fąfiadom: y ukarał 
Korneto za zdradę Oycu uczynioną, Toż fa- 
mo prawie fłało tię Minofowi przy oblężeniu 
Megary. patrz Scylla Apoli. 

AMPHITRITE. Oceana у Doris corka, Bo- 
gini morza, Zona Nepfuna. Webraniala йе 
długo poiść za niego kryjąc fig po rożnych 
mieyfcach; ale Neptun w pofelitwie pofłał do 


"niey -dwoch Delfinow, ktorzy ią znalaźfzy 


pod gorą Atlas, uprofili y namowili aby nie 
wzgardziła tąpartyą, więc przez tychże Del- 
finow nawozie z kanch morfkich zrobionym 
fprowadzoha, ftała Йе żoną Neptuna. 
AMPRHOTERUS, patrz Afarnas. 
AMPHBRISUS, Rzeka w Teffalii na ktorey 
brzegach Apollo pafał bydło Admeta Krola, у 


tam Satyra Marfyafza żywcem ze fkoty odari: 


Tamże iego- zabawy były z iwadną, Lyko- 


‘ris, у Hyacinthem młodzianem, ktorego nie- 


chcący graiąc w krąg zabił. 
АМҮКГА. Jedna z Corek Nioby, na ktorą 
Latona miała wzgląd, iakoy na iey Sioftrę Me- 


libeg, gdy wfzyftkich iey braci у fioftry po- 


zabiiała. patrz Niobe. 
AMY- 
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AMYKUS. Syn Neptuna, a Krol Вергісіеп- 
fow. patrz Bebricienfowie. * 

Tegoż imienia ieden z naypierwfzych Cen- 
taurow, lako także tegoż imienia ieden zkol- 
legow Kneafzowych był. 

AMIMONA. Jedna z pięciudziefiąt Danaides, 
ktora poięla była męża Encelada, у pierwfzey 
nocy рой czas wefela zamordowała go z roz- 
kazu Qyca: ale zgryzotą fumienia udręczo- 
na, w las pofzła, gdzie dofarmy mierząc, ra- 
nila Satyra, Ktory ią dogoniwfzy bez wfty- 
dnie traktował , uciekaiąc profiła o ratunek 
Neptuna, Neptun podobnie obfzedł(zy йе z 
nią iako у Satyr, w zrzodła przemienił 

AMYNTAS. Imie Paftuchy: 

AMYNTOR. Krol Belopow tak nażwanych 
ludzi w Epirze,ktorego Herkules zabiłza to 
iż mu przeyścia zabraniał przez бубу kray. 

Tegoż imienia był Syn Egypta, ktorego Zo- 
na pietw(zcy nocy podczas Wefela żatnórdó* 
wała. 

ANACES czyli ANAKTES. patrz Anax, 

ANAPIS, Rzeka zktora бе złączyła Nimfa 
Ciane gdy była przemieniońa w zrzódło: 

ANAURUS. Rzeka w Tefialii na ktorey rii- 

gdy wiatr nie wiecie. 
‚ АМАХ. Syn Nieba у Ziemie, ktotego imie 
iako со naywiękfzego у nayświętfzego było 
czczone, y nie dawano go,tylko Pałbógom, 
Krolom, y Bohatyrom. Jeżeli do takich tra- 
filo бе mowić, albo onich wfpominać, zawfze 
lak by o wielu, w liczbie wielkiey mowiono 
<naftes, albo ийсе. Ри: Ciceron- 

ANAXABIA.. Nimfa ktora z aczoWw ZBY 

C3 a 
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ła w Kościele Diany, do kąd fię była uciekła 


przed importunią Apollina. , 

ANAXARETTA. Nimfa na wyfpie Cypru 
przemieniona w fkałę, iZ nie chciala fiową 
naymniey(zego fłyfzeć od Jphis., 

ANCEUS. Krol Arkadyifi był w kompanii 
Argonautow : temu iego niewolnik przepos 
wiedzial, iż więcey z fwoiey winnicy wina 
nie косе, z czego Anceus Żartuiąc, ka- 
zał fobie przynieść puhar wina, i śmieiąc йе 
z niewolnika, ultyfzał iefzcze od niego: iż 


między ręką z рићагет, daleka droga do gęby: 


"Jakoż w tym punkcie dano mu znać Że dzik 
Kalidonfki wpadł do winnicy iego , wnet роз 
fzuciwfzy puhar, i porwawlzy broń, na dzi- 
ką uderzył, ale od niego Śmiertelnie raniony 
ną mieyfcu zginął.  Pau/, Hyg: Nat: Com. 
ANCHISIIS, Xięże Trojąńikie , z Familii 
Pryama Krala, Kapifa i Nimfy Nais Syn ,fekre- - 
tnie zaślubiony, był Venerze Bogini, z ktarey 
miał Syna Eneafza, zczego gdy йе шегойго- 
pnie chelpil, Jawi(z rozgniewany piorun nań 
rzucił, przeciez (zczęściem iego, nie bardzo 
fzkodliwie był raniany. Ро wzięciu Troi, z 
wielką ciężkością dia (ędz'wych lat fwoich u- 
chodził z miała.  Eneafz па fwoich barkach, 
wyniofl go do Okrętow prowadząc za rączkę 
przy fobie {упа malękiego Afkaniufza. Bogi 
fwoie domowe i ca mogło z fprzętow być 
naydrożfzego: z (oba zabrał , przypłynąw(zy 
do Sycylii umarł, і tam od Eneafza w(paniale 
pochowany , z wyftawionym, wiekopomney 
pamiątce nadgrobkiem. Virg: w Eneid, 
ANCILE, Јоце tarczy, экшн ше 
pius 
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pilius Krol Rrzymian świadczył, iakoby z Nie- 
bafpadła: aže do niey przywiązane fzczęście 
Rzymu zobiawienia Bogow wiedział, przeto 
ią z wielką pilnością chować nakazał, Na ten 
koniec iedynaście podobnych tatcz zrobić ka- 
zał, aby priwdziwey fpufzczoney z nieba, 
hńiepoznano, a kiedy nie wykradziono. Dwu- 
naftu Popow do ftrzeżenia ich poftanowił kto- 
rży fięnazywali Salien/es. Ма początku mie- 
ёзса Marea pod czas uroczyftości przeź trzy 
dni trwaiącey, no(zono z wielką pompą te An- 
cilia czyli tarcze, у na ten czas nie godziło 
fię w miałżeńfkie wchodzić śluby, albo inne 
fprawy znaczniey(ze, і więkf(zey wagipoczy- 
nać, Qvid; T. Liv; patrz Salien/owie 

ANCILIA. patrz Ancile. 

ANDROGLEA. Jedna zcorek Antipoena o- 
fiaruiących (уе Życie za całość Qyczyzny to 

ieft Theby miafta. Bo gdy wyrok Bogow za- 
fzedl, Ze inaczey miafto nie będzie wydarte 
z tak Herkulefa, chyba że kto йе taki z zna- 
czney Familii znaydzie , ktoryby йе chciał fa- 
kryfikawać Ворот za Qyczyznę, wfzyftkie 
Antipoena corki, rątuiąc Qyczyznę, śmierć fo- 
bię zadały. 

ANDROGEUS. Minofa буп, ktorego mło- 
dzież Atheńfka у Megarfka z zazdrości zabiła, 
przeto , iZ w igrzyfkach publicznych nayle- 
piey Пе popifywał,y nadgrodę naydofkonaley 
pokazanych fztuk odbierał. Minos mfzęząt йе 
śmierci Syna (wego przymuńł Atenczykow i 
Megarow do folennego obowiązku dawania co 
rok fiedrn dziewic, i fiedm młodzianow napo- 

zarcie Minotawrowi. , 
C4 AN- 
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ANDROGINES. Nażywa бе czlowiek mię- 
fkiego i niewieściega przyrodzenia, toż ато 
co Hermaphrodit. Hor: w Шай: Pieg:w Eneidi 
‚ ANDROMAKA, Ейопа Krola Tebańikiega 
corka, Żona Hektora, a Matka Aftianaxa, Po 
zburzeniu Troi, doftała бе Pirrufowi, ktory 
ią z fobą do Epiru przywiozł, y wziął za żonę, 

o śmierci Pirrafa, pofzła za Helena Syna Prid- 
mowego. Pierwfzego (wego męża Hektorą 
wielce kochała, będąc po nim wdową, z wiel- 
ką pochwałą uftawicznie gó wfpaniinała i w 
Epirze wfpaniały mu grob wyftawiła, co było 
qkazyą i zazdrości, i umiartwienia dla tych 
wfzyftkich , Ktorzy бе o iey ptzyiaźń ftarali. 
Züola mowiąc, nigdy zapomnieć nie mogla 
Hektora i Afbianaxa, 

ANDROMEDA. Cefetifza Krola Etiopii, i 
Kaifiopei corka: ta tyle miała, zuchwałości, 12 
W urodzię przenofiła бе nad Janonę i Nereidy. 
Juno rozguiewana, kazała Nereidom aby ią 
przykuły do fkały nad morzem, gdzie by ią 
frafzydło morikie mogło pozrzeć. Perfeusna 
Pegazie mimo owę fkałę letąc, poftrzegł An- 
dromedę łańcuchami przykutą, i oraz ftrafzy= 
dlo morfkie iuż iuż na pożarcie jey zbliżające 

бе; wnet zaftanowiwfzy бе, przez pokaza- 
_ ie głowy Meduzy w fkałę monftruri owe o- 
brocił, Andromedę uwolnił, i Qyci: oddał, 
Ten przeż wdzięczność ochronioney ed śmier= 
ci, corki, oddał мети uwolnicielowi 2а Żone. 
patrz Antigona corka Laotnedona. Ovid: w 
Przemien. 
ANEMON, patrz Adonis. 
ANEMQTIS. Jmie Pallady. 
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mig- ANGENONA. Bogini, do ktotey uciekano 
(ато ię w chorobie nazwaney Skwinancya со zna- 
'neidi czy choroba końika w krzyżach. , саў 
jega ANGERONA. Bogini milczenia, albo (jak in- 
Po каты, Bogini rofkofzy; taż fama, co 
ołupia. ; 
эз ANIGRUS. Rzeka W Teffalii w ktotey, Cen- 
Boa. taurowie od Herkulefa poraženi, myli fwoie 
Сога rany, y od owego czalu woda w tey rzece 
viel- ftala бе brudną, Krora przed tym była prze- 
iw Zroczyitą. Ovid: w Przem. > pS 
było ‚ NIUS. Krol wyfpu Delos, nayftar zy Z 
tych ' Popow Apollina; ktorego cztery corki -Aga- 
irali. memnon porwał do fiebie. SA FPH 
ogla ANNA PERENNA. Bogini zawiaduiąca ro- 
8 sami, ktorey w miefiącu Marcu wielkie cały 
i, i Rzym ойагу czynił. Niektorzy rozumieią, 29 
j, iż ta Seg ieft taż fama co i Xiężyc, in, 2е taż 
id fama со i Themis, albo Jo, albo iedna z Atlan- 
ią tyd, ktore małego karmiły Jowifza, albo na» 
za oftatek, Nimfa rzeki Namicius, taż. fama co 
2у ią йе inaczey nażywa Anna Sioftra Didony. Qvid. 
Уб w Fafi: райга Аппа: j “ 
ra Д „ANNA, Pigmalióna i Didony Sioftra, ta zą 
ka (Чопа do Afryki puściła йе, a po iey śmierci 
dA Przeniofła fię do Malty; z tamtąd chcąc ią Рі- 
4 Smalion do febie wziąść, do Włoch ufzłą, 
idat: E zaftała Eneafza, ktory ią z wielką ludz- 
vjera IAPS: „Przyjął, lecz Lawinia w krotce po- 
one. ala” do niey nienawiść, myślała ią zgu- 
di w >e; 0 czym Anna będąc przeftrzeżona we* 
4 


snie przez fwqig.2marla Sioftrę Dydonę,ucie« 
kła od Enćafza w no › у wrzękę Numicius 


s Cs nazwas 
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nażwaną, Гато chcąc (wlkoczyła, у tam fie 
przemieniła w Nimfeę, Virg: Ovid . 

ANTANDROS. Miafto portowe w Frygii, 
gdzie Eneafz w Okręt wad! pufźczaiąc йе do 
Włoch: 

ANTEUS. $ławny Olbrzym, (ул Neptuna 
i Ziemie; ofiądł umyślnie w lafach, aby tam 
iak naywięcey mogł zbiiać podrożnych, Obie- 
cał bowiem Neptunówi z ludzkich głow wy- 
ftiwić Kościoł, Hefkules hapadl go; i poty» 
kaiąc figę żhim, trzy razy go о ziemię uderzył; 
ale te uderzenie nie mu nie fżkodziło , y a- 
wfzem za każdym razem wiecey Шу nabywał; 
bo Matka Ziemia co raż mu więcey mocy przy 
złączeniu йе z (obą dodawała: to poftrzegi- 


fzy Herkules podniofi go na powietrze, і ц. . 


dufił. Niektórzy Poetowie pifzą, Że Anteufz 
by! Królem Pigmeyczykow. ` | 

Tegoż imienia było Во2уѓгсле tak nazwane 
od miafta Antium we Włofzech, w ktotymi 
mu ofobliwfżą część wyrządzano , niektorzy 
rożumieią, Że to był pofag Rhei. W Hora- 
tiufzu to imie zdaie йе niby toż famo znaczyć 
co Fortuna. Apoll: Hor. 

"Tegoż imienia [była iedna Niewiafta nazwie 
fkiem Stenobea. patrz Belierofont. 

ANTENOR. Xiąże Trojańfkież onim pifzą: 
iakoby fwoiey był zdraycą Оусгугпу, prze- 
chowuiąc w доти fwoim Ulifieffa: i że po 
zburzeniu Troi udał йе do tego kraju, gdzie 
miafto Padwa leży ktorego оп był (iak mnie* 
maig) Fundatorem, Miał Synow: Archiłóka, 


Atamantefa, Laodicea, Achelaufza, Anthea 


śe. Virg: Hom $ 
: | AN- 
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m fie : ANTEROS. Bożek przeciwny Kupidyrto- 
е Wi, Syn Wenery i Marfa; iak каст е 
усі, maią. Магз pewnego czafu uważaiąc Że Ru 
ję do pido піс niepodrafta, pytał fię Bogini Themis 
9 przyczynę; ta mu odpowiedziała iż oiz te- 
turą { go, Ze nie ma żadnego przy fobie Aer 
y tam ka, przeto mu dała Anterosż ktorym өз? о 
Obie W,kompanii zoftaiąc, zaczął рой, $ 7 
wy- luią ich obodwoch w ofobach dwoch с 28 А 
рогу- fkrzydełkami , wydzieraiących fobie palmę. 
rzy% Nat; Comes. 
y a- АМТНІОРЕ. Krolowa Amazonek ktorą Her- 
wal; ules zwyciężył, wziął w niewolą, h potym 
przy darował ią Thezeufzowi. "Rak ka 
zegi- Tegoż imienia była corka pewnego Mi КЕЧ, 
i us fza, ta z]owifza miała dwoie dzieci, да co A 
беша Оусіес chcial zabić. ale ufzła. Ро (Smierċt 
Oyca, Stryi doftać ley chciał ña ukuranie roz- 
wane wiozłego Życia , iakoż złapawfzy, oddał ią 
AE рой ftraż Zony fwey Dirces, ktora ią okrutnie 
Fi traktowała: o czym dzieci dowiedziawfzy fię, u- 
dar Wolnily Matkę z niewoli. patrz. Zetus. 
R ANTIKLEA. Corka Dioklefi, a Matka ИН 
tz feffa.  Pifzą o niey Dziejopifowie, Żenim La- 
ABLE ertius poiąłią ża Zone, Sizyfus Syn Eola w 
ХҮР ścifłey z nią Żył przyiaźni: przeto ruzum ieią 
ia: 12. Ulifes bardziey jeft Synem Sizyfa; niżeli 
kad Laerciufza. Ovid: 
жы ANTICYRA. Sławna Wyfpa nie daleko Pe- 
da ыр» па ktorey bardzo wiele ciemierzy- 
{ cy тойо. SA š 
кы; ANTIGONE. Oedypa Krola [Tebańfkiego i 
nthea okafty corka, ta chcąc oddać oftatnie ufługi 
: Bratu fwemu Poliniceffowi grzebiąc go prze 
N- ciwka 


, 
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ciwko zakazowi Kreonta Tyrana, wzięta do 
więzienia, i tam głodem umorzona być mia- 
ła. ale nie czekaiąc okrutnych momentow u- 
dufila бе, Hemon ktory ią miał wziąć za Żo- 
nę, пай trupem kochanki fwoiey puinalem 
śmierć fobie zadał. 

Tak йе też nazywała corka Laomedona, kto- 
ra z f(wey urody przenofząc ће nad Junone w 


bociana przemieniona іеї, patrz. Kalfiopea, 
Andromeda ćzc. 


ANTILOC. Neftora i Eurydyki Syn,wraz z 


Оусет pod Troię pofzedł, gdzie od Memnona 
Ѕуна Jutrzenki zginął. Hom. 

ANTIFATES., Krol Leftrigonow. 

ANUBIS, Bożek Egipfki, ktorego Egipcya- 
nie w wyobrażeniu pfa czcili: iedni pifzą że 
to był fyn Ozyris Вака, drudzy Że Merkuri- 
ufza; infi rązumieią Że to był fam Merkuriufż. 
patrz, Teutates. ; 

ANXURUS, ANXYRUS albo AXURUS, 
Pod tym imieniem Jowifzá w Kampanii czczo- 
no, a ofobliwie w mieście Wolfkow nazwa- 


пут Anxur, Virg: Scali. ; 
AON. Neptuna Syn, dla pewnycj okoli- 
czności mufiał uchodzić z Аро kąd da 


Beocyi zalzedl, i na gorach kraiu tamteyfze- ` 


go ofiadl, ktore od iego imienia, gory Aańfkie 
nazwane były; 
Muzom, idlatey przyczyny Muzy nazywa- 
ią йе Aonides, Albo iak“ Aufonius Poeta na- 
żywa ie: Beotia: Numina Beockie Bożyfzcza, 
to ieft , od kraiu w ktorym te gory Aońlkie 


znaydowały fię,i od ktorych cały kray w oko= , 


licy nazywa бе Aonia. Virg: Ciaud: Ovid: ёг. 
AONI- 


te potym poświęcone załtały ' 


kieli 
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AONIDES. patrz. Zon. 

AONIA. patrz, on. 

AORNOŚ albo AVERNUS. Sławne iezioro 
w Kampanii, z ktorego przeraźliwe wybu- 
chały ехһајасуе, idla tey przyczyny Poeto- 
świe te iezioro wftępem, czyli przyliakiem pie- 
kielnym nazwali. 

АРАТОКІА. Minerwy przezwifko, albo Ve- 
nery, lak niektorzy rozumieią. 

APE ONNIN. Sławne gory we Włofzech, kto- 
re począwfzy od Alpes nadmorfkich , wzdłuż 
ciągną fię aż do Prześmyku moitkiego między 
Włochami i Sycilią płynącego. 

APHRODIT E. Jmie Venery. Dla tego Пе 
zaś tak nazywa, bo z Greckiego Aphrodite 
znaczy pianę morfką, ż ktorey Poetowie po- 
wiadają Ze Venus ieft uformowana 
APIS: Syn Nioby, cały obiął Egipt, i rzą- 


dzi? nim z taką łafkavością; 12 go ludzie za 


Boga mieli, i czeili w wyobrażeniu wolu; a 
to dla tego; iZ on pod tą poftacią, pod czas 
woyny Jowifza z Bogami ukrywałfię. Tenże 
Bożek nazywał бе Oziris, i Śerapis. 

APOLLO. jowifza i Latony Syn» Diany 
Brat. On ffońcem czyli Febufem nazywał Пе 
na niebie: bo światło fłoneczne wozem fzcze- 
rozłotym , i kofimi czterema ogniftemi od 
wfchodu do zachodzi obwoził, Na zietni po- 
fpolicie nazywano go Apollinem. Miano go 
ma Bożka Wierfzopiłtwa, Muzyki, i innych u- 
mieiętności. W zgromadzeniu Muz on pre- 
zydował, z niemi me przebywał na gorach 
Parnaffie, Helikonie, Pieru, albo przy ftru- 
mykach Hipokrenie, Pexmeffie, gdzie i кой 


Pegaz 


Pegaz nayczęściey бе pafał, ktorego Apollo 
i Muzy do podroży zażywali. Gdy Jowifź 


Efkulapiufza za wiktzefzenie Hippolita pioru-' 


nem zabił, Apollo mfzcząc fię śmierci iego ia- 
ko włafnego Syna, Cyklopow za ukucie Јо-- 
wifzowi pierunow, pozabiiał. Jowisz roz 
gńiewany wygnał Apollina z Nieba; Wygną- 
ру Вог na ziemię, naiął бе u Admeta, Krolą 
ellalliido pafania Буа, Trafiła mu бе raz 
Жада wołow pilnuiącemu, iż Merkuriusz mi- 
mo wlzelkiey iego oftrożności ,. ukradł mit 
kilka fztuk bydła: obaczywfzy fię Apollo, gdy 
fzkodę od złodzieia odbić chciał, porwał fię 
Яо fwego czym prędzey fahaydaku, ale fię 
zdumiał, gdy w nim ni łuku, pi frzał, nie 2па+ 
lazł, bo је także kształtnie Merkuriusz był 
wykradł: przeto w Żart i śmiech całą rzecz 
obrociwfzy , poiednaili йе z fobą. . Tenże Bo- 
ек fprzykrzywizy fobie Пие и, Admeta, n= 
dał fię do Laomedona u ktorego wraz z Neptu- 
nem naiął йе do palenia cegły, i wyftawienia 
murow okolo Troi, zapłaty iednak zgodzo- 


леу nielodebrał. patre. Laomedon. Gdy po ' 


potopie Deukaleona, wody fpadły; z mułu i 
wilgoci pozoftałey, urodził fię firafźżny wąż 
wflzyftko zarażaiący i fzkodzący , ktorego 
Apollo zabit, i fkurą Z niego zdiętą trzynog 
czyli ftołęk otrzech nogach obić kazal, nata- 
Кіт ftołku czarownica, czyli Xięni Apollina 
fiedząc, wyroki prawila, Mieyfca nayfła- 
*vnieyfze odpowiedziami tego Bożka, byly te: 
решу, Delos, Klaros , Tenedos, Cyrrha, i 
Рабагга. Naywfpanialfzy i naybogatfzy Ko- 
ścioł miał w Delfie. Nimfy, do PONY był 

У z ofQ- , 
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pallo 2 ofobliwfzym affektem fą te: Hyacintha,Leu- 
owifź cothea, Cyparis, Klitia, i inne niektore. Pe- 
ioru- wnego dnia uganiaiąc Бе za Dafne Nimfa, a 
20 lA= niemogąc iey dogonić, odmienił ią w laur, z 
e Jo-- Ktorego koronę fobie uwił Kogut, iaftrząb, 
Toż" oliwa, temuż Bożkowi były poświęcęne,a to 
gng- z tey przyczyny, iż niektgre konfidentki iego . 
trolą odmieniiy йе w powienione rzeczy. Malia 
° raz go pofpolicie w ręku trzymaiącego lutnię, а 
Dal przy піт inftromenta znaczące umieiętności, 
жы albo fiedzącego па wozku promieniami glowe 
вау otoczoną maiącego, cztenna końmi obieżdża- 
u бе jącego znaki Niębiefkie Zodiaku. ‘Ovid. Plut: 
` Пе Pauj: Нус: Esc. 
2па+ APPIADES. Nazwifko pofpołu znaczące 

był Palladę i Wenerę, wzięte od Kościoła tym. 
4662 dwom Boginiom wraz poświęconego w Rzy- 
Bo- mie nie daleko wod Appiyfkich. Cicero. Ovid, 
A, U AQUARIUS, patrz. Wodnik. 

ptu- AQUILO., Wiatr polnoeny poteZny izimny, 
enia Poetowie baią, 12 Aquilo jet zrodzony z Eola 
zø- i Jutrzenki, maiący ogon Smoczy, a włefy 
"po białe. 

lu à ARACHNE. Bardzo dofkonała Przedka i 
Vąż Hautarka, śmiała pewnego czafa chlubić fię, 
ego 12 daleko dofkonaley, niżeli fama Minerwa 
WARE Przędzie i hautnie; za со Bogini rozgniewa- 
itas ma popfuła iey warfztat, robotę уу paięczy- 
за пе, а fama robotnice odmienila w paiąka. š 
la- „ ARACYNTHA. Miato w Beocyi. Tegoż 
też imienia była gora w Achaii. 

‚1 ARKADIA. Część Peloponezu obfituiąca w 
с, | paftwifka payżyznicyfze , obywatele owego 
y МА КААР 


s kraju 


48 : AR. 
kraju wielkie mieli upodobanie w Wierfzo- 
piftwie. i Muzyce. patrz Ark=s. , 
ARKAS. Jowilza i Kallifty Syn, odkrorego 
imienia kray w Grecyi nazywał йе Arkadyą, 
z ktorey nuywięcey baiek wyfzło. W niey 
znaydował (ie rodzay ofłów bardzo roftych. 
Obywatele tey Prowincyi Satyra czyli Bożka 
leśnego imieniem Pan naybardziey czcili, ia- 
koż i on mocno fobie ten kray podobał tak iż z 
niego nigdy nie wychodził. Arkas gdy tro- 
chę родгой, myśliwcy prezentowali go Lika- 
onowi Dziadu iego, ktory go z wielką fwoią 
przyiął pociechą, ale w krotce potym gdy Jo~ 
wifz był u niego w gościnie, chcąc бе do- 
świedczi é mądrości Bofkiey w Jowifzu, Wnu- 
ka na fziuki porąbać, i z iego mięfa, ftot pø- 
trawami zafiawić kazał, ciekawy ieśli Bożek 
zgadnie co by miał przed (oba za zwierzynę. 
Jowifz tylko co do ftoli fiadł, zaraz poZnal, 
i rozgniewany na brzydkie okrucieńftwo Li- 
kaona, wnet go w wilka przemienił, a Ar- 
kafa ugotowanego w niedzwiedzia, ktorego 
rzeniofł między gwiazdy, i blifko Matki Ka- 
ity ofadził patrz podobnąż Бауке o Atreu- 
fzu, Pelopie, i Tereufzu. Ovid: Nat: Com. 


ARCESIUS. JowifzaSyn , aLaercyufza Qy-' 


ciec. Ovid: Нот. 

ARCHEMOR. Likurga Krola Nemeyfkiego 
Syn. Tego w pieluchach będącego piaftun- 
ka na pfzczelniku, (tak nazwanym ziełu ) po- 
łożyła iodefzła, chcąc przeieZdZaiacym Xią- 
Zetom na oblężenie Tliebąw, profzącym o wo- 
Че pokazać zrzodło; tym czafem wąż iadowity 
Aziecko ukąfił, i z owego ukąfzenia "marlo. 
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Xiążęta wnet zabili węża: а Likurgus chciał 
ріайипке kazać fądzić na śmierć za niedozor 
dziecięcia, lecz Argienfo wie wziąwfzy tę fpra- 
wę na fiebie, bronili іеу, i przy Życiu był la 23- 
chowana. 'Na pamiątkę tego przypadku pó» 
ftanowiono i igrzyfka nazwane Nemeyfkie, kto- 
te fię odprawowały со trzy lata, па nich kto» 
rzy йе naylepiey popifyw ali, przebirali Пе wŻa- 

łobę maiąc wieniec na głowie z pfzeżelnika. 
ARCH IL.QCHUS. Poeta, wynalazca pewne- 
go rodzaiu, Rymow, nazwanych Jambus. O 
nim pi(zą, że tym rodzaiem wierfzosw tak prze- 
gryzł pewnęgo Likamba, ( ktory obiecal mu 
był fwoią cork е a potym ża kogo innego wyr 
dat) iż пісрогак z rozpaczy i z złości umarł. 
Archilochus po nieiakim czafie w poty. czce zgi- 
nąl.  Powiadalą Że Bożek w Delfach odezwał 
fię i zganił zaboy com tę fptawkę, bo go efty- 


mował dła wielkiego rozumu. Był rodem z 
wyfpu Paros, albo iak infi pilzą Parinm z Мі. 
2уі. Herod: Cic: Z. Gell, ы 


ARKTOFILAX. patrz Bootes. / : 

AREOPAG. Sławny Trybunał Ateńfki. Jmie 
to (ада йе z ffow greckich znaczących Miafte+ 
ezko Marfa; па tym albowie m mieyfcu Mars był 
Dozwany-prz zed fad dyyunaftu Bogow, na ktorym 
uznano go za niewinnego, i byraymniey nie 
należącego do za boyltwa о ktore go fiarżono. 

ARETE. Alcinoufą Krola Pheakow Zona, 
Patre Aleinous. 

-ARETHUZA. Diany Towarzyfzka: ta p 
odmieniła w zszodło w tedy gdy Alfeusz Zar nia 
Pedził chcąc ią dognać. 

e fama Nimfa wyjawiła Ceretze, że ięy 
суол: Mytolog: осона " corkę / 


r 
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corkę Prozerpinę Pluto porwal.' Zrzodło, w 
ktore przemienila йе, płynie w Sycylii, iłączy 
fię z rzeką Alfeus. Ovid: w przemien. 
Tegoż imienia była jedna z Hefi perydow. ' 
ARGES. Jmie iednego Cyklopa. Apoll. _ 
ARGIA. Adrafta corka, a Żona Polinicefa 


fzukaiąc zmarłego ciała męża fwego ywraz: z “ 


Sioftrą fwoią, aby mu oftatnią pogrzebu odda- 
ła ufługę, rozgniewała 'Fyranna tą ku mężu u- 
czynnością. Tyran bowiem ią wraz z fioftrą 
zamordować kazał. Po śmierci przemieniła 
Пе w zrzodło tegoż imienia. 


АКСТЕМЅЕЅА Toż famo znaczy [co Grecy , * 


ktorzy йе tak czafem mianowali ой znacznego 
miafta w Grecyi nazwanego Argos. ' 

ARGIOPE. Јтіе Nimfy, : 

ARGIPHONTES: Przezwifka dane Merkuri- 
ufzowi z przyczyny zabitego od niego Argufa. 
patrz. Argus. 

ARGO. Okręt Argonautow, w ktorym }а- 
Zon wraz ж Ńiążęty Greckiemi płynął, do Kol- 
chidy na odzyfkanie złotego Runa. Niektorzy 
pifzą, iZ to był naypierwfzy Okręt, ktorym 


Ше ludzie odważyli na fzerokie pufzczać morze. 


Nazwany był Argo od fwego Budownika Ær- 
gufa flawnego Architekta, ktory pierwfzy pły- 


„wania ftatkiem po morzu wynalazł fpofob, i 


zbudował go z drzewa (prowadzonego z аа 
Dodony. 


ARGOLIDA. Prowincya Peloponezu. i 
ARGON. Alceufza fyn, ieden z Haraklide- 
fow. 

ARGONAUTY. Ci wfzyfcy Xiążęta Greccy, 
ktorzy w kompanii z Jazonem płynęli na od.” 
Zyfka- 
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zyfkanie złotegó Runa, tak nazwani od fwego 
Okrętu Argo. 

ARGOS. Мізћо ftoleczne Argolidy Prowin- 
суі w Pełoponezie.  - 
ARGUS. Ariftora fyn. O nim powiadaią Ze 
miał fto oczów, ktoremi na przemiany fpałi ' 
czuwał, to ieft gdy piędziefiąt oczy otwarte 
były i patrzały, drugie piędziefiąt" zafypiały, 
Juno powierzyła mu była ftraz krowy nażwa- 
ney- Jo, w ktorey Jowifz miał upodobanie; 
Merkuriufz wdziękiem fwoiey pifzczałki ufpił 
wfzyftkię fto oczów Argufa, a tak ulpionegó 
ząbił. Juno ulitowawfzy Пе śmierci więrnego 
wego ftroża, przemieniła go w pawia, i fen 
rodzay ptąffwa wzięła pod fwoią protekcyą,' 
Tym famym imieniem nazywał йе Architekt 
Syn Polyba, ktory inwentował Okret Argo.“ 
„ Tegoż imienia był pewny Jówifza i Niobe 
Syn, Kroł Argos, ktory pierwfzy zaczął upra- 
wiać rolę, i wprowadzać do kraju fyego Rol- 
nićtywo. A CAM 
ARGYRA. Nimfa Teffalii, z mężem fwoim 
Sylenem w nieodmiennym małżeńfkiey miłości 
Przymierzu, naprzykłąd wfzyftkich , Żyła, mąż 
widząc Пе być blilkim ftraty dożywotniego 
przyiaciela fech z żalu, Venus lituiąc йе nad 
załofnym obydwoch małżonkow ` rozftanićm 
бе, przemieniła Sylena w rzekę, a Argirę w 
zrzodło, ktore tak јак Alfeys z |Aretizą, z 
fwoim бе łączy Sylenemi ` W krótce їейпа® 
Potym Sylenus rzeka oderwała йе od Argyty 
wego przyiacielfkiego zrzodłą, rü znak iakos 
DY luż iedno o drugim zapomniało. * Jakoż od 
Swego czafu doświadczono, і woda A tey rze= 


pa 
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ki mą to do fiebie: Że ktokolwiek affektem u, 

nofzący fię z niey piie, albo fię w niey kompie, 

zapomina (wego kochania, i нкосһапеу ofoby. 
ARIANA albo ARIADNA. Minofa Krola Кгей 

teńikiego cora: tak fobie z nadobney miny po- 


dobała Tezeufza, maiącego iść do Labiryntu : 


йа poźarcię Minatawrowi ftrafzydłu; iż mu da- 


Ja kłębek nici do znaczenia fokie drogi, ktorę- ` 


dy by mogł wyiść z zakrętow Labirynthu. Ja- 
koż zabiwfzy 'Minotawra, wyfzedł z tamtąd 
za powodem пісі fzczęśliwie, i namowiwfzy 
Пе z Ariadna, w kompanii z nią, do.fwoiey 
popłynął Oyczyznńy. Nie dowiozł ią iednak 
do domu, bo wyrzuciwfzy ią na wyfp Nazos, 
` odiechał. Ona długo opłakuiąc fwoie niefzczę- 
ście, naóftetek z rofpaczy, zoftałą Xienią Ba- 
chufa, , Plutar: Ovid: Cat. Prop. 
ARICIA. Pallanta corka. patrz. Pallantes. 
„ARION, Sławny. Lutnifta, ten płynąc razna 
Okręcie, poftrzegł Ze flifacy na iego zmawiali 
йе Życie, aby go złupili z pieniędzy, i gdy iuż 


nątarli na niego; profit йе im, aby mu przy= ` 


naymniey tę Јаке wyświadczyli,. by mogł co- 
‚ kolwiek. na fwoley lutni, nim umrze, zagrać, 
co gdy uprofił, tak melodyinie grał, iż Delfiny 
z głębokości morfkiey wyfkakuiąc, otoczyły 
gromadą Okręt, i ciekawie przyfluchiwały lie; 
w tedy Arion, nie wiele myśląc, wyfkoczył z 
Okrętu, ufzedł rąk zaboycow, і bez Żadnega 


niebefpieczeńftwa doftal йе do ladu. Jeden bo- * 


` wiem z Delfinow w tymże razie iak wyfkoczył 
Arion, przyiął go na (woy grzbiet, i donioft 
fzczęśliwie до brzegu. © Wyfzedlfzy na ląd do- 


ftał Ле do Periandra, ktory ludzko Ariona przys ` 


iąwizy, 


javi! 
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A: AR. 
iąwfzy, za rozboynikami w pogoń ройаї, i 
YZ furowo ich pokarał. Herod: Fedr. 

Plin, 

ARISTEUS. Apollina i Cirene Syn, z ofo- 
bliwfzym żył affektem do Eurydyki, ktora nie 
maiąc do iego ferca, i niechcąc 2 nim mieć Ża- 
dney konfidencyi, uciekła” od niego , a Z Or- 
fenfzem w malżeńfkie wefzła śluby; lecz w 
dzien wefeła od-węża ukąfzona, nagle umarła. 
Nimfy Żałuijąc śmierci Eurydyki pochodzącey 
iakoby z okazyi ucieczki od Eurifteufza, przez 
zemftę nad nim, wfzyftkie mu pfczoły wybiły. 
Narzekaiącemu йа fwoią fzkodę Euryfteufzowi 
poradziła Matka, aby fię uciekł do Prometeufza 
wyroku. Znieñaékà i gwałtownie [pytany Bo- 
žek, taką dał rezolucyą: Aby Eurylteusz prze- 
błagał zmarley Е urydyki cienie ofiaruiąc iey 
cztery krowy, i czterech wołow. Stało бе, ‹ gdy 
nakazaną czyni ofiarę: z wnętrzności bydłąt 
zabitych roie plczoł wyleciały, Arifteufz po 
śmierci między Bogow był policzony ‚ ktore- 
go nay bardziey Paftufi czcili, i Kościoły na ho- 
nor iego wyftawiali. Virg: Nat: Com. 

ARISTOMENES. Strafzny tyran; ktory ża 
iednym razem trzyfta ludzi na ofiarę zabiiał. 

ARNE. Xi iężna Atheńfka przemieniona była 
w niedopyrza; Za tó, iż chciała zdradzić fwo- 
ią Qyczyznę, przez fekretną zmowę z nie- 
przyiacielem „Ateńfkim Minoiem.- Niektorzy 
rozumieią, Ze Arne , toż (ато eft ca Scylla 


orka Niza, i Ze Poetowie imić iey tylko ad- 
mienili, 


ARNEA. patrz Kóumas. ` 
D3 ARRI- 


| 
| 
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_ ARRICHION. Jmie fławnego Athlety, czyli 
zermierza. ; 

„ARSINOE. Corka Nikokreona, w ktorey;fig 
Atceopkón niezmiernie zakochał; a widząc о- 
ziębłe iey ku fobie ferce, z rozpaczy. umarł 
Suchym okiem i nieporufzonym fercem Arfinoe 
па pogrzeb 'Arcephona patrzyła, ‘га co Venus 
przemieniła ią w krzemień. 

_ ARTEMIS. Jmie Sybilli Delfickiey ; ktora 

fig inaczey nazywa Daphne. patrz Sybilla. 

ARTEMISIA. patrz. Mauzoleum.: o, 

. ARVALES. Kompania dwunaftu hidzi czyli 
Popow, ktorzy бе nazywali Bracia Arvales. 
Do nich należało mieć dozor ofiar na honor Ce- 
тегу, na uprofzenie dobrych urodzaiów. Dwa 

‚ razy do roku Święto i ofiary Cerery obchodzi- 

li, pod czas ktorych w około zboża chodząc, 
fwoie ceremonie odprawowali, Romulus ich 
ровапоууії. . WOW ? : = 

ARUNTICES. Tego Bachiis па ukaranie za 
%wzgarde świąt i obrządkow fwoich przez gwałt 
tak upoń winem, iż ftraciw(zy rozum bezwfty- 
dnie z włafną fwoią poftąpił corką , ta nie mo- 
ac fcierpieć wziętego fobie honoru, niefzczę- 
sliwega zabiła Оуса, s _. 

‚ АЅСАМІЈ albo, JULUS. . Eneafza i Creufy 
Syn, ktorego Оусїес malekiego po zburzeniu 
Tol wziął z fobą do Latium, gdzie, potym 
przyfzedifzy do lat, wyfundował miaito Albę. 


ДОЛЫ УУ ta i 
. ASCALABHUS. Zibdzoky z Achetonta" t 
Noty, ofkarżył Cererę przed Minerwą, iż wa- 
Żyła fię zieść, będąc w piekle, fiedm ziarniabł- 
ka granatu, przeto Bogowie piekielni кше 
iey 


ae 


ZR AS. 

li iey wydać Prozerpiny corki, po ktorą ona 
do famego piekła, fzukaiąc wfzędzie , zafzła 
była. "Trzeba zaś wiedzieć, że Jowifz obiecał 
Cererze kazać wydać corkę iey Prozerpinę, ie- 
Zeliby wytrzymała nic nie iedząc w piekle. Roz- 
gniewana tedy za to Ceres na Afkalafa wyda- 
iącego fekret , porwawfzy garść wody z Fle- 
getontu, rzuciła na twarz, i przemieniła gow 
fowe. Tego ptaka Minerwa wzięła pod fwoią 
opiekę, iako fwego naywiękfzego faworyta, 
ktory: Minerwie o wfzyftkim co fię w nocy 
działo donofił. Ovid; w Przem. 

ASCOLIES. Swięta uftanowione na honor 
Bachufa, obchodzono ie nayuroczyściey po 
wfzyftkich wfiach w Attyce. Obrządek ich 
taki byl: ftoiąc na fkorze bydlęcey wyfmaro- 
waney Oliwą i dobrze nadętey, .trzeba w 
podfkoczyć na ftopę dobrą, ieśli kto upadł fka- 
czące fimiano йе z niego. Jmie -to Aftolies 
wzięte ieft od fkakania: 

ASTA. Nimfa, cora Oceana i Thetis, Zona 
Japeta: od niey imienia cała część ziemi nazy- 


"wa Пе Айа. їр. 


Tym imieniem nazywało Пе bagnifko w Li- 


- bii, na ktorym firafzna moc ptaftwa wodnego, 


rożnego rodzaiu znaydowała йе; naywięcey 
iednak Zorawiow. ; 
ASOP. Oceana i Thetis Syn, ktorego, Jo- 
'Wifz w rzekę przemienił, iŻ mu zuchwale woy- 
ре wypowiadał, a to za afiront uczyniony 
honorowi fwey corki. 
ASSARAE. Syn Trofa. patrz. Gallirhoe. 
c- ASTEBE. patrz. Pigmalżyn. 
АЅТЕКІА  Sioftra Latosity, przemieniła йе 
"Rega D4 w prze- 
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w przepiorkę uciekaiąc przed natarczywością 
Jowifza. x 
ASTERION, Jeden z Argonautow. 
ASTERIUS. Krol Krety, Oyciec Minofa. 
_ “ ASTEROPES. Młody Greczytt, ktorego A~ 
chilles pod Troią zabił w tedy, gdy w zapal- 
czywości po zabiciu Hektora , nteochlonay (zy 
iefzcze z paflyj, z nim ће: fpodkał: 
ASTIANAX. Jedynak, z Hektora i Andro- 
machy zrodzony: ktory był okazyą turbacyi 
przez nieiaki czas Grekam ро zburzoney Trói. 
Calchas radził im, aby gó z wieży zrucili, bo 
fwego czafu dorofifzy mścić йе będzie śmiefci 
Oyca, i może o reparacyi murow Troiańfkich 
pomyśli.  Uliftes pilnie go fzukał, ale gafkry- 
to, ainfze nato miaft dano dziecko : Matka 
bowiem ukryła Aftianaxa; ktory potym do kra: 
ju Niemieckiego doftał Пе, i tam ofiadł. Inni 


pilzą że, Andromacha zaprowadziła go z fobą . 


do Epiru. Virg: Nat: Com. _ 

ASTILUS. Jeden z Centaurow znaiący fię 
па fztuce Wiefzczbarfkiey. | 

ASTREA. Corka Jowifza i Thetis; opuści- 
wfzy Niebo, na ziemi miefzkala pod czas wie- 
ku Złotęgo: ale potym zbrodnie ludzkie wype- 
dziły 133, mufidłą йе więc powrocić do Nieba, i 
ofieść między znakami Zodiaku pod imienie: 
Panny. . JF Przem - | 

ASTRES. Aftreufa i Heribei Synowie: о 
nich Poetowie baig, iż oni będąc z liczby Ty- 
tanow to ieft Olbrzymow , ktorzy gwałtem, 
czyli fzturmem chcieli йе do Nieba wedrzeć , 
Jowifż niektorych z nich przykuł do Nieba, a 


Ё nięż 


w. 
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: A. АТ, | 
niektorych piorunami pozabiial. patra Сайог, 
Cepheus. 

ASTREUS. Jeden 2 Tytanow, to ieft Ol- 
brzymow, Оусіес wiatrow, i Synow Aftres. 
Ten widząc Żeiego Bracia wypowiedzieli woy- 
nę Jowifzowi, Uzbroił także przeciwko nie- 
mu fwoje dzieci wiatry, ale Jowifz pozanurzał 
ie w beżdenności wad: Aftreufza famego przy- 
kul do nieba, i obrocił go w płanetę. Wielu 
iednak Poetow na to zgadzałą Пе, iZ Eolus, а 
nie Aftreus ieft Oycem wiatrow. 

ATE.. Bogini złośliwa, ktorey naywiękfze 
było ukontentowanie w niefzczęście ludzi 
wplątać, przez pomiefzanie w nich туйи fiu- 
chania. 

ATERGATIS. patrz. Dercetes. з 

АТНА АКТА. Jaziufza Krola ArkadyiiCli= 
mene córka, Zonz-Meleagra, zrodziła Parthe- 
поре. Wielkie miała przywiązanie do łowow, 
ona pierwfza trafila i porazila dzika, Kalidoń- 
fkiego, pizeto Meleager dobiwfzy beftyi, fko- 
rę z niey oddał Athalancie, ktora iefzcze na 
ten czas nie była mu poślubiona. Ovid: Nat: 


_ Сот: Нур. . : 


'Takimże imieniem nażywała йе Scheneufa 
corka, o ktorą fie wielu Xiążąt ftarało „ale Oy- 
ciec nie chciał ią za nikogo innego wydać, tyl- 
ko za takiego ktoryby ią w biegu zwyciężył. 
Obrał йе na to Hyppomenes, ten za radą Ve- 
пегу na placu gdzie йе ubiegać z damą miał do 
mety, tu i ówdzie złote porozrzatał iabłka; 
ftało Ле żew biegu Atalanta zbieraniem złotych 
lablęk opoźniła йе; i uprzedzić йе od Hippo- 
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58 А, AT. 
Menefa dała. Нурротепе 
пу był we Lwa, a Atalanta w Lwicęj ` 

АТНАМАЅ. Krol Thebow. patrz. Iño, 

Melitert. О nim powiadaią Poetowie, Żegdy 
był przemieniony w tzekę; woda z tey rzeki 
miała to do fiebie, ела oftatniey kwadrze, mo- 
źna było w niey pochodnię zapalić. 

ATHENY. , Miafto ftołeczne Attyki. 

‚ ATHOS. Sławna gora między Macedonią i 
Thracią. ‚ № 

_ATLANTIDES. Jmie pietnaftu corek Atla- 
fa i Pleiony, też fame in 
Hyades, Pleyades, i Vergilie: 

ATLAS. Olbrzym; Jowifza'i Climeny Syn, 
temu Jowifż zdał, aby fwemi barkami ройрігаї 
Niebo. Tenże pewnego czafu. z wyrokow Bo- 
fkich uflyfzał, aby Пе ftrzegł Syna Jowifzowe- 
gO, Z czego, wielkim zoftał dziwakiem, nie 
сһсас nikogo do fiebie przypuścić. > Perfens 

‚ zapuścił fię był do niego; ale nie był przypu- 
fzczony tak iak i drudzy: za ten affront mfzcząc 
йе Perfeus, wfzyftkie mu iabika złote ; lubo 
pod dobrą będące ftrażą, poobrywał, i zabrał; 
i nie dofyć iefzcze ма tym maiąc, pokazał gło- 
wę Meduzy, па ktorą fpoyrzawfzy Atlas prze- 
mienił fię w tik wyfoką gorę, iZ trudno było 
doyrzeć iey wierzchołku. Ovid: 

‚ ATREUS. Pelopa i Hyppodanii Syn , roz- 
gniewawfzy Пе па fwepo Brata Tieftaiż z Zo- 
ną iego miał fekretną przyiaźń, wfzyftkie prze- 
to iego dzieci pozarzynawfzy, i bal z nich 
fprawiwfzy; zaprofił brata, o niczym niewie- 
dzącego, na tę ucztę.| Przydaią Poetowie: 
Ze flońce na ow czas cofnęło йе жыт ‚ nie 

єһсас 


S potym. prze m ienio- 


aczey nazywaią fię 
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lenio- chede patrzyć na tak ftrafzne okrucieñftwo. 

; Całe pokolenie Artreufza ciężko (za tó było | 
по, karane. Podobneż bayki fą o Tefeufzu, Pelo- M 
gdy pie i Arkafie. ` | A | 
zeki ATRIDES. Tak nażytwali Пе Synowie Atre+ \ 
MoO- ufza Agamemnon i Menelas. К A 

ATROPOS. Jmie iedney. ztrzech Park, to ieft ў { 


Er tey; ktora przecinała піс ооуу’ Życia ludz- 
181 kiego. 
ty! ` ! ` ‚ 4. і 
ATIS. Młodzian rodem z Frygii, ktoremu. 


| 
| 


itla- Cybele powierzyła dozor nad fwoiemi ofiarami, 
fie z tąkondycyą; aby czyftość chował, którą iey 
| był przyfiągł. Lecz nie dotrzymał fwego ślubu, 
уп, ' bo zakochawfzy Йе w Nimfie Sangaris, albo 
iral Sangarydżie, do tey przyľzėdť! z utraty czy- 
Зо- ftości rozpaczy, iZ Йе trzebiencem uczynił. 
Ve- Cybeles przemieniła go w Sofnę. Ovid. 
nie Tegoż imienia był Syn Herkulafa z Omphalii 
епз Zrodzony, Jefżcze ieden był Atys, ktorego 
pu- Tydeus, gotuiącego fe na wefele z Jfmeną 
ZĄC согка Oedypa, zabił. 
abo Także ieden nazywał fię Atys, o ktorym 
ral; patrz pod tytułem Adraftes. 
lo- AVENTIN. Jedna z fiedmiu gor, na ktorych 
Ze” fię Rzym rożciąga. 
yło | AVERNUS. Bagnifko w Kampanii Prowin- 
суі Włofkiey, poświęcone Plutonowi, z kto- 
94- геро tak fmrodliwe i zaraźliwe wychodziły 
ZO- exhalacye ; iZ rozumiano Ze to było okno pie- 
Ze- kielne. ` Ptaki mimo te bagnifko przelatuiąc 
ich padały, i zdychały. , Virg. Lucr. patrz Aornos. 
16- ‚ AVERRUNCUŚ. Bożek, do ktorego Rzy- 
іе: mianie uciekali йе w niefzczęśliwych Rzeczy- 
nie pofpolitey czafach : rozumieiąc, Że оп naypo- 


© teZniey- 


бо А. АП, 
tężnieyfzy był do odwtocenia wfżyfikiego zle- 
go, a uczynienia wfzelkim fatalnościom końca. 
Nawet gdy infzych Bogow, aby ich, zachowali 
od wizelkich przeciwności, profili; dawali im 
tytuł Awerrunkow. pp; Pacuv. 

AUGE: Corka Alcenfza; miefzkaljąc przez 
піеіакі czas z Herkulefem, a będąc blilką polo. 
gu, pofzła w las, i tam powiła fyna imieniem 
Telephá. Теп przyfzedlfzy do lat, był u dwo- 
ru Tethras Krola Myzii, do ktorego wprzod 
Auge, uchodząc gniewu Оуса fwego, uciekła 

‚ йе była, Telephus nieznaiąc Matki fwoiey , а> 
fal йе o konfens u Krola, aby mogł Augę 

wziąc 2а Zonę. Auge żbraniała fie pość za 
człowieka nieznaiomego; ktorego miała za ia- 

iegoś włoczęgę, i aby fię zbyła. umyśliła go 

` zabić; iiuż wykonała by była (woy гатуй, 
gdyby ią był wąż zabietaiącą Пе do zaboyftwa 

nie zaftrafzył. Теп przypadek był im okazyą 

do rozmowienia fię ; ktoby on, i ktoby ona 


była: itak Matka Syna, a Syn Matkę poznał. 


` , Життр. 

AUGIAS. Krol Elidy, zgodził Пе był z Her- 
kulefem; iż mu da dziefiątą część fwego bydła, 
byłe on wychędożył ftainie i obory Krolewfkie 
w ktorych tak wiele gnoju było, iż powietrze 
częftokroć zarażało fię. Herkules zadofyć czy- 
niąc fwemu obowiązkowi , rzekę Alpheus 
przekopawfzy, kanał obrocił na ftaynie i Obory, 

„i oczyścił wfzyftko należycie. “Ale gdy mu 
Krol niechciał dotrzymać kontraktu, zabił ко, 
-czyniąc Phileufa „Syna Panem pozoftałych po 
Oycu włości, Erafm: Ovid. 

AVI- 
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БО zle- d AVIRGN albo RAMES. patrz Caron. Sa- 
końca. twn. 
towali AULIDES. Port'w Beocyi, gdzie ziazd Gre- 
ali im ow. wyprawniących fię przeciwko Troi był 

nakazańy. Cala Prowincia, i ftołeczne iey 
przez miafto od Portu nazywały йе Aulides. Servi- 
poło»: hs pifze , Ze to była wyfpa. Homer: Onid. 
leniem AURORA. patrz cfutrzęka. Š 
он " AUSON. Uliffa i Callipfo (уп, przeniofl бе 
przod _ i ofiadł we Wtofzech, od ktorego Ziemia Wło- 
ciekła a nazywa йе Aufonia. Virg, : 
7; fta- AUSONIA. patrz. Aufon. 
Auge AUSTER. Wiatr ciepły, zrodzony z Aftre- 
5с za 


ufza і Heribei według niektorych Poetow. 


za ia- Więcey fednak Autorow ieft, ktorzy pifzą ; iż. 
Ча go gn był Eola i Jutrzęki Synem. Miefzkał pofpo- 
nk dicie w południowych gorących kraiach, cza- 
yttwa. 


{етй tak dmuchał; 12 Okręty imiafta palił, 
калуд AUTHOLIK. Z Merkuriufza i Chione zro+ 


у опа dzony: od fwego Оуса nauczył ће fztuczney 
yznat. kradzieży, i od tegoż miał fobie nadaną moc > 

że йе mogł'w rożne odmieniać poftaci, iako i 
z Her- fwoią kradzież, czyli zdobycz, mogł rozmai- 
bydła, tym pokryć kfztałtem. Doftrzegł go iednak 
wikie Sifiphüs po żuakach, ktore na podefzwach 
ietrze fwego bydła poczynił. ` Pogodzili йе iednak z 
KAA fobą i wścifłą wefzli przyiaźń, a to dla Corki 
pheus tego Antiklei ktorą Sifiphus polubił. w Przem, 
bory, AUTOLEON. Hetman Krotoniatow, teri po- 
у mu tykaiąc fe pewnego czafu z Lokrienfami , kto- 
ił go, rzy zawize zoftawowali prożne mieyfce w po- 
ch po Gzodku fwoich pułkow dla zmarłego: Ajaxa 


ocrienfa, będąc tey imaginacyi iż on iak gdy- 
disc; Y żyw, przytomny ich potyczęe oz 


та fig; 
* 


p 
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бе; natarł па owe mieyfce; ale umbra zmarłe= 
go Ajaxa śmiertelnie go w pierfi raniła, i z tey 
rany nigdy by Пе był nie wyliczył, gdyby był 
nie przebłągał ofiarami Umbry więlkiego Bo- 
hatyra. - ' 


AUTOMEDON. Nazwifko woźnicy Асһ, 


lefa; ten po śmierci Pana fwego, przyftał do 
Pyrrufa, za ktorym broń noi. Ving. 
AUTUMNUS. Bożyfzcze przez koncept Al- 
łegoryczny od Poetosy uformowane, tó ieft, 
Bogini wielkich Qwocow, (22 fama, со Po: 
mona. patrz. Pomona. aka 
AUTONOE. Кайта corka, a Matka Akteo- 
na. Ovid. i | š 
AZAN. Gora w Arkadyilpošwiecona Cybeli, 
BAAL: patrz. Bel. i 
BACCGHANALES, Swieta na honor Bachufa, 
ktore z wfzelką rozpuftą obchodzono. : 
BACÇHANTES. Tak йе nazywały niewia- 
йу, ktore Bachufowi alfyftowaly gdy fzedł na 
zawoiowanie Туї, też wfzędzie fwoim o- 
krzykiem opowiadały i glofiły iego zwycić-. 
ftwa. Pod czas świąt nazwanych Baechanalia 
i Orgia; też niewiafty w {kory tygryfow przy- 
brane, z roZczochranerni włofamt, trzymaiąc 
w ręku thyrfy, to ieft, lafki okręcane liściem 
winnym , i blufzczem, a po końcach przypięte 
fzyfzki Siofnowe; Z .glowniami rozpalonemi, . 
albo pochodniami, biegały tu i owdzie iak fza- 
lone , fpiewaiąc i wrzefzcząc przeraźliwemi 
głofami. Eurip: Hygin: Nat: Com. 
BACCHIADES, T ym nazwifkiem Koryntia+ 
nie nazywali бе, wyprowadzając fwoy росла» 
tek od Bacchii corki Bacchufa. Ovid. 
n © BĄC- 
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BACCHUS. Jowifza i Semele Syn. Wielu 
utorow, јако to: Euripides, Nikander, Or- 
pheus, Cicero, trzymają: iż matką Bacchufa 
byłą Prozerpina. Wielu innych Dziejopifow 
niezgądzaią Пе w tey bayce: Wwiekfza bowiem 
ich liczba na to przyftaie, Że Йе rzecz tak ma. 
2 Juno zawfze będąc zaiątrzonego ferca prze- 
ciwko wfzyftkim faworytkom Jawifza, rądzi- 
ta Semele pokrywaiąc гете w ferch fwoim, 
aby profila Jowifza, by fię iey z całym fwoim, 
iak zwykł na Niebie, pokazał maieftatem.. Co 
i uprofiła.  Jowifz tedy blifko porodzenia Без 
aca Semele, z wielkim Ńvoim majeftatem 
trzymaiac w ręku piorun nawiedza, ktory nie- 
Zczęściem iakimści wypadł z ręku, i zabił na 
mieyfcu Semele, Jowifz czym prędzey porwał 


malego Bachufa przed czafem :z wnętrzności ‹ 


macierzyńfkich wypadaiącego i do fwego wło- 
Żył brzucha, aby do czafu dziewieciu miefięcy 
mogł być danofzony. Ten czas gdy przyfzedł; 
oddano Bącehufa w гесе" Jno iegfo ' ciotki fekre- 
tnie, ktora o wychowaniu wraz z Hiades, Ho- 


rami, i Nimfami ftaranie miała. - Przyfzedłfzy : 


do lat dofkonaifzych, podbił fobie India: z tam- 
tąd zafzedł do Egyptu, gdzie ludzi nauczył 
rolnictwa, pierwfzy on był ktory zafzczepił 
winnice, i dla tego mieli go za Bożka Winnego, 
aral furowó Penteufza, iż fię fprzeciwiał 
uroczyftościom nahonor iego poftanowionym, 
Pokonał wfzyftkich fwoich nieprzyiacioł,i Wy- 
26 fzczęśliwie ze wízyftkich niebefpie- 
zeńftw i zdrad, ktore mu Juno nieprzeftawa- 


*% Mmowąć. Bo gniew tey Bogini nie tylke. 
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4 В. BA- 
ściągał Пе do Przyiaciolek Jowibza, ale nawet 


do dzieci z nich zrodzonych. Pod czas fztur= 


mu Nieba (ktory Olbrzymi po kiłkakroc na 
wypędzenie Jowifza z nieba przypuścili) Ba- 
chus w lwa przemieniwfzy йе Olbczymow po- 
Żyrał, i tak ftrafzny był, że po Jowifzu za 
naymocnieyfzego Boga miano go. Malowano 
go czalem z rogami na łbie, bo będąc w drodze 
przykrywał йе {Кога kozła rogatego, i takowe 
bydle na ofiarę mu zabiiano. Także malowa- 
no go albo na beczce fiedzącego , albo na wo- 
zie, powożącego йе tygryfami, alboli ryfiami, 
abo oftrowidzami. Małowano go iefzcze trzy- 
maiącego w iedhey ręce kielich, w drugiey 
tlyrs ktorego zażywał na dobycie winnych 
fontan. Nat; Сот: Hyg. Paul. 

BABYS. Brat Marfiafza Satyra. Ztym Apol- 
lo chcąc fobie poftąpić iako i z Marfiafzem, Pal- 
las fwoią za nim wniefła inftancyą, przeto mu 
darował. 

BAGOFR. Nimfa, ktora Tofkańczykow nau- 
czyła fztuki wrożęnia przez pioruny. Rozumie- 
ią niektorzy Że to ieft Sybilla Erythreyfka, albo 

Herophyla. patrz Sybilla, š 

BAL. patrz. Bankiet. 

BALKAZAR. рака. Pigmalion. ` 

BALIUŚ i XANTUS. Nazwilka koni Achil; 
lefowych, o ktorych powiadaią że pochodziły 
od Zefira 4 Podargi. Ж, 

° BANKIET. patrz: Arcas. Niezgoda. Нурро- 
damia. zfafon. Itys. Pelops. Thyeftes. Tereus. 

ВАРТЕ5. Bogini bezwftydności : iey świę- 
Жо i obrządki obchodzono w nocy, BRON 
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dokazuiąc co mogło być rozpufty. Nazywa: 
ho ią w Attenach Kotitto. 

BARAN, albo GŁOWA BARANIA. patrz: 
Ammon Phryxus. 

BARKA. patrz Piekto. Caron. 

BASALAS. albo PASSALUS. patrz Ache- 
onon. 

 BASSAREUDS. Przezwifko Bacchufa, wzię- 

te, (iak niektorzy rozumieią) od wrzafku 
ktory pod czas świąt iego fłychać zawfze by- 
ło: Ale podobnieyfza rzecz ieft, że te fowo 
nic'innego nie znaczy, 1ako pracuiącego około 
zbierania wina. Dacier. 

BASSARIDES. Xienie Bachufa nazywały fię 
od Baflareufza, to Лей Bacchufa. Perf. 

BATTUS.. Sławny Paftuch, ten fam ktory 
poftrzegł јак Merkuriusz kilka fztuk bydła u- 
kradł Apollinowi. Merkuriusz kilka krow пау» 
pieknieyfzych dawał Battufowi, aby піс niko- 
mu o iego kradzieży nie powiadał, iakoż Bat- 
tus przyrzekł mu, Że nic nie wyiawi. Merku- 
riufz tedy zapędziw(zy w kąt bydło kradzione, 
a wziąwfzy na fię infzą poftać, i z inney przy- 
fzedlfzy ftrony, odmieniwfzy do tego głos: 
przychodźi do Battufa, i pyta Пе ieśli by nie 


„widział tyle, i takiego bydła, ktore mu nieda- 


wno zginęło, obiecując naypięknieyf(zego 
wołu i krowę ieśliby go fzczerze informował: 
Paftach Такоту wyfpiewał wfzyftko со wi- 
dział, Merkuriusz rozgniewany fkarat gó za 
niedotrzymanie fekretu, gdy go w net w pro- 
bierfki odmienił kamien. 

BAUBO, albo BEKUBO. Pewna matrona 
tak Пе nazywała, Ktora do domu {wego uczczi- 

Dykcyon: Mytolog: E wie. 
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wie przyjęła Cererę Boginie, fzukałącą po ro 
Znych kraiach fiwoiey corki. Clem: Alex: ноб: - 


рате. Stelles. 


BAUCI$. Stara uboga niewiafta , maiąca. 


także ftarego męża, miefzkali: oboie w mizer- 
беу i małey'chacie. Gdy: pewnego czafu Jo 
wisz wziąwfzy . poftać na fiebie ludzką przy 
alfyftencyi Merkuriufza obchodził i luftrował 


Frygią, tak był niefzczęśliwy we wí gdzie” 


Baucis z (woim mężem Philemonem miefzkali ; 
iż nikt z obywatelow піесһсіаї podrożnych 
przyiąc do domu fwego, oprocz tych dwoyga 
ubogich ludzi, ktorzy z wielką ludzkością do 
fzczupłego fwego pomiefzkania zaprofili, i 
przyięli ukrytych w poftaci ludzkiey Bogow. 
W nadgrodę tey uczynności kazał oboygom 
Jowisz za fobą poyść na wyfoką blifką tey wfi 
gorę, witępuiąc па nią i obzieraiąc. йе, uyrze- 
li ftra(zną na dole powodź, ktora całą wieś za- 
„topila, oprocz ich fzczupłego pomiefzkania, 
ktore w wfpaniały odmieniło йе Kościoł. Jo- 
wisz iefzcze, łafkawie im przyobiecał, iZ 
wfzyftko uczyni, о co kolwiek profić go bę- 
gą. Оі zaś ftaruszkowie, o піс więcey Jo- 
wifza nie profili, iako, aby w owym Kościele 
miefzkali i fluZyli mu, a druga, aby iedno bez 
drugiego nie umierało. Stalo Пе zadofyć 23- 
dzom ich. Gdy bowiem przyfzli do zgrzybia- 
łey bardzo ftarości, dla ktorey Życie fobie iuż 
byli zmierzili, pewnego czafu u drzwi Kościel- 
nych z fobą ftoiąć i Zartuiąc poftrzegł Philemon 
Ze Baucis przemieniala fię i obraftała w lipę, 
a przeciwnym  fpofobem ` Baucisgpatrząc na 
Philemona, uważała iż fię on fllimował na 
А, deba; 


9 
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dęba; więc pocałowawfzy Йе, na wieki po- 
Żegnali йе z (obą. Ovid. š 

BAYKA. „Bogini allegorycznie od Poetow 
wymyślona. Zrodzona (iak oni powiadaią ) 
ze Snu Bożka i Matki Nocy. Przydaią iefzcze, 
Że miała męża nazwifkiem kłamftwo, i Że ies 
дупа iey była zabawa, wydrzeźniać i naflado» 
wać Hiftoryą. Wyobrażenie iey bywa w ofo- 
bie pyfzno ubraney damy maiącey na twarzy, 
malke. 

BEBRICIENSES. Nazwifko Narodu, ktor 
wyniofł йе z Tracyi, a ofiadI w Bithynii. Gi 
ludzie pod pozorem iż mieli dawać igrzyfka i 
rozrywki publiczne w lefie, zwabiwfzy gości 
zabiiali ie. Pollux z Argonawtami Krola ich 
imieniem Amika zamordował za uczynione fos 
bie zafadzki. Strabo, Lucan. 

BECZKA. patrz: Bacchus. 

BEL albo BELUS. Z Neptuna i Libii zro- 
dzony: Krol Aflyryenfow. Jego pofągowi 
cześć Bofką wyrządzano: potym Chaldeyczy= 
kowie , i inne narody czcili go pod imieniem 
Baala. Jowifza także pod imieniem Bela ado- 
rowano. ooj: Hift: ий: Apoll. 

BELIDES. Corki Danaufza, inaczey nazy- 
waią Пе Danaides.. Belides dla tego zowią (їе, 
12 Bela były wnuczkami. 

BELLEROPHON. Z Gławka Oyca, i Matki 
Eurimedes zrodzony; ten trefunkiem zabiwfzy 

| fwego brata na polowaniu, do Krola Argow 

„mieniem Prokla uciekł Пе: Krolowa (na imie 

tenobea ) domagała fię od Bellerophonta te- 

80, Czego uczynić przez fwoią cnotę nie 

mogl, iiey Wymowił йе; "czym urażona An- 
$ Ez tea 
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tea czyli Stenobea, ofkarżyła go przed Krór 
lem Mężem fwoim, iż przeciwko iey honoro= 
wi śmiał poftąpić. Proklus nie chcąc ludzko- 
ści prawa i gościnnego trybu przeftąpić, wy- 
fla? Bellerofonta do Lycyi z Liftem do Jobates 
Oyca Stenobei, w ktorym wyraża potrzebę 


żguby iak nayprędfzey Bellerophonta. _ Lecz , 


on przeftrzeżony fekretnie o niefzczęściu kto- 
re go czekało; wfiadfzy na Pegaza potykał Пе 
z Hymerą ftrafzydtem i fzczęśliwie pokonał, 
miał bowiem tę fobie potyczkę od Jobatefa na- 
kazaną. Міаї potym wiele do czynienia Bel- 
lerephon z zgraią nieprzyiacioł, ale wfzyftkich 
chwalebnie pogromił, i z wfzelkich zafadzek, 
zdrad, i niebefpieczńftw w ktore go wplątano 
fzczęśliwie wyfzedł. Zwoiował Solimes, Дә 
mazonki, i Licienfow.  Naoftetek poiął fobie 
za Zone Philonoę Corkę Jobatefa, a to w nad 
grodę chwalebnych fwoich i zwycięzfkich 
fpraw ; w przod iednak fwoią niewinność po» 
kazać mufiał zbiiaiąc niefłufznie na fię włożoną 
kalumnią. Нот: Ovid: Nat: Com: Proper. 

BELLERUS. albo Pirrene. Brat ВеПего= 

honta. š 

BELLONA. Sioftra Marfa, Bogini'woyny. 
Опа bratu fwemu na wóynę wyprawuiącemu 
бе, woz fporządzała, konie ubierala i zaprzę= 
gala. Маша ią z włofami, trzymaiącą w rę" 
ku bicz albo rozgę we krwi zbroczoną, po- 
glądaiącą Oczyma zapałonemi. 

BELLONARI. Nazywali йе Popi Bellony. 
Ci obchodząc święta tey Bogini, ranilifię, i 
kraiali na fobie famych ciało mieezami, a krew 

' Z Zim 
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g zadanych fobie ran płynącą ofiarowali Bello 
nie. Refpektowano ich iako Krolow. 

BELUS: patrz. Bel. 

BĘBEN. patrz. Coryhantes. Cybeles 

BEOTTIA. Prowincia Grecyi. 

BERECINTHIA., albo BERECINTHA. Prze» 
zwilko Cybeli wzięte od gory Berecinthy les 
Żącey w Phrygii, ktora tey Bogini była po- 
święcona. 

BERENICE. Ptolomeufza Evergeta Zona, 
Ta na uprofzenie fżczęśliwego powodzenią 
woyny mężowi fwemu przeciwko nieprzyia+ 
ciolom.; warkocz fobie ueięła, i ofiarowała 
Ворот. Теп dowod przychjlności Zoniney 
tak ukontentował Ftolomeu/fza, iż rad był za- 
patrywać Пе na zawiefzony w Kościele, kocha 
ney Zony warkocz: w kilka czafow potym, 
poftrzegł(zy że go nie było, i nie mogąc йе 
dopytać Popow gdzie by йе podział; mocno 
rozgniewany: gromił ich o nie dozor. W tym 
pewny. frant Aftronom imieniem Konon, wis 
ағас piękną okazyikę przypodchlebienia (ie 
Krołowi Ptolomeufzowi, i famey Krolowy, 
zmyślił, że widział, iż ten warkocz porwana 
do nieba. І temu łatwo uwierzono. Jakoż 
od owego czafu fiedm gwiazd świecących, nie 
daleko Konftellacyi nazwaney: ogonew lwim, 
zowią Пе od Aftronomow Warkoczem Bere- 
niki. Cat: w Hift. 

BERGION. patrz. Albion. 

BESTYA, о fiedmiw tbąch. patrz Zazdrość, 

erkules. Hydra. д, 

BIANOR. nazwifkiem Oknus, pewnego Тш а 
(уж, miafta Mantui był Fundatorem. 

E3 Te- 
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Tegoż imienia było iedno Xiąże Troiańfkie, 
ktorego Agamemnon zabił. o ACE 
BIBLIS. Mileta i Nymfy Cyanei, corka. Та 
nie mogąc w pewqey prożbie zmiękczyć rzę- 
fiftemi izami ferca fwego Brata Kauna, z ufta- 
wicznego płaczu przemieniła fię w zrzodło, 
w Przem. i | 
BICZ W RĘKU OSOBY. patrz: Ofiris. 
BIMATER. Tak fię nazywał Bacchns, boten 
gdy przed czafem z Żywota macierżyńfkiego 
Semeli wypadł, Jowisz go do fwoich wnę- 
trzności na nieiaki czas przyiął, i nofił do fpeł- 
nienia dziewięciu miefięcy. patrz. Bacchus. 
BITON. Merkuriusza i Callirhoe Syn. Ten 
zbudował w Tracyi miafto, ktore od fwega 
imienia nazwał Biton. 
‚ BITON. patrz, Cleobis. 
BLIZNIĘTA. patrz: Саћо i Pollux. 
+ BLUSZCZ. patrz: Bacchantes. Bacchus. 
BOGACTWO. Rogini pod allegorią u ftaro- 
dawnych Pogan wzięta, ktorzy powiadali że 
to była corka z Оуса Pracy, a matki Ofzczę- 
dności żrodzona. _ Wyobrażenię iey bywa w 
ofobie niewiafty bogato i wfpaniale ubraney , 
, Cala w kleynatach, trzyma w ręku Rog Obfi- 
tości czyli Cornucopią. 
BOGOWIE. Jmaginowane Ofoby , ktore 


ftarożytność baieczna czciła.  Jowifza mieli za 
Pana wfzyftkich innych Bogow, iakoby on 2 ` 


pomiędzy ich naymocnieyfzy i naymaiętniey- 

izy był. Trafiło йе Że Bogowie fprzykrzy- 

wizy Jowifza panowanie bunt -przeciwko nież 

mu podnięśli; lecz on zbił i przymufił ich do 

ucieczki, ifkrycia йе do Egyptu. Ale i tam 
š iefzcze 
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сіе, i iefzcze obawiaigc Пе gniewu iego, W rożne 
š -poftaci poprzemieniali йе, iako to w kotow, 

Ta w myfzy, fłoniow &c. i inne zwierzęta, kto= 
rzę- те potym Egypcyanie za Bożkow czcili. ` Jo- 
ufta- *wisz w poftaci Barana iefzcze Пе za niemi u- 
odło, ‘сапіаї і woiował, aż naoftatek mufieli йе pod- 
dać.  Poganie dawnych owych czafow rożne 
S. rodzaie Bogow mieli, iednych Niebianow, dru- 
> ten. gich Ziemikich, trzecich wodnych, czwartych 
lego piekielnych. Zmacznieyfzych było dwunaftu, 
vne- iako to: Saturnus, Cybeles, Ceres, Jowisz, Ju- 
[ре1- no, Apollo, Diana, Васећиѕ, Merkurius, Ve- 
a nus, Neptun, i Pluto. Inni nazywali fię małe- 
Ten mi Bożkami, јако to: Momus, Mars, Pallas, 
еба Themis, Thetis, Eolus, i inni: Byliiefzcze 


Poł-Bogowie, to ieft, wielcy Bohatyrowie z 
Boga i Człowieka zrodzeni; alboli też prawdzi- 
‘wi ludzie, ale Że przez fwoie wielkie dziełą 
zafłużyli być poczytanemi po Śmierci między 


1 0= Bogami: tacy byli: Herkules, Thefeu$8; Minos, 
że i tylu innych.  Cefarzow. nawet Rzym/kich 
'zę- zmarłych za Bogi miano. Pociefzna rzecz іе, 
w widzieć w baieczney Bogow hiftoryi, jako owe 
CY > niegdyś Bożyfzcza przemieniły fię za nafzych 
bfi- wiekow w flupy, drewna, kamienie i kartelufze. 
I сес to rzeczy były, celem czci Bofkiey u Po- 
ore Бап. Herodot: Hygin: Xenoph: 5. +OQycowie. 
Za Nat: Com. 3 
12 BONA-DEA. Bogini, niektorzy rozumieią 
sy” przez nią Cybeles, inńi Ceres, infi Proferpinę. 
үз І Jefzcze ią nazywano Fanna, Fatua, Santa. 
16" ` BOOTES. Poganiacz, czyli Paftuch za wo- 
do ławi chodzący. Tak Пе nazywa. gwiazda, nie 
am daleko Konftellacyi imieniem Urfa Major świe- 


Ез саса, 
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саса, ktora Пе zdaie jakoby tuż tužza wozem 
niebiefkim fzła , i nidgy go nie odftępowała š 
tak właśnie iak chłop poganiaiąc woły przy 
fwoiey gnoiowce idzie. Niektorzy rozumie- 


ią Ze to Jkarns. patrz. Jkarus. Wieluiednak - 


trzymaią Że to tenże fam co Arktophylax, al- 
bo Arkas, ktory był przemieniony w піе- 
dzwiedzia i między Konftellacye  niebiefkie 
przeniefiony. patrz. Arkas, š 

BĄK. patrz. /ло. 

BOREAS. Wiatr połnocny ieden z Kardy= 
nalnych wiatrow, zrodzony: z Aftreufa i Heris 
bei, Теп gdy dóroft, naypierwfza iego {рга- 
wka była, iż Erittheufza corkę Orythią por- 
wał, i z niey fpłodził dwoch Synow Calaisi 
Zetes. Obywatele Megalopolis wielką mu 
część Bofką wyrządzali. Przemieniwfzy бе 
raz w ogiera, w ftadzie Dardana dwanaście 
zrzybiąt takiey rączości fpłodził, iżpo wierz- 


chu kłofow biegały, bez naymnieyfzey w . 


zbożu (zkody; po morzu nawet tak delikatnie 
galopem chodziły, Że nogi nie zmoczyły. О 
nim Poetowie pifzą, iakoby zawfze miał obo- 
wie na nogach z przyprawionemi fkrzydłami, 
ktore i przy barkach nofił, na znak fwoiey o= 
fobliwfzey fzybkości.  Maluią gow ofobie 
mlodziana, zafłaniaiącego czafem twarz fwo- 
ią płafzczem. 

BRANCHIDES. Przezwifko Apollina, wzięs 
te od pewnego Brancha młodziana, ktorego 
fobie ten Bożek mocno polubił, tak iż mu Kos 
ścioł wyftawił: w ktorym ufługuiący Popi 
nazywali ће Branchides.  Strabo,  - 

BRIAREUS. patrz. Egeon, i 
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BRISEIS, Inaczey nazywa йе Hyppodamia, 
Brifefa Kapłana Jowifzowego corka. Achilles 
trzymaiąc w oblężeniu Lyrneflę, zabiwfzy 
Minofa, wdowę po nim pozoftałą Brifeis 
wziął za Zone. Agamemnon wydarł ią mu 
był, ale mufiał wrocić, aby go zachęcił i wy- 
wabił do woyny przeciwko Trojanom, kto- 
rym fię dotąd fzczęściło, poki Achilles wydar- 
tey żałuiąc Buifeis z namiotu fwego nie wy- 
chodził. Hom. 

BRISES. Nayftarfzy Pop Jowifzow, Oy- 
ciec Brifeis. "Ten wynałazł fpofob podbiera- 
nia pfczoł: ale infi przypifuią ten wynalazek 
Ariftenfzowi. 

BRITOMARTA. Jowisza corka, uciekaiąc 
przed napaścią Minofa, wikoczyła w morze, 
lecz na proźbę Diany, między nieśmiertelne 
mi była policzona. 

BRONTES albo BROTES. Sławny Cy- 
klops, Nieba i ziemi Syn. Теп Jowifzowi 
ftrafzne kował pioruny, i na fwoim kowadle 
nie wypowiedziany huk fprawował: zwla- 
fzcza gdy w kompanii Steropfa i Pirakmona 
także Cyklopow, pilną dlaBogow wyftawiał 
robote, š 

BROTHEUS. Vulkana i Minerwy Syn, ze 
złości i rozpaczy, iż fię wfzyfcy z iego fzpe- 
tności i niepoczefney ofoby naśmiewali, wiko= 
czył w otchłań Etny. 

BRZYTWA. patrz: Occafio. 

BUBASTIS. Tak fię nazywała Jfis Boginiw 
glpcie, ato od imieuia pewnego miafta w 
torym ią ofobliwiey czczono, 

E5 BUCEN- 
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BUCENTAURUS. Przed tym te vazwifko 
znaczyło wielkiego Centaura, teraz podobne 
nazwiika daią (ie Okrętom, 


BUCOLION. Laomedonta Syn. раёк. Abar- " 


bareus. 

BULIS, patrz. Egipius. i 

BUŁAWA. 'patrz: Herkules. Centaurus. A- 
chmon. Chiron. Cnota. 

BUSIRIS. Z Neptuna i Lydii urodzony: Był 
to okrutny Tyran w Egypcie, ten wlzyftkich 
przychodniow i podrożnych Jowifzowi na o- 
fiarę zabiiał. Herkules, iego, z Synem,iz 
wfzyfikiemi Popami, јако fprawcami okru» 
cieńitwa a zamyślaiących przez zafadzki i fa- 
mego Herkulefa zgładzić z świata, pomor- 
dował.  Rozumieią niektorzy: Że Buziris toż 
famo ieft, co Ofiris bożyfzcze* któremu E- 
gypcyanie zabiiali na ofiarę ludzi. Takowy o- 
krutny i zabobonny obyczay był fundamen- 
tem tey bayki. Ovid: 

BUPAŁES. Sławny Malarz. Ten odmalo- 
wawfzy Hipponaxa Poete bardzo śmifznie, 
dał okazyą temuż Poecie pifania przeciwko 
niemu wierfzow, w ktorych Poeta oftatnim 
fpofobem z malarza fzydził: Malarz nie mogąe 
tego ścierpieć affrontu, obwiefił fię. Horat. 

BUTES. Borea fyn, mufiał uftąpić i wynieść 
йе z granic pańftwa Атіка Krola Bebricien- 


fow, fwego Оуса maniemanego, przeto iż * 


go za fwego Syna przyfpofobionego niechciał 
uznać. Пойа! бе potym z pewnemi fwemi 
przyiacioły do Sycylii, wprzod iednak pod 
czas fwoiey podroży na brzegach Theffalii, 
porwał Jphimedią, Pankratę, i Koronifę, w 
tedy 
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wifko tedy gdy święta i obtządki Bachufowe óbcho- 
lobne dziły. Butes przy fobie*zatrzymał Koronifę, 

lecz. Bacchus nymuiąc йе za Koronifą, jako 
Abar- fwoią татка, przepuścił na niego fzaleńftwo, 


\ w ktorym on zoftąiąc wikoczył w ftudnia, 
Infi pówiadaią iż Butes wziął za żonę Lyca- 


+. A йе, czyli Venerę pod imieniem Lycafty dzia 
wney urody, z ktorey miał Eryxa. 
: Był BUTHORTA. Мао w Epirze w ktorym 
tkich Eneasz znalązł Andromakę zaślubioną Heleno" 
ia o- wi. Virg. 
E BYK. Jeden ze dwonaftn znakow Zodiaku. 
›Кги- W poftaci tego bydlęcia Jowisz Europę por- 
i fa- wał, i w nadgrodę tego między gwiazdami o- 
mor- fadził. patrz; Europa. Pafiphae. Arifteus. A- 
s toż chelous. Milon. Dirce. Egeon. Egeftus. Poly» 
u E- damas. АЕРУ, 
y "o= BYZENUS. Syn Neptuna, fawnym fe u- 
nen- czynił przez to, iZ nie miał (iak pofpolicie 
mowią) kości w ięzyku, mowił wolnie co= 
alo- kolwiek myślaľ, i co mu fię tylkó podobało. 
„nie, бг С 
vko NB. С. itera bierze fię tu za К. ofobliwie 
nim <- . przed literami głofnemi. a,0,u, wiec tu nie 
536 trzeba czytać са, со, cu. iak w Pol/fkim pofpo” 
TA licie języku; ale akcentem Łacińfkim, tak шїа- 
156 Shie iak бу było ka, ko, ku. 
jen- : CA. 
o iż CABANINA. Zrzodło pod тога Helicon wyś 
ciał pływające, poświęcone Muzom, toż famo co 
emi Hypokrene : znaczy bowiem z greckiego 
pod 272000 Pegazowe.. Perfius: Proper. Ovid. 
alii, CABARNIS. Tak fię nazywała wyfpa Paros 
> W od 
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od Paftucha imieniem Cabarna, ktory Cererze 
oznaymił o wzięciu od Plutoną Corki iey Pros 
ferpiny. 

CABIRA. Zona Vulkana: od niey nazywa» 
ią fię Nimfy Cabirites. з 

САВІКЕЅ. Bogowie ktorych 2 wielkiemi 
taiemnicami czczono na wyfpach Thracyi, 
Między rożnemi imionami tych Bogow te о» 
fobliwfze były: Ofiris, Jfis, Thot, Afcalaphus, 
Meurf. 

САСА. Sioftra Cacufa. Rozumieią niektos 
rzy 12 ona Herkulefowi wydała kradzićż bra= 
ta (wego: i dla tego zafłużyła fobie na cześć 
Bofką, ktorą iey czyniono w, Rzymie. Servs 

CACAUS albo CACUS. Sławny hultay, fpło= 
dzony 2 Vulkana; miefzkał blifko gory A~ 
ventinu. "Ten pokradł byl woły Herkulefowi, 
i aby pofzlaku iego nie było kradzieży, wpro- 
wadził ie do fwoiey iafkini ciągnąc za ogony 
tyłami do drzwi aby po śladach nie poznano. 
Stało йе gdy Herkules nie mogąc znaleść zgu- 
Љу, refztę bydła fwego mimo ową pędził ja- 
fkinię, ieden z kradzionych wołow poczu- 
wfzy ftado z, ktorym chodził,ryczyv począł: 


Herkules pofozumiawfzy fztukę, wywalił“ 


drzwi do jafkini, poznał fwoie woły , zabrał, 
a Kakufa na mieyfcu zabił. гд: Ovid: Pro- 
per: Mart. 

- CADMUS. Krol Thebow, z Agenorai Te- 
lephaffy zrodzony: brat Europy, tę gdy Jos 
wiszsporwał, Agenor Oyciec Cadmowi przy» 
kazał, aby ią pilnie fzykał, a bez niey Żeby 
mu fię na oczy niepokazował. A Са- 

. mus 
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dmus zafzedł do Delfow radzić бе Apollina, 
gdzie by mogł fwoją fioftrę znaleść; ale za 
miaft odpowiedzi , odebrał rozkaz, aby na 
tym mieyfcu miafto założył, gdzie go woł, 
ktorego fpodka, i za ktorym iść miał, zapro= 
wadzi Z Delfu wyiechawfzy cały prawie 
świat zbiegał, przybywfzy do Beocyi, umy- 
Ślił Bogom folenne fprawić ofiary, i na ten 
koniec wyfłał fwoich Kollegow, po wodę do 
zrzodła Dirce, ale ich tam wfzyftkich fmok 
pożarł. Minerwa ciefząc w tym niefzczęściu 
Сайта, kazała mu śmiało na owego natrzeć 
fmoka i zabić, upewniaiąc 12 tego dokaże. 
Так Пе w famey rzeczy ftało. Cadmus zęby 
fmocze według rozkazu teyże Minerwy, na 
połu pofiał, aZ oto w punkcie poradzili бе 
ludzie ze wfzyftkim zbroyni, ktorzy famí 
między. fobą tak йе zaczęli rąbać, iż fię z nich 
Żywych niezoftało nad pięciu , ktorzy Саг 
dmulowi dopomagali budować miafta na tym 
mieyfcu, gdzie go woł, według wyroku Bo- 
gow, zaprowadził. Wziął za Zone Hermione 
согке Marfa i Venery, z ktorey narodziły mu 
Йе: Semele, Jno, Autonoe, i Agave. ` Dò- 
wiedziawfzy fię iefzcze z wyrokow Bofkich 
Że daleko więkfze niefzczęścia czekaią iego 
potowgftwo, aby na nie (wego czafu z wiel- 
kim fwoim umartwieniem nie patrzał, porzu= 
cił kray w ktorym by? ofiadł; na ftarość obo- 
ie obrocili йе w wężow. w Przem: Hor: Hyg: 
Lucan: Panj. 6% 

CADUCEUS. Tak fię nazywa lafka ktorą 
Apollo Merkuriufzowi darował, odebrawfzy 
wprzod od niego Lutnią w darowiźnie. Pe- 

wnego 
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wnego czafu poftrzegł Merkuriusz na gorze 
Cyteron dwoch wężow kaąfaiących бе, rzucił 
między nie, rozbraniaiąc, lafkę: aliżci. obydwa 
węże tak йе w koło lalki okręcily ‚ iż ich 
grzbiety na kształt łukow: z tey.i z owey ftro- 
ny laíki wypreżyły йе. Od owego więc.cza- 
fu podobało fię Merkuriufzowi lalkę z okrę- 
conemi wężami, na znak uczynionego tą la- 
ką pokoiu i izgody, nofić; przydał iefzcze da 
niey fkrzydełka, wyraźaiąc wymowę, ktora 
tak fzybko i gładko lecieć z uft pofłańca pa- 
winna, iakby naylotnieyfze fkczydła miala; 

СЖА albo. CAŁOŚ. Wyfpa na morzu Ægey- 
fkim nazwana od Cæufa Syna Tytana. Na 
tey wyfpie obfitość iedwabnikow. i bydła na 
podziw wielka znaydowała бе. Virg: Georg. 

C/ECIAS. Jmie wiatru , ktory. wieie przed 
porownaniem dnia z nocą. 

CÆCULUS. Syn Vulkana. О nim pifzą, że 
matka będąc nim w сіе2у, i blifkaporodzenia, 
właśnie w terminie dziewięciu miefięcy, fie- 
działa przy kuźni męża fwego, w tym {kraz 
pieca czyli ognifka padla na nią, i fparzyła,a 
w tyin punkcie urodziła Syna; ktorego na- 
zwała Caeculus, bo oczki bardzo miał malę- 
kie. Ten dorofifży kradzieżą i rozboiem fię 
bawił, wybudował miafto Preneftć, w kto- 
rym igrzylka i wielki bal fprawiwfzy ; zachę- 
cał obywatelow , aby iefzcze drugie miafto 
dopomogli mu wybudować: [есл ci niechcie- 
li fię dać namowić, dla tego iź powątpiewali o 
nim aby miał być (ynem Vulkana. Powiadaią 
Poetowie Że Cæculus va ow czas wzywał na 
pomoc Оуса fwego Bożka Vulkana, iw tym 

punkcie 
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punkcie całe zgromadzenie obywatelow oto- 
czone było. płomieniem. Tak przeftrafzeni, . 
obiecali mu wfzyftko cokolwiek rozkaże, u- 
czynić, Niektorzy pifzą, Że Czecula znaleźli” 
Paftufi w ogniiku leżącego bez naymnieyfze- 
go fzwanku , i przeto go fynem Vulkana; mia- 


mowali. Virg: Serv. 


CÆNEUs. Przezwifko Jowifza wzięte od 
miafta Cene, w ktorym my wielką cześć Вока 
wyrządzano. Ovid: Virg. 

Tegoż imienia był pewny wielki Woiownik, 
ktory będąc pierwey Panną pod imieniem Cæ- 
nis, znalazł łal(kę u Neptuna że go odmienił 
na mefzczyżnę takiego, ktorego ranić ża- 
dnym fpofobem nie móżna było. Ten znay= 
duiąc fię pod czas kłotni i zatargow między 
Lapithes i Centaury, wiele dokazywał: Cen- 
tauwrowie poftrzeglf(zy Że go ani ranić ani u- 
derzyć nie mogli, wycinali w pień cały las, 
i drzewami go przywalaiąc zarzucili: / on na-. 
oftatek przemienił Пе w ptaszka Czenis. / 

CZENIS. patrz Canus. 

CAJETA. Mamka Eneafzowa: od iey imie- 
nia nazywa fię pewna gora nad morzem we 
Włofzech, gdzie iey grob ma Йе znaydować: 
Przeto miafto i port od теу imie wzieło. 

wg. ; 

CALAIS i ZETES. Rodzeni Bracia, Ѕупо- 
Wie Boreafza i Orytbii, z Colchidy w kompa- 
nii z Argonautami płynęli, Нагріе z Tracyi 
wypędzili.- O nich pifzą, Że na barkach mie- 
li ufzczkę złotą, u nog fkrzydła,. i włofy 
rafznie długie. a, 

CGAL- 
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CALKAS. Sławny Wieszczek, zawfze w 
woylku Greckim znaydował бе gdy pod Tro- 
ię ciągnelo, i Troi dobywało. W Aulidzie 
będąc przepowiedział : że oblężenie Troi 
dzieiięć lat zabawi : i że poty pomyślnego 
wiatru mieć nie będą, poki Agamemnon Jphi- 
genii fwoiey corki na ofiarę nie da. Po żbu- 
rzenfu Troi, doftał бе do Colophon, gdzie z 
zgryzoty i zazdrości umarł, iż Mopfus wie- 
fzczek to zgadł, czego on zgadnąc nie mogł. 
Z wyrokow zaś Bofkich wiedział, że iak tyl- 
ko znaydzie fię dofkonaifzy nad iego wie- 
fzczek, on zaraz mufi umierać. Нот: Virg. 

CALISTO albo HELLICE. Lykaona corka, 
jedna z affyftuiących Dianie Nimf, Jowisz 
pewnego czafu wziąwfzy na Пе poftać Diany 
w wielką z Callifto wlzedł confidencyą г w kil- 
ka czafow potym gdy fię Diana z Nimfami 
kompała, iedna Callifto nie chcąc rozbierać 
йе do kompieli, dała po fobie złe porozumie- 
nie Dianie, Bogini więc rozgniewawfzy йе 
odpędziła ią od fiebie.  _ Wypędzona Callifto 
zległa w lefie, i powiła (упа Arkas. Juno za- 
‚ zdrofna, maiąca zawfze øko na poftępki męża 

Jowifza, dowiedziawfzy йе co йе ftało z Cal- 
По, chcąc йе na niey pomścić świadczonych 
od Jowifza faworow, przemieniła із w Nie- 
dzwiedzicę, a Arkafa Syna iey, w niedzwiad- 
ka. Jowisz przeniofł te obedwie beftye do 
Nieba. Y tak pofpolicie trzymaią Poetowie, 
iZ Califto między Konftellacyami Niebiefkiemi 
ofadzona, ieit taż fama ktora Йе po dziśdzień 
nazywa Urfa major. a Arkasiet Urfa minor 
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CALLTOPE. Jedna z dziewięciu Muz, wła- 
daiąca Krafomowftwem , i wierfzem nazwa- 
nym Rycerfkim po łacinie Carmen Heroicum. 
Maluią pofpolicie ią pod ofobą młodey Damy; 
maiącą na głowie laurowy wieniec, trzymaią- 
cą w prawey ręce trąbe, a w lewey Xięgę, 
trzy inne Xięgi leżą przy niey to ich Zliada, 
Odi/jea, i Епеіѕ. f 
CALLIRHOE. Młoda Panna rodem z Caly- 
donii, ktorą fobie wielce podobał Corefus nay- 
ftar[zy Pop Bacchufa , a widząc iż ona trudni- 
ła poyść za niego, udał Пе do Bacchufa Bożka, 
aby fię pomścił zakamieniałości ferca iey ku 
fobie. Wnet Bożek takie piiańftwo na Kalidón- 
czykow przepuścił, iZ z pianftwa fzaleli. Ra- 
dzili бе więc Bogow coby mieli па te fzalene 
ftwo czynić? Odebrali odpowiedź, Że fię ta 
klęfka inaczey nie ufpokoi, chyba Ze Callirhoe, 
albo iaka inna na to miaft znaczna ofobabędzie 
zabita na ofiarę. A gdy nikt ofiarować йе na 
śmierć, zaftępuiąc Callirhoe, nie chciał ; więc 
iąż famą na Ołtarż ku zabiciu prowadzono. 
Corefus nayftarfzy Pop inaiący tę ofiarę fpra- 
wować, gdy uyrzał Callirhoe na śmierć јако 
ofiarę ubraną w ері i kwiaty, tudzież calą ap- 
дед, do rozlania krwie ofóby niegdyś u- 
ochaney, nagłym zdięty Żalem zamiaft со 
miał puinał w ofierze przyprowadzoney przed 
Ołtarz utopić, w fwoim go fereu utkwił: Cal- 
lirhoe to widząc politowaniem ogarniona tak- 
Ze przebiła йе na przebłaganie Umbry Korefa. 
Thucid: Panf: Hyg. 
Тут imieniem nazywała йе corka rzeki Ska- 
mandru, ktora pofzła za Trofa, i z niego mia+ 
Dykcyon: Mytolog: F ła 
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ła trzech Synow Лаб, Ganimedefa, i Affa- 
raka. R 

Tegoż imienia była Zona Alkmeona, ktora 
matkę fwoią Eryphilę zabila. Patrz, Alkmeon. 

CALPE. patrz Abyla. 

CALUS, czyli ACALUS.. patrz Akal. 

CALIDON. Las w Etolii, gdzie Meleager 
zabił dzika ftrafznego : Miafto ftoleczne tey- 
Ze prowincyi tymże imieniem nazywało fię. 

CALIDONIA. Prowincya w Etolii, ktorey 
ftoleczne Miafto było Calydon. 

CALYPSO. Nimfa, według niektorych corka 
dnia: według innych Bogini zrodzona z Оуса 
Oceana a Matki Thetis. Miefzkała па wyfpie 
Ogygia, gdzie z wielką ludzkością przyięła 
Ulilfa przez nawałność tam zaniefionego. 
'Trzymała go u fiebie przez fiedm lat, on iednak 
tęfkniąc do fwoiey Oyczyzny , wolał fwoią 
Penelopę Zonę, iako tę Bogini, chociaż mu 
nieśmiertelność obiecywała , ieżeli by z nią 
zoftać na zawfze chciał. -Hom: w Оа]: Nat: 
Com. 

CAMARINA. Bagno w Sycylii niegdyś (а= 
wne zaraźliwym fetorem z niego wychodzą- 
eym. Sycyliyczykowie radzili йе wyroku A- 
pollina, maiąli wyfufzyć te bagno, czyli nie 2 
odebrali ódpowiedz, aby Йе nie ważyli zamy- 
flu fwego do fkutku przyprowadzać, bo nie 
` będą z niego korzyftać. Oni iednak niefłucha- 
iąc wyroku Bożka ofulzyli owe iezioro. W 
krotce potym tamtędy nieprzyiaciel łatwiuten- 
ki przyftęp maiąc, wtargnął do ich Kraiu, i 
fpuftofzył go. Virg. 

E CAMIL-. 
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CAMILLA. `Krolowa Volfkow przeciwko 
Eneafzowi, Turnufowi na fukurs przyfzła, а= 
go utrzymywała fwoią wałecznością los fzczę- 
ścia Marfbwegó: Chybkością w biegu, exer- 
cerunkiem woyfkowym wfzyftkich przewyż- 
fzała. Ма oftatek w Żwawey batalii poległa na 
placu od pocifku. 7р. 

CAMIRES. Herkulefa i'Joli Syn, wybudo- 
wał na wyfpie Rhodus miafto, ktore od fwega 
imienia Camira nazwał. 

CAMOENZE, Tak fię nazywały Muzy od o- 
fobliwfzego wdzięku w śpiewaniu. 

CANACE. Eola Corka bez wiedzy Оуса 
fwego chcąc poyść za mąż, przez omyłkę z 
bratem rodzonym w małżeńfkie wefzła śluby. 
Gdy potym powiła fyna, tak przez nieroftro= 
pność mamki, iako przez płacz dziecięcia od- 
kryła Пе cała Iprawka, i nie mogła йе więcey 
przed Eolem utaić. Rozgniewany Eolus o taki 
kryminał corki fwoiey,dziecko pfom na poZarcie 
wyrzucić kazał, iey zaś famey pofłał puinał, 
aby fiebie włafną ręką ukarala. « Makabr Brat 
iey, poczuwając Пе doteyże zbrodni, i oba- 
wialąc бе podobney kary uciekł do Delfu, gdzie 
Popem Apollina zoftał. Ovid. 

CANATE. Sławna gora w Hifzpanii, na kto- 
rey wierźchołku było iezioro bez gruntu, a 
Woda w nim czarna, gdy w niego co wrzu- 
cono, zaraz wielka zrywala йе nawalnica. 

CANCER. patrz Rak. 

CANDAULES albo MIRSIŁES. Syn Myrfa 
oftatni z Familii Fieraklidow. Niewypowie- 

zianie w fwoiey бе Zonie kochał, chciał pe~ 
Wnego czafu fvemu Faworytowi Gyges raj 
E2 Za 
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zać ią, gdy wftaiąc ubierała fie. ` Wftydem 
i gniewem zdięta, póczytuiąc fobie za affront 
poftępek męża; fkazała na Gygefa, aby go w 
tym punkcie zabił: co gdy бе ftalo, Gigefa fo- 
bie obrała za męża. Herodot. 

CANENTE. Zona Pika, tak fię turbowała 
po śmierci (wego męża , iż z uftawięzney 
zgryzoty i żalu tak oczywiście fchła, nifzczala; 
12 na koniec i odrobiny iey niezoftało. , 

CANICULA. patrz Icarus. ; 

САМОРЕ. Bożyfzcze Egypfkie, Pobi do 
ofiar i obrządkow temu Bożyfzczowi deltyno- 
wani, wielkiemi byli czarownikami. ` Теп Bo- 
Żek wyrabiany był tym fpofobem: Naczynie 
duże, na wierzchu tnaiące ludzką głowę, albo 
iaftrzębią, iw okolo naczynia rożne, chara- 
ktery i hieroglyphiki.  Chaldeyczykowie kto- 
rzy czciliza Boga ogien, za nic mieli Bogow 
wfzyftkich Narodow , iako tych, ktorzy bę- 
dac z złota, z kamienia, drzewa ztobieni, 
boią fię mocy ognia inigdy mu oprzeć fię nie 
mogą. Pewny Pop Canape, założył fię z 
Chaldeyczykami, Że iego Bożek był mocniey- 
fzy, nad ich. Zwiedli iakoby na poiedynek 
obydwa Bogi zfobą. То ieft, w około Cana- 
ре ogniem otoczono. AŻ oto (z podziwie- 
niem wielkim Chaldeyczykow ) tak wiele wo- 
dy z Bożyfzcza Canape razem rzuciło fię, iż 
ogien w punkcie zalany zoftał. ` Zaczym E- 
gypcianie okrzyknęli zwycięzcą fwego Balwa- 
na Canape. W czym fztuką była owego Popa, 

ktory poświdrowawfzy na wfzyftkie ftrony 

'dziureczki w owym naczyniu, i pozalepia- 

wizy wofkiem, wodą napełnil: w ogniu gdy 
' : naczy- 
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naczynie z wodą pofławione było, wofk fe 
roztopił, a tak dziurkami woda wypływaiąc 
zalała ogien. Suidas. 

САМОРЕ. Miafto w Egypcie, nazwane od 
pewnego Canoba Styrnika Okrętu, w ktorym 
Menelas powracaiąc od Troi, płynął, “Ten 
Pan będąc nawałnością morfką zapędzony do 
Egyptu, utracił ulubionego Sternika, ktory 
na ląd wyfiadfzy z ukafzenia od zmii umarł. 
Menelas na: pamiątkę wiernego fwe- 
go a ukochanego Sternika, na owym miefcu 
wyftawił miafto, i od iegoż imienia nazwał 
Canape, albo Canapus. Mela, Solin: Strabo. 

CAPANEUS. Olbrzym miafta Argos, mąż 
Kwadny. Теп woiował przeciwko Jowifzo- 
wi, i tak iak i Tytani zginął 

CAPHAREUM. Slawna gora nad morzem 
w: Eubei. 

CAPIS, Aftaraka fyn Xiąże Troiańfkie, 

CAPRICORNUS. patrz Koziorożżec. 

CARESUS, albo CARESIUS. Rzekaw Tro- 
adzie. 

CARIA. Prowincya w Azyi Mnieyfzey le- 
23са między Lycyą i Jonią, fławna dla, roz- 
maitych Przemienienia, ktore fię tam z ludzmi 
podziały; nazwana od Cariufza Syna, Jowi- 
120 wego. : 

„CARITES. Jmie trzech Wdziękow. patrz. 

Tracye. 

CARNUS.- Jowifza i Europy Syn, wielki 

Octa i Muzyk: od imienia iego Potyczki ro- 
Zumne Poetow na honor Apollina poftanowio- 
ne, nazywały [ię Carneades. 
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‚ CARON. Ereba i Nocy Syn. Przewożnik 
Piekielny: On bowiem przez rzeki piekielne 
Acheron, Styx, albo inne, przewozi dufze, 
ktore od przewozu płacić mu powinny pewny 
ı pieniądz. Nat: Comes. Ovid: Virg. 
CARIBDES. Sławny zakret, czyli ~wir Mor- 
Йі na ciaśninie między Sycylia i Neapolem. 
Baią Poetowie : Że Caribdes była niewiafta, 
ktora Herkulefowi pokradła woły, za to Jo- 
wisz piorunem ią zabił i rzuciwfzy w morze 
przemienił ią w ftrafzny zakręt; na przeciwko 
ktorego nie daleko ieft inny nazwany Ścylla. 
Z fzumu z tych zakrętów wydaią Пе dziwne 
gloly, pfow wyiących, fzczekaiących, i uia- 


daiących. Między temi dwoma zakrętami , 


mogł okręt przeyść, ale tak trzeba było kiero- 
wać, abyani natę, ani na owę ftronę nie 
zbliżał fię: bo iefli cokolwiek zbliżył (ie czyli 
do Seylli, czyli do Caribdes, porywany był 
od zakrętu, bez fpofobu ratowania, i na dno 

morfkie bywał pogrążony. Virg. Нот. 
CASSANDRA. Priama i Hekuby corka. Ta 
obiecała była poyść za Apollina, byle tylko iey 
dał ducha Prorockiego, Otrzymała czego Żą- 
dała od Apollina, ale fwoiey obietnicy nie 
fpelniła. Apollo rozgniewany odebrał iey u 
ludzi kredyt , tak iż lubo ona wiele rzeczy 
prawdziwych przepowiadała, nikt iednak temu 
wiary nie dał, i owfzem iefzcze z iey proro- 
Суга naśmiewano fię. Опа radziła Troiańczy” 
kom aby konia zbudowanego nie wprowadza- 
li do пайа, ale iey nie fiuchali. ` Ajax Syn 
*Qileufza znęcał йе nad nią trzymaiącą йе Ol- 
terza; i z Kościoła wywiokł, będąc. złego na 

nią 
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nią ferca, za przepowiedziane fobie niefzcze- 
ścia. Po zburzeniu Troi doftdła Бе w podzie- 
le Agamemnonowi , ktoremu przepowiedzia- 
ła, że od włafney zginie Żony: nie dał temu 
wiary Agamemnon. І tak 'niefzczęśliwa Pro- 
tokini w raz z Agamemnonem, gdy do fwego 
domu powrocił, od Egita zamordowana яо 
Каја, z namowy prawdziwey Żony Agame- 
mnona. Virg: Hom. 

CASSIOPE. Zona Cepheufza KrolaEthiopii, 
à Matka Andromedy. Ta Krolowa wraz z 
fwoią corka zuchwale chełpiły Пе, iZ fwoiąu= 
rodą przechodziły Junónę, i wfzyftkie Nerei- 
dy. Rozgniewane Boginie o ten dla fiebie af- 
front, profity Neptuna, aby йе za nie pomścił. 
Neptun zefłai ftrafzydło morlkie, ktore pufto- 
fzyło brzegi, i wielkie fzkody ludziom czyhi- 
ło. Cepheus radził йе Bogow iakby te klęfkę 
od fwego odwrocił kraiu? odebrał odpowiedź, 
Że inaczcy iey йе nie pozbędzie, iako gdy 
Andromeda będzie do fkały przykuta, i wya 
ftawiona na pożarcie ftrafzydłu morfkiemu. 
Szczęściem, Że Perfeus tamtedy leciał na ko- 
niu Pegazie, ten pokazawfzy głowę Meduzy 
firafzydłu, w fkalę go obrocił, Andromede u- 
wolni, i uprofił u Jowifza aby Cafliopeę mię- 
dzy gwiazdami ofadził. Patrz Cenchris, Ghi- 
опе, Сіпагге, Myrra., Pretides, Antigona. 
Ovid: . Нус: 
CASTALIDES. Tak nazywaią fie Muzy od 
zrzodła Caftalii, ktore im było poświęcone. 
CASTALIA. Nymfa, ktorą Apollo przemie-. 
nil w zrzodło, i dał moc dodawać ochoty"i 
fpofobności do pifania wierfzow tym wfzy» 
F4 ftkim, 
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ftkim, ktorzy by z niego wodę pili, i przeto 

Muzom poświęcone było. 

CASTALIUŚ. Krol okolicy Рагпаїа, od 
ktorego zrzodlo nazywało fię Caftalia. Ten 
miał Corkę iedynaczkę Caftalią, ktorą Apollo 
wielce fobie polubił, i to było fundamentem 
przemienienia iey na zrzodło tegoż imienia. 

CASTOR i POLLUX. Bracia „Heleny i Cli- 

tomneftry, zrodzeni z Jowilza i Ledy. `Z Ja- 
zonem wyprawili йе byli do Colchidy na ode- 
branie Runa Złotego ; niewypowiedzianym 
fpofobem między fobą- kochali He, nieodftę- 
puiąc nigdy ieden drugiego. Jowifz dał nie- 
śmiertelność Polluxowi, a ten zaraz iey Bratu 
fwemu Caftorowi udzielił, tak iż na przemia- 
ny ieden Żył, a drugi umierał; ten co umarł 
był, gdy czas ptzyfzedł wftawał i Żył, a Żyn 
iący zamierał: i tak koley nieuftanine między 
fobą zachowywali.. Wiele im Kościołow bu- 
dowano ofobliwie Caftorowi. | Bogowie Ко» 
ronniąc ich braterfką, naprzykład całemu świa- 
tu, milość; przemienili ich w gwiazdy i mię- 
dzy znakami niebiefkiego Zodiaku ofadzili , 
pod imieniem bliźniąt. Względem okoliczno- 
„ści ich porodzenia patrz Leda. Phedr: Lucians 
Nat: Сот, 

CATANE. patrz Evadne. 

CAUCASUS. Sławna gora w. Colchidzie, 
wyfokością fwoią prawie wfzyftkie gory w 
Azyi przewyżfza, ma fwoich miefzkańcow 
gorałow.  Wierżchołki tey gory fniegami fg 
zawfze okryte. 

CAUMAS. Jrnie pewnego Centaura. Tn- 
nych Centaurow te fą imiona: Gryneus, Rhæ- 
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to | tus Arneus, Lycidas, Medon, i Pifenor. Chi- 
ton, Euritus, Anyeus, Phołus i Cantras nay- 
od fiawnieyfi ze wfzyfikich byli. 
en CAUNE albo CAUNUS. Z Mileta і Ciane 
lo zrodzony. Теп uważaiąc Ze iego Sioftranie- 
m porządny do niego miała affekt , porzucił fwo- 
ią Oyczyznę, i zafzedifzy do Caryi wybudo- 
li- wał mialto, 
a~ CAURUS. Jeden z pryncypalnieyfzych wia- 
trow. 

CAYSTER. Rzeka w Azyi mnieyfzey fla- 
wna łabędziami, ktoremi prawie zawize o- 
kryta bywa. 

u CEADES. Euphema Oyciec, ktory wielki 
= fukurs Troiańczykom od Grekow oblężonym, 
4 fprowadził. Homer. 
- CEBRION. Jeden z rebellizuiących i woiu- 
iących przeciwko Jowifzowi Olbrzymow, kto- 
5 rego Venus zabiła, _Aviflopi. 
Tegoż imienia był ieden Syn naturalny Pria- 
ў ma, ktorego Patroklus zabił. Homer. 
š J CECROPS. Egypçyan, wielki bagacz, tem 
porzuciwfzy fwoią OQyczyznę, zafzedl do At- 
tiki, gdzie poioł zà Zone Аргаше corke Ac- 
teufza, i pierwfzym był Krolem Atheñikim. 
O nim pifzą, iZ miał dwie twarzy, a to z tąd, 
17 on pierwfzy był przyftoynego życia Mał- 
zeńikiego Autorem. Jemu po śmierci mię- 
dzy Bogow policzonetmu, ną grobie ofiarowa*= 
RO koguty: i powiedaią, iż raz w zgroma- 
dzóniu ofiaruiących, pokazał бе w poftaci 
wa. Kujeb: Scaliger. 
CECULUS. Syn Vulcana, tego obywates 
E5 ię 
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le Prenefte miata wykrzyknęli Krolem, iak 
tylko o iego urodzeniu dowiedzieli Йе. patrz 
Coeculus. 

„СЕХ, Lucyfera i Chione Syn. Niezmiernie 
śmierci matki fwoiey Żałował, przeto udał йе 


„do Claros radzić fię Bożka, iakimby fpofobem 


mogł wfkrzefić fwoią Matkę; ale w podroży 
utonoł. Zona imieniem Alcion fzukaiąc go, 
przemieniła fię tak, iak i mąż zatopiony w 
Zimorodka, Тъй pifzą iż Jutrzęka upodoba* 
wfzy fobie Ceix, wzieła go za męża. patrz. 
Jutrzęka. 

CEL/ENA. Mieyfce w Kampanii poświęco- 
ne Junonie. 

Także fię nazywała gora w Azyi, przy ktoś 
rey Apollo Satyra Marfiafza z` {когу odarł. 

Tym imieniem iedna z Pleiadow nazywała 
fię, ktorey Jowisz wolnieyfzym fwoim pofte- 
pkiem wftyd uczynil. 

CELENO. Slawna Harpia. Fir 

CELEUS: Krol Eleuzyńfki, Os cie Tripto= 
lema. “Ten Cererę z wielką ludzkością do 
Domu fwego przyjął, za co опа zawdzięcza* 
iąc, nauczyła go rolnićtwa. Zaden zKrolów 


ofzczędniey nie żył, ani miefzkania proftfze= 


go nie miał, nad niego. Virg: w Georg: 
Ovid. í 

CELME. Dama rodem z Teffalii, ktorą Jo- 
wisz w dayment рг zemienil , za to iZ o iego 
nieśmiertelności wątpiła,i Że byl śmiertelnym 


wielkiemi dowodziła racyami. 


CELMIS. Mąż Celme, na toż famo przy- 


fzedł со i iego Zona ZA fwoią niewinność. Nie- 
ktorzy 


< 
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k ktorzy rozumieią, iż on był piaftunem Jowi- 
Z iza. Ovid. 
Tegoż imienia był ieden z Popow nazwa 
e nych Curetes, tego włalni towarżyfze od fie- 
> | bie wypędzili, za to (iak powiedali) iż z 
n matką Bogow w zbytnią zafzedł poufałość. 
y CENCHRIS. Zona Cinira, a matka Myrrhy. 
, Ta zato, iż Пе chełpila iakoby iey corka ła- 
dnieyfza była od Bogini Venus: to miała przez 
= zemitę od wzgardzoney Bogini umartwienie; 
ZE Ze iey corka nieporządną od Venery zarażona 
pafiyą, nie refpektowała włafnego Оуса. patrz 
j= Myrrha, Cafliopea, Chiene. Ovid. 
CENCHRIUS. Rzeka w Jonii, w ktorey po- 
Ja Wiadaia Poetowie, iZ татка Latone Boginią 
obmyla, iak tylko fię na świat urodziła. 
la CENEA albo CENIS. Była naprzod Damą, 


ale Neptun ią przemienił na iey proźbę w mę- 
fzczyżnę takiego , ktoryby nie mogł być 
ranionym. Pod czas wefela Pirithoufza; zwa- . 


Jå dził Пе z Centawrami; ktorzy go lafem całym 
lo przywaliwszy zadufili: Neptun go iednak 
a- przemienił w ptafzka. Ovid. 
w CENTAURI. Narod pofiadaiący iedną część 
56. Theflalii, pochodzący od Jxiona i Nocy. Ву- 
y: | ły to raczey monftra, aniżeli ludzie, poł 
człeka a poł konia w fwoiey poftaci wyrażaią- 
38 cy. to Іей, głowę, kark, ręce, mieli ludzkie; 
О tefztę роћасі mieli: całego prawie konia, 6- 
m. | Ptocz łba i karku. Ich broń pofpolicie była 
pałka iluk, do ktorego bardzo byli fprawni. 
y= Z nich niektorzy, со byli zaprofzeni na wefe- 
e= le Pirithoufza Z Hippodamia, zwadzili Пе z 


Apites podobnemiż właśnie fobie wielkolu- 
dami, 
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dami, bardziey na monftra iak na ludzi wyglą- 
daiącemi. _ Ciż Centawrowie głos mieli dzi- 
wnie przeraźliwy, bardziey do rŻenia koń- 
fkiego, niż do mowy ludzkiey podobnego, 
Hetkules zbil te ftrafzydła, i wypędził z Thef- 
falii. Ovid: Nat: Com. 

CEPHALUS. z Merkuriufza i Herfy zrodzo- 
ny, miał Zone Prokris corkę .Erekteufza: : Ju- 
trzęka porwała go fobie była, ale na daremnie, 
Rozgniewana przeto za iego nieużyte ferce, 
grozila mu żemftą, itak odprawiła go do fwoiey 
Żony, ktorą paflyami kochał. W drodze po- 
wątpiewaląc o wierności iiey malżeńfkiey, u- 
mylił йе przebrać, aby doświadczył poprzy- 
fiężoney cnoty. Stało fię, że gdy przebra- 
ny przyiechał do fwego domu, Żona go nie- 
poznała, on 2 tey okazyi kontent, iakby ob- 
ey, iey Йе rekommendowiał przyjaźni, i gdy 
iuż należycie iey fobie uiął ferce, а widział 
Ze mu gotowa była wfzelką oświadczyć przy- 
chilność: dopiero dał fię poznać Że był iey 
prawym mężem , wyrzucaiąc nieftateczność 
poprzyfiężoney wierności. Prokris ze wfty- 
du uciekła w las, itam fię przez nieiaki czas 
kryła, ale Cephalus nie mogąc bez-niey wy- 
trwać, fzukał iey pilnie i znalazł.  Poiedna- 
wfzy Пе Prokris darowała mężowi kopią i 
pfa, co miala (obie w prezencie dane od Mi- 
nofa Krola: i od owego czafu z takim przy= 
wiązaniem była ku mężowi, 12 go nigdy nie 
odftąpiła, zazdrośnie wzaiemney przeltrze- 
gaiąc przyiaźni. Pewnego czafu Prokris (kry- 
ła Пе w krzaku chcąc wypatrzyć fkrytych me- 
ża (wego zabaw, 'i poznać iego chotę. Ale 
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glą- niefzczęśliwy Cephalus, rozumiełąc Ze йе = | 

dzi- ki zwierz ukrywa w zaroflach tąż famą kopią, | 

koń- ktorą -miał od Prokvis, przebił ią. Poftrzegł= | 

00, {zy fwoy fatalny błąd, tymże атут orężem \ 

hef- Z rozpaczy odiął fobie życie. Bogowie zli- A 
towawfzy йе, oboie przemienili w gwiazdy, 4 

dzo- patrz. Atys, albo Adraft. Hyg. Ovid. i 

‚ Jù- CEPHEUS. Krol-Ethiopii, Оусіес Andro- ń 

tnie, medy. patrz Cafliopea. К 

гсе, Tegoż imienia był Xiąże Arkadyi, ktorego | 

bie wielce Minerwa kochała, i iemu do włofow К 

ро- przypiela ieden wlos Meduzy, przez со byt 

, U- nie zwyciężonym. 

`Zy- CEPHISA. Rzeka w Phocidzie, w ktorą fię 

bra- nieiaki obrocił Cephifus. Теп łubił urodziwe 

nie- Nimfy i wfzelkiemi im akkomodował fię fpo- 

ob- fobami, ale nie mial fzczęścia do nich, bo nim 

gdy pogardzały. Ovid. 

ziat CERASTES. Narod ludzi w Prowincyi A- 

2у- mathont bardzo okrutnych, ktorych Venus 

iey przemieniła w wołow, zato; iż iey na ofia- 

086 rę zabiiali przgychodriow і podrożnych. Ich 

fty- Zonom, taż fama Bogini odięła wftyd, na 

:7а8 więkfzą ich hańbę, u wfzyftkich ludzi. 

wy- CERAUNIA, albo CERAUNII. Gory w E- 

ina- pirze ktore dzielą morze Jońfkie od odnogi 

1 i Adriatyckiey, Ovid. 

Vli- CERBERUS. Pies o trzech łbach, i trzech 

zy- pafzczach ftrzegący bramy piekielney i palacu 

nie utona, zrodzony z Olbrzyma Typhona i E- 

ze- chidny, О nym Poetowie baia, iż йе zwykł 

ry- afié z niefzczęśliwemi dufzami wftępuiącemi 

mę- do piekła, a fzarpał i niedopufzczał te, ktore 


z tam- 
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z taratąd wychodzić chciały. ` ОгрНепз cho- êy: 
dząc do piekła po Zone fwoią Eurydykę, ufpił kre 
tego pfa melodyą lutni fwoiey. Herkules cho- | aby 
dząc po Alceftę, fkrępował go wprzod łańcu- | рг? 
chami, dopiero wyprowadził Alceftę. Homer: fat: 
Virg: Tibul: Ovid: ¿ | Dy 
CERCEIS. Nymfa Morfka, Corka Oceana i | Art 
"Thetis.  Fefiod. | jež 
CERCOPES, Ludzie, ktorych Jowifz od- ła : 
mienil w małpy, za to, 12 fobie wfzelkiey rò- do 
fpufty pozwalali. Oviw. kto 
CERCYON. Sławny zboyca, ktorego The- j leig 
feusz pokonał, i takąż famą karą dręczył go, left 
зака on był zwykł pódrożnych męczyć. Miał ` aby 
iedynaczkę Corkę, ktora fię dała wykraść Ne- nai 
ptunowi, za co Оусіес rozgniewany, iąidzie- * | nic. 
cko, ktore miala z Neptuna, w las wyrzucić | mal 
rozkazał. Cercyon tak był mocny iZ naywyż- | zna 
fze naymocnieyfze drzewa zginał do: kupy i | zn 
wiązał. fkal 
CEREALES. Swięta na honor Cerery. wal 
CERES Bogini Rolnićtwa, zrzodzona z Oy- | Сег 
са Saturna, a matki Cybele. Z -Bachufem w rok 
kompanii rożne kraie zwiedzaiąc, nauczyła | mie 
ludzi fprawować rolą. Gdy Pluton porwał f Koś 
iey corkę, zapaliła dwie pochodnie na gorze | wfp 
Etnie, aby tak w dzień, јако i w nocy mogła | row 
“ fwoiey zguby z pilnością fzukać.  Przyby- prze 
wfzy do dworu Krola Tryptolema, i powzią- | Ма] 
~ wfzy do niego, dla iego ludzkości, ferce; | wd 
nauczyła go fekretow gofpodarftwa, - ofobli- | wie 
wfzych fpofobow uprawiania roli, zafiewa= і zabi 
mia, i zbierania, Wzieła na fię także eduka- imic 
суз SCIC 
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суа Syna Tryptolomowego Deiphona, ale fe- 

etnie; karmiła go fwemi pierliami umyflnie, 

aby z niey nieśmiertelność wyfiat: on iednak 

przez niedyfkrecyą matki włafney Meganiry 


fatalnie  zgorzał. Ceres wyiechawfzy od 

Dworu Tryptolema, fpodkała fię w drodzę 2 

a i Arethuzą, ktorey fię pytała o fwoią сотке, 
ieZeliby іеу gdzie nie widziala: odpowiedzia- 

d- ła Ze ią Pluton do piekła porwal.: Wnet Ceres 
O- do famego pofzła piekła, i znalazła corkę, 
ktora iednak nie chciała poyść za matką, wo» 

е- leiac przy Plutonie zoftać w Piekielnym Kro- 
77 leftwie. Ceres do famegó udała fię Jowifza, 
BROS aby fwoią odzyfkała corkę; Pozwolił Jowifz 
e= na iey ufilnie proźby, ale z ta kondycyą aby 
e- nic, w Piekle bedac, nie ladła: Nie wytrzy- 
ić mała Ceres, potaiemnie w ogrodzie Plutona 
= znalaźfzy pod drzewem granat, fiedm ziarnek 
i z niego wydobywfzy ziadła : wypatrzył to E- 

fkalaphus i powiedział, za co Ceres rozgnie- 

wana odmieniła go w fowę.' Jowisz nie chcąc 

2 Cerery zafmucić, pozwolił'aby Proferpina poł 
W roku miefzkała z mężem Plutonem, a роїгоки 
la miefzkala przy Matce. Та Bogiai miała wiele 
ł Kościolow fobie wyftawionych, bogatych i 
е wfpaniałych. ` Pierwiaftki każdego zboża ofia- 
а TOWano iey. Pod utratą Życia niegodziło fię 
- przefzkadzać obrządkom i ofiarom Сегегу, 
j- Malowano ią trzymaiącą w iedney rece fierp, 
š W'drugiey fnopek zboża i maku, takiZ na gło- 
|= Wie wieniec : pierfi pelne mleka. Na ofiarę 
|= Zabiiano iey wieprza: Nazywała йе roZnemi 
ik imionami od mieyść na ktorych miała fobie Ko- 


ścioły wyftawione, I to ieft naypowfzechniey= 
fze 
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{ze Bogini Ceres opifanie; gdyż ani Mytologi- 
ftowie, ani Poetowie nie zpadzaia ће w fwo- 
ich o niey baśniach. -Wielu ieft takich co ro- 
zumieią że iedno ieft Cybeles co Ceres. Hyg: 
Pauf: Nat: Com: Apollon: Ovid: Virg. 

CERUS albo SERUS. Bożek dobrych cza- 
fow. patrz Okazya, tym imieniem czalem go 
nazywano, bo nie rychło przychodzil. 

CESTE. Pas Venery, w ktorym zamykaią 
fię gracye, chuci, i przynęty: tego Juno po- 
życzyła u Venery umyflnie, aby Jowisz z le ` 
pfzym do niey był przywiązaniem, a tak Żeby 
go mogła przeciwko Troianom pobudzić do 
niełafki. Venus w prz pakowy Paryfa roz- 
pafala Пе, aby on był przyfądził iey iabłko 
złote, od Bogini Difeordii, czyli Niezgody 
podrzucone. 

CEUS. Z Tytana i Zi iemi zrodzony, porwał 
fię z broią na Jowifza uymuiąc fię za honor 
wzięty Latonie; ale go Jowifz zabił pioru- 
nem. Virg. 

CHAL CIÓPE. Fetefa Krola Colchidy A 
fioftra Medei, a żona Phryxa. Ovid. 

CHALCOMEDUSA. Żona Arcefiufza, matka 
Laerciufza, a babka Uliffa. 

CHAMOS. Bożek Moabitow,. rozumieią 
niektorzy, Ze tenże fam co Bacchus. 

CHAON. Syn Priama, ktorego włafny Brat 
Helenus niechcący na polowaniu zabił. Hele- 
nus nie utulony w płaczu i Żalu p nim, tta- 
zwał iedną część Epiru, na pamiątkę fatalnie 
zabitego brata, Chaoni: 

-CHAONIA. Część Epiru gorzyfta, i laani 
okryta; fawna Żolędzią ktorą ludzie Żyli przed 

wyna- 
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wynalezieniem chleba, i gołębiami przepowia- 
daiącemi przyfzłe rzeczy. , Virg: Prop: Ovid. 
patrz Chaon. a 

CHAOS. Mgła gruba i niekształtna, czyli 
raczey pomiefzanie wfzyftkich w kupę ele- 
mentow na początku świata. 

CHARIKLEA. Corka Hydafpa. Tą matka 
będąc w cięży, zapatrywała fię na portret pe- 
wney damy niewypowiedzianey białości, i z 
tąd urodziła corkę nieporownaney urody. Tą 
przyfzedłf(zy do dofkonalfzych lat, podobała 


‚ fobie Theogenefa młodego Pana, z ktorym w 


niezliczonych znaydośwała йе przypadkach, 
niebefpieczeńftwach „i kłopotach, naoftatek po- 
fzła za niego. Heliod. 

Tegoż imienia była corka Apollina, a żona 
Chirona Centaura. Rozumieią iednak, źe to 
taż fama, o ktorey wyżey mowiłem. 

CHARYBDES. patrz. Carybdes. 

CHERSONESUS. Termin Grecki znaczący 
toż famo , co Peninfula albo Polwyfep. 

CHIMERA. Monftrum maiące głowę Iwią, 
pierfi i refztę ciała kozią, a ogon fmoczy, О» 
gien i płomienie z.pyfka wybuchalo: puftofzy- 
ło przez długi czas Lycią , Bellerophon zabił 
i zatracił, patrz. Bellerophon.. Apollo dor: Ey- 
ripid: Ovid: Lucr: Hefiod. 

CHIONE. Dedaliona corka, w ktorey йе. 
Apollo i Merkuriusz kochali, i o iey fię przy- 
iaźń ftarali. Więc z obydwoma w małżeńfkie 
wefzła fluby. Z pierwfzego , to ieft, Apolli- 
na: miała Syna Philamona fławnego Lutniftę; 
z drugiego , to ieft Merkuriufza, miała Autho- 
lika flawnego filuta, podobnego Qycu: Chio- 

Dykcyon: Mytolog: G ne 
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ne tak Йе chełpiła z fwoiey urody, iż zanie 
Dianę refpektem fiehie miała, Bogini „mfzcząc 
fię, ftrzałą iey język przebiła. patrz. Cafliope, 


+ 


Cenchris., Ovid: Hyg. 


CHIRON. Centaur, z Saturna i Phyliry zro- 


dzony. Saturnus obawiaiąc fe aby Zonaiego 
Rhea nie poftrzegła iego fpraw, przemieni- 
wfzy Пе w Konia, pofzedł z wizytą do Phi- 
liry, ktora mu urodziła Chirona, w poł konia, 
w poł człeka. , Monitrum to przemieszkiwało 
na gorach, zawfze maiąc w ręku łuk natężo- 
ny, polowaniem fię bawiło, a przytym takiey 
nabyło wiadomości zioł , iż fwego czafu za 
naydofkonalfzego ufzedł Lekarza. Nauczył 
Lekarfkiey (ztuki Efkulapiufza,  Aftronomii 
Herkulefa, Achillefa w tych i infzych umieię- 
tnościach byl Nanczycielem.  Cierpiał wielki 
bol w nódzę, z rany ktorą mu zadała Herku- 
lefowa ftrzała iadem hydry napufzczona, gdy 
trefunkiem na iego nogę padła, Życzył przeto 
fobie, iak naybardziey śmierci, ale Ze był nie- 
śmiertelnym: ` nie mogł fię iey fpodziewać. 
Naoftatek Bogowie fłyfząc iego lamenta i 
proźby, aby mogł iaką taką śmiercią umrzeć, 
zlitowali йе nad nim, i przeniefli go do nieba, 
1 ofadzili między znakami Niebiefkiego Zodia- 
ku pod imieniem ftrzelea. Plin: Ovid: Нур. 
CHŁOPI. Latona uchodząc i kryiac Пе przed 
przefladowaniem Junony, przybiegła nad pe- 


wne iezioro, gdzie chłopi iedni orati,” drudzy 


кобі, i inne gofpodarfkie roboty fprawowali б 
A о 1 à s t 
profila ich tedy , będąc zmordowaną, aby tro- 


chę podali wody, ale tak nie ludzcy byli, że 


жіе dali, co więkfza ani czerpać dopuścili. 
ШЕ La- 
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Latona na ukaranie ich, uprofiła u Jowifza moc 
przez ktorą уз zemftę uzbroiw[zy, wlzyftkich 
w żaby poprzemieniała. Ovid. w Metam. 

CH OROEBUS. patrz: Corcebus. 

CHRETEIS. patrz: Athalanta. 

CHRYSAOR. Neptuna i Meduzy fyn, zaslu- 
bił йе z Callirchoe, 2 ktorey miał Geriona. 

CHRISEIS. Chrifefa Popa Apollinowego 
corka. Ро oblężeniu Thebow w Cylicyi, do- 
ftała fię w podziele Agamemnonowi, ktory ią, 
(iak pifzą Poetowie ) przekładał nad wiafaą 
Zone Clitemneftre, dla cudney urody, tudziez‘ 
dla tego iź umiała przedziwnie na plutnie i ma- 
teryi wyfzywać: przeto ią wlzędzie 2 (ора, 
bieral, i па woyne Т roiańfką iadąc wziął. Tam 
Chrifes w ubiorze Kapłańfkim ftawił fię przed 
Agamemnonem profząc o wydźanie fiwoley cor- 
ki, ale піс nie wfkurawizy, za[mucony profit 
Apollina, aby powietrzem woylko Greckie u- 
karał, ża  nielitość ich ' Hetmana. Stało 
йе, że Пе w woyfku powietrze zaięło, poki 
na oftatek Agamemnon przymufżony rozka- 
zem Wiefzczka Calchafa nie oddał Oycu corki. 
Agamemnon oddawfzy Chrifeis, porwał Bri- 
feis Achillefowi, z kąd wielka między dwoma 
Hetmanami wybuchnęła kłotnia, tak iż Achil- 
les więcey nie chciał za fwoich Ziomkow wo- 
iować,' a tak do śmierci Patrokla, w Twoim, 
Піс nie robiac, · namiocie przefiedział. ` Ten 
Sniew Achillefa ieft materyą wierlzow Home- 
"a nazwanych Jliadą. patrz. Brifeis. Мот: 
Hyg. 
CHRISES. Oprocz Chrifes, Оуса Chrifeis, 
9 ktorym wyżey mowilo бе, był inny Chrifes 

G2 Zro- 
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zrodzony z Chrifeis i Apollina, według niekto» że 
rych; a według innych, z Agamemnona. Ө bil 
narodzeniu tego, nic nie wiedział wfpomnio- 
ny inny Chryfes, aż dopiero wtedy gdy Ore- | "Ta 
Феѕ z Jphigenią porwawfzy ftatuę Diany z | fki 
Cherfonefu "Tauriki, uciekli do `wylpy Smyn- | ły 
thy.  Chryfes tam po fwoim dziadu naftąpił I TZ 
na funkcyą nayftarfzego Popa Apollinowego: | | 
1 tam wfzyfcy trzech (znayduiacy „йе przy mi 
pewnytn. bankiecie z fobą biefiaduiąc poznali iż 
бе.  Powrocili potym do Micen na odebranie 
fukceffyi po fwoim Oycu. Nat: Com: tyg. ©. da 
CHROMIUS. Jeden z Synow Priama, kto- | iey 
rego Diomedes przy oblężeniu ‘Troi zabił, s DR 
CHROMIS. Młody Satyr. | w: 
Tegoż imienia był fyn Herkulefa ktory fwo- i } 
ie Коше pafal cialem ludzkim, za co go Jowifz 1 | 
piorunem zabil. | со 
CHRYSIPPUS. Syn naturalny Pelopa, wiel- Ju 
ki kochanek Oycowfki. -Hyppodamia Żona Вс 
Pelopowa , obawialąc йе ażeby Chryfippus dr: 
kiedyżkolwiek nie wziął gory nad fynami iey ` fta 
z prawego łoża zrodzonemi, namawiała ich, 
aby Chryfippa fprzątneli, bo go palfyami nie, | co 
lubiła , i со mogła: złego jiemu wyrządzała. yes daj 
Widząc zaś Że Аген і Thieftes fynowie іеу | GSA 
nie chcieli fię odważyć na tak fzkaradną akcyą, | pr 
fama więc porwaw[zy puinał meZowy,pchne- | cz 
ła niefzczęśliwego Chryfippa, i zoliawiła w : M 
ciele iego. · Chryfippus pcebniety Żył ielzcze | | 
przez nieiaki czas, Że można by lo dowiedzieć | dz 
йе od niego o zaboycy, bez Żadnego porozu- ` w 
mienia na Atreufza.i Thiela, Zaczym-Hyppo- | 
damia unikając fprawiedliwey od cudzey ręki | pi 
zemfty 
/ i 3 


; C. CL тої 
żemfty i kary, nie wiele myfląc fama fię prze- 
bila, Eurip. 

CHRYSIS. Xieni Junony( w mieście Argos. 
Ta gdy йе zdrzymała, ubiory Kapłańfkie bli- 
fko ognia leżące zaieły fię, potym Kościoł ca- 
ły ogien ogarnął: w tym pozarze i ona zgo- 
rzala. 

CICLADES. Nymfy, ktyre Neptun prze- 
mienił w wyfpy na morzu Egipfkim, za to, 
iż mu ofiar niechciały oddawać. 

CICONES, Rzeka w Theffalii z ktorey wo» 
da mato do fiebie:, Że wnętrzności, gdy Пе 
ley kto napiie, twardnieią, i gdzie kolwiek 
płynie, albo cokolwiek w nią wrzuconego by- 
wa, w kamień obraąfta, 

CILENO. Jedna z Pleiadow. 

CYNARA. Rodem z Theflalii, miała dwie 
corki, ktore że few urodzie przenofily nad 
Junonę , przemienione Їз od teyże mściwey 
Bogini w fchody flażące do weyścia przy 
drzwiach pewnego Kościoła na honor iey wy* 
ftawionego. | 

CYNYRUS. Krol Cypryifki, ku ktoremu 
corką iego Myrrha z niewypowicdzianym by- 
ła przywiązaniem. Та raz niepoznawizy Qy- 
са, mniemaiąc йе być-w kampanii z mężem, 
przeciwko przyrodzeniu wykroczyłą i {wego 
czafu porodzila Гупа, imieniem Adonis patrz: 
Myrrha. 

Tegoż imienia był Pop Venery maiący pięć- 
dzicfiąt cotek; ktore wfzyftkie przemienił Jo- 
wifz w Zimorodki. Ovid: Куа. 

CIRCE. Dnia i Nocy corka, albo. (iak infi 
pilzą) floñca i miefiąca. Slawpa Czarownica. 
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Wypędzona z włafnego kraju za otrucie. fwe- 
go męża ktory był Krolem Sarmatow, prze- 
niofla fie na pewną wyfpę, ktora od iey imie- 
bia w dalfzym czafie nazywała Пе Circe. Тат 
 przemiefzkuiąc, Scyllę odmieniła w ftrafzydło 
morfkie, za to, iż urodę tey Nymfy Glaucus 
przeńofił nad urodę iey famey. Ulifla wiatrem 
zapędzonego do fwey ууру przyiełą z wieł- 
ką ludzkością; a gdy u niey dłużey zmiefzkać, 
(iak fobie Zyczyla) nie chciał, i do żeglugi 


koniecznie zabierał fię: wfzyftkich iego ludzi ' 


i kollegow poczęftowawfzy pewnym napoiem, 
poprzemieniała w beftye, iednych w wilkow, 
drugich w niedzwiedziow , innych w wie- 
przow: fzczęściem Że fam Ulifles, gdy go 
częftowała, pić nie chciał. Pewni iednak 
twierdzą Autorowie, iż i fam Ulifles pił ow 
zarażony trunek, ale Ze тії od Minerwy pre~ 
zerwatywę na wfzyftkie trucizny, przeto mu 
‚ niefzkodziło. Hom: Nat: Comes. Ovid. 
CIRCIUS. Jeden z pryncypalnieyfzych wia- 
trow. 

CIRRHĄ. Jafkinia ffawna w Phocidis Pro- 
wincyi: z ktorey wybuchaiące wiatry napel- 
niały duchem wiefzczby blifko ftoiących: z 
tamtąd wychodziły wyroki Bogow: Niedale- 
ko Delfow znaydowała fię. 

CITHAERON. patrz. Cytheron. 

CLAROS. Wyfpa na morzu Egeyfkim. 

Tegoż imienia było miafto w Jonii ffawne 
*wyrokami Apollina. | 

CLAUDIA. Panna Veftalis. © iey wolniey- 
fzym Życiu gdy niektorzy mieli porozumienie, 
Vefta Bogini naftępuiącym cudem niewinność 

iey, 
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iey pokazała. Gdy okręt z Matką Bogow, 
ktory umyślnie pa nią do Phrygii był wyfłany, 
powrocił: przy uyściu rzeki Tybru tak fię na 
hafie zafadził, iZ tyfiąc ludzi го2петі koło 
niego pracuiąc fpofobami rufzyć nie mogli: 
Claudia fwoim .patem zaczepiwizy okręt fama 
łatwiutenko do portu przyciągnęła: z tey cu- 
downey akcyi lepiey о iey cnocie trzymać po- 
częli. ш; Max: Ovid; Plut, 

CLEOBIS i BITON.: Rodzeni bracia, wfła- 
wili Ле ofobliwfzym ku fwey Масе przywią- 
zaniem, i ufzanowaniem, ktora byłą Kienią 
Junony, Ta pewnego czafu maiac iechać do 
Kościoła na czynienie ofiar Junonie, а nie 
mając па dorędziu wołow do wozu ktoremi 
na obrządkow fprawowanię powozić йе byłą 
powinna: ci dway fynowie dla przyfłagi ma- 
tki czym. prędzey wziąwfzy na fiebie iarzma 
i zaprząglzy Пе do wozu, za miaft wołow 
ciągnęli, i wieźli do Kościoła.  Takową pra 
wie niezwyczayną Synow uflugą i przychil- 
nością porufzona Matka Xieni, profiłą ferde- 
cznię Junony, aby im, taką wyświadczyła łam 
Jee, iaka tylko naywiękfza u Bogow dla lu- 
dzi znaleść Пе może. бо fe Że gdy сїў 
Synowie tegoż famego dnia ziądtfzy wiecze- 
rzą z Matką; pofi- na fwoy fpoczynek, naza- 
iutrz znaleziono ich bez dufzy w łożku.- Her 
rod; Pluta Cicero. 

CLBOMĘEDES. Sławny Athleta, czyli Szer 
mierz: Так był mocny, -2è gdy mu raz za 
wygraną w potykaniu lię z pewnym obywa 
telem Epidauru, należytey odmowiono nad» 
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grody; filat na ktorym dom publiczny wfpie- 
rał fię, rękoma obalił, iw nim wielu ludzi 
znayduiątych йе na śmierć przytłukł. “Tó 
zrobiwfży czym prędzey uciekł, i do pewrie- 
go grobu, blifkiego йе fchował Тап e gdy 
go z pilnością fzukano i znaleść z podziwie- 
niem gdzie by Пе pedział, nie możono, radzono 
fię wyroku Bożkow, w tym odpowiedz ode: 
brano: iż Cleomedes był oftatni z Połbogow i 
łndigetow. 

CLIMENA: iedna ż Mineidow. 

‚ CLIO. Jedna z dziewięciu Muz, Jowifza i 
Memnozyny corka. Ona wfzyftkich Dziejo- 
pifow i Hiftoryi głową nazywałą йе. Маша 

. 14 w poftaci Damy uwięczoney laurem, trzy- 
maiącą w iedney ręce trąbe, w drugiey Xięgę. 
Horat. 

CLITA. Meropy corka; ta йе umyflnie us 
dufiła nie chcąc dluZey nad męża {wego Żyć 
na świecie, 

CLITORIS. Corka „pewnego Mirmidona; ktos 
fa tak malęką była, że Jowisz chcący iey ode 
dac wizytę , mufiał mrowki wziąć na. fiè 
poftać. 

CLORIS. Amphiona i Niobe corka; pier- 
wey była za Neleufzem, a potym za Nefto- 
rem: Apollo z Dianą zamordowali ią, Бо Пе 


chełpiła, Że ma głos pięknieyfzy nad Apollina, ' 


a urodę lepfzą пай Diany. patre Саййореа, 
Ceuchis, Chione. | 
СОТО. Jowifza i Themis corka, iedna 2 
trzech Park. patrz Parki. Maluią ią w fiikni 
bardzo długiey. roźnego koloru, maiącą na 
głowię Е z fiedmiu gwiazd, a 
Ne 
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CLYMENE. Nymfa Oceana.i Thétis corka. 
Apollo podobał ią fobie, zaflubił, i z-niey miał 
Syna Phaetonta, i ttży corki Lampetią, Phae- 
tiufę, i Łamphethufę. 

CLITEMNESTRA. Jowifza i Ledy corka, 
fioftra Caftora, Zona Agamemnona. patrz: 
Leda. W: niebytności Męża Agamemnona, 
ktory był w obozie pod Troią, upodobała fobie 
Коа; ten aby ią fiwego сайа poiął ża Zone , 
отоу йе 2 nią na zgubę. Agamemnona. Ja- 
kóż gdy po zburzeniu Troi powrocił do domu, 
Egiftus z woli Clitemńefiry zamordował Aga- 
memnona, i iego dobra wfzyftkie obiął. Ore- 
ftes przyfzedłfży do lat dofkonałych, mfzcząe 
йе śmierci Оуса Agamemnona , zabił matkę i 
OQyczyma Egita; do tey zemfty był przywie* 
dziony ód fwoiey fioftry Elektry. patrz: Ore- 
ftes. Homer: Sopkodz Furip: Hyg; Ovid. 

CLITIA: Oceana i'Thetis corka, ulubiona 2 
początku od fłońca, ale gdy potym widziała, 
że ñoñce oziębło w afiekcie ku niey, przez 
obrocenie fwego przywiązania ku Łeucothoe, 
taki Żal z tey okoliczności powzięła, iż umy- 
flita z rozpaczy głodem ће umorżyć, iakoż 
z głodu w kilka dniumarła. Apolla zlitowa- 
wizy йе ро śmierci nad nią, przemienił w 
fionecznik. patrz: Leucothoe. Myg: Ovid. 

САША albo GNIDA. Miafto w Саг, сту 
li w Dorydzie, gdzie flawny i wfpaniały Ko- 
ścioł Venus miała. 

CNOTA. Bogini pod allegorią "z imaginacyi 

oetow wymyłlona. . Powiadaią ош, że to 
była corka Prawdy. Wyobrażenie iey bywa 
w po- 
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w poftaci Niewiafty pofpolitey, po proftn u- 


braney; w ubierze białym, fiedzącey naczwo- · 


rograniaftym kamieniu. ` Kiedy zaś przez Cno- 
tę rozumie fię Moc, w ten czas wyrażają te 
Bożyfzcze w.poftaci fędziwego Męża trzyma- 
iącego huławę czyli pałkę. — . 

COCALUS. Krol Sycyliyfki. patrz: De- 
dalus. 

COCITUS. Rzeka piekielna, oblewaiąca w 
około całe piekło, napełnia йе famemi tylko 
łzami ludzi potępionych. 

COELUS. albo COELUM. Niebo. Był to 
„Bożek nayftarfzy ze wfżyftkich Bogow, zro- 
dzony z powietrza i ziemie. Syn iego Satur- 
пй żrzucił s. ca fwego Gelum z tronu; a O- 
bawiaiąc Пе aby fwego czefu, Oyciee nie miał 
więcey fynow, a iemu nie przyczynił Braci, z 
ktoremi by йе całego świata Kroleftwem dzie. 
tié mufiał, kaliką i niefpofobnym da fpłodzenia 
więcey dzieci uczynił. Cælus gdy był obcię- 
ty i fkaliczony , krwią płynącą z rany:zbro- 
czył morze: w tedy fzum czyli piana morfka 
zmiefzana będąc z krwią Saturnową. zrodziła 
Boginię. Venus. paire Saturnus: Niebo. Nats 
Comes. 

GOEUS. Jeden z Tytanow. patrz; Ceus. 

COLCHIS. Kroleftwo niegdyś w Azyi flar 
wne Runem złotym : ftoleczne iego miafto 
nazywało йе Cyta. Obywatele tego kraju, 
zwani Colchi, byli okazyą omyłki nie ktorym 
Pifarzom powiadaiącym, iakoby ich kray za 
ftołeczne тіаћо miał Golchos, ktorego iednalć 


nigdy nie bylos CH 
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COLCHIDA. рат: Colchis. 

COLUMNY. patrz, Kolumny przez K. 

COLOPHON. Miafto Jonii flawne niegdyś 
wyrokami Apollina, do ktorego ze wfząd 
zlichodzono йе, 

COLOSSUS RHODIUS. Pofąg miedziany 
nie zwyczayney wielkości iwyfokości poświę- 
сопу Йойси, ktorego iedna noga na wyfpie 
Rhodus, druga na lądzie Azyi mnieyfzey fta- 
ła: po między nogami mogly okręty z rozpu- 
fzczonemi zaglami przechodzić. Były fławne 
pofągi Jowifza, także i innych Bałwanow. 

COMUS. Bożek maiący poruczone fwoie 
opiece wfzyftkie Feftyny : gotowalnie Nie- 
wiaft, tudzież mody witroin młodych ludzi, 
Maluia go pofpolicie w czapecce z kwiatow 
uplecioney, trzymaiącego w prawey ręce po- 


„chodnią, lewą ręką wfpieraiącego fię na 


pniaku. 

CONCORDIA. Inaczey nazywa fię Zgoda 
Pokoy: Bożyfzcze to, w wielkim pofzano- 
waniu było u Rzymian, ci mu wipaniały Ko- 
ścioł w mieście wyfłtawili. Powiadaią Poeto- 
wie Ze Concordia była corką Jowifza i The- 
mis., Maluią tę Bogini, tak iak i Bożka Poko- 
iu. patrz: Рокоу. 

CONON, Sławny Matematyk. 

CONSENTES. Tytuł, ktory Пе dawał Bo- 
gom i Boginiom pierwfzey rangi, ktorych та- 
chowano dwunaftu: „Jowisz, Neptun, * Mars, 
Apello, IMarcurius, Vulkan , Juno ‚ Veita, 
Minerwa. Ceres, Diana, i Venus. Eunius. 

‚ CONSTELLACYA. Tym terminem pewna 
iczbą gwiazd pod iednym imieniem i iakimści 
wyra- 


to8 (ed CO. 

wyrażeniem zamknięta, nazywa Йе, јако to 
naprzykład, Konftellacya Barana, Lwa, Wa- 

i c. ża 

: CONSUŚ. Bożek dobrey Rady. Niektorzy 
mniemąią, Ze to tenże {ат со Neptun. Te- 
fm Rzymianie wyftawiali Oltarz pod fzczu- 
płym dachem w circu, na famym końcu pla- 
cu Zawodowego. Tego Kościołka z czafem 
połowę wlazło w ziemię. Na honor Confa 


mftanowione święta, wfpaniale obchodzono w“ 


Rzymie, pofpalicie bowiem rozumiano, że 
ten Bożek Romulufowi doradził, aby  kfztal- 
tnie Sabińki fprowadziwfzy, z Rzymu nie wy» 
pufzczał. 

CORCYRA. Wyfpa ną morzu Adriatyckim, 
ла ktorey owoce tym obficiey rodziły йе, im 
_hardziey ie z drzew zrywano. Przy {еу wy- 
{pie Uliffa Okręt rozbił бе, nim do Itaki do- 
płynąt. ' 

CORESU$. Pop. Bachuf. patrz: СаШгһое. 

CORINNE. Niewypowiedzianey urody; Da- 
ma: pod imieniem iey Ovidius fwoie opiewał 
ukonteńtowania. 

CORINTHUS. Sławne miafto w Grecyi. 

СОКМЕТНО. patrz: Ampfiitrion, 

CORNOEBUS. Mygdona (уп, ktoremu Pri- 
am obiecał był fwoią corke Caflandrę. Роа 
czas oblężenia Troi przyfzedł na fukurs Pria- 
mowi, Caffandra mu radzila aby Йе powro- 
gil do fwego kraiu, bo zapewne zginie pod 
Тгоіз: nie fiuchał rady, i teyże famey nocy 
gdy Grecy zdradą opanowali miafto, zabity 
zolta. ig. 
CORO- 


1 
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o to CORONIS? Corka Pblegiafa: Кота Apollo 
Wa- kochał, ale ona iego affektowi nie korrefpon- 
duiąc, pewnego młodziana Ifchis polubiła. 
torzy Apollo takowym afirontem urażóny,  oboie 
Te- | zabil. Z wnętrzności Coronis dobył dziecię- \ 
;cZu- cia, ktore dał edukować Chironowi pod imie- A 
| pla- niem Efculapiufza. Kruk, ktory dał znać A- | à 
afem pollinowi o Coronis przyiaZni z kim innym, lil] 
‚опа у waka z białego czarnym ftal йе. Hyg: | 
no w vid. ў 
, że Tegoż imienia była iedna, ktorą Minerva | 
(овај obrocila w kawkę, Za 60,14 od kompanii Ne- 
WY: ptuna uciekała. 
Jefzcze iedna była Coronis między Matro- 
kim, nami Bacchantes nazwanemi , ktorą Butes por- 
‚Цр wał, рата Butes, 
“уу- CORTINA. Tak бе nazywała Кога z węża 
i do- Pythona zdarta, ktorą czarownica albo Хјелі 
Apollina przykrywała ftołek o trzech nogach, 
hoe. gdy na nim miala zafiadać do: dawania Wyro- 
,Da- kow i czynienia wrożby. 
ewał CORUS. Jeden z naypierwfzych wiatrow. 
CORYBANTES, аро CURETES. 'Nazy+ 
yi. wali Бе Popi, fłużący Bogini Cybele. Obchos 
dzili fwoie święta z wielkim hukiem kotłow 
Pr. 1 rożnych inftrumentow , pląfali, ikakali i bie- 
Pod | gali iak fzaleni. Oni małego Jowifza tym fpo- 
ра fobem ukryli і wychowali, Ze o nim Saturnus 
viO- ani wiedzieć, ani flyfzeć nie mogł. 
pod COTHURNUS. patrz: Melpomene. 
осу , CRATEUS albo CRETEUS. Minofa i Pafi- 
bity phae fyn. Теп pewncgo czafu, radząc бе 
' wyroku Bożkow o fwoim даут pożyciua 
)- fzczęściu, odebrał odpowiedz, Ze od włafne- 


go 
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go fwego fyna Althemenefa zginie. ` Altlie- 
menes dowiedziawfzy fię o fwoim fatalnym 
na zgubę Оуса przeznaczeniu; nayprzod fio- 
ftrę fwoią, ktora z Merkuriufzem w podey- 
rzaną zachodziła przyiaZúñ , przez punkt'ho- 
noru fwego imienla , zabił; inne zaś fioftry 
za Cudzoziemcow powydawał;' fam unikaiąc 


przepowiedzianego niefzczęścia, iakoby na wie- - 


czne wygnanie z Qyczyzny йе wyniofł, i ra 
wyfpie Rhodus ofiad. Ро tych wizyftkich 
przez Syna uprzątnionych do zgyby- Qyca o- 


kazyach, zdawało йе, Ze Crateus należycie, 


ubefpieczył fię przeciwko przepowiedziańemu 
niefżczęściu. Ale nie mogąc Оусіес wytrwać 


bez fyna, umyflił Okrętem zapuścić Пе w da. 


lekie kraie, aby go mogł znaleść, Stało fię 
Że gdy przypłynął do wyfpy Rhodu; i chciał 
wydieść па ląd, obywatele wyfpu za nieprzys 
iacieliki Okręt poczytaiąc zebrawfzy fię nie- 
dopufzczali Crateufzowi ze fwemi ludzmi da> 
ley do wyfpu ich wkraczać, W tym tumulcie 
Althemenes znayduiący fię, a nie fupponuiąc 
nigdy aby to był iego Qyciec, wypuścił ftrza- 
łę przeciwko ludziom wdzieraiącym йе gwał- 
tem do krain ich, i famego Pryncypała śmier- 
telnie ugodził: przypadał(zy w tym punkcie Чо 
niego, gi зако nieprzyjaciela chcąc ze wizy- 
ftkiego obedrzeć: poznał 2 niewypowiedzia- 
пут fwoim żalem, Оуса umieraiącego; а w 
tym przypominaiąc fatalne Bogow wytoki, i 
uifzczenie fie ich okrutne widząc: z oftatniey 
rozpaczy profil Bogow, aby ziemia pod nim 
Ше rozftąpiwizy Żywcem go pozarła, co fięi 
ftali f { 


CREON. 


CRI 
dzony 
гоја 


{za za 


placu 
ich cię 
dliad, 
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CREON., Brat Јокаћу, Теп obiął Krole- 
ftwo Thebańikie po wygafłey niefzczęśliwie 
Familii Laiufza, i oftatnią tegoż -domu ifkier- 
kę Antygonę, okrutną śmierci exekucyą zga- 
fil. Dzieiopifowie nie bez fundamentu domy- 
flaią бе, iZ on.był kłotnikiem Braci Etkeokla i 
Polinicefa ; poty ich między fobą mierźąc, poż 
ki po nieprzeblaganych nienawiściach i fwa- 
rach, ieden drugiego wyzwawfzy na poiedy» 
nek wzaiemnie nie pozabiiali йе. Stacius. 

Tegoż imienia był Krol Korinthu, ktorege 
Medea Czarownica mizernie z tego świata 
zgładziła. 

CRETA. Sławna wyfpa, ktorey obywatele 
zwykli byli Jowifzowi i Saturnowi na ofiarę 
udzi zabijać: Na tey wyfpie wiele Bogow i 
Bogin porodziło бе. 

CRETHEUS. Syn Eola, Krol Jolchos, Zo- 
nę miał Diomedeę, ktora przed nim udała 
Phryxa iako by, przeciwko iey honorowi bez 
wftydnie сһојаї wykroczyć. ` Cretheus uwie- 
rzył, i 107 miał Phryxa śmiercią karać: lecz 
on wraz z fioftrą Helle namowiwfzy fię, czym- 
prędzey uciekli. patrz Hyppolit Bellerephon. 

CRETHEIS. Rozumieią nie ktorzy Że to 
taż fama,, co Athalanta Zona Akafta. patrz 
Akaftes. 

CRETHON. Diaklef Syn. Теп wraz z ro- 
dzonym fwoim Bratem Orlilokiem па woynę 

toiańfką wyprawił Пе był: lecz tam od Enea- 
{za za iednym poftrzalem do razu obydwa na 
placu polegli. Menelas z wielką trudnością 
ich ciała od nieprzyiacioł wydarł. Homs w 
Лай, 
CREU- 
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CREUSA:. Corka Priama, Zana Eneafza. Та 
pod czas zburzenia Trol, nie wiedzieć gdzie 
fię podziała, a to właśnie wtedy, gdy z po- 
даги wraz z mężem uciekałą. Nie ktorzy pi- 
fzą, iż Cybele przez ofobliwfży wzgląd na 
nią, porwała ią, aby nie przyfzła na urąganie 
zwyciężcy. Virg. 

Tegoż imienia była corka Сгеопа Krola Ko- 
rinthikiego, ktorą Jazon wziął był za żonę 
rozwiodłfzy йе z Medeą pierwfzą Małżąką 
fwoią: lecz ta rozwodka w podarunku pofła- 
wzy trucizną zarażone fuknie Creuzie, fprzg- 
tneła ią z tego świata. š 

CRINIS. Pop Apollina niedbały : za co Bo- 
żek karząc go, przepuścił ftrafzną moc fzczu- 
row i myfzy we wizyftkich polach ktore оп 
zafiewał.  Ukarany Pop, poprawił бе, i był 
pilnieyfzy w ofiarach i fiużbie Balswana: Bożek 
pokazuiąc, z czułości w obrządkach fwego 
Popka fatisfakcyą: fam wfzyftkie owe myfzy 
i (zczury, ftrzelaiąc z łuku, powybiiał. Nat: 
Com: Flyg. 

CRINISUS. Xiąże Troiąńfkie, zylący za 
czafow laomedóna Krola Troiańfkiego , u 
ktorego to Neptun z Apollinem пае! йе do 
reparowania murow mialta, i nie wziąwfzy 
zgodzoney za robote nadgrody , mścili Йе 
krzywdy fobie uczynioney. Neptunus prze- 


puścił na ukaranie iego niefprawiedliwości, 


morfkie ftrafzydło; ktore calą Phtygią pufto- 
fzyło. Mufieli Troianie, ile razy owe Z mo- 
rza wyfzło ftrafzydło; iednę Pannę na pożatcie 
mu dawać. Przeto poftanowili byli w fwoim por 
wiecie 
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Ko- 
żonę 
żąką 
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Bo- 
CZU- 
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wiecie aby ua pewny czas wlzyfikie zgroma- 
dziwfzy fię Damy , brały lofy, na ktorąby 
niefzczęfliwy padł, aby beftyi morfkiey wy- 
dana na ро2агсіе była. Gdy więc Crinizufa 
corka dorofła łat, i była zdolną do brania lo- 
fow, Оусіес w żalach nie wiedząc co czynić, 
czyli iey dopuścić ciągnienia fatalnych lofow, 
czyli ią ukryć iakim fpofebem.  Obrał więc 
na fzczęście puścić ią w łodzce na fzerokie 
morze ; niżeli ażardować niefzczęśliwe lofy. 
Gdy monftrum według fwego czafu uftąpiło ' 


- z brzegow, Crinifus wnet Okrętem puścił fie 


na morze fwoiey fzukać corki, zapłynął aż 
do Sycylii, ale nie mogł znaleść. Uftawiczne 
więc wylewaiąc łzy niepowetowaney Zalu- 
iąc fwoiey zguby „ w rzekę йе przemienił. 
Bogowie maiąc wzglad na iego Oycowikie do 
corki przywiązanie, dali mu moc przemienie- 
nia бе w rożne iakie by tylko chciał poftaci. 
Co mu bardzo na rękę było, do widzenia fię 
z rożnemi na rożnych mieyfcach niefpodzi- 
wanie Nymfami. Tenże o Nymfę Egefteą 
potykał йе z Achelou(zem, ktorego pokona- 
wfzy, z przerzeczoną ożenił Пе Мута iz 
niey młał Syna Acefta. patrz. Periclimenes 
Protheus. Servius. Ovid: го: Нур. 

CROCUS. Młodzian, ktory z zbytecznege 
do pewney Nymfy przywiązania obrocił fię 
W Szafran, ktory Łaeinnicy zowią Crocus. 

Tegoż imienia był ieden wielki przyiacieł 
Smilax Nymfy, z ktorą w miłości nienagan- 
ney a od wfzelkiego bodeyrzenia dalekiey, 
lakoby brat z fioftrą, przez długi czas Żył: 

Dykcyon: Mytolog: H во 
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ie ich przemienili w rzeki. 
СОМ, Майо we Włofzech, gdzie Sybil- 


la czyli Prorokini Pogańfka miała niegdyś. 


fwoie miefzkanie, i od imienia miafta nazy- 
wała Ве. Cumea Sybilla. , 

CUPIDO albo MIŁOŚC. Synem był Marfa 
i Venery. Bożek rofkofzy. Maluią go w po- 
ftaci chłopięcia malego, nagiego, czafem 
z zawiązanemi oczyma, trzymaiącego luk z 
ftrzałą ogniftą, na barkach przewiefzony fa- 
haydak na pełniony takiemiż ftrzałami. ` Ro- 
zumieli Poganie ,,Że gdy ten Bożek fwoią 
ftrzałą w kogo trafił, ten nieporządną zapa- 
lał бе miłością. Pfyche dziwnie go kochała. 
Cupido w dziecinnym wieku będąc, miał kom- 
pana Anteros, gdyż fam nazywał бе Eros.' 
Smiechy, gry, uciechy, zabawy, roikofzy, 
ponęty, podobnież iak on w poftaci chłopiąt 
małych fkrzydlaftych reprzezentowane w 
fztukach malarfkich i fnycerikich bywaią. Nat: 
Com: Hyg: Ovid. 

CURETES. patrz: Corybantes. 

CYANE. Scycyliyfka Nymfa, Corka Cya- 
nippa; przemieniona była w zrzodło. “Ta 
gdy Pluto Prozerpine miał porwać, mocno йе 
opierała i nie dopufzczała, ale naoftatek o- 
przeć fię piekielney mocy nie mogła. 

CYANEA. Meandra Rzeki corka, a Caune 
i Biblis matka, Tę w fkałę Bogowie prze- 
mieniłi, zato , iż nie czułą ftała fię,i niepo- 
rufzoną na wfzyftkie proźby pewnego mło- 
dziana z ofobliwfzą ku niey akkomodacyą, i 
ze fuchym okiem patrzała, gdy z iey okazyi 

teńże 


C. : А 
со йе dziwnie Bogom podobało , przeto obo» 


| 
| 
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tenże rozpaczaiąc puinał w fercu fyvoim uto- 
ił 


CYANIPPUS. Xiąże Syrakuzanfkie. “Ten 
Za pogardę świąt i obrządkow Bachufa, od 
tegoż Bożka takim był fkarany piańltwem, iż 
nie patniętaiąc o fobie, i będąc prawie bez ro- 
Zumu, z włafną fwoią Corką Cianę bez wiy- 
dnie pofłąpił. Wnet-na ukaranie grzechu w 
Syrakuzach morowe wfzczeło йе powietrze, 
Gdy йе radzone Bałwanów wyroku, co by 
mieli na ufmierzenie powietrza czynić, ode- 
brano odpowiedz: iz poty zaraza nieufpokoi 
fię; poki na ofiarę nie będzie zabity grzefzą- 
cy z włafną corką. Zaczym Cyane włafnego 
Оуса wyciągnęła przed Ołtarz, i zarznąwfzy 
Бо na ofiarę, fama бе na tych miaft przebiła, 
Plutar. 

CYBELE. Nieba i Ziemie corka, Zona. Sa- 
turna. ` Inaczey nazywa йе Ops, Rhea, Ve- 
fta, Bona Dea, Matka Bogow, Dindymena, 
Jdeenna, Borecyntha. Те, gdy fię urodziła, 
Rodzice w las wyrzucili na pożarcie beftyom, 
lecz beftye odmieniwfzy fwoię frogość , kar- 
miły i wyżywiły ią. Rozumieią niektorzy, 
ѓе Cybeles ieft toż famo, co ziemia, i dlate- 
50 maluią tę Boginie trzymającą okrąg ziemi 
W ręku, maiącą na glowie koronę z wież, 
Mmurow, i baszt, w drugiey ręce piaftuiącą 

lucz. Suknie na niey w kwiaty: w około 

Tożne ftoią zwierzęta. Czafem ią maluią fie- 

zącą na wozie, i powożącą Пе czterma lwa- 

Mi, Jey pofpolicie chleb ofiarowano. Popi 

tey Bogini poświęceni, nazywali fię Galli, 

*orybantes, DaGtiles, Obrządki fwoie оЬсһо- 
Ha „dzili 
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dzili fkaczac i pląfaiąc w takt na honor роїз- 
gu Cybeles ,' w około -ktorego taniec fwoy 
odprawiali wykręcaiąc йе rozmaitemi fpofa- 
bami. Hyg: Virg: Ovid: Lucan. Martial. 

CYCLOPES, Czeladz czyli kowale Vulka- 
na. Jch powinność była pioruny kować Jo» 
wifzowi w fwoich kuźniach, ktore mieli na 
rożnych mieyfcach , iako to: na gorze Etnie, 
Lemnos, i indziey. . Jedni z nich byli zro- 
dzeni z Оуса Nieba a Matki ziemi, drudzy z 
Neptuna i Amphitrity. Wfzyfikich ich Apol- 
lo pozabiiał , za to, iż Jowifzowi fatalny pio- 
run ukuli na zabicie Syna Efkulapiufza.] Homs: 
Virg: Ovid. -< ; 

CYDIPPUS. patrz: Aconce. 

CYGNUS. albo CYCNUS. Krol Ligurien- 
fow, tak opłakiwał niefzczętliwy przypadek 
Phaetona wielkiego fwego przyjaciela, aż fię 
w Łabędzia ódmienił. Ovid. 

CYLLENE. Gora w Arkadyi, tak nazwana 
według niektorych zdabia, оа Cylleny corki 
Menephrona ; ; a według innych od pewney 


Kięźniczki takiegoż imienia, corki Klata, a 


wnuczki Afana Krola Arkadyi. Merkuriusz, 
Że fię na tey gorze rodził, przeto częftokroć 
nazywa йе Cyllenius, 

CYLLENIUS. Nazwifko Merfkuriufza. раёне 
Cyllene. 

*CYNIRUS albo CYNIRAS. Pop, ‘ktorego 
fobie naybardziey podobała Bogini Venus, i 
wziąwizy go za dożywotniego Przyjacielą, 
miała z sim corkę imieniem Myrrhę. patrz: 
Myrcha. Ovid. 

CYNO- 
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„ CYNOCEPHALUS. Bożyfzcze u Egypcia- 
now toż famo co Anubis. Plutar: Pifzą nie- 
ktorzy, Że na gorach lndyifkich znaydowali 
йе ludzie z pfiemi głowami, przeto ich po- 
fpolicie nazywano Cynocephali. Plin: Jal: 
Сей: Фу Ses 

СҮМТНІО5. Przezwilko Apollina. patrz; 
Cynthia. 

CYNTHIA, Przezwilko Diany, wzięte od 
gory tak nazwaney na wyfpie Delos gdzie A- 
pollo i Diana rodzili fię. 

‚ CYPARISSUS. Młody dzieciuk, cudney u= 
rody, kochanek Apollina, ten chował przy 
fobie ieleńia bardzo lafkawego, ktorego 
frzelaiąc nie ойго2піе z łuku, zabił, i tak 
go Zalował; iż z rozpaczy śmierć fobie zadać 
chciał: ale Apollo uprzedzaiąc iego niefzczę« 
ście, przemienił go w,drzewo Cyprifowe. 

CYPRIS, Drzewo patrz: Cypariffus. 

CYPRIS. Przezwifko. Venery wzięte od 
wylpy Cypru, ktora iey była poświęcona. 

CYPSELLUS. patrz: Labda. 

CYRENE. Nymfa Theffalii, ktorą Apollo 
porwał, i do Afryki przeniefł , tam ftała йе 
matką Arifteufza. 

CYRNUS.. Herkulefa Syn,od ktorego wyfpa 
Corfica ma fwoie nazwilko. 

CYTA, Miafto Stołeczne Colchidy, Qyczy- 
zna Меде. Jol: Kl: Prop. } 

CYTHERA. Wyfpa na moczu Wfrzodzie- 
mnym, leżącą między Creta i Reloponefem, 
Przy ktorey Venus uradziła fię z piany mor- 
ikiey. Obywatele tego wyfpu wielką cześć 
tey Bogini wyrządzali, na honor iey wyftą- 

Нз wili 
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wili Kościoł wfpaniały pod. tytułem Venery 
Uranii. 

CYTHERIDES. Tak fię nazywały Muzy 
iakoby przez podchlebftwo rownaiąc ie z Bo- 
ginią Cytherea. 

CYTHERON. Paftuch miefzkaiący w Boe- 
cyi: ten radził Jowifzawi, aby drugi raz za- 
flubił fię z Junoną, z ktorą fię był poroźnił 
irozwiodł. Dobra rada miała fivoy fkutek 
pożądany; Jowisz w nadgrodę tey przyfługi 
w podanym projekcie; odmienił go w gorę, 
ktora potym poświęcona była Bachufowi, 
Leży ta gora przy mieście Theby. 

YTHORA. Tak fię nazywa gora i miafto 
Ww Galacyi od pewnego Cythora Syna Phry- 
xa. Cała ta krainą zaroflami była okryta, 
Уто: Cat: Ovid, 

CYZIQUUS, Кто} Dolionow, tak nazwa- 
nych ludzi w Муйі, Tego Jafon nayftarfzy 
z Argonautow płynąc po Runo złote, do 
Colchidy, nię chcący zabił, Na pamiątkę 
iednak tak zacnego. Bohatyra, miafto ftołe- 
czne Dolionow od owego czafu zaczeło йе 
nazywać Cyzik, ktore było iedno z nayprze- 

' dnieyfzych i naymocnieyfzych miaft. Ovid. 

CZAS. Rożyfzcze według imaginacyi Рое- 
tow. patrz: Saturuus, 

CZŁĄKI rozrzucone. patrz: Abfyrthus p 
Epidaurus, Medea, Pelops, Arcas, 
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DACTYLES. Tak йе nazywali Popi Cybe= 
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tes, i Curetes. Jedni z nich zrodzeni byli z 
flońca i Minerwy, drudzy z Saturna i Alcio- 
pei. Jowisz, iak tylko fię urodził, tak zaraz 
był oddany do tych Popow, aby fię u nich 
chował, i ukrył przed Saturnem; ktory go 
nieuchybnie ziadł by był, gdy by fię był o ie- 
go urodzeniu dowiedział: Przeto ci Popi, aby 
Saturnus nieufłyfzał, płaczu i krzyku w pie- 
luchach Jowifza; iak tylko fię rozkwilił, tak 
zaraz brząkali, tańcowali, pląfali, 

DAEMOGORGON. Pod'imieniem tego Во- 
Ży(zcza Poganie cześć oddawali Naturze. 

"DAGON. Balwan fławny, w wielkim po- 
fzanowaniu będący п Filiftynow. 

DAIRA. Oceana Corka, а Matka Eleufis. 

DAMASTES. Toż Гато co Procruftes. 

DANAE. Corka Akrifiufza Kroła Argow i 
Euridiki. Akrifus wywiedziawfzy Пе z wy- 
rokow Bofkich iż miał zginąc od (wego Wnu- 
czka, zamknął Danaę Corkę, nie maiąc wo- 
li nigdy ią wydawać za mąż, w wieży: mie- 
dzianey, czyli z fpiżu laney , zagradzaiąc 
przez to, wfzelkiey z mefzczyznami znaio- 
mości. Ale Jowisz przemieniwfzy fię w zło- 
ty defzcz, fpuścił fię do tey- wieży, i w ści- 
fley z zamkniętą niewolnicą Żył przyiaźni, 
Akrifius poftczegłfzy zdradę, wfadził ią na 
łodkę,i па oblzerne puścił morze. Stało fię, Ze 
Pomyflnym wiatrem bez Żadnego niebefpie- 
czeńftwa zapłynęła do iedney z Cycladow 
wyfpy , tam, będąc opufzczoną od Jowifza, 
ро а za nieiakiego Polydekta: po nieiakim 
czafie porodziłą Syna Perfeufza, ktory dorofi> 
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fzy, zyiścił na Dziadn wyroki Rogow. patrz: 


` Perfeus, Akrifius. Ovid: Horat. 

DANAIDES. Tak fię nazywały pięćdziefiąt 
Sioftr Corki Danaufza, ktore wizyftkie po- 
fzły za pięćdziefiąt Synow beria Danaus 
będąc przeftrzeżony z wyroku Bożkow, iZ go 
właśni Zięciowie źrzucą z Tronu, rozkaz al 
fekretnie fwoim corkom, aby każda fwego 
mezZa pierwfzey zaraz nocy pod czas wefe la 
zarznęła. Stało fię tak, iak Danaus chciał: 
iedna tylko Hypermneftra fwego męża, imie- 
niem Lynceufza, ochroniła. Jowisz wfzy- 
fikie te czterdzieści dziewięć okrutne Zony 
do piekła wtrącił, naznaczywlzy, za karę 
aby beczki dziurawe bez uftannie naliwały 
wodą, ktora uftawicznie z naczynia dziura- 
wego wypływa. Też fame nazywaią бе ina- 
czey Belides, od imienia fwego dziada Bela , 
albo Bełufa. ; 

DANAUS. Syn Bela, brat Egipta, Krola 
Argow, a Oyciec Danaidow. 

DAPALIS. Nazwifko Jowifza wzięte od 
wielkich uczt, ktore na honor iego fprawo- 
wano, po facinie Dapes. 

DAPHNE. Corka Potoku Peneus. Taucie- 
kaiąc kompanii i żartów Apollina, przemieni- 
ła Йа w laur. Apollo na pamiątkę ulubioney 
niegdyś Daphne obroconey w laur, chciał 
aby te drzewo iemu było na zawfze poświę- 
cone, wieniec z niego uwity za naymilfzą 
fwoiey głowy miał ozdobę: co więkfza, po- 
ftanowił aby wfzyfcy w umieiętnościach, ofo- 
bliwie w Poezii celuiący, uwięczali fwoie fkro- 
mie podebnąż z lauru koroną. 

Tym 
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Tym imieniem także nazywała йе corka 

Tyrefiafza, ktory wyroki Bogow flicznym 

nader wierfzem wykładał : Powiadaią że w 

Homera Poematach gdzie niegdzie te e wier- 

fze znaydułą, ktoremi on {АТА fię fwoiedzie- 
lo przyozdobić. Diod: Sic. 

DAPHNIS. Paftufzek rodem z Sycylii, Syn 
Merkuriufza. Ten upodobawfzy fobie pewną 
Nymfę, zaflubił бе z nią» i to fobie uBagow 
wyjednał, Że ieżeli by ktore z nich pierwfze 
przyrzeczoną małżeńfką złamało wierność; 
aby zaraz flepotą fkarane było. Stało fię iZ 
po nięiskim czafie Daphais zapomniawfzy 
Twego przyrzeczenia, „wdał fię w konfiden- 
суз z infzą Nymfa, aż zaraz fprawiedliwą 
zemftą Bogow oflepł. 

DARDANIA. Troia tym imieniem pierwey 
nazywała йе od {wego Fuwdatora .Dardana 
Kas oraz był pierwfzym owego kraju Kro- 
em. 

D ARDANUS. Zrodzony z Jowifza i Elektry, 
Wnuczki Akleona, a według innych z Ocea- 
na. Ten zabiwfzy (wego Brata Jafiufza, czym 
prędzy mufiał z Crety; i albo według niekto- 
rych z Włoch umykać : dottał бе potym do 
Azyi, tam ofiadł, i zbudował miafto nazwa- 
ne od imienia (wego Dardanią, ktore potym 
przezwało Пе Troią. 

DAVNUS. Pilumna i Danae Syn: ten miał 
także tegoż famego imienia Syna, ktory 
poiął za Zone Venilią, iz niey miał Turna, 

DEDALUŚ. Bardzo dowcipny i Кару 
Machinifta. Saycerz z niego tak przedni, iZ 
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fame przez fię rufzaiące fię ftatuy wyrabiał, 
Теп (wego wnuka umyflnie zgubił, nie mo- 
gac fcierpić przez zazdrość wielkiego iego 
dowcipu, obawiaiąc йе, aby fwego czafu 
fiebie nauczyciela nie przefzedi. Uciekł do 
Crety, popełniwfzy ротіепіопе zaboyftwo, 
i tam ow mifterny Pałac nazwany Labirynt 
albo Dedal, wyftawił. Minos Krol Creteńfki 
w tym Ze атут Pałacu trzymać go Ww are- 
&сіе wraz z Synem Jkarem rozkazał, za to, 


iż dopomagali rofpuftnemu Życią Pafiphae - 


Siedząć w owym labiryncie, wymyflili fkrzy- 
dła z piori wofku, ktore do fwych barkow 
przyprawiwfzy, i upomniawfzy Оусіес fyna 
aby ani zbyt wyfoko, ani zbyt niiko nie la» 
tał, puścili fię na powietrze.  Jkarus niefłu- 
chaiąc przeftrogi Оуса, gdy zbyt ku ftoñcu 
wygorował, utracił dla rozftopionego od рго- 
mieni fłonecznych wofku, poklejone i przy- 
prawione fkrzydła, i fpadł w morze, ktore 
od iego imienia nazwane było Jcarium. Des 
dalus zaleciał aż do Sycylii , tam go Cocalus 
Krol Sycyliyfki w: wannie udufić kazał: bo 
mu Minos pogroził woyną ieżeliby go nie 
wydał albo Żywego, albo umarłego. Ovid: 
Plin. Š ; 

DEDALION. Brat Ceixa, Тел rozpacza 
iąc i rozbiiaiąc fię po śmierci corki fwoiey 
Chione, ulubioney iedynaczki; umyflnie z 
Богу Parnaffu f(koczył, aby fobie śmierć zas 

dał; ale ga Apollo przemienił.w Sokoła. 
DEIANIRA. Oeneufza corka, Zona Herku- 
lefa. "Ten gdy бе o nią ftarał, mufiał йе pier- 
wey zrzeką Achelous potykać. А gdy iey 
do- 
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doftawfzy w podroży był, i miał fię przepra- 
wić przez rzekę „Evenus, w tym Neffus 
Centaurus znayduiący fię nad ową rzeką, 
dek.arował Herkulefowi przenieść na drugą 
ftronę rzeki Deianirę, Ма co zęzwolił Her- 
kules, ale poftrzegł(zy, że Centaurus zamy- 
ślał z nią do ucieczki, i 102 бе do tego zabie- 
Tal; czym prędzey porwawfzy łuk, tak go 
ugodził ftrzałą, iż umrzeć na tychmiaft mu- 
fial. Lecz zdrayca, umieraiąc (krwawioną 
zadanemi ranami kofzułę oddał Deianirze, 
upewniaiąc Że wielki w niey znayduie бе fe- 
kret, to iet, gdy będzie widziała męża z 
oftygłym ku fobie fercem, albo Że йе będzie 
miał bardziey z affektem ku inney ofobie; by- 
le tylko w tedy wdziała nań, do pierwfzego 
ku niey powroci przywiązania. Łatwowier- 
na Deianira gdy widziała męża fwego prze» 
ftaiącego z Jolą, czym prędzey pofłała mu 
ową kofzulę na przywrocenie iego affektu ku 
fobie. Ale fkoro ią Herkules wdział, ofza- 
lał, Zdawało mu fię iakoby był ogniem w 
koło otoczony. Przeto znayduiąc fię raz przy 
ofierze, na ftus ognia wikoczył, i famo chcąc 
wydzieraiąc йе z rak fwoich Kollegow iPrzy- 
iacioł Lychas 1 Phitokreta, ktorzy go wyrwać 
Z ognia chcieli, zgorzał: о czym dowiedzia- 
wfzy йе Dejanira przebiła бе. Ovid: Кус. 

DEIDAMIA. Corka Lyeotmedefa; z niey A= 
chilles miał Syna Pyrrufa będąc u dworu te- 
502 Lycomedefa. 

DELONEUS. patrz: «хон. 

DEIOPEA.  Nayładnieyfza ze wfzyftkich 
Nymf z Froncymeru Junony. Bogini ią obie- 

cy wała 
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cywała Eolowi za Zone, byle tylko przeci- 
wne a w fkałach zamknięte wypuścił wiatry, 
i flotę Eneafza zatopił. 
DEIPHILA. Corka Adrafta, a Żona Tydeu- 
fza z ktorey Diomedes urodził fię. 
DEIPHOBUS. Syn Priama. Теп po śmier- 
ci Parila z pozoftałą iego wdową Heleną o- 


Żeniłfię. Po wzięciu Troi Helena chcąc po~- 
zylkać ferce pierwlzego {wego męża Menela-' 


„fa, wydała mu zdradziecko Deiphoba. у 
DKIPHOBE. Nazwiiko Sybilli Comeyfkiey. 
DEIPHON. Triptolema i Meganyry Syn 

albo według niektorych, Hyppothoena. Te- 

go Ceres wielce fobie upodobawlzy, i i chcia- 
wizy go nieśmiertelnym uczynić, ufiłowała 

payprzod z ludzkiey go oczyścić natury, i 


na ten koniec, po wiele Кос razy w płomień , 


go fadzała, Маска Meganyra poftrzegłlzy, 
ą nie wiedząc co by ta znaczyło, krzykiem, 
piaczem , lamentem przerwała myfterną Bo- 
gini robotę, ktora rozgniewana porzuciwizy 
хау Ко, убада na (woy woz z zaprzągnio= 
nemi (mokami i odiechała: a tym czafem nim 
Deiphona z płomieni wyciągniono, w ogniu 
йе fpiekli udutił. Bez wątpienia ten Dei- 
phon Syn Triptolema, tenże fam ieft o kto- 
rym Poetowie pod го2петі imionami rożne 
fwoie baśnie opifuią, każdy 2 nich mufi co 
albo odmienić, albo przydać. раа Ceres. 

DELIA. Tak nazywa йе Diana od Wa 
fpy Delos na ktorey fię urodziła. 

DELIENSES. Obywatele wyfpu Delos. 

‚ БЕШ LUDI. Jgrzyfka i święta w Wd 

pol- 
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Apollina poftanowione. Apollo bowiem па- 
zywał йе Delus albo Delius od wyfpy Delos , 
na ktorey fię urodził. 

DELIUS. patrz Бей ludi. 

DELLI. jmie małego ieziorka, przy kto» 
rym Thalia zległa i porodziła dwoch Synow, 
nazwanych Bracia Paliki, patrz: Palici Fra- 
tres. 

DELOS. Jmie wyfpy leżącey na morzn 
Egeyfkim, ktora ieft iedna z Cykladow. Та 
wyfpa, nim Latona na niey zległa Apollinem 
i Dianą; pływała tam i fam po morzu, ale 
po narodzeniu pomienionych Bożkow, na ie- 
dnym mieyfcu ofiadła. Apollo na tey wyfpie 
ulubioney, fławne odpowiedzi dawał. Oby- 
watele tego wyfpu pofpolicie rozumieli, iż 
Bożek na przemiany u nich rezydował, poł 
roku w Patatze, a poł roku u nich. Gdy do 
nich, według ich mniemania przychodził, 
witali go przez rożne igrzyfka, i święta na 
honor iego obchodzili. 

DELPHI. Miafto w Prowineyi Phocidzie 
leżące przy gorze Parnaflus, fławne odpo- 
wiedziami Apollina.  Starodawni ludzie ro- 
zumieli, Że te miafto na famym frzodku o- 
krągu ziemi leży. Sam Jowisz w tym zda- 
niu utwierdziłich, gdy dwom Orłom iedne- 
mu ze wfchodu, drugiemu od zachodu o ie- 
dnymże czafie wylecieć rozkazał, obydwa te 
Orły zleciały fię w Delfie, co było znakiem 
położenia tego miafta wefrzodku ziemi, 


DELPHINUS. patrz: Arion, Amphitrite, 
Thetis. 
DEL- 


126 D. Dr. 

DELPHUS. Apollina i Thyi Syn. W oko- 
licy gory Parnaflu miefzkał; on zbudował 
miafto i nazwał od fwego imienia Delphi. 

DEMOPHILA albo HIEROPHILA. Niekto- 
rzy trzymaią, ŻeSybillaCumea tak бе nazywała 

DEMOPHOON. Zrodzony z Thezeufza i 
Phedry. Po zbnrzeniu Troi, gdzie i on fię 
znaydował , był zapędzony wiatrami do 
Thracyi, tam йе ożenił z Phillis corką Ly- 
kurga Krola tameczney krainy. patrz. Phillis. 
Ovid: Horat, 


DERCETES: albo ATERGATIS. Bogini. - 


Ta z Żalu Że fię dała pewnemu młodzianowi, 
na perfwazyą Bogini Venery, uwieść, wfko. 
czyła w iezioro, i w rybę fię przemieniła. 

DESZCZ złoty. patrz: Akrifius, Danae. 

DEUCALION. Ѕуп Prometheufza , mąż 
Pyrrhy. Za iego czafow Bogowie rozgnie- 
wani na narod ludzki, ktory fię bazdzo był 
zepfuł, potopem śwat karali: wfzyfcy łudzie 
potonęli, oprocz Deukaliona i Pyrrhy ucho- 
wanych od tey klęfki przez wzgląd ich спо- 
ty. Po fkończonym potopie radzili fię The- 
mis Bogini, co mieli czynić dla zaludnienia 
kraju; odebrali rozkaz: aby kamienie w tył 
fiebie rzacali. Stało йе, Że gdy Deucalion 
przez głowę wyrzucał kamienie, zaraz prze- 
mieniały йе w tmefzczyzny; a zaś gdy Руг- 
rha przerzucała, wfzyftkie iey kamienie o- 
bracały йе w niewiafty. Ovid. 

Tegoż imienia wielu było znacznych, їа= 
ko to Syn Mynofa Deucalion , Syn Abafa 
Deucalion. @&с, 

DIA. Bogini taż fama według niektorych 
co Hebe. DIA- 
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DIALIS. Pop ku czci Jowifza partykular- 
nieyfzym fpofobem poświęcony. Ten miał 
wielkie fobie nadane przywileie. Nie godzi- 
ło йе nikąd ognia brać na ofiary tylko z ie- 
go domu. On nie powinien był nigdy przy- 
fięgać: nigdy na konia wfiadać, i Cały iego 
fpofob Życia powinien był wyrażać proftotę 
pierwfzych ludzi i czafow. Miał przywiley 
w pewnych okolicznościach niewolnika z 
kaydan uwolnić. _ Mogł zabronić chłofty u 
pręgierza dla tych winowaycow, z Кгогеті 
by бе (gdy by ich.prowadzono) fpotkał. бс. 
«4ш: Сей: Cialis, czafem ће dodaie, dla wy- 
rażenia, iż ten Pop Jowifzowi famemu do 
czynienia obrządkow był poftanowiony. 
DIANA. Bogini Polowania, Jówifza i La- 
tony corka, fioftra Apollina. Nazywano ią 
w Piekle Hekate, na Niebie Luna albo Phoe- 
be, na Ziemi Dianą. ` Inne iefzcze miała na» 
zwiłka od mieysc, ha ktorych ofobliwfzą iey 
cześć wyrządzano. Miano ią także za Bogini 
czyftości. Так wftydliwa była, Ze gdy A- 
kteon napadł ią kompiącą Йе, tozgniewała 
fię za iego niefkromność i nieprzyftoyną cie- 
kawość, obróciła go w ielenia. Zawfzeprzy 
fobie miewała liczny Froncymer zebrany z 
nayurodziwfzych Nymf, ktore powinny: by- 
ły tak, przeftrzegać cnoty Panieńfkiey iako 
ona ; bo ieżeli poftrzegła ktorą wykraczaiącą 
Przeciwko tey cnocie, zaraz od fwoiey wy- 
Pędzała kompanii , tak uczyniła z Сао 
tora był Jowifz ułudził. _ Mowią iednak iZ 
ona upodobała była (obie Paftucha Endymio- 
ПА, 12е czefto w nocy iego nawiedzaiąc z 
Nieba 
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Nieba wychodziła. Ale cozkolwiek bądź, 
można przyznać, Że ieśli ta Bogini nie była 
podściwfza nad inne, przynaymnicy taką być 
na pozor ftarała йе. Zawfze Йе bawiła po- 
łowaniem ;  miefzkała w głębokich knie= 
iach maiąc przy fobie liczną i wyborną 
pfiarnią.  Satyrowie, Dryades бес. obcho- 
dzili z wielką uroczyttością święta iey. Ma- 
luią czafem tę Bogini na wozie powożącą 
fię Łaniami, maiąc na ramieniu zawiefzony 
łuk i fahaydak z firzałami,a na głowie па 
kształt korony тіейас, јак zwyczaynie па 
nowiu pokazuje йе. Miała naywfpanialfzy 
ze wfzyftkich w świecie Kościoł w Ерһейе, 
Laut iey była poświęcona. Pau/: Нур. Nat: 
Сот: Ovid: Plin. 

DICE. Corka Jowifza. Prezydowała, we- 
dlug zdania pogan, we wfzyftkich Sądach. 

DICTE. Gora na wyfpie Crecie; dla tego 
Jowifz czafem йе nazywa Difiaus: bo na 
tey wyfpie był wychowany. Е 

DIDO: albo ELIZA. Corka Krola Tyriy- 
fkiego Bela. "Ta unikaiąc zawziętości brata 
fwego Pigmaliona, ktory iey męża Sicheu- 
fza zabił; uciekła z fioftrą fwoią Anną do A- 
букі, gdzie zbudowała mialto Cartaginę. Jar- 
bas Krol Getulow ftarał йе o iey рггуіайћ, 
ale nie Życząc fobie iego nigdy za dożywo- 
tniego przyjaciela, zwłafzcza widząc w nim 
nie przyzwoite ludzkości ku fobie kroki, ia- 
ko (е2 nie mogąc zferca {wego powziętey 
ku pierwfzemu mężu wyrugować miłości; 
Życie fobie puinałem odięła. Po śmierci w 
Carthaginie czczono ią, iako Boginię. Re- 
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lacya Virgilidfza w Eneidzie o Dydanie, iako- 
by Eneasz wiatrami zapędzony do Afryki, 
był w Cartaginie w domu iey, i iakoby: ona go 
fobie mocno polubiła, te i tym podobne okoli- 
czności : fą fzczerym -konceptem Poety, а 
bardzo dalekim od fundamentu prawdy; bo 
Eneasz na trzyfta lat przed założeniem Car='. 
thaginy , żył. Więc podobno iedynie dla te- 
go Poeta wyftawuie przywiązanie Dydony do 
Xiążęcia Trojańfkiego, aby w dalfzym яаре= 
dzie wierfza: Rzymu i Cartaginy dwoch wiel- 
kich miaft natrącił interefia, dla ktorych ufta- 
wiczne . między (ора wiodły fpory. унй. 
„Macro. 

DIOCLES. Sławny Rycerz Megśrenfow; 
ktorzy iego pamiątkę obchodzili z wielką uro- 
czyftością,i zawołane pewnych czatow obcho 
dzili igrzyfka zwane. Ludi Diocleenfes. 

DIOMEDA. Phorbas corka, ktorą Achilles 
na mieyfce porwaney od Agamemnona Brifeis 

rzy fobie trzymał. Hom 

DIOMEDES. Tydeufza Syn, między nay- 
walecznieyfzemi po Achillefie i Ajaxie liczyć 
йе może Bohatyrami. Теп pod czas oblęże- 
nia Troi, na wiekopomną fobie zafłużył chwa- 
le, gdy tak бо mężnie potykał , iż*Venerę i 
Marfa famego w boiu ranił: on także w kom- 
panii znaydował fię, wykradaiących fortelem 
юу usan Palladium z Kościoła Trojańfkiego. 

o zburzeniu Troi, tak fabie obmietził dla 
fwywolnego i rozpuftnego życia Zone Egia- 
lee, iż umyślnie kray fwoy Etolią ( ktorey 
był Krolem ) opuścił, aby więcey na iey nie- 
Dykcyon: Mytolog: I patrzal 
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' patrzał niegodziwości, przeniofł Пе do Włoch. 
Powiadaią Że tam od Eneafza zginął; co tak 
wielkiego żalu iego Kollegom było przyczy: 
ną ; iż Йе przeto w czaple przemienili.. Hom: 
vid. 
Był iefzcze ieden Diomedes, ktory ciałem 


ludzkim fwoie konie pafat, ale go Herkules, 


pokonawfzy włafiym koniom na pożarcie od- 
dał. Та akcya między pryncypalnieyfzemi 
Herkulefa rachuie йе dziełami. 

DIONYSIUS. Jmie Bacchufa wzięte od Ny- 
fa miafta, gdzie iemu wfpaniały był wyftawio- 
ny Kościoł, gdyż tam był wychowany. — 

DIOSCURES. Jmie flużące braci bliżniętom 
Caftorówi i Polluxowi razem. 

DIRCE. Krolowa Thebow: Lykus upodoż 
bawfzy ią fobie, rożwiodł Пе z włafną Żoną 
Antiope, a Dirce poiął: lecz pafierbowie nie 
zlubiwfzy macochy, przywiązali ią do ogo- 
na dzikiego wołu, i okrutną Śmiercią, mfzcząc 
бе affrontu uczynionego matce fwoiey, 2005 
bili 


Była także pewna. Dirce, ktora za to, że 
‚ fię ważyła w urodzie przenofić nad Palladę; 
ыас iet w rybę. patrz. Calio: 
е; &с. 
ч DISCORDIA albo NIEZGODA. Bogini kto- 
rą Jowisz z Nieba wypędził, bo uftawicznie 
Bogow między fobą kłociła. Та markotną 
będąc, Że niebyła, tak iak inne Boginie, 
zaprofzoną na wefele, Thetis z Peleufzem, 
mfzcząc бе tey dla fiebie wzgardy, pokłoci: 
ła Boginie Junone, Palladę i Venere. Pod 
czas aktu wefelnego, rzuciła między tie złote 

\ ' ' dabłko 
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iablko-z podpifem: dla naypięknieyfzey. Zwa- 
dziły бе wnet Boginie о te iabłko, każda go 
fobie, (nieuftępuiąć iedna drugiey w urodzie) 

, pretenduiąc.  Wytoczyła йе kłotnia do Jówi< 
fza, ktory na Paryfa zdał ten fad, i ugadę 
między Boginiami. Pavis przez fawor przy- 
fądził Venerze, co było potym okazyą wiele 
nielzczęścia dla niego, i dla całego narodu 
Trojańikiego. Maluią Niezgodę maiącą za 
miaft włofow węże na głowie; trzymającą w 
iedney ręce głownię rozpaloną; w drugiey: 
puinał i zmiię, ręce zbroczońe krwią, twarz 
fniądą, oczy zapalone i błyfkaiące, ufta o- 
twarte i zapienione. 

DISCUS. Krąg w ktory grywano cifkaiąc 
go iłapaiąc. patrz: Hyacinthus, Akrifius. 
Okrąg alboli też kula żnaczy okrągłość ziemi. 
patrz: Cybele, albo Vefta. 4 

DIUS-FIDIUS. Dawne Bożyfzcze Sabinow, 
ktorego cześć i obrządki do Rzymu przenie- 
fiono. Теп Dius albo Dens-Fidius, albo nay- 
częściey Fidius, był miany za Boga rzetelno- 
ści; i dla tego u dawnych był zwyczay przy- 
fięgania Пе na iego imie w ten fpafob Medi- 
us--Fidius: co tyleż znaczyło co Mehercules. 
Мпіетапо, iż był Synem Jowifza, niektorzy 
rozumieli iZ Medius- Fidius tenże fam był co 
1 Herkules. Ovid: Plaut: Cic. 

DODONA. Miafto w Epirze, nie daleko 
ktorego był las poświęcony Jowifzowi; dęby 
W tym lefie miały to do fiebie, iż wyroki iak 
by Bożyfzcza iakie wydawały. W pofrzodku 
lafu był Kościoł na honor Jowifza Dodońfkie- 
go wyftawiony. 

12 DOLI- 
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DOLINA ROSKOSZNA, a według Poetow 
Swięta: nazywało йе to mieyfce, gdzie rze- 
ka Permeflus płynie, i zrzodło Нуросгепе 
wytryfkuie; tam koń nazwifkiem Pegaz рай 
бе. Mieyfce te Mnzom poświęcone było. 

DOLON. Troiańczyk bardzo fzybki w bie- 
gu: ten będąc za fzpiega ройапу do obozu 
Greckiego od Diomedefa i Оа zginął. Ho- 
mer: Ovid. . 

DOLOPES. Narod ludzi w Theflalii, podo» 
bny do Mirmydonow, ktory takZe przy oble- 
Zeniu Troi znaydował йе. Virg. 

DORIDA. Kray w Grecyi nazwany od pe- 
wnego Dorufa zrodzonego z Neptuna i Alo- 
py. . Obywatele tego kraju ftrafznie wiele lu- 
bili mowić, mało mieli fzczerości: przymufu 
i fubjekcyi cierpieć nie mogli, przy tym ie- 
fzcze byli bez czoła i wftydu: i z tąd wiele 
przypowieści urofło. Poetowie częftokroć 
przez Dorienfes rozumieią w pofpolitości Gre- 
` kow: tak Virgilius nazywa Dorica Cofira Gre- 
ckie Obozy. 

DORIS. Oceana i Thetis Corka, pofzła za 
Nereufza, z ktorym miała pięćdziefiąt Nymf, 
nazwanych pofpolicie Nereidy. 

DORYKLUS. Syn naturalny Priama, ktore- 
go Ajax zabił pod czas oblężenia Troi. ` 

Tegoż imienia był Phinenfza Krala Thracyi 
Syn. ` Hom: Virg. 

DRANCES. Jeden z naypierwfzych Mini- 
ftrow Krola Latina: ten lubił wiele rezono- 
wać i każdą rzecz przetrząfać: ale gdy przy- 
fzło do fkutku projekt przyprowadzić, i z 

пага- 
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narażeniem, włafney ofoby со utrzymać, иш-. 


‘kat z okazaniem podłego i zdrady pełnego fer- 


Virg. 

DRIOP. Nymfa Arkadyi, ulubiona Merkuri- 
ufza. Ta pewąego dnia piaftuiąc fwego fyna 
malękiego ulamała gałązkę z obroftnicy dla 
zabawienia dziecka: ale Bacchus, ktoremu to 
drzewo było poświęcone, tak fię tym uraził; 
iż ią zaraz w takież drzewo przemienił. Lee 
dwo Югіор mogła na fwoją Пойте zawołać; 
aby od niey czymprędzey dziecię. wzieła , bo 
by było Кога’ drzewa tegoż obrofło. 

.. DRIADES. Nymfy corki Nereufzą i Doris; 
miały zwierzchność nad gajami і lafami, i w 
nich dzień i noc przebywały: 

DROGA MLECZNA. albo ро łacinie VIA 
LACTEA. Так бе nazywa mieyfce naNiebie, 
ktore w-nocy dla mnoftwa drobnych gwiazd 
iaśzieyfze nad inne wydaie fię. Poetowię baz 
ią, Że to ieft kropla rozlanego pokarmu Ju- 
попу, (убу małego Herkulefa odepchnęla w 
tedy gdy go jowisz przy, pierfiach Jey przy= 
tulil, aby z niey nieśmiertelność wylał. patrz 
Hercules. 

DULICHIA, albo, DULICHIUM. . Wyfpa 
przyległa i należąca do Jtaki., 

DYNDIMENE. Tak fię nazywała Cybeles 
od pewney gory leżącey w Phrygii zwaney 
Dyndime, gdzie fzczegulniey była, czczona i 
miała zbudowany fobie Kościoł.. i 

DYSARES. Bożek Агар; niektorzy ro- 


zumieią „| Że. tenże fam, co Bacchus , ао’ 


йойсе, 
z. 13 DZIE. 


ca: był partykularnym Turna nieprzyiącielem. 
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DZIECKO NAGIE. patrz: Cupido. Dziecko 
-Za rączkę prowadzone patrz: djcanius, Eneas, 
„Dziecko na tonie matki. patrz: So, 
-` DZIK. patrz: Adraftes, Meleager, Admetes, 
Heryules, Adonis. 


E 


EA. Nymfa. ta profila Bogow, aby ią za- 
chowali od natarczywości rzeki Phafis: przeto 
ią przemienili w wyfpę. 

EACUS. Jowifzai Eginy Syn. Теп; gdy 
w Рай іе iego przez powietrze wymaąrli lu- 
dzie, profil {wego Оуса aby mrowki prze- 
mienił w ludzi: iakoż tak fię ftało, przeto ci 
ludzie pofpolicie nazywali fię mrowkami. Ea- 
cus przydany był ао pomocy Sędziow Mino- 
fa i Rhadamanta w fądzeniu fpraw dufz przy- 
bywaiących do piekła. 

‚ ECHIDNE. Krolowa Scytow albo Tatarow 
z ktorą Herkules ożeniwizy Йе, wiele miał 
dzieci. Herod, 

ECHINADES. Były niegdyś Nymfy, ktore 
przemienione zofłały w wyfpy, za to, iż 
fprawuiąe folenne ofiary z dziefięciu wołow, 
i zaprofiwfzy wfzyftkich Bogow Leśnych i 
wodnych, Acheloufza pominęły. 

ECHION. Krol Thebow, miał dwie corki: 
ktore przez miłość dobra publicznego zezwo- 
liły aby były zabite Bogom na ofiarę, na upro- 

"fzenie dźdźu w fwoim kraju, w ktorym nie- 
wypowiedziana fuchość przy upale fionecznym 
nieurodzay i głod od kilku czafow fprawo- 
wała. Powiadaią Poetowie, iż 2 ich [ор 
ow 


| 
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łow powftało dwoch nadobnych mlodzianow, i 
ktorzy w obecności zgromadzonego ludu 
wiele na pochwały ofiarowanych Xiężniczek 
mowili. 

Tegoż imienia był pewny Kollega Cadma 
wiele mu do zbudowania miafta Thebow do- 
pomagaiący: przeto Thebańczykowie nazy- 
waią fię częftokroć Echionides. 

Jefzcze ieden był Echion Fecialis Argonau- 
tow, to ieft Pofeł z ofobliwfzym obrządkiem 
do wypowiedania woyny deftynowany. 

ECHO. Corka Powietrza i ziemi, była w 
przod Nymfą i miefzkała przy rzece zwaney 
Cephifus. Juno za karę naznaczyła iey ofta- 
tnie tylko fyllaby powtarzaiąc odpowiadać, 
ieżeliby o eo fpytana od kogo była; ato za 
to; iZ o niey nie roftropnie w pewney okoli- 


'czności wymowiła Йе; tudzież za to, iż ile 


razy Jowisz z Nymfami z Froncymeru tey 
Bogini bawił fię, oną zawfze znalazła cieka- 
wym iakim dyfkurfem, albo iakiemi baieczka- 
mi zatrzymać i zabawić wn fiebie Junonę, aby 
Jowifza Zartuiącego i dyfzkuruiącego z Nym- 
fami zazdrošna nie poftrzegła Bogini, 

EDIPUS. patrz Oedipus, | 

EEPION. Oyciec Andromachy, ktory był 
Krolem miafta Thebu w Cylicyi. Homer. 

ЕСЕЮ. Krol Attiki, mąż Athry, z ktorey 
miał 'Phefeufzą. Fatalnym będąc iofem przy- 
mufzony, gdy na роѓагсіе Minotaurowi wy- 
fylal do Crety Syna, rozkazał fternikom aby za 
powrotem pomyślnym , ieśliby „Thefeusz po- 
konał fmoka, wracaiąc fię odmienili zagle; to 

14 ieft, 
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„ieft, złożywfzy czarne, białe rozpieli. Sta. 
ło fe, Że pomyślnie Thefeus wizyftka fpra- 
wil; i Minotaura zabił, i z Labirynthu wyplą- 
tał fię: Z wielkiey radości, i pofpiechu do 
domu; zapomnieli wfzyfcy o odmianie zaglow. 
Oyciec Egeusz kochanego, w nadziei i fmu- 
tku wyglądając Syna, gdy poftrzegł Żałobnę, 
też со byly przy wyleździe z domu, zagle; 
wnofząc z tąd fobie nieuchybną ftratę fyna, 
fkoczył w morze. I tak od owego przypad- 
ku nazywa йе Mare ÆAgeum, inaczey Morze 

„Greckie, czyli Arcypelag. Hyg: Nat: Com: 
Ovid. 

EGEON, czyli BRIAREUS. Тубаһа i Zie- 
mi Syn, Olbrzym naymocnieyfzy , maige 
fto rąk, а piędziefiąt APA Gdy Juno, Pal. 
las, i Neptun fprzylięgli Пе na Jowifza, i chcie- 
1 go w Kaydauy okować a to pod czas podnie- 
fionego od Bogow buntu , Thetis ftronę. Jo- 
wifza trzymaiąc, uieła fobie Egeona, iZ fa, 


nął przy obronie Jowifza, za со mu ten Krol ` 


Bogow wdzięczność oświadczaiąc, darował 
przefzłą winę bo pierwey także йе był ważył 
z infzemi Olbrzymami fzturmować Niebo. 
Hirg: Нот. ; 
EGERIA, Nymfa przedziwney urody, kto- 
° та Diana odmieniła w zrzodło. Rzymianie 
czcili ią iako Boginią; ofobliwie znaczniey- 
fze Damy iey czynili ofiary profząc o fzczę- 
śliwe, w cięży będąc, rozwiązanie. Numa 
Pompilius udawał, iakoby z nią слеће miał, 
względem ułożenia praw, eonferencye ; aby 
przez to więcey powagi fwoim uftawom do- 
dał. Tit: Liv. 
EGE- 
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ЕСЕЅТА. Hyppotefa corka, Xiężniczka 
Trojańika- Те Оусіес włądziwfzy w łodkę 
puścił na mozzę, fzczęściu oddaiąc ; а to u+ 
myślnie, aby na niefzczęśliwy los kiedyż tedyż 
nieprzyfzła, i па poZarcie ftrafzydłu morfkiemu 
nie była oddana. Wiedzieć bowiem potrze- 
ba; że Trojańczykowie obowiązani byli сого” 
cznie iednę „Pannę fmokowi morikiemu wy- 
dać na pozarcie, a to na ukaranie grzechw 
Laomedona. Egefta (zczęściem doftała Пе do 
Syeylii, gdzie Criniflus potok dobiiał йе o 
nią, nayprzod w poftaci wołu, a potym w po- 
ftąci niedzwiedzia, naoftatek otrzymał ią za 
żonę, i z niey miał Syna Alceftą. Servius. 

EGIALE, Sięftra Phaetona, ta-dla uftawi- 
cznego їед wylania , opłakuiąc nięfzczęście 
brata (wego , wraz z fwemi fioftrami przemie- 
niona była w topole. Niektorzy rozumieią, 
że ieft taż fama co Lampetia. 

EGIALEA. Ądrafta Krola Argow corka, a 
Zona Diomedefa, ktory pod cząs oblężenia 
Troi poraził Venerę gdy fzturm do miafta 
przypufzczano. Bogini rozgniewaną za affront 
1 poniefiony fzwank, przepuściła tak niepa- 
rządną na źonę iego райуз; że wftyd ftraciła. 
Gdy Diomedes do domu powrocił , i widział 
"z umartwieniem tak ftrafzny nierząd Żony 
fwoiey, fzukał fpofobow aby obmierził tako- 
wy Życia proceder; ale w taką ią wpędził 
złość, iż iuż gotowa była zabić meża , gdy 
by fię był nie fkrył w Kościele Apollina, i 
od owego czafu więcey z nią nie miefzkał, 
Sery, 


15 Ка 
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EGIDA, albo EGIS. Monftrum z ziemi u- 
rodzone, ktore z fiebie ogien, płomienie, dym 
czarny і реу wybuchało; fpuftofzyło Phry- 
gią, paląc nietylko lafy, ale i zaliwy: naofta- 
tek obywatele mufieli porzucić kray ow. Pal- 
las fpotykała йе z tym ftrafzydłem, zwycię- 

„Żyła i zabiła go. Nat: Comes. 

EGIDA. Tarcza, alboli też pancerz Jowi- 
fza; Poetowie bowiem w obydwoch znacze- 
niach ten termin iednakowo biorą. . Gdy koza 
'Amalthea , (ktora fwoim mlekiem  jowifza 
karmiła) zdęchła. Jowisz fkorą z niey zdar- 
tą powleć tarczę rozkazał, i nazwał od iwie- 
nia kozy Egidą, bo tym terminem z greckie- 
go nazywała Пе. Wfkrzefiwfży potym Jowifz 
kozę, przeniofł do Nieba, i ófadził między 
konftellacyami niebiefkiemi: a tarczę albo E- 
gidę darował Palladzie, ktora do niey dła 
więkfzego poftrachu nieprzyiacioł, przydała 

„głowę Meduzy, maiącą to do fiebie, że kto- 
kolwiek na nią fpoyrzał, zaraz okamieniał. 
Нот: Nat: Com. _ Wfzyftkich także innych 
Bogow tarcze nazywały fię Egida, iako i Bo- 
hatyrow, жыен рн 

EGINE. Afopa corka, ktorą Jowisz tak mo- 
спо kochał, iż częftokroć otoczony płomie- 
niem nawiedzał ią, miał z niey dwoch fynow 
Eaka i Rhadamanta, ; 

EGINETES. Obywatele wyfpu Egine przy 
odnodze Saronik, ktorych Krolem był Eakcus: 
nazywali йе сїў miefzkańcy Myrmidones. 
patrz: Eacus. 

EGIPIUS. Młodzian rodem z Theffalii, Bu- 
шу (уп. Теп za znaczną kwotę pieniędzy o- 

А trzymał, 
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trzywał, Że Tymandra, ofobliwfzey urody 
Dama, pofzła za niego. Neophron fyn Ty- 
mandry, maiąc fobie za afiront zakupioną ia- 
koby tandytną matki fwoicy przyiaźń: tym Ze 
famym fpofobem traktuie z Bulifą wdową, a 
matką Eeipiufza.  Uiąwfży ią tedy fobie i 
fztucznie rzecz ukartowawfzy pod czas łożni- 
cy, tak milternie Қуоіт nadrobił obrotem, iż 
zmyśliwfzy pilny interes, wyciągnął na ftro- 
nę [ymandrę matkę, a gdy ona z pokoiu ła- 
Znicy wyfzła, iey mieyfce Bulifa wprowadzo- 
na fekretnie od Neophrona zaftąpiła , niewie- 
dząca nic o zdrądzie ulożoney. Egipius do 
łoźnicy w krotce potym wfzedł: rozumieiąc 
że żaftał Tymandrę przenocował z matką Bu- 
lifa, ktorą Żadney йе zdrady niefpodziewaiąc, 
tey była myśliiż z Neophronem noc przepę- 
dziła. Lecz гапо poftrzegifzy włąfnego przy 
fobie fyna Egipiufza, i Egipius włafną fwoią 
matkę uyrzawfzy, tak fobie zbrzydzili fzka- 
radną fprawkę, iż fobie wzaiemnie śmierć za- 
dać gotowi byli. Ale Jowisz zapobiegając te- 
mu okrucieńftwu, przemienił Egipiufa i Noe- 
phroną w Sępow, Bulifę w nurka, a Tyman- 
dre w fikorę. Plin: Hyg, 

EGIOCHUS. Jmię ktore Homer, i inni Poe- 
towie daią Jowifzowi, tak dla tego że go ko- 
za karmiła; iako też Że iego tarcza teyże kozy 
fkurą była powleczona, patrz: Egida. 

EGISTUS. Thyefta i Pelopei Syn. Thie- 
Жез dowiedziaw(zy Йе z wyroku Bożkow, Ze “ 
z Pelopei corki będzie miał fyna, ktory fwe- 
go czafu Atreufza zbrodnie karać będzie, a 
brzydząc йе niegodziwym narodzenięm prze: 

po~ 
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awiedzianego fyna, i chcąc uprzątnąc wfzy- 
ftkie do tego wiodące okazye, / corke fwoią 
Pelopeą iefzcze w dziecinnych lątach poświę- 
сИ Xienią Minerwy. zawiozł w dalekie kraie. 
i oddając ią za oczy, obligował aby nikt iey о 
urodzeniu, familii, pokrewieńftwie піс nigdy 
nie mowł, aby wcale nie wiedziała z kogo by 
i gdzie by byłą urodzona.  Rozumiał tedy 
Qyciec Ze fobie na zawfze zagrodził drogę do 
popełnienia kryminału od Bożka przepowie- 
dzianego. W kilkanaście lat potym, będąc w 
dalekiey podroży. ziechał fię z nią nie pozna- 
iąc ani on kto by była, ani ona kto by on był. 
Przyjaźń zabrali z Гора, i w krotce, gdy Пе 
iedno drugiemu podobało: w małżeńfkie we» 
fzli śluby, i zabawiwfzy fię trochę z fobą 
roziechali Пе, W kilkanaście potym czafow 
Pelopea powiła fyna, i dąłago do wychowa- 
nia paftuchom,, ktorzy owe dziecko nazwali 
Ерот Теп дого у pręzentował йе Mat 
ce, ktorą widząc Syna w porze, aby woy- 
fkowo mogł gdzie fluzyć , darowała mu pa- 
łasz od Оуса w prezencie przy odieznym 
Matce zoftawiony.  Egiftus pożegnawfzy fię 
z Matką. udał йе do dworu Atreufza, i tam 
fłużbę przyjął. Atreus widząc еко. Kawalera 
na dworze fwoim, żwawęgo, i do kordabar- 
dzo dobrego, rozumiał, Że nayzdatnieyfzy 
będzie do wykonania iego zamyflu, wyfyła 
o więc przeciw Thieftowi, ktorego dawną 
Złupić z Pańftwa zamyślał, aby go takim tyl- 
` ko będzie mogł fpofobem zabił. Gdy Egiftus 
do Thiefta przybył, i iemu fię na pokoiach 
, prezentował, wnet przypatruiąc йе gosciowġ 
Poznał 


É; 1 EG. z4z 
poznał u niego fwoy pałasz, ktory niegdyś 
Pelopei darował:  zaczym сіек&уу, z kąd by 
go miał? kto by był? pilnie wypytował fię, 
a dla więkfzego doyścia prawdy Matkę fpro- 
wadziwfzy , dowiedział Пе o wfzyfikim; ро» 
znał, za tym Ze nie myśląc, i owfzem unir 
kaiąc, iednakże wyrok Bożka fromotnie wy* 
Копа.  Egiftus takowym przypadkiem zna- 
lazłfzy {wego Оуса Thiefta, wzdrygnął йе na 


· powierzony fobie od Atreufza okrutny roz- 


kaz ; zaczym zapalony złością powraca do 
niego w Micenas rezyduiącego, i na nim fa- 
mym іеро2 złośliwe wykonał rozkazy. “Ten- 
że upodobawfzy fobie Clitemneftrę, męża iey 
Agamemnona zabił, i tak po nim Тгоп,і wdo- 
wę Zone , niegodziwym wziął, fpofobem. 
Nie dlugo iednak ciefzył fię zyfkiem nayob- 
mierźlywfzych zbrodni fwoich, ponieważ 
Oreftes mfzcząc йе śmierci Оуса fwego, E- 
gifta i Clitemneftrę zabil.. Wfzyfcy prawie ba- 
ieczni dzieiopifowie inaczey tę hyftoryike o- 
pifuią. Jedni mowią Ze Egiftus był fynemPli- 
ftena, infi że Thiefta, ia tu idę za temi ktorzy 
fię więcey z fobą zgadzaią, i ktorzy dla fwo- 
iey powagi, godnieyfi wiary fa. уа: Soph: 
Eurip: Ovid: Nat: Com. 

EGLE. Jedna z trzech Hefperidow. 

Tegoż imienia była pewna Nymfa, ktorey 
naymilfza zabawka była fztukę iaką wyrzą- 
dzić paftachom. Pewnego czafu, widząc 
ріаперо Ќагеро Sylena, namowiła dwoch in- 
nych Satyrow Chronifa i Mnafila, aby mu rę- 
ce і порі kwiatami ikrępowali, со gdy czy- 

nih 
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nili опа dopomagała: i wżiąwfzy iagód mòr- 
wowych całą mu twarz ufinarowała. Fig: 


с: 

EGON. Sławny Szermierz, czyli Athleta. 
Ten raz dokazał fztuki, iż dzikiego wołu 
porwawfzy za tylne nogi , wciągnął na wy- 
foką gorę, i tam go fwoiey przyiaciołce A- 
mmarillidzie darował. 

Tegoż imienia było wielu Paftuchow. 

EGYPTUS. Neptana i Lybii Syn, Danaufa 

Brat. Ten miał pięciudziefiąt Synow, ktorzy 
pobrali za Żony pięćdziefiąt także corek Da 
- пара zwane Danaidy: te pierwfzey nocy pod 
czas wefela fwoich mężow pozarżynały, wy- 
iąwfzy Hypermneftrę ktora fwego męża Lyn- 
ceufza ochroniła. patrz Hypermneftra. 

ELAATHE. patrz Phaloe. 

"ELEKTRA. Corka Agamemnona i Clite- 
mneftry: Та namowiła brata fyego Orefta, aby 
Пе pomścił śmierci Oyca Agamemnona , kto» 
‚ rego Egiftus z woli Clitemneftry zamordował, 
w tedy gdy z Troi do domu Agamemnon był 
powrocił. Eurip: Нур: Ovid. 

Tegoż imienia była cotka Oedypa. 

Także nazywała fię Oceana i Thetis corka, 
ktora zdradziła inną Elektrę matkę Dardana. 

ELEKTRION. Syn Alceufza, a Oyciec Am- 
phitriona. Złefiod. 

FELEUSINA. Tak nazywała Йе Ceres od 
miafta w Attice Eleufis, gdzie wfpaniały mia 
ła fobie wyftawiony Kościoł, w ktorym o- 
brządki iey honorowi przyzwoite, naydofko- 
naley fprawowano. Рой czas ceremonii" nie 
godzilo fię naymnieyfzego fiowa wymowić, 

' . gle- 
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głębokie milczenie chowano: a śmiercią ka- 
tano; ieżeli by kto śmiał cokolwiek z taie- 
mnic iey poświęconych wyiawić. | 

ELEUSIS. Miafto w Attyce fławne wfpa- 
nialym Cerery Kościołem. 

ELIDA. Prowincya Peloponefu. 

ELISA. Nazywała fię Dido. 

ELPENOR. Jedeń z Kollegow Ulifia. 

ELYSEI CAMPI, czyli Pola Elyfeyfkie: wes 
dług baśni Pogan i Poetow; fg krainą nayro* 
fkofznieyfzą tamtego świata, ` gdzie uftawi» 
czna wiofha panuie, tam dufze ludzi dobrze 
na tym świecie fprawuiących fię, zażywaią 
delicyi rayfkich. 

EMATHIA. Tak nazywała fię Macedonia: 
a czafem Poetowie tym imieniem nazywali 
Theffalią. 

EMATHYON. Sławny zboyca; ktokolwiek 
бе w iego ręce doftał, zginąc mufiał: Ale 
go Herkules zfchwyciwfzy zamordował. Wio: 
dki gdzie on nayczęściey rabował, nazywały 
fię Emathii. 

EMUS. patrz: Hemus. 

ENCELADUS. Naymocnieyfzy z Olbrzy- 
mow ufiłuiących fzturmem do Nieba бе we- 
drzeć. Теп był zrodzony z Tartara i Ziemi. 
Jowisz przywalił go gorą Etną, gdzie przez 
połowę zgorzał.  Poetowie powiadaią: Że 
płomienie ktore z Etny wybuchaią , fa fku- 
tkiem żłości Encelada, Бо ten zapalony gnie- 
wem, wydobyć йе uftawicznie z pod niezno= 
snego ciężaru ufiłuie. 

Tak йе nazywał ieden z pięciudziefiąt Sy- 
now Egypta, ktorego Amymona Żona iedna 

z pięć- 
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z pięćdziefiąt Danaidow, pierwfzey nocy pod 
czas wefela naypierwfza fwego męża w łoźni- 
cy zarznęła. 

ENDEIS. Chirona corka, żona Eaka, matka 
Telamona i Peleufza, 

ENDIMION. Paftuch w Caryi, Wnuk Jowi- 
fza. Tego gdy raz zaftano z Bogini Junoną, 
przeftałącego, kazano za tę iego zuchwałość, 
aby za pokutę bez przeftanku przez trzydzie- 
ści lat fpał. Potym Diana podobała go fobie, 
inie śmieiąc we dnie nawidzać go, w nocy 
częfto porzuciwfzy niebo do niego wybiegała, 
i miała z nim kilkoro dzieci, patrz. Epime- 
nides. 


iVenery, Теп gdy Grecy zdradą wpadli do 
Troi, kilka razy zwawo ftarłfię z niemi na 
kilku ulicach, ale widząć nie podobieńftwo 
oprzeć fię garftce ludzi ptzeciwko licznemu 
woyfku, wziąwfzy czym prędzey fwego Оу- 
са Anehifefa na barki i Bożki domowe, pro- 
wadząc za rączkę Afcaniufza fyna małego, w 
* kompanii z wielu Trojanami ufzedł na gorę 
Ida. W owym pofpiechu ucieczki i zamiefza- 
niu Żona iego Creufa nie wiedzieć gdzie fię po- 
działa, tak dalece Że o niey nigdy dowiedzieć 
йе nie mogł. , Wfiadłfzy potym w Okręty za- 
płynął do Epiru, z tamtąd po rożnych nawał: 
nościach doftał fię do Carthaginy, gdzie go 
Dido Krolowa pięknie przyięła i mocno go fo» 
bie podobała. Z Carthaginy zapłynął do Sy- 
суш, gdzie mu Oyciec Anchifes umarł, kto- 
rego tam pochowal i wfpaniały wyftawił mu 
раб» 


ENEAS. Xiąże Trejańfkie, буй Anchifefa | 
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hadgrobek. Odbiwfzy potym od Sycylii, do- 
znawfzy cokolwiek przeciwnych wiatrow, za- 
płynął do Włoch; tam naypierwey udał fię do 
Sybilli, profząc aby go informowała o drodze 
do piekła. Jakoż informowany o wfzyftkim 
iak fobie miał poftąpić, doftawfzy na podaru- 
nek dla Proferpiny gałązki złotey, zafzedł 
fzczęśliwie do famych Piekłow, oglądał Pola 
Elizeyfkie, i na nich Bohatyrow Ttojańfkich, 
Qyca fwego Anchifefa, od ktorego fię o przy- 
fzłym fwoim powodzeniu, fzczęściu, i wfzy- 
ftkich naftępuiących dowiedział „trefunkach. 
Wyfzedt(zy z piekłow , puścił fię tybrem w 
głąb wiofkiego kraju, Cybeles wfzyftkie iego 
Okręty na tybrze przemieniła w Nymfy. Roz- 
gościwlzy Пе cokolwiek w kraju wypowie- 
dział woynę Turnufowi ftaraiącemi йо о La 
winią, wygrał z nim bitwę, i amego na pla- 
сп po wielu utarczkach polożywfzy Turnufa, 
narzeczoną iego Dame fawinią wzioł za Zone. 
On z fynem fwoim Afcaniufzem był począ- 
tkiem Pańftwa we Włofzech , od ktorych po- 
tym pofzli Rzymianie. Powiadaią Poetowie: 
Ze Wenus matka , nie uważając na wfzelkie 
przefzkody od Junony, Eneafza Syna fwego 
porwała do Nieba. Wiele on ой Jonony wv- 
cierpiał prześladowania, iedynie dla tego Ze 
był Trojańczykiem. Rzymianie czcili gó za 

ożka pod imieniem Jowifza Indigetes. Tit: 
Liv: Virg: Hom: Ovid: Нии: Nat: Com. 

"NIOCHE. Матка Medei. 

„ENIOPEUS. Stangryt Hektora , ktorego 

iomedes zabił. 

ENIPEUS. Paftuch w Theffalii, przemienił 
Dykcyon: Mytolog: K fię 
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йе w rzekę, aby dognał i fchwycił Nymfe 
Tyro.. Ta Nymfa nie wiedząc co fie dzieie, 
a widząc rzekę w ktorey przezroczyfta woda 


płynęła umyś ¿lila йе w niey kompać, iakożgdy 


Пе iuż zac zęla kompać, I Enipeus dał fię iey po- 
znać iZ to on był ową rzeką, w ten czas w 
malżeńfkie wfzedifzy z (oba śluby dozgonną 
fobie miłość poprzyłiegli. Tyro z Enipeufza 
zrodziła dwoch {упо Peliafa i Neleufa.. 

ENUS аро EMUS. patrz Hemus. 

EOLUS. Bog wiatrow, Оуса miał Jowi- 
fza. Ten Uliffelia, gdy przez iego przeiezdzał 
kraje, bardzo pięknie przyjął , i na dowod 
fwoiey ku niemu przychilności d: М mu rozmai- 
te wiatry w fkurzanych worach.mocno za- 
wiązane. Ludzie Uliflefia ciekawi widzieć 
co by fię w tych worach zamykało, tylko co 
odwiązali fe 'kretnie, aby Ulifles nie „połrzegi, 
tak zaraz hurmem z worow owych wypadł 
fzy, taką burze na morzu wzrufzyły; iż wfzy= 
fikie Okręty Ulifiefla zanurzone zoftały, lu- 
dzie potoneli : fam Ulifies w niebefjfieczeń- 
ftwie utraty życia zoftawał, bo po rozbiciu 
{wego Okrętu dopadłfzy defki ledwo nie le- 
dwo do lądu dąpły паї, Eolus tak wielką nad 
niemi miał władzę, iż fkinienia iego woli flu- 
chały. 

EOLIA. Kray wiatrow w pofrzodku morza 
nie daleko Sycylii położony. L 

EOS. Olbrzym fyn Typhona. Тут imie- 
niem czafem nazywa fię Jutrzenka. 

EOUS. Nazwifko iednego z czterech koni 
flonecznych. 

EPZ- 
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EPAPHUS. Jowifza i Jo Syn, będąc małym 
klocił йе z Phaetonem: co iego zguby było 
{wego  czafu okazyą. Niektorzy, rozu» 
mieią Ze on byl Fundatorem miafta Memphis. 

EPEUS. Sławny to był Rzemieślnik do тоё 
bienią machin woiennych. On wynalazł Ta: 
rany, i tarcze: iego, także inwencyi był ow 
niezwyczayney wielkości drewniany koń, w 
ktorym Grecy ukryli ie byli na zdradę Tro- 
janow. : 

EPHESUS. Miafto w fonii fławne Kościo= 
łem Diany wfpaniałym i bogatym. 

EPHIALTES i OTUS. ‘Synowie Neptuna 
i Jphimedyi , niezwyczaynego. wzroftu Ol- 
brzymi: co rok ich ftatury po kilka pzy 
bywało. : W pietnaftym roku tak iuZ йе. ha 
fwoich fiłach czuli i wzroft (woy nadzwy- 
czayny dufali; iZ Nieba fzturmem dobywać, i 
wdzierać  fię w niego gwałtem śmieli. Diana 
iednak tak ich pokłociła między fobą,' Że йе 
wzaiemnie pozabiiali. 

EPICASTA. Trophoniufza ‘пака. patre: 
Trophonius. 

EPIDAURUS. Miafto w Peloponefie fławne 
Kościołem Efkulapiufza , tudzież głofne Peri- 
phetem Olbrzymem; ktoty na ofiarę ludzi za- 
biiał i iadt. "Thefeus zamordowawfzy go, na 
fztuki porąbal i po polach porozrucał. 

EPIGONES. Tak nazywali Grecy fiedmiu 
Hetmanow , ktorzy powtornie oblegli byli 
Theby. patrz. Adraftes. 

` EPIMENIDES. Filozof na wyfpie Crecie. 

О nim pifzą, iż on wlażfzy do pewney iatki- 

ni, fpał przez dwadzieścia fiedra lat (Plutar- 
К» chus 
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chus utrzymuie 50. a Diogenes Liertius 5%.) 

a obudziwfzy fię i wyfzedłfzy па świat, піко> 

go z Żyiących ludzi nie znał. Niektorzy Poe- 

towie maia go za Endimiona, i wiele dzia 

wnych rzeczy o nim pifzą. Plin: Plut: Val: 
ах: Diog. 

EPIMETHEUS. Syn Japeta, a brat Prome= 
theufa. Prometheus wylepiał ludzi z gliny 
mądrych i roftropnych, a Epimetheus nie ros 
ftropnych i wielkich głupcow. Теп wziął (о> 
bie za Zone pofąg nazwany Pandora, ktorey 
Minerwa dufzę dała, i każdy z Bogow iakiś 
talent piękny, albo przymiot chwalebny dla 
okształcenia iey dufzy darował. Pandora (wee 
go czafii urodziła Epimetheufzowi corkę Pyrs 
‚ rhę, ktora pofzła za Deukaliona Syna Promeż 
thenfzowego. Hys: Ovid: Nat: Com. » 

EPISTROPHUS. Krol Phocidy, ktory taka 
Że Trojanom z woyfkiem przybył na pomoc. 

EPONE. patrz Нірропе. wej ZAW 

EPYRUS. Kroleftwo na Granicach Grecyj 
blifzie Morza Adryatickiego. Przed tym йе 
° nazywało Kroleftwo Moloflow, potym Chao 
nią. W tym kraju bardżo йе dzielne klacze 
rodziły. Virg, 

ERATO. Jedna z dziewięciu Muz. Do tey 
należą wfzyftkie pienia, i inne wierfze nazwas 
пе Lyrica, toieftte: ktore przy rożuych in- 
ftrumentach Muzycznych zwykli byli Poetwie 
fpiewać. Malarze pofpolicie ią maluią w ofobie 
mlodey Damy wefołey, trzymającą w iedney 
гесе Lyrę, w drugiey fmyczek, z głową u- 
więczoną myrtem i rożami: przy niey ftoż 

malęki 


~ 
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smalęki Cupido fkrzydlafty z łukiem i z fahay= 
dakiem. 

EREBUS. Syn Cahos i Nocy: Ten za to, 
iż śmiał Tytanom. dopomagać buntu, przes 
mieniony w rzekę, i ftrącony ieft aż na dna 
piekielne. 

ERECTEUS. Krol Atheńfki, Оусіес Cekro« 
ра, Orithii, i wielu innych, corek, ktore w; 

anieńftwie Żyły, i tey cnoty ufilnie prze». 
ftrzegały: oprocz pomienioney Orithii, 

` ERESICTHON albo, ERISICTHON. Rodem, 
z Theffalii: Triopiufafyn, Tego Bogini Ce- 
res, za to, 12 iey poświęcony las, wyciął;, 
fkarała tak okrutnym głodem, iZ zaw(ze iadł, 
a nigdy По, naieść nie mogł: całą fwoią fub- 
#апсуа, na nafycenie (wego appetytu ftracił, 
ale nie mogł nafycić. Naoftatek хапа, (wo- 
ią. corkę imieniem Metrę przedał, ktora że йе. 
Neptunowi podobała, tę od niego miała łafkę, 
iQ w iaką tylko chciała poftać, mogła йе 
przemienić, a tym fpofobem uysć z rąk tych. 
ktorym była zaprzedana: iakoż z niewoli, 
przemieniwfzy Пе w. rybaka, ufzla do Оуса, 
Ktory, znowu ią przedal, Бо. za kaZdym ро- 
Wrotem, do Оуса., brała na йе fwoią prawa 
4ziwą poftać; a zaprzedaną będąc qdmieniała 
йе raz w wołu, drugi raz. w ielenia, inź to w 
ptaka, inż rozmaicie, Тут fpofobem, Оусіес. 
Z przedaZy corki profituiąc, cały zyfk obra- 
cał naiadło. Ale i ten. fpofob, nafycenia fię 
Nie wiele pomogł, bo pfim prawie udręczony 
glodem, włafne fwoie ciało fzarpał i pożyrał, 
Atak naoftatek okrutną śmiercią zginął. Ovid, 

Кз ЕКІ- 
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ERICTHEUS. Człowiek bardzo myśliwy. 
Tego Minerwa wzięła na fiebie z malęku edu- 
kować: iakoż dobre mu dawfzy wychowanie 
do tego krefu doprowadziła, iż go Krolem 
uczyniła Ateńfkim. Ой imienia iego przez 
pieiaki czas miafto Ateny nazywało fe Eri- 
<thea. O nim pifzą, iż wielce był dofkona- 
ły w fztuce ftrzelania z łuku, i Że fmoka, 
ktory Syna iego tak był około opafał,-iż nien 
podobna rzecz ratować było, ftrzałą ugo- 
dził, i na wylot przefzył, bez naymniey(zę- 
go fzwanku fyna fwego. Сїс: Hyg. 
ERICTHONIUS. Vulcana Syn. Tego Mi- 
nerwa iak tylko йе urodził, zamknęła wf» 
dziwfzy w kosz, i dała до fchowania Cor- 


Кот Cecropa Aglaurze, Herfe, Pandrozie; 


YE tat] $ кыста s a 
zakazuiąc aby żadna z nich nie ważyła їе 


patrzyć co by tam było. Ciekawe Panny пів ` 


mogły wytrzymać, odkryły kosz i (poyrza- 
ły: za co rozgniewana Minerwa takie па 
mich przepuściła fzaleńftwo, 12 z wyfokości 
na leb fpadłfzy, karki polamały. Evićthonius 
przyfzedi(zy do dofkonałego wieku, a wi- 
dząc fwoie nogi bardzo pokutczone, i fzpe- 
tne, tak iZ mu wftyd było na świat бе po- 
kaząć, wynalazł wozek, ktorym Йе wfzę- 
dzie powoził, i połowę fwoiey ftatury uło- 
mney tym wynalazkiem przed ludzmi ukrył. 
Servius Ovid.. 

Tegoż imienia był (yn Dardana Krola Tro- 
jańfkiego, ktory ро Оуси też Kroleftwo fpra- 
woówał. 

ERIDAN. Rzeka we Włofzech, ktora te= 
raz pofpolicie nazywa fię Padus. 


'Tymże 
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„, Tymże imieniem pewną Koniftellacyą Nie- 
biefką ftarodawni nazwali Aftronomówie. 

'ERIGONA. Corka Ikara, Та z rozfpaczy 
po śmierci Oyca (wego, obwiefiła fię na drze- 
wie. © tym zaś niefzczęściu Оуса, znaćiey 
dała ukochana fuczka Ikara, ( nazwifkiem 
Meera > ktora uftawicznie biegała do grobu 
Pana fwego i wyła. Bacchus Erigonę kochał, 
a że Пе go wyftrzegała, i unikała przed nim; 
przeto ten Bożek przemieniwfzy йе w grona 
winne, ktore fię iey, niefpodziewaiącey fię 
Zadney zdrady, podobało; porwał ią. 

LR. MANTHUS. Gora i las w Arkadyi, 
gdzie Herkules dzika, ktory puftofzył oko- 
licę, pokonał, i porwawlzy go na barki fwo- 
ie nofił. 

ERINNIS. Jmie, ktore pofpolicie Пау 
wizyftkim trzem Futiom piekielnym, 

ERIPHILA. Zona Amphiraufa.  pałraz 
Amphiraus, 3 š 

EROPA. Zona Atreufza, Ten dzieci ley, 
ktote miała z Thyettem y pozarzynać kazał, 
na (ztuki porąbać, ugotować . i na taki bal fa- 
mega Thieftęfa Оуса zaprofił. gażrz Atreus, 

EROS. Jmie Cupidina. 

EROSTRATUS. Sławny fzalęniec, ktory 
iedynie dla tego ару йе pamiętnym wieko- 
pomności uczynił, {ра niybogatfzy i пау- 
wipanialfzy Košciot Diany, 

ERYCINĄ. Магул Кө Venery, wzięte od 
gory Eryx w Sycylii, gdzie na honor ley 
Eneasz Kościoł zbudował. 

ERYPHILUS. patrz: Almeon. 

K4 ERY 
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ERYTHRAS. Syn Perfeufa i Andromedy, 
od ktorego morze Czerwońe nazywa йе È- 
'rythreytkie, przy ktorego brzegach iego Kro- 
leftwo rozciągało йе. 


ERYTHRKA. Miafto w Jonii, gdzie owa 


flawna Sybilla Erytreyika urodziła fię, na- 
zwifkiem Bagoe. patrz Sybilla. 

' ERYX. Syn Butes i Venery; Zuchwały w 
filach fwoich, z przechodzącemi ludzmi рас. 
fował бе i zabiiał pokonanych , lecz Нет“ 
cules filnieyfzy od niego fpodkawfzy fię z 
nim; zamordował, i w Kościele Venery ma-. 


tki, od iego wybudowanym pogrzeb mu . 


fprawił. 

+ Tymże imieniem nazywała Йе gora, ktorą 
teraz pofpolicie zowią Catalfano, „na AeA 
Znaydowal йе Kościoł Venery. УЕДЕ ç 

ESAK. Z Priama i Alixothoe zrodzony. 

Ten Krolewić tak fobie podobał Nymfę Н 
fperią, 12 dla pozyfkania iey Oyczyzne fwo- 
ią Troię porzucił, i za nią uciekalącą w po- 
góń pofzedł. Та gdy z ukęśzenia od zmii 


w drodze umarła, Kfaquus z rozpaczy“ po - 


niey, w morze wfkoczył, gdzie ро Thetis 
przemieniła w nurka, patrz Arifteus, albo 
Euridice. 

' ESCULAPIUS. Bożek. Lekarzow i Lekar- 
ftwa: zrodzony z Apollina i Corońis. Apol- 
lo zabiwfzy Согопі i J(chis Nymfe ktorą wielu 
ce kochał, dobył z wnętrzności iey Efcula- 
piufza, ktorego na edukacyą i wychowanie 
Chironowi Centawtowi oddał. Efculapius u 
Chirona będąc cały czas przemiefzkiwał w 
ogrodzie, gdzie wiele nabrał wiadomości o 

wów ziołach 
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ziołach zdrowiń ludzkiemu pomocnych. Jo- 
wisz piorunem gó zabił, Za to, 12 śmiał Hype 
polita Syna Thezeufzowego mocą fztuki Le- 
Katfkiey wfkrzefić. Prawda Że бе Apollo 
śmierci iego pomścił, ale za to dobrze przy- 
płacił, patrz: Apollo. Efkulapiufza za Boż- 
ka czczono w mieście Epidaurus pod pofta- 
cią potężnego węża. Hom: Pind. 

‚ ESEPUS. Bucoliona fyn, a Wnuk Laome- 
dona. Hoy. 

` ESON. Jafona Qyciec, Creteufa fyn, Brat 
Peliafza. Теп do zgrzybiałey przyfzedłfzy 

arości, ńa młodego odmieniony był ezło- 
wieka, fztuką Medei, ktora na proźbę fwego 
męża tę mu niezwyczayną wyświadczyła ła- 
fkę. patrz: Pelias. 

_ESUS. Beżyfzcze Gaulow, ktorzy mu na 
ofiarę ludzi zabiiali. 

_ ETHALIDES. Mercuriufza Syn, Temu Oy- 
ciec dał wolność profić go o co by tylko 
chciał, z upewńieniem, Że wfzyftko otrzy 
ma, oprocz nieśmiertelności. Ale on onie 
więcey nieprofil Оуса, iako tylko o pamięć, 
aby po śmierci iego dufza w inne przecho- 
dząc ciało pamiętala co w innym pierwey bę- 
Час czyniła, lub widziała, lub ftyfzała. Dio- 
Senes Laertius w Xięd: 4. pilze: Ze Pyrhago- 
ras Filozof dowodząc Metempfycofim, to ieft, 
Że dufza przechodzi йе po śmierci z iednega 
ciala w drugie, powiadał o fobie, iż był nie- 
gays tym, o ktorym tu mowa ieft, Ethalide- 
em. 

` ETHEOCLES. Krol Thebow, brat Polint- 
cefa zrodzony z Oedypa i Jokafty. Ten po 

K5 śmierci 


154 Е. E Toy 

śmierci Oyca, podzielił fię z bratem Krole- 
ftwem Thebańfkim. Oedypa zaś wola była 
aby koleją w Kroleftwie Thebań(kim panowa- 
b. Etheocles wltąpiwfzy. na tron po Оуси, 
nie chciał wtęcey uftępować bratu Polinice- 
fowi: ktory przeto wypowiedział mn woy- 
nę fławną nazwaną: Przedjiewzięciem fie- 
deniu Thebań/kich Bohatyrow. Сі dway bra- 


. cia głownemi byli fobie nieprzyjaciołami , i 


tak fię nie nawidzili, iż iefzcze w żywocie 
matki będąc z (oba Пе tlukli: iakoż potym: 
na poiedynkn z fobą wraz pogineli. Eurip: 
Stac: Apollod, : wes 
ETHETA, albo ETHETUS. Zona pewnego 
Laodiceufza (o ktorym піс nie maíz w hi- 
ftoryi baieczney ) Та będąc w podroży z mę- 
Żem fwoim, profila Вогоҳу. i otrzymała moc 
przemieńienia fie w męfzczyzne: aby wizę- 
dzie być mogła z mężem fwoim nie obawia= 


‘iac Пе niczego: i przeto nazwała йе Ethetus. 


„ETELIUS. patrz: Protogenies. 

ETHON. Nazwifko iednego ze czterech, 
koni ftonecznych. a р 

FTHRA. Piteufza corka. Та wflzedłfzy w, 
śluby małżeńfkie z Egeufzem Krolem Atheń- 
fkim , Ktory па ten'czas u dworu Оуса. iey. 
bawił przez nieiaki czas: Żyła z nim, ale ро- 
tym Egeus таас gwaltowna oddalenia йе. 


, potrzebę, a nie mogąc wraz z fobą żony fwo- 


iey wziąść, odieżdzaiąc zoftawił iey (woy 
pałasz 1 obowie, rekommenduiąc, ieżeli by 
powiła Syna, aby go wychowawfzy, ztym 
palafzem, i w tym obowia przyfłała do Оуса,, 


эру 


— 
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aby on mogł go poznać za fyna. Stało бе, 
że Ега powiła fyna Thefeufza, ten gdy do- 
гой: pałasz i obowie wziąwfzy od Matki 
prezentował йе Oycu, ktory go za fyna i dzie- 
dzica fwego uznal, 

Tegoż imienia była corka Oceana i Thetis, 
Żona Athafa, a matka Hyas i innych fiedmiu 
corek. Gdy lew Hyadę niefzcześciem ia- 
kimi pożarł, fiafiry od Żalą prawie umierały: 
lecz Jowisz zlicowawszy йе nad niemi, prze» 
mienił ie w gwiazdy, ktore pofpolicie zowią 
defzczowe: Grecy nazywaią ie айви, La- 
cinnicy Sucułes. 

STNA, Sławna рога w Sycylii wybucha- 
iąca z fiebie płomienie. ` Poetowie prawią: iż 
W меу Vulkan fwoią niegdyś założył kuznię, 
gdzie z czeladzią to іс , Cyklopami Jowi- 


fzowi kul pioruny. 


ETOLUŚ. Diany i Endimiona (уп, ten o- 
biął w Grecyi pewną Prowincyą , ktora od 
imienia iego. nazywała йе potym Etolia, 

ETOLIA. Prowineya w Grecyi tak nazwa- 
na od Etola (упа Endymionowego, ktory w 
niey niegdyś panowal. 

EVADNE. Marfa i Thebe corka. Та bez 
względu na Apollina o iey przyiażń ftaraiące- 
go Де preferowała raczey Cataneufa albo Ca- 
paneufa , ktorego fobie dożywotnim obrała 
przyjacielem, itak go kochała, Że 'po iego 
Śmierci , gdy przy oblężeniu Thebow piorun 
go zabił, życie (obie bez niego obmierziw[zy, 
ha tus ognia, gdzie ciało zmarłego męża zlo- 
żone było, wikoczyła, i wraz z nim fpali- 


łą йе, 
| EVAN. 
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` | EVAN. Toż (amo znaczy, co Dobry Syn: 
tym tytulem wyrażono Bacchufa. patrz: E- 
vohe. / ; 
` EVANDER. Krol we Włofzech , ktory Пе 
był fprzymierzył z Eneaf. zem. sx \ 

КУВЕА. Wyfpa na morzu Egeyfkim, 

EUDORA. jedna z Hyadow. 

EVENUS. Krol Etolii, z Marfa i Steropy, 
urodzony. Теп tak był tknięty punktem ho- 
noru certuiąc z Jdafem w biegu, iż założył йе, 
2 nim o corkę iego Marpefią w, zakładzie ią, 
za Zone wżiąść, gdyby mu fię pofzczęściło : 
lecz przegrał, iw taką z tąd rofpacz wpadł 


iż w rzekę wikoczył, ktorą od imienia іеро, > 


nazywano Evenus. a 
EUMEUS. Konfident Uliffa; Temu Uliffes 
odieźdzaiąc na woynę Trojańfką , do wierz 


nych rąk fwoie dobra i caly dom oddał, i gdy ` 


po dlugiey fwoiey podroży do domu powró-, 
cil, pierwfzy on był co fwego Pryncypała po-. 
znał. | 

`ЕШМЕТЇ$. Айше а Krola Theflii i Al- 
сеу. Syn. 

EUMENIDES. albo Furie Piekielne: zro- 
dzone , według niektorych zdania, z Piekła; 
a według innych z Acheronta i Nocy. Było 
ich trzy: 'Alekto, Megera, i Thefiphone. Do 
nich należało wężami, ktore zawize.w ręku 
trzymały, bić; albo rozpalonemi pochodnia=. 
mi przypiekać i udręczać уу piekle tych wizy- 
ftkich, ktorzy na tym świecie źle Żyli. Ma- 
1018 ich z ftralznemi na głowie na kształt wło- 
fow wężami, i pałaiącemi w ręka pocho-, 


dniami, 
deze ЕОМ 
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EUNICE. Jedna z owych Nymf, ktore por- 
wały były Hylas. 

EVOHE, albo EVAN. Temi flowy wykrzy= 
kiwały fzaleiące prawie, obchodząc obrządki 
Bacchufa Niewiafty, nazwane Bacchantes, kto- 
re wrzafkami i fwóim fpiewaniem, bieganiem 
po ulicach, domach, i polach, rozumiały ze 
wielką cześć Bachufowi wyrządzali wykrzy- 
kuiąc Evohe. 

EUPHEMA. Mamka Muz. 

EUPHEMUS. Syn Neptuna, ten po śmierci 
Typhis, był fternikiem u Argonańtów. 

EUPHORBUS. Sławny Troiańczyk, zabity 
przy oblężeniu Troi od Menelafa.. Pythagoras 
Filozof utrzymuiący Mytempfycofim , to ieft; 
przechodzenie dufzy z ciała w ciało po śmier=, 
ci człowieka, powiadał że niegdyś był pomie= 
nionym Euphorbem. 

EUPHRATES. Rzeka w Azyi iedna z nay» 
więkfżych. 

EUPHROSINA. Jedha z trzech Wdziękow 
czyli Gracyi. 

EURIKLEA. Corka wyfpy Itaki, ktorą La- 
ertius za dwadzieścia wołow kupił, i z takim 
ku niey, јако i ku włafney Żonie był przy- 
wiązaniem. Опа małego АЛА karmiła, i U= 
lifles ią powracaiąc od Troi do razu poznał. 

om. 

EUROPA. Corka Agenora Krola Phoenicyi, 
a Sioftra Cadmufa. Та Krolewna tak cudney 
była urody , iż wfzędzie miała” milość. 
Jedna z Froncymeru Junony Nymfa, przez 
рггуродоБапіе йе tey Xiężnicce, fwoiey Bo- 

gini 
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gini ukradła z gotøwalni pudelkó z farbą , aby 
; бе tey Damie przyfłużyła. Jowifz tak ią fobie ` рї: 
podobał, iż ią wykradł, i wziąwfzey na йе 2а 
poftać wołu przeniofl ią па fwoim grzbiecie M 
przez obfzetne morza, i zaniofl do tey części | mi 
świata, ktora do tąd od iey imienia nazywa | {ui 
йе Europa. Ovid: Herod: Eufeb. | da 
KUROTAS.: Rzeka na ktorey brzegach Jo- ў 1о‹ 
Wifz w poftaci Łabędzia zdradził Ledę. Tam: | Во 
Że i Apollo zaloínemi piośnkami opłakiwał | mi 
ftrate Daphne. W) 
`+ SEURUS. Wiatr wfchodni, ieden z priacy- Or 
palnieyfzych. | Wai 
EURYALUS. Jeden z XiaZat Greckich be: | idz 
dącyciy na expedycyi Trojańfkiey. Tymże | {ob 
imieniem pewny nazywał fię Trojańczyk, ktoś |. 9 
ry po zburzeniu Troi үн Пе za Eneafzem | gla 
w ройго2, iflawnym йе uczynił przez fwoie Ж l 
ofobliwfze ku Nifufowi przywiązanie Virg: ko 
EURYALA. Cotka Minofa, a Matka Oriona; 
ktorą Neptun Bożek dla pigknych iey przy- 
miotow kochał. * Tegoż imienia była pewna 
Krolowa Amazonek. Także córka Proeta, i 
iedha z Gorgonek nazywała йе tym imieniem: 
EURYBIADES. Był Pofłem do wypowiada: 


nia woyny, do czynieńia foiufzow , do zas 
warcia pokoiu, i innych tym podobnych пе- 
gocyacyi przy Agamemnonie naywyżizym Ge- 
nerale Woyfk Greckich; ktoty tegóż tak wiel- 
kiey powagi Ройа do partykularńego fwego; 
w delikatney bardzo materyi, zażył interefiu, 
to_ieft, aby Achillefowi wziął ukochaną Bri- 
zeiss Нет. те 
EURI- 


ZONE OCZOM 
) RA 
© 
R еса 
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EURIDICES. Zona Orfeufza. Ta nciekaige 
przed Arifteufzem za nią uganiaiącym бе, wę: 
Za zdeprała ktory ią tak iadowicie ukąfił, 12 
w fam dzień fwego z Orfeufzem wefela u= 
mierać mmufiała. Orfeusz nie wymownie ża- 
łuiąc śmierci Żony, do famego бе za nią prze= 
darł piekła, tam wdziękiem głofu tudzież mer 
lodyą lutni, i ufilnemi proźbami zmiękczył 
Bożyfzcza piekielne, Plutona i Proferpinę, Że 
mu żonę wydali, z tą iednak kondycią, aby 
wychodząc z piekła nie oglądał йе na zads 
Orfeus w famey bramie piekielney, ciekawy 
widzieć czy teź za nim Zona w famey rzeczy 
idzie obeyrzał fié, lecz јак tylko na nią za 
fobą idącą fpoyrzał, tak zaraz w tym punkcie 
Z 0с20%у iego zniknęła, i więcey ley nie os 
gladal. Ovid. Euro: Hyg. . 

EURYLOCHUS. Kompan Uliffeffa. Теп tyl- 
ko ieden był ze wfzyfikich ludzi Ulifreffo- 
wych, co nie chciał pić trunku, ktorym Cir- 
ces częftowała ludzi Uliffeffowych, i w rożne 
ich beftye poedmieniała. 

EURYMEDON. Oyciec Peribeufza. 

EURYMEDUZA. , Matka Gracyi ; czyli 
Wdziękow. 

EURYNOME. Oceana i Thetis corka. 

Tym imieniem nazywała Йе corka Apolli- 
na, ktora byłą matką Ariftefa i Euryphile. 

Tymże imieniem iefzcze nazywało fię pe- 
wne Bożyfzcze piekielne, ktore trupy iadlo, 
fame tylko kości ogłodane zoftawuiąc. Ma- 
lowano go czarnego fiedzącego па fkorze 
zdartey 2 fempa, wytrzyfzczaiącego: zęby. 


EURY- 


1бо е Е OG бы. 
EURYPHILA. Sławna Sybilla na wytpie 
Samos. : 
EURYPI: US, Evemona Syn. Temu w zdo« 
byczy, po zburzeniu Troi, doftała fię fkrzyn- 
ka, w ktorey zamknięta była ftatua, czyli 
mały pofąg Bacchufa od Vulkana zrobiony, 
a od Jowifza w prezencie Trojanom dany. 
Jak tylko Euripilus fpoyrzał z ciekawości, co 
w tey fkrzynce zamyka йе, tak w tym pun- 
kcie ofzalał, Bywały iednak czafy, w kto- 
rych go fzaleńftwo opifzczało , przeto raz 
przy zdrowym zofłaiąc rozumie, radził йе 
wyroków w Delphie, co by miał czynić, aby 
wyfzedł z tego defektu; odebrał odpowiedź, 
a Żeby fzukał takiego kraju, gdzieby ludzie 
niezwyczayne Bogom czynili ofiary, i tam 
fatalną z pofągiem fkrzynkę, za ofobliwfzą 


Kościołowi oddał świętość , i przez nieiaki “ 


czas zmiefzkał. Puścił Пе więc Eurypilus 
na f(zukanie niezwyczaynych między naroda* 
mi Religii obrządkow ; zwiedził rożne kraje; 
na oftatek przybył do pórtu Aroe; właśnie 
na ow czas trafil, gdy obywatele ofiarę mie- 
li czynić z pewnego młodziana i Panny, kto- 
re uroczyście prowadzili na zabicie Bogini 
Triklarii. Wnet zaftanowił бе dawfzy ofo- 
bie pogłofkę, ktoby ,i z czym, ipoco by do 
owego kraiu przybył” Obywatele przypomi- 
naiąc fobie wyrok niegdyś Bożkow: Że w 
ten czas nie będą obowiązani do ofiar czynie- 
nia z ludzi, gdy do ich kraiu przypłynie pe- 
Упу Pan maiący z fobą fkrzynię 2 zamknię- 
tym wewnątrz Bogiem, a konfrontuiąc przy 
jazd i okoliczności gościa Eurypila, za fpeł- 
nione 


— a 
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nione uznali przepowiedzi Bogow. `` Jakoż 
iak tylko fkrzynkę z Bożyfzczem wprowa- 
dzili do Kościoła, tak zaraz Eurypilus. od 
fzaleńftwa, a oni od okrntnych zoftałi uwol- 
nieni ofiar: i oraz z fwoiemi poiednali йе Bo- 
gami, ktorzy na nich tę karę włożyli, za 
fprofanowanie Kościoła Diany przez zbrodnią 
Menalippy i Cornetho. Spphon. 

Tegoż imienia był fyn Telepha kocha- 
iący Пе w Caflandrze Corce Priama. 

Także Herculefa fyn nazywał йе Euryvi- 
lem, ktory bardzo dofkonałym byt wiefzcz» 
kiem: ` Virg. 

EURYSTHEUS.. Krol Micenow, Amphy- 
triona i Alkmeny fyn. Juno przez złość Jo- 
wifzowi tego dokazała, iż Пе piecwey rodził 
od Herkulefa, a to umyślnie dla tego, aby 
lako ftar(zy. miał iaką$ władzę nad mlodfzym,' 
Jakoż gdy do dolkonalfzego wieku przyfzedł, 
namowiła go Juno, aby bratu (wemu Herki- 
lefowi dwanaście zadał robot, maiemaiąe, Że 
tak ciężkiemi a prawie niepodobnemi obar- 
czony pracami Żylinie, i nigdy do obiecanych 
od Jowifza nie przyidzie fzczęścia i pochwał 
zafzczytow. Ale йе zawiodła na (woim zda- 
niu, gdyż Herkules fzczęśliw e wyfzedł z te 
go wfzyftkiego, chwalebnie wfzyitko co mu 
nakazane było fprawił, А tak Eurifteus mu- 
fial йе kontentować Kroleftwem Argos, i 
dać pokoy Herkulefowi. 

EURYTION. Jeden z Argonantów. Ovid. 

irgilins czyni wzmiankę o dwoch Kurytio- 
nach, o jednym ktory był fynem Lykaona, a 


Dykcyon: Mytolog: L drugim. 
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drugim bardzo dofkonałym złotniku. Był je- 


fzcze Paftuch tegoż imienia ktorego Herku- 


les zabił. 

EURYTES. Oyciec Jolei. Ten obiecał wy- 
dać corkę fwoią za tego, ktory by go w paf- 
fowanin fię zmocował, i zwyciężył. Herku- 
les ofiarował fię z nim certować, i gdy przy- 
fzlo do walki pokonał Herkules. ` Lecz wi- 
dząc Ze Eurytes fłowa fwego nie chciał do- 
trzymać, wnet go za iednym zamachem pał- 
ką zabił, i fwoy zakład w ziął, patrz: Atha- 
lanta. Нурротепеѕ, Achelons, Hyppoda- 
mia бс. 

Tegoż imienia był pewny Centaurus, kto- 
ry chcąc Thefeufzowi wydrzeć Hyppodamią ; 
od niego zginął. 

Tym imieniem nazywał fię brat Tytanow. 

Jefzcze ieden był Eurites fyn Merkuriufza, 
ktory wiele dokazywał na expedycyi z Ar- 
gonautami. 

EUTERPE. Jedna z dziewięciu Muż. Ta 
wymyśliła pifczałkę, i dla tego ona nad Mu- 
гука prezyduie. Маша Euterpe w poftaci 
młodey Damy, wieniec z kwiatow na głowie 
maiącą, trzymając w iedney ręce partyturę, 
a przy niey leżące rożne inftrumtenta Muzy- 
czne, iako to oboie, klarynety, fkrzypce, Fle- 

Sc. 

|EUTYMES. Sławny Athleta, albo Szer- 
mierz. Теп długo z iakimf ftr afzydłem no- 
спут pe iflowal йе, ktore widząc że nie prze- 
może Butymefa, znikło. Sermerienfes co rok 


temu 
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temu ftrafzydłu dawali Pannę na pozarcie, u- 
myślnie na nbłaganie iego, gdyż kto йе kol- 
wiek z nim fpotkał ginąc mufiał. 


FA. 

FAMA. Bożyfzcze według imaginacyi Poe- 
tow uformowane: i według ich zdania, była 
Pofłańcem Jow (za. Powiadali Że bez prze- 
ftanku dzień i noc zwykła Fama chodzić , a 
na naywyżźlzych mieyfcach zaftanow: улу 
fię publikować złe i dobre nowiny, i Że mil- 
czeć wcale uieumiała i nie mogła. Malu: ąpo- 
fpolicie Кате w poftaci Panny. maiącey duże 
fkrzydła pelne oczow, uft , i językow, na trą- 
bie do uft przyłożoney wytrębuiącą, z fuknią 
iak do podroży podpiętą. 

FAS. Bożek, w fevfie АПесогусгпут bio~ 
rąc, bardzo dawny; według zdania Poetow, 
od wfzyłltkich Bogow naydawnieyfzy: Pri- 
ma Deum Fas. Jedno iet co Themis alba 
Sprawiedliwość. Fejtus Aufon. 

"FATUM. Bożyfzcze pod Allegoryą. Onim 
Poetowie baig , 12 Пе z mgły, czyli z po- 
miefzania przed ftworzeniem Świata wfzy- 
ftkich elementow urodziło. 

Maluią go ftoiącego na kuli ziemney, trzy- 
maiącego w ręku krubkę z lofami. Jego de- 
Kreta miano za nieuchybne, iego moc rozcią- 
gała йе i na famych Bogow, ktorzy mu byli 
tak iak i ludzie podłegli. 

FAUNA albo FATUA. CorkaPika. Ta za 
wierność Małżeńlką, na nieśmiertelność fo- 
bie u Bogow zafłużyla: po śmierci bowiem 
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fwego męża zamknęła йе w fwoim apparta- 
mencie z żadnym więcey niekonwerfuiąc me- 
fzczyzną. Ма honor tey Bogini Damy Rzym- 
fkie poftanowiły święta, pod czas ktorych 
nafladniąc iey, zamykały е w ofobności. 
FAUNUS. Bożek Polowy, z Merkuriufza 
i Nocy zrodzony, od ktorego pofzło potom- 
ftwo Bogow, Proftakow po wfiach, polach, 
lafach miefzkaiących: iako to, Satyrow, Syl- 
wanow, Fawnow i Nymf. Маша go w 
wyżfzey części ciała nie kofmatego , a począ- 
wizy od pafa aż do nog obrofłego iak Satyra. 
FAVONIUS. Wiatr południowy miły, ie- 
den 2 naypryncypalnieyfżych wiattow: ten 
wiele do urodzayności ziemi pomaga. 
FAVOR. Bożyfzcze pod allegorią, z Rodzi- 
cow Rozumu i fzczęścia zrodzone. Poetowie 
przez imaginacyą fwoią wyfławuią go ikrzy- 
dlaftego , gotowego zawfże do latania, śle- 
pego, albo maiącego oczy zawiązane, ftoią- 
cego w pofrzodku bogaćtw, honorow, i 
rofkofzy, iedną nogą na kole, a drugą na po- 
wietrzu. Przydaią że zazdrość bardzo blifko 
niego chodzi. 


FRBRUUS. Przezwifko Plutona , znaczące . 


Oczyściciela.  Baieczna ftarożytność rozu- 
miała iż on ftrafznie chciwy był mieć wfzy» 
ftkich ludzi z tego świata w fwoim kraju pie- 
kielnym; i radby widział cały świac z ludzi 
ogołocony. Maerob: Ovid. zem 
Rzymianie oddawali cześć Bofką Februi Bo- 
gini oczyfzczenia: i w miefiącu Lutym wiel- 
kie iey Czynili ofiary za fwoich zmarłych 


Rodzicow, krewnych i Przyiacioł. 
FERE- 


ы 
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FERETRIUS. Nazwifko Jowifza wzięte z 
tąd : iż Romulus po zwycięftwie otrzyma- 
nym nad ńieprzyiacioły, zdobycz po nich 
wziętą niofł na Capitoliam i tam na dębie za- 
wielił oddaiąc Jowifzowi na ofiarę, gdzie po- 
tym wfpaniały wyftawił Kościoł pod tymże 
tytułem Jowifza Feretriufza. 

FERONIA. Bogini Lafu i chruftow. Powia- 
daią Że gdy raz zapalił бе las w ktorym ona 
miałą Kościoł fobie wyftawiony, czym рге- 
dzęy przyfkoczyli ludzie bronić, i wyrwać 
ftatuę Bogini z ognia, ale widząc Że w po- 
frzod płomienia nie tylko że fię nie paliła, 
ale zieleniala i gałązki pufzczała, dali pokoy. 
Przydaią iefzcze że Popi iey poświęceni po 
rozpalonych chodziłi węglach bez naymnie- 
fzego fzwanku. 

FESSONIĄ. Bogiui podrożnych zfatygo- 
wanych. 

FIDES. Wiara, Rzetelność, Bożyfzcze pod 
Allegorią, ktore malowano w bieli: albo też 
pod figurą dwoch Panien za ręce biorących ` 
fię: nayczęściey przez dwie ręce iedna drn- 
gą ścifkaiąca wyrażali wierność czyli Fidem 

FIDIUS$. Bożek prezydaiący pod czas za- 
warcia kontraktow ,.traktatow, foiufzow 8с. 
Nazywano go imaczey Semon. patrz :Medius- 
Fidius. Semones. 

ELAMINES. Popi Jowifza, Marfa, Romu- 
lufa, iinaych Bogow. Nazywano ich Flami- 
hes, za miaft-Filamines dla krotkości fłowa : 
w famey rzeczy Filamines nazywać by 'ich 
należało, od nofzenja nici wełnianych, kto» 
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remi fobie włofy na głowie związywali;. czy- 
li od czapeczek z nici wełnianych, ktore po- 
fpolicie na głowie nofili Dia roźnienia fię 
między fobą nazywali fię imionami Bogow, 
ktorym flużyli : Jowifza Pop nazywał e, Fla- 
теп Dialis : Marla Fiamen Martialis. i tak 
infi. 

FLORA. Bogini kayiatoqk i Wiofny Żona 
Zephira (Сау niewialty obchodziły święta 
„k'wietnie , czyli święta na honor Flory , w 
ten czas według obrządku dzień i noc ubie- 


gały іе dò тегу’ przy tańcach i rożnych u= . 


ciechach: a ktora w biegu inne celowała, 
koronowana była więńcem zrożnych kwiatow 
uwitym, Maluią tę Bogini uftroioną w: bu- 
kiety, przy niey ftoiące kofzyki z rozmai- 
tym kwieciem. 

FLUQNIA. Przezwifko Junony.  Niewia- 
йу płynienie krwi cierpiące pod tym tytulem 
udawały fię do Junony , iako do Bogini w 
tey chorobie ratuiącey. 

FORNAX czyli PIEC, Bożyfzęze opieku- 
łące бе wfzyftkiemi piekarniami i mieyfcami 
gdzie kolwiek chleb pieczono, 

FRANCION, albo FRANCUS. Хіа2е' Fro- 
jañlkie, ktory Ciak niektorzy rozumieią) był 
Synem Hektora, io nim powiadaią, iakoby 
po zburzeniu Troi udał fię do kraju, ktory 
teraz Niemcami nazywa йе, albo raczey Fran- 
konią : І przeto Francuzi pierwfzy początek 
fwoy od niego wyprowadzaią. 

FRAUS. patrz: Zdrada. 

FURIĘ E EUMENIDES. Bożyfzcza Pie- 
kielne zrodzone z Acheronta i Nocy, to ieft: 
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Alekto , Megera i Thifiphone. Pofpolicie Poe= 
towie i Malarze wyrazaią te Boginie z pocho- 
dniami w ręku gorelącemi, okryte za miaft 
włofow wężami, do ktorych należało w pie- 
kle winowaycow karać. Gdy Oreftes po zas 
biciu wlafney matki fzalał, pokazały бе mu 
Furie pickielne ҳу bieli, i przeto przyfzedł'zy: 
eokolwiek do dobrych zmyfiow Kościoł im 
wyftawił, Virg: Kuripid. 
FURINA, inaczey zwana LAVERNA. Bo- 
gini złodziejow , z łacińfkiego fłowka fur 
złodziey; imie iey wzięte Aurina. 


G. G. G. 
G A. 

GALANTHIS. Służąca Panna Alkmeny, 
Gdy Alkmena w cięży będąc Herkulefem,bar- 
dzo blifka była porodzenia; Juno w poftaci 
ftarey baby przyfzła, fiadla przy drzwiach 
pokoiu. i fchiliwlzy йе za nogi бе trzyma- 
ła , czaruiąc tym fpofobem Alkmenę, aby 
zdrowo płodu nie porodziła. Nie nawidziła 
bowiem iey zato, iż Jowifzowi fprzyiała, i 
iemu powolną była. Gałanthis poftrzegkzy, 
Ze Alkmena w bolach zoftaiąc poty nie będzię 
mogła porodzić, poki owa Bogini fwoie gu- 
fla czyniąc za nogi fię trzymać i przefzkadać 
będzie, przyfzła do піву kłamliwie mowiąc 
iakoby Alkmena iuż powiła (упа bardza pię- 
Kknego. Bogini па tę nowinę iąk piorunem 
przerażona porwała Пе, i w tym punkcie za- 
raz fzczęśliwie Alkmena rozwiązaną рого- 
dziwizy Herkulefa, zoftała. Gdy potym Bo» 
gini Juno dowiedziała йе o frantoftwie Ga- 
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lanthis, zapyrzona gniewem chciała ią pe- 
źrzeć , ale przeftala na tym Że ią przemieniła 
w łaficę. Оша. ` 

GALATHEA. Nymfa Morfka z Nereufza i 
Doris zrodzona. Polyphemus bardze o iey 
fẹ przyiaźń ftarał , ale ona nim wzgardzi- 
wizy , bardziey fobie fzacowała pewnego A- 
cis. Polyphemus © lbrzym rozgniewany, A~ 
cifa przywaliwizy fkałą, zgnioti. 

GALEOTIS. Apollina i Themifto fyn: z ie- 
go imienia Popi w Sycylii nauczeni przyfzłe 
rzeczy przepewiądać, nazywali йе. Galco« 
tes. (їс. 

GALERY w Nymfy poobracane przez Bo- 
ginię Cybeles. patrz: Eneasz. 

GALLI. Popi Cybeles, ktorzy fwoie święta 


i obrządki (pofobem Córybanthow obchodzi». 


li, i na pamiątkę pewnego Atys ulubionego 
tey Bogini Rzezanca» wlzyfcy ftarali йе być 
rzezancami. 

GALLUS. Tenże far co Alektrion. райга: 
Alectrion. 

GAMELIA. Jmie Junony niegdyś w uży- 
waniu , iako i Gamelius Jowifza: rozumieli 
bowiem Poganie że te dwa Bożyfzcza opie 
kiwali fię Zaślubinami i Wefelami ludzkiemi. 

GAMELIUS. patrz: Gameliq. 

GANGES. Rzeka Indyifka ktora złote piafki 
i drogie kamienie z fobą niefie. 

GANIMĘDES. Trofa fyn. Теп tak był cus 

„dney urody, iZ go Jowisz. po przypadku nie-. 
fzczęśliwym ( ktory podkał przed tym ufłu- 
guiącą u Holu Niebiefkiego Нере) przemie- 


niwfzy Йе w Orla porwał, і oddał mu funkcyą 


prze- 
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przerzeczoney Bogini, to ieft, aby flnZac do 
ftolu nalewał mu nektar. Hom- Horat. 
Theogr. 

GARAMANTES. Narod ludzi miefzkaiących 
w głąb Lybii, to iet kraiu Afrikańfkim bar- 
dzo odleglym od morza. 

GARAMAS. Krol Lybii, ktory miał iedy- 
naczkę imieniem Garamantis kochankę Jowi- 
fza, ta byla matką Jarbafa. Virg. 

GARG КЕ. Gora Troady bardzo urodzay- 
na w zboże. 

GENIUS. Bożek natury, ktory miał fwoią 
cześć u ludzi za to, (według ich mniemaania,) 
12 on kaźdey rzeczy dawał przyzwoitą iftność 
i ruchomość: a zwłafzcza w tym wfzyitkim co 
zmyfiy i chuci ludzkie kontentować mogłoś 
on był miany za nayptyncypalnieyfzego Au- 
tora; iz tąd to dawne u Łacinnikow urofło 
przyfłowie Genio indulgere dogadzać fwoim 
chuciom i pożądliwościom. Każde mieyfce, 
według zdania pogan dawnych owych wie- 
kow, miało (wego ofobliwfzego Geniufza, i 
każdy człowiek miał fwego partnkularnego: 
a niektorzy dwoch przy każdym naznaczali, 
iednego dobrego ktory człowieka do cnoty i 
przyftoyności prowadził, drugiego złego kto- 
ry do niegodziwości wiodł. Plut: Horat: Pirg: 
Servius. 

GERION. Krol Hifzpanii, ktorego ciało by- 
ło o trzech głowach, a іедпеу dufzy ; tego 
Herkules fprzątnął z tego świata, Бо zwykł 
fwoie konie ludzkim ciałem pafać. Przy ftay- 
niach iego, gdzie mnoftwo koni. trzymał, na 
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ftraży fmok o fiedmiu łbach, i pies 6 trzech 
pafzczach zawfze znaydowały йе: ale Herku- 
les fzczęśliwie i te ftrafzydła pozabiiał. 

‚ GES W RĘKU PANNY. patrz: Harcina. 

GIBEL. Sławna gora w Sycylii, taż fama 
co Etna. 

GLAUCE. €reona corka Kroła Korinthu, 
dla ktorey Jafon porzucił pierwfzą Zone Me- 
дее, aby һе z nią ożenił. ` Pod czas wefela 
Medea pokrywaiąc grzecznością fwoią za- 
zdrość i zawziętość ku nowey żonie Jafona, 
darowala iey fuknie, ktore iak tylko ua бе 
wdziała, ta fięiey zaraz zdało iakoby pło- 
mienjem była otoczona, przeto nie mogąc 
fobie rady dać, w zrzodło wfkoczyła, ale i 
tam zaraziwfzy wodę trucizną fzat fwoich, 
umierać таа. | ; 

GLAUCUS. Syn Hyppolocha, а wnuk Bel- 
łorophonta. + Ten pod czas oblężenia Troi, 
broń całą fwoią z fzczerego złotą zamieniał 
z Diomedefem na miedzianą. Homer. 

Tegoż imienia był pewny. ktorego włafnę 
klacze wściekłe, od Venery fzaleńftwem za- 
rażone pożarły. Та bowiem Bogini rozgnie- 
wana za przelzkodzenie płodności beftyom, 
tę Glaukowi fztukę (mfzcząc Пе za iego nie 
przyzwoity naturze poftępek) wyrządziła. 

Tegoż imienią był Hyppolita (уо, ktory w 
beczce miodu utonęł, ale go Efkulapius 
wikrzefił. 

Tegoż iefzcze imienia był ieden rybak : kto» 
ry pewnego czafy łowiąc ryby , poftrzegł : 
Że gdy Пе dotknęły (wyrzucając rybki z fie- 
cina murawe) pewnego ziela, odfkakiwały 
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ed ziemi i wpadały w morze. «Ciekawy fpro- 
bować co by w nim ża ikutek. to zielo fprą- 
wiło, urwał i ziadł: aż oto w iednym punkcie 
jakaś moc: niezwyczayna rzuciła go w morze, 
i utonął.  Przemieniony iednak zoftał w Try- 
tona, i za Bożka Morfkiego był poczytany. 
Circe.podobala go była obie, ale on bardziey 
Де do Scyili przywiązali: przeto z zazdrości 
pomieniona czarownica nayprzod zaraziwfzy 
trucizną zrzodło, gdzie fię zwykli byli Scylla 
z Glaukem fchodzić potruła ich oboie; a po- 
tym przeraieniła Scylłę w ftrafzydło morfkie. 
Glaucus mial mieyfce między Bożkami brze- 
gowemi, ktore nazywano Zittowales, Staro- 
dawni bowiem mieli zwyczay , iak prędko 
wyliadali z Okrętu na ląd, tak zaraz wotum 
ktore czafem czynili na morzu będąc, ftarali 
Пе wypełniąć ,. udaiąc йе do Bożkow ląda- 
wych. 

GŁOWA ucięta, albo wężami okryta. patrz: 
Meduza, Petfeus, Eumenides, Nemefi$. 

GŁOWNIA GOREJĄCA. patrz: MViezgo- 
da, Bacchantes , Nómejis. 

GŁOWNIA NIEDOPALONA. patrz; Mga 
leager albo Апеп, 

GNIDE. patrz; Cide. 

GNOSIS. Przezwifko Ariadny, «wzięte od 
miafta Gnofly ftołecznego: Crety wyfpu, gdzie 
Minos iey Оусіес był Krolem. 00/4. 

GODZINY. Boginie zrodzone z Оуса Jowi- 
fza i Matki Themis. Bylo ich trzy, ktorych 
pofpolite u Snecęrzow і Malarzow takie. ieft 


wyra 
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wyrażenie: trzy Damy trzymaiące fzałe , i 


` kwadranfe albo klepfydry. ` Jmiona ich: te fą, 


Eunomia, Dice, i Jrene. ‘Hyg: Pauf: Ovid. 

GOŁĘBIE. patrz: Venus. 

GORA. wybuchaiąca płomienie. patrz: Etna, 
Olbrzymi, Atlas, 

GORDIUS. Krol Phrygii, a fyn pewnego 
Rolnika. Ten po Oycu nie miał więcey fub- 
ftancyi nad dwie pary wołow, z ktorych ie- 
dną parą ieździł, a drugą do pługa zaprzęgał. 
Pewnego dnia gdy orał , przyleciał Orzeł i 
fiadlfzy na iarzmie pługa fiedział nie zlatuiąc 
do famego wieczora. Dziwno Gordiufzowi 
co by to znaczyło, przeto pofzedł radzić fię 
Wrożkow. ` Pewna wieśniaczka poradziła mu 
aby Jowifzowi po Krolewfku ofiarę uczynił. 
Ufłuchał rady, i potym z nią бе ożeńił. Wła- 
śnie też na ow czas Phryges radzili йе Bo- 
żkow względem fwego Krola, kogo by mieli 
obrać? Odebrali odpowiedz, aby tego, obrali, 
kogo fpodkaią jadącego parą wołow: ftało fię 
Że Gordiufa pierwfzego, parą wołow nagno- 
iowce iadącego , fpodkali, i wnet go Krolem 
fwoim wykrzyknęli. Midas fyn iego zawdzię- 
czaiąc Jowifzowi tak wielką łafkę Оуси wy- 
świadczoną, woz Oycowfki z całym narzę- 
dziem temuż Bożkowi ofiarował. Powiada- 
ią Że węzeł ktorym. było jarzmo do dyfzła 
przywiązane tak był mifterny; iż Żadnym fpó- 
fobem wyplątać z niego dwa końce nie mo- 
Żono. . Wieść za tym pofzła: że kto by ten 
węzeł rozplątał, będzie Panem całey Azyi. 
Alexander W. ufilował dokazać fztuki w roz- 
wiązaniu fatalnego węzła, ale Plątaiąc rożne- 
> mı 
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mi fpofobami, tak iako inni, nie mogłprzyiść 
do końca; dobywfzy więc pałafza rozciął go 
na dwoie, aby zyiścił w ofobie fwoiey rozfla- 
wione proroćtwo. Ү ten to ieft ow fławny 
węzeł Gordyifki, tak nazwany i od miafta 
Gordium, gdzie woz na ofiarę złożony cho- 
wano,i:od Gordiufza ktory go związał. Quint: 
Curt: Xenoph. 

GORGONES. Zrodzone z Phorca Bożką 
Morfkiego , i Cety: było ich trzy. Medufa, 
Euriale, i Sthenyo: miefzkały przy ogrodzie 
Hefperidow , i miały to do fiebie: Że gdy kto 
Йе w. nie wpatrzył, w kamien Йе obracał. 
Wfzyftkie trzy razem iedne tylko miały oko ; 
ktorego koleią zażywały.  Przydaią o nich i 
to 12 za miaft warkocza wężami: mieli okryte 
głowy, -uzbroione fzerokiemi fkrzydłami, za 
miaft zębów, kły iak u dzika, pazuty u rąk і 
u nog prawie Lwim rownaiące йе. · Te ftra- 
fzydła gdy okolice kraju Hefperidow puftofzy- 
ły, a ofobliwe podrożnych okrutnie napafto- 
wały, Perfeus pozabiiał ie, a Meduzie głowę 
uciął ktora йе doftała Jowifzowi, i do tarczy 
czyli Egidy iego dla więkfzego nieprżyiacioł 
poftrachu , przypięta była. Ovid: Nat: Сот. 

GORĄCZKA albo FEBRA, Bożyfzcze zdro= 
wiu ludzkiemu fzkodzące , ktoremu ofiary u= 
myślnie czyniono, aby iego gniew i złość od 
fiebie oddalić, i ubłagać można było. 

GORTINA. Miafto na wyfpie Crecie, kto- 
rego obywatele bardzo fpofobni byli'do rzuca- 
nia pocilkow czyli na nieprzyjaciela, czyli na 


zyierzą, 
GRA= 


G GR. 


174 Я 
GRACIE, albo CARITES: ‘Corki Jowifza 


i Venery, czyli, według zdania niektorych, 
Eurynomy.* Było ich trzy, Euphrofina, Tha- 
Ба, iAglaia. Zawfze Venetze aflyftowały. 
Maluią ie uśmiechaiące fię, i za ręce iedna dru- 
gą trzymaiące йе. Czafem wyrażuią ie afly- 
ftuiące Muzom, а czafem (iak Poetowie w 
fwoich rytmach opifuią) Merkuriufzowi w 
pofelftwach kompanii dopomagaiących. 
GRADIVUS. Nazwifko María wzięte od 
ftopniow czyli gradufow, iż w woyfku ina- 
czey do naywyżfzych fzarż nie przychodzą, 
tylka poftępuiąc przez niźfze, iakoby gradu- 
fy Urzędy. Virg. 
GRANAT. Jablko patrz: A/kalaphus. 
GROB. patrz: Anchifes, Achilles. 
„ GRONO. patrz. Bacchus, Pomona. 
GYMNASTES. Tak йе nazywał nauczyciel 
rożnych gry i fztuk, ktore pod czaś flawnych 
igrzylfk pokazywano, і naydofkonalfzych w 
fztuce rekompenfowano. Tymże nazwylkiem 
tytułowano Dozorcow publicznych widokow. 
GYMNICUS, albo GYMNICI LUDI. Nazy- 
wały fię Greckię gry, iako to, ubieganie fię 
do „mety, fkakanie, Difcus „ czyli krąg do 
rzucania, i mocowanie Пе fzermierzow. Lu~ 
cien: „w Rozmowie o exercylacyach ciała, 
Hyg: ©. 
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HACMEON. Xiąże Greckie, ktorego Furie 
Piekielne napaftowały, -to ieft fzalał; tak iak 
Oreftes, za zabicie matki fwoięy, ktora fwe- 
go 
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go męża, а Оуса tego Hacmeona zamordo- 
wała, idąc za niegodziwym przykładem Clite- 
mneftry. ; 

HALESUS. Syn Agamemkona iBrifeis. О 
mim powiadaią: iZ obawiaiąc fię Clitemneftry, 
ktora Оуса iego Agamemnona zamordowała, 
uciekł z kraju, i po rożnych przypadkach za- 
{жейї do Włoch, tam ofiadł i był początkiem 
Pańftwa Falifkow. Ovid. 

HALESIUS. Rzeka w Sycylii płynąca pod 
gorą tegoż imienia, gdzie Proferpinę zbiera- 
iącą kwiaty Pluton porwał. 

RALICE, Nymfa morfka, corka Nereufza i 
Doris. 

HAMADRTADES. Nymfy leśne , a corki 
Nereufza i Doris, ktorych los życia przywią- 
zany był naywięcey do drzew, a ofobliwie do 
dębow , tak iż z temi drzewami z ziemi wy- 
chodzącemi , roínacemi , pruchnieiacemi, i 
obalaiącemi йе; i te Nymfy rodziły йе, po- 
draftały , fłabialy i umierały. — Przeto bardzo. 
wdzięczne były tym, ktorzy takowe drzewa 
od ścięcia a razem ich od śmierci ochraniali. 
Pofpolicie tedy rozumiano, że ktobykokwiek 
ważył fię drzewo z owego lafu wyciąc, za- 
wfze mufiał iakiemu za karę podpadać nie- 
fzczęściu. 

HARMONIDES. Sławny rzemieślnik rodem 
Trojańczyk bardzo dofkonały był w wielu 
kunfztach, bo fię u famey Bogini Minerwy n- 
czył. Оп Paryfowi okręty budował, ktore- 
mi do Grecyi zapłynąwizy Helenę porwał. 

HARMONIA. Corka Marfa i Venery, ktora 

wraz 


tai 
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wraz z fwoim mężem Cadmem przemieniona 
była w wężow. 

HARPALICE. W mieście „Argos przedzi- 
wriey urody dama.  Climenus Оусіес iey bar- 
dzo ią kochał, а niechcąc od fiebie oddalić, z 
wielką ciężkością ledwo ią wydał za mąż, ale 
co większa, zaraz po wefelu zięcia fwego z 
tego świata fprzątnąw(zy, corkę.do fiebie o= 
debrał; ktora żalofna na Oyca z śmierci męża 
przez niego zgubionego, Syna iego natural- 
nego. na fztuki porąbawfzy ugotowała, i na 
potrawę Оуси do ftołu dała, tak јак. Prokne 


była uczyniła бс. patrz: Arcas, Tereus, Pe- ` 


- lops, Atreus. ; 

"Tegoż imienia była iedna Amazonka bardzo 
letka i fzybka w biegu. 

'HARPE. Nazwifko broni bardzą ftaroda- 
wney ,ktorey Merkurius na zabicierArgufa y- 
Żył, a Perfeus na ucięcie głowy Meduzy. 
Lucan: Ovid. dag? 

НАКРА. albo ARFA. Inftrament do gra» 
nia. patrz. Terpficore. 

HARPIE. Strafzydła, ztołdzoue z Neptuna 
i Ziemi. Miały twarz niewiafty, pofturę fępa. 
z fkrzydłami, pazury okrutne , albo raczcy 
fzpohy u nog i u rąk, ufzy niedzwiędzia. 
Zmacznieyfze między niemi były: Aello, O- 
cypete, i Celseno. Juno naflała te ftrafzydła 
na Hneafza, aby mu w podroży nagotowany 
ziadły obiad, i wfzyftko fwoim plugaftwem 
pozarażały.  Zethes i; Calais odpędziły ie, lecz 
Jris na rozkaz Junony znowu ie fprowadziła 
do Thracyi, daiąc tym poftępkiem znać, że 
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pfiarnia Jowifza i Junony (tak Hatpie ñazywa 
Apollonius ) w lepfzym pofzanowaniu być 
powinna. Ludzie Eneafza zabiwfzy kilkadzie- 
fiąt fztuk z {ада bydła do Harpiow należące- 
go, byli okazyą Eneafzowi do podkania fię 
Źwawie z niemiż. W ten czas mu zapalona 
złością Celeno przepowiedziała ftrafzne przy- 
gody ktore go czekały. Apollonius. „ш: Fl: 

LTZ» š 

HARPOCRATES. Bożek milczenia. Wy- 
rażenie iego bywa takie: Młodzian poł nagi, 
trzyma w iedney ręce rog, a drugiey ręki pal- 
сет па zamyka. 

HEBE” Z Jowifza Oyca a Matki Junony 
zrodzona; była miana za Boginią młodzieży. 
Jowisz zlecił był iey fankcyą, aby mu u otu 
fiedzącemu nalewała i podawała nektar, co 
przez długi czas punktualnie czymiła. Lecz 
gdy Пе iey raz trafiło, w obecności Bogow 
na pokoiach Jowifzaddąc upaść, takim уйу 
dem była zdięta, iż więcey przed Jowifzem i 
innemi Bogami pokazać йе nie (miała. Jowifz 
tedy na iey mieyfce przybrał Ganimedefa: a 
опа będąc na ziemi pofzła хата? za Herku- 
lefa, i przez miłość ku mężowi w pokrewień- 
ftwie będącego Jolafa, z podefziego młodym 
uczyniła. Nazywała Йе inaczey Juventa. Piu- 
Jam; Cic: Ovid. 8 

HECALE. . Baba uboziuchna , cnotliwa , i 
ludzka; u niey Thefeus, idąc na woynę prze-. 
ciwko Sarmatom przez nieiaki czas miał go- 
fpodę. Та obiecała mu była, ieżeliby zwy- 
ciężcą powracał, Jowifzowi na podziękowa= 

Dykcyon: «Myiolog: M nie 


nie oddać fię na ofiarę; lecz przed powrotem, | odd 
Thefeufza umarła. no; 
HECATE. Jowifza i Latony тотка, taż fa- | ] 
ma co Diana, bo -fię tym imieniem w piekle 201 
nazywała. Опа za Styx rzeką piekielną mia- dol 
ła fwoie Pańftwo, gdzie dnfze ludzi niepo- | fwi 
chowanych, i bez pogrzebu z tego świata Po na 
fchodzących przez fto lat błąkać fię mufiały. Pol 
HECATOMBE. Nazyswała йе ofiara, gdzie | go 
fto bydlat, razem zabiiano. rzy 
HECTOR. Syn nayftarfzy Priama i Hekuby, | то? 
mąż Andromachy z ktorey mia! fyna А{Напа- > | ос; 
xa. ` Przy nim naywyżiza była kommendą Сім 
woyfka Trejańfkiego; pod czas oblężenia | fob 
Troji od Grekow, wielkie fwoiey waleczności ] 
z poftrachem nieprzyiaciol dał dowody. A- | Gr 
chilles pokłociwfzy Пе z Agamemnonem, gdy ca 
przez nie iaki czas па złość fwemn Hetmano- iey 
wi zaniechawfzy Trojańczykow w namiocie l ma 
przeliadywal, wielki iego przyiacielPatroklus ро: 
w potyczce od Hektora zginął; co mu było o- Pat 
kazyą do odmienienia fwego przedfiewziecia, ` со 
КР 1 do fzukania zemfty nad nieprzyiacielem: ууу- cyi 
zali fzedł więc przeciwko Hektorowi. Powiada- fięc 
ią że Jowifz niechcąc obydwom wielkim Bo- tek 
hatyrom uczynić krzywdy, wziął i ważył па Å tu. 
fzali fzczęście maiące іт ffużyć w wypowie- phe 
dzianey potyczce; w tedy więc Achillefowe wf. 
przeważyło na fatałney fzali. Jakoż Achilles ро; 
za pomocą Fallady pokonał Hektora i zabił, i пеу 
iego trupa do fwego wozu za nogi przywią- _ = Ме 
zawlzy,trZy razy około miąfta włeczył. Тһе» Spa 
tis rozkazała Achillefowi aby ciało Hektora. dof 


oddał | wn 
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oddał Priamowi ktory go o nie z płaczem u 
nog profit.  Homz: Virg: 

HECUBA. Рітаѓа Krola Tkracyi cotka, a 
Żona Priama. · Po wzięciu i zburzeniu Troi 
doftała йе Uliflowi. "Ta widząc włafną corke 
fwoią Polixenę na grobie Achiilefa do zabicia 
na ofiarę przyprowadzoną, i kochanego fyna 
Polidora, za zdradą Polimneftora (ktoremu 
go była chcąc. zachować od śmierci powie- 
rzyła) okrutnie zamordowanego, z żalu i 
rozpaczy niewypowiedziańey, wydarła fobie 
oczy, А rzucaiąc tyfiączne przeklęftwaprze- 
ciwko Grekom, naoftatek przemieniła Йе w 
fobakę. Hom: Euripid: Vir; 

HELENA. Cud úrody; wielu niefzczęścia 
Grekom i Troianom była okazyą. Miała Oy- 
ca Tyndara a Matkę Ledę, Clitemneftra była 
iey rodzoną бойга, patræs Leda.  Pofzła za 
mąż za Menelafa Krola Spartow : Thefeus 
porwał ią był, ale mufiał ją wrocić. Potym 
Paris wykradł, i z fobą do Troi zaprowadził, 
co było przyczyną obrufzenia fie: caley Gre- 
суі przeciwko temu miatu, ktore przez dzie- 
Пес lat trzymając Grecy w oblężeniu, naofta- 
tek zdradą wzieli, <zburzyli, i fpalili do fzczę- 
tu. Helena po śmierci: Parifa doftała fię Dei- 
phobowi , ktorego przy wzięciu Troi, pier- 
wfzemu fwemu mężowi Menalafowi , (сһсас 
pozyfkać i przyść do pierwfey poprzyfiężo- 
hey 2 nim przyiaźni) zdradziecko wydała. 
Menelas z triumfem przywiozł Helenę do 
Sparty, a gdy w krotce potym umarł, Helena 
doftała fię na wyfpę Rhodus do fwoiey kre- 
wney Polixo, ta ią kazała na gałęzi powiefić, 

2 12 
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12 z iey przyczyny niezliczona moc Bohaty- 
row R wyginęła. 
Нуб. + 
| "BELENUS. Sławny wiefzczek zrodzony z 
Priama i Hecuby. O nim pifzą iakoby fwoią 
Qyczyznę zdradził, bo Grekom wyiawił nie- 
zawodny fpofob dobycia miafta. On Pyrru- 
fowi wywrożył fzczęśliwą zegluge, za co 
dał mu Chaonią: Prowincyą, gdzie wiele 
miaft wybudował. 


HELIADES. Corki fłońca i Climeny, afio- 


ftry Phaetonta. Brata niefzczęlny pradek 
tak opłakiwały, iż Bogowie ulitowawfzy йе 
przemienili ie w topole, a łzy ich w burfztyn: 
imiona ich te były: Lampethufa ,. Lampetia,i 
Phaetufa. 

HELICE, albo CALISTO. „patrz Califto. 

Była iefzcze iedna Helice Zona Jo. 

HELICON. Sławna gora w Boetii poświę- 
cona Muzom i Apollinowi. 

RELICONIDES. Nazwifko Muz wzięte od 
gory Helicon poświęconey Muzom. 

FHELIOTROPIUM; albo SŁONECZNIK. 
patrz: Clytia. 

HELLE. patrz:. Phryxus. 

HELLEN. Syn Deukaliona od ktorego imie- 
nia cala Grecia nazywała fie Heilade a Grecy 

fellenes. 

HELLESPONTUS. Przefmyk morfki mie- 
dzy Proportydą i Morzem Igeyfkim. Nazwi- 
fko ma od Helle ktora w nim utonęła. patrz: 
Phry XUS. 

HEMON. Xięże Thebańfkie. Ten z takim 
‚ przywiązaniem był ku Antigonie corce Oedi- 


Ovid: Нот: ев. 
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pa i Jokafty, iż na iey grobie śmierć fobie pui- ` 


nalem zadał. 

HEMUS. ENUS albo EMUS. Syn Boreafai 
Orithii, mąż Rodopy: Oboie przemienieni fą 
w wyfokie gory, za to, 12 oboie przywła- 
fzczaiąc fobie Boftwo, Emus udawał fię za Jo- 
wifza, a Rodope za Junonę. 

HERACLIDES. Wifzyfcy potomkowie Her- 
kulefa tym 'nazwifkiem tytułowali fię. 

HERKUŁES. Z Qyca Jowifza а Matki AlL- 
kmeny zrodzony. Jowisz chcąc ofznkać Al. 
kmenę, wziął ña йе poftać Amphitriona iey 
męża na ten czas w obozie Thelebeńikim zo- 
dtaiącego. Zazdrość Junony fprawiła że Eu- 
ryfteusz prawdziwy fyn Amphitriona pierwey 
fik narodził, niżeli Herkules mniemany {уп 
Amphitriona a prawdziwy Jowisza, ktory we- 
dług czafu naturalnie pierwey urodzić by fię 
był powinien. Trzeba bowiem wiedzieć, że 
Juno Żoną Jowifza, przez złość ku mężowi, 
a zazdrość ku Alkmenie, chciala przez ten od- 
mieniony porządek, przefzkodzić fpełnieniu 
wielkich obietnie fzczęścia í fukceflów przy= 
wiązanych, do dziecięcia z Jowifzowey krwie 
fplodZonego, i rozumiała zatym Ze Eurifteus 
iako ftarfzy brat uzurpuiąc iakiey takiey wła- 
dzy nad mlodfzym, będzie mu przefzkodą do 
wielkich dzie. Pifzą iednak Poetowie że е 
naofłatek dała przebłagać na inftancyą Pallady, 
i że do tey przyfzła ku malękiemi Herkule(o- 
wi lafkawości, iż mu włalną piers (sad pozwo- 
lila. Dzicie Bofkiego pokarmu wziąwizy nie- 


-ofirożnie kilka kropel z. uft wypuściło , ktore 


padifzy na niebo, do tych.czas na nim białą 
M3 plamę 
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plamę fprawuią, со йе nazywa u Aftronomow 
po łacinie: droga mleczna Via lattea. ` Jednak 
że Juno nie mogła fię dać namowić, aby Her- 
kulefowi pozwoliła przyść fwego czalu, do 
zyifzczenia wielkich Jowiiza obietnic. Namo- 
wila Euryfteulza ftar(zego brata Herkulefowe- 
go, aby mu wynaydowatł roźne zabawy i pra- 
ce; iakoż naznaczył mu dwanąście robot, w 
ktorych trzeba mu było zginąć, ale wfzyftko 
dofkonale fprawiwfzy, chwalebnie ze wfzy- 
fikich wyfzedł niebezpieczeńftw.  Więcey ie- 
go znakomitych dzieł nad tę dwanaście prac 
znaydnie йе: iako to; będąc iefzcze w kolebce 
dwa węże ktore naiego zgubę Juno przepu- 
śeiła, піш. W lelie, albo „wedlug innych 
przy iezierze Lerneńfkim, zabił Hydrę wiele 
głow maiącą, z ktorych iedne ucinaiąc drugie 
już odcięte odraftały. Złapał i zabił w pędzie 
jelenia z złotemi rogami, a nągami miedzią- 
nemi uciekaiącego. W Іейе Nemeyfkim udu- 
fil lwa niezwyczayney wielkości, z ktorego 
zdartą fkorę zawfze na fobie по. Ріотейе- 
fa, konie Гуе ciałem ludzkim palącego, przy- 
kładnie ukarał. Na gorze Erimanthus dzika 
puftofzącego okolicę złapał, i żywcem do Eu- 
rifteufza przyprowadził. Strafzne ptaki ałbo 
raczey топта przy ieziorze ftymphale gęfte- 
mi i fzybkiemi z łuku fwego poftrzałami wy- 
gubił. Wolu fzalonego, ktory wielkie fzkody 
na wyfpie Krecie czynił, i ktorego nie śmiał 
nikt złapać, on pokonał i z dzikiego i nie przy- 
ftępnego łafkawym uczynił| Z Acheloufzem 
rzeką walczył, і zwycięzywizy go, wyłamał 

mu. 
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mu ieden że łba rog , oddał mu go iednak , 
wziąwfzy w zamianę od niego rożek Amal- 
thei. Olbrzyma Antheufza podniofifzy na po- 
ivietrze w ręku fwoich yduli. Z ogrodu He- 
fperidow doltat iabłek złotych, zabiwfzy w 
przed na ftraży przy nim będącego fmoka. 
Wyręczaiąc z pracy Atlafa, przez nieiaki czas, 
włafnemi barkami Niebo podpierał. Ко2пе 
fzkodliwe ftrafzydia wygubił, iako to Gerio- 
na, Cakufa, Albiona, Bergiona, Tyrrena i 
wielu innych.  Pogromil Centawry. Staynie 
i obory Augiafa do oczyfzczenia prawie niepo- 
dobne, wychędożył. ` Zabił ftrafzydło mor- 
Ikie, ktoremu na pożarcie Hefione corka Lao- 
medona wyfiawiona była: a Że Laomedon nie 
dotrzymał mu flowa w obietnicy przyrzeczo- 
nych koni, rożgniewany obalił mury Trojań- 
Ífkie, a Hefionę oddał za Zone Telamonowi. 
Zawoiował Amazonki i Krolowę ich Hyppo- 
Ше oddał Thezeufzowi. Przedarlfzy Йе do 
piekła i Cerbera pfa piekielnego 18 z tamtąd 
wywlokifzy; wyprowadził na ten świat z o- 
tchłani Alceftę, iz niewypowiedzianą pocie- 
chą mężowi Admetowi oddał, Sępa, ktory u+- 
ftawicziie fzarpał wątrobę Prometenfza przy= 
kowanego do gory Kaukazu, zabił. D wie go- 
ry Calpe i Abyłą, niegdyś złączone, rozdzie- 
Dł; i złączył: Ocean z morzem wfrzodzie- 
mnym., А mniemaiąc Że na tych gorach świat 
fię kończył, dla wiekopomney pamiątki, wy- 
ftawił na nich kolumny z napilem, iak powia= 
daią: daley nie można Non plus ultra. Po ty- 
lu walecznych dziełach, tak fię ślepą miłością 


wlepił w Omphale, iż „dla iey przypodobania 


fię, 
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йе, częftokroć po bialoglowfku przebierał fię, 
i nie miał wftydu z nią do przędzy zafiadać ; 
potym przywiązał йе był do Joli corki Eury- 
teufza, co było ekazyą Deianirze włafney ie- 
go żonie , pofłania mu w prezencie koizuli 
niegdyś od Centautą Nifla fobie darowaney; 
ktorą iak tylko wdział, tak zaraz ofzalał, i 
w tym fzaleńftwie rzucił fię na ftus ognia, 
gdzie lubo go przyiaciel Phiłoktetus ratować 
wfzelkim fpofobem chciał, nie mogł; i tak 
fawo chcąc zgorzak Ро śmierci ten Воћаёуг 
między Bogi w Niebo poczytany był, i tam z 
Hebe Boginią ożenił fię. Wielu Rycerzow 


iego imieniem zwali йе: i przez to podobno ` 


wfzyftko iednemu Poetowie Herkulefowi przy: 
pifuią, co w fzczegułności każdy mogł zna. 
cznieyfzego uczynić, a to dlatego, aby wy- 
ftawili świata człowieką nadzwyczaynego, 
Jednakże kto chce w tym punkcie dofkonaley 
informować йе , niech czyta Ziftorią Nieba 
Poetyckiego. Hygin: Apollod: Eufeb: Nat: Со- 
mes. Ovid: Lucr: Seneca: 

HERCINA. Nymfa z Froncymetu Prozerpi» 
ny. Wyrażano ią w poftaci Panny trzymaią- 
сеу w ręku gęś, od iey imienia pewna fię rze- 
ka nazywała w Azyi Hercina. Trt: Liu: Turneb. 

НЕКІЗЕА. Matka gwiazd i Planet, a Żona 
Atreufza. 

HERMAPHRODITUS. Hermefa i Venery 
fyn. « Nymfa Salmacis wielcę go fobie podoba> 
ła, i zofobliwfzym ku niemu przez dlugi czas 
była przywiązaniem, aż na oftatek Bogow u- 
profita, aby ich oboygu ciała, iednym ftaly 
йе. Tak йе falo: przeto od owego czafą 
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nazywano ie z grecka Androgine, co znaczy 
Mefzczyzna razem i bialogłowa. Ovid; Hyg. 

HERMES, Tym terminem Grecy nazywali 
Merkuriufza; ktory toż famo znaczy со 'Ftu- 
macz. Ponieważ Metkuriusz był Pofłańcem 
Bogow, i oraz Tłumaczem woli ich u Niebian 
1 Ziemian. š 

HERMIONA. Menelafą i Heleny corka; Та 
Pyrrufowi doftała fię , lubo pierwey deklaro- 
wana byla Oreftefowi, ktory nie mogąc {ето 
na fobie znięść affrontu, uderzył na. Pyrrufa 
będącego w Kościele Apollina, i bez żadnego 
na mieyfce pošwiecone wzgledu tamże go za- 
bil. Virg. 

Tymże imieniem nazywała Пе corka Marfa 
j Venery , ktora pofzła za Cadmufa, i przę= 
mieniona potym zoftała w węża, 

НЕКО, Хіепі Venery , w ktorey nieiaki 
Leander, tak fię był zakochał, iż со пос prze” 
pływał morze Fiellespontus , aby fię z nią 
mogł widzieć i ciefzyć. Ona także z fwoiey 
ftrony co noc zapalałą na wyfokiey wieży po- 
chodnie, aby mu widno było, i latwiey do 
zamierzonego trafić portu. Lecz gdy Lean- 
der w kilka czafow utonąl, Него z rozpaczy 
po nim wfkoczyła w morze. Ovid, 

HEROPHILA. patrz: Bagoe. 

HEROES, albo RYCERZE. Nazywali йе 
ci, ktorzy walecznością i ofobliwfzemi wa- 
wili Ле dziełami, i takich po śmierci nayczę- 
ściey między Bogow poczytywano. 

HERSE. patrz: ZIglauris. 

HERSILIA. Corka Tatiafza Krola Sabinow. 


Romulus porwał ią dla fiebie үу сей y gdy Rzy= 


"M5 mranie 
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mianie namowiw(zy йе pod pretextem igrzyfk 
zwabili Sabinki, i pod czas Uciech zabrali 


wfzyftkie, aby ie fobie uczynili Zonami. Oy- - 


ciec iey gdy Romulufowi za ten poftępek wy- 
powiedział woynę ; ona fwoią roftropnością 
1 mądrą między oboyga ftronami radą, tyle 
robila; iż Оуса do zgody, i więczney przy- 
iaźni nakłoniła, to uczyniwfzy w małżeńlkie 
z Romulufem wefzła śluby. Ten gdy potym 
do Nieba był porwany, Herfilia rozumiejąc 
iż nie ufzedł krefu fatalności wfzyftkim lu- 
dziom pofpolitego, tak тоспо go załowała; 
iż Juno politowaniem ftrapioney Krolowy 
zdięta, raczyła ią także przenieść do Nieba, 
gdzie fwego.z wielką pociechą znalazła męża, 
Rzymianie oboygom Oftarze wyftawiali pod 
imieniem Quirina i Ory. Ovid. 

НЕЅІОМЕ, Laomedona Corka. patrz: Lao- 
fmedon, 

HESPER salbo HESPERUS. Syn Japeta a 
Brat Atlafa, ten przy końcu Życia w gwiazdę 
zamieniony ieft, miał trzy corki ktore Йе na- 
zywały Hefperides. Е 

NESPERIDES. Corki Hefpera: iedna fię 
nazywałą Egle, druga Arethufa, trzecia Hefpe- 
rethufa. Те trzy fioftry miały fwoy wfpania- 
ły ogrod, obfity w złote iabłka: ftrożem o- 
grodu był fmok, ktorego Herkules, chcąe 
tak drogich doftać owocow, zabił. Ovid. 

HESPERIA. Tak йе nazywała Włofka Zie- 
mia i Hifzpania. Pierwfza dla tego tym ter- 
minem nazywała Йе, bo Hefperus od fwego 
brata Atlafa wypędzony, do niey йе ргтепіой, 
i w niey przemiefzkiwał. Druga dla A iZ 

ie 
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ieft kraiem, względem Europy na fam zachod 
położonym, i iakóby pod gwiazdą Zachodnią 
Hefperus, zoftaiącą. 

HESPERUS. patrz: Hefper. 

HIERORHYLA. patrz: Demophila. 

HIPPE. Corka Centaura Chirona w klacz 
przemieniona, i między gwiazdy ofadzoną. 

HIPPIA. przezwiiko Minerwy. 

HIPPION, Так бе nazywał nauczyciel w 
fztuce Lekarfkiey Efkulapiufza. 

HIPPOCAMPES. Konie morfkie Neptuna. 

HIPPOCENTAURI. Toż famo co Centauri. 

айг: Centauri. 

HIPPOCRENE. Zrzodło przy gorze Heli» 
konie wypływaiące, około oblewa Parnas. 
Jak tylko Perfeus uciął łeb Meduzie, tak zas 
raz z krwi wytryikuiącey z iey karku narodził 
йе Көл Pegaz, ten kopytem uderzywizy w 
ziemię , odkrył na tych miaft zrzodło, па» 
zwane Z tey okoliczności zrzodłem końfkim, 
co z Greckiego nazywa fię Alyppocrene. ` Od 
owego czafu było poświęcone Mazom i A- 
pollinowi. 

HIPPODAMIA. Corka Oenemauf: ktorą 
on tak kochał, iż za Żadnego z Konkurrentow 
wydać iey inaczey nie chciał , chyba by ią 
kto w biegu, idąc w zawody uprzedził, ` be- 
dąc pewny o nieporownaney iey fzybkości. 
Z tąd pofzło iż trzynaftu Xiążąt z ręki Oeno- 
maufza zginęło, ktorzy ftaraiąc Пе o соке 
iego a nie mogąc naznaczoney wypełnić kon= 
dycyi, za fwoią zuchwślość po tyrańfku byli 

arani.. On zaś aby łatwiey pokonać ich mogł, 
ten miał fekret: umyślnie na wfpaniałym wo- 
zie 
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zie corkę fadzał aby fnadno każdy z konkur- 
xentow widzieć ią mogł; iakoż tym naybar< 
dziey przegrawali, iż zapatrzywfzy Йе na u- 
rodę Hyppodamii , bynaymniey nie mieli ba- 
czności na (woje biegące konie. Jeden nao- 
ftetek znalazł йе Pelops, albo (iak inni pi- 
fzą) Pirithous, ktory wfzedfzy w zawody 
z Hippodamią wygrał, i według zakładu wziął 
за fobie za żonę. Co widząc Oenomaus, z 
rozpaczy po corce śmierć fobie zadał. patre: 
Hippomenes Ovid. 

Fymże imieniem nazywała Йе Brizeis wy- 
chowanka i Faworitka Achillefa, ktora była 
okazyą kłotni między nim i Agamemnonem. 

. Jefzcze była tegoż imienia co pierwfza, a 
podobno taż ата Hippodamia, ponieważ Pi- 
rithoufa mężą miała. Na iey wefelu Lapithes 
i Centawry pokłocili fię , tak ci iako i tamci 
zmawiali йе. ią wykraść; ale nie mogąc йе 
zgodzić ktorym by fię miała doftać, zwadę i 
klutnią zaczęli, aż naoftatek przyfzło do bi 
twy. Lecz Herkules wfzyftkich poraziwfzy 
kłutnią ufpokoił. Ovid. i 

HIPPOLIFUS. Syn Fhefeufza i Antiope, 
inaczey zwaney Hippolity: Krolowy: Amazoń- 
1кіеу, ktora będąc zaprowadzoną w niewolą 
od kierkulefa, doftała бе Thezeulzówi, a to 
po zwycięftwie otrzymańym nad Amazonka- 
mi wielkiemi na ow. czas Woiowniczkami. 
Młody ten. Pan,. tak był przywiązany do ро» 
łowania, Ze za nic wfzyftkie inne uciechy u 
niego były tylko łowy. Phedra Macocha, prze- 
wrotną i złośliwa niewiaftą, nie mogąc nie 
na 
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na Hippolicie w fwoich niegodziwych zamy- 
flach wfkorać, ofkarzyła go przed Thezeu= 
fzem Oycem, iakoby przeciwko iey, honoro= 
wi bez wftydnie wykroczyć zamyślał, aby 
zaś lepiey fwoią rzecz udała, pokazywała pui- 
nał od Hippolita wydarty, ktorym fobie Życie 
odiąc chciała, gdyby mamka była iey nie prze- 
fzkodziła. _ Thezeus rozgniewany na fyna, 
wzywał Neptuna aby go za taką niegodziwość 
ukarał. Jakoż gdy pewnego czafu Hippolit, 
niczego przy fwoiey niewinności nie obawia- 
iąc Пе wozem przy brzegach morfkich iechał, 
ftrafzydło , iednorazą wylażfzy z morza na 
brzeg, tak polękało konie, że fkoczywfzy i 
woz połamawfży, po fkałach i bez drożnych 
mieyfcach roznieśli Hippolita. Efkulapiusz na 
proźbę Diany wfkrzefił go cudownie fweia le- 
karfką fztuką ; ktorego pomieniona Bogini 
między gwiazdy ofadziła. patrz : Acaftus, Bel- 
letophon. усі; Ovid: Paufim. Furipi. 

HiPPOMEDON. Jeden z owych Xiążąt , 
ktorzy Theby w flawnym trzymali oblężenin. _ 


, lygim. 


HIPPOMKNES, albo MELANION. Xiąże 
Greckie, ktory tak czyfty i niewiuny był; 12 
umyślnie na pufzczy fobie mie(zkanie obrał, 
aby Пе z żadną nigdy nie widział niewiaftą. 

*cz pewnego ezafu fpodkawfży йе z Atalan- 
tą na polowaniu, takie do niey powziął ferce, 
14 za nią pofzedł, iey nieodftąpił, i ftarał fię 
w kompanii licznych konkurrentow wziąć ią 
fobie za dozgonnego przyiąciela. Ale że Oy- 
ciec jnaczey iey wydać niechciał tylko z tą 

kon- 
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kondycyą ieżeli by йе ktory znalazł, taki kto- 
ry by ią w biegu do mety uprzedził, Hippo- 
menes odważył fię iść w paragon z Atalantą. 
Jakoż za pomocą Venery dodawaiącey mu zlo- 
tych iabłek , ktore on rozrzucaiąc po drodze 
do mety, był okazyą оро2піепіа Пе nad zbie- 
raniem ich Atalancie; otrzymał zwycięftwo, 
i w zakładzie iąż famą za Zone poiął. _ Zyli 
ci małżonkowie w nieporownaney z fobą zgo- 
dzie i miłości, a pewnego czafu będąc w Ko- 
ściele Cybeles; wielce przeciwko honorowi 
tey Bogini wykroczyli, Kościoł iey bezwfty- 
dną profanuiąc akcyą; przeto Bogini na uka- 
ranie ich bezbożności ptzemieniła Нірротепе- 
fa w Lwa, а Atalantę w Lwicę. patrz: Hip- 

odamia. Ovid. 

HIPPONA albo EPONA. Bogini, ktorą po- 
ganie czcili mniemaiąc, iZ ona ofobliwfze mą 
ftaranie o koniach. Juven. 

HIPPOTAS. Оусіес Eola Bożka wiatrow, 
przeto go Homer częfto nazywa Hippotades. 
Ovid: Apollon 

HIREUS albo ”HIRIEUS. patrz: Orion. 

HIRICEŚ. albo HIRCES. patrz: Orion. 

HIRIA. Nymfa Arkadyifka: ktora tak точ 
спо opłakiwała fyna fwego śmierć , 12 na ofta- 
tek cała Gë we łzy rozpłyneła, i w iezioro 
Пе przemuoniła: Trzeba zaś wiedzieć że Sy- 
naczek iey ulubiony, napatłfzy бе u pewne- 
go z przyiacioł mlodego i pięknego ciołka, 
a nie inogąc otrzymać, z wyfokiey fka?y z ro- 
fpaczy fkoczył. 

HISTORIA. Bogini Allegoryczna z Saturna 
i Aftrei zrodzona. Ona we wfzyftkich czyn- 

nościach. 
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to- nošciach, trefunkach, i dzieiach prezyduie, 
ро- bo to wfzyfiko wiernie i pilnie zapifuie. Ma- 
ntą. luia ią w poftaci powaźney i wfpaniałe ubra- 
zło- tey Matrony ,. trzymaiącey w iedney ręce 
dze pioro, albo pędzlik, alboli też pręcik żelażny 
bie- zaoftrzony nazwany po łacinie Stilus, ktore» 
vo, go ftarodawni pofpolicie do pifania zażywali. 
Żyli HOSTIA. To wizyftko nazywało fię cokol- 
g0- wiek Bogom ofiarowano, iako to danie, wo- 
Ko- ły, kozleta, i czafem ludzie. Kapłan ofiaru- 
owi iac ie, zabiiał, а potym dobywfzy wrętrzno- 
fty- ści, z rozmaitego ich rufzania йе, pozycyi, 
ika- plam &c. przepowiadał przyfzłe rzeczy. , 
пе HYACINTHUS. Piera i Clio fyn, Apollina 
dip- i Zephira kochanek. Zephirus pewnego cza- 
fu widząc Apollina grającego w krąg z Hyas 
po- cinthem , a zazdrofzcząc Bożkowi że więcey 
mą pomnieniony Faworyt mial ferca i poufałości 
do Appollina, niż doniego, tak wgrze fkie- 
NZ rował krąg, iZ o łeb obiwfzy fię Hiacintha , 
des. na тіеуїси go zoftawił, Apollo ulitowawfzy 
| йе, przemienił go w kwiat tegoż imienia. 
| Ovid. 
| | HYADES. Nymfy gńowe, zrzodlane, i 
mo- przy ieziorach mielzkaiace, Znacznieyfzych 
Жа d było fiedm wfzyftkiecorki Atlafa, a fioftry 
loro | Hyas. O nich pifzą iakoby także do pielę- 
Sy: | gnowania i edukacyi Bachufa małego należały, 
mne- przeto ie Jowiiz między gwiazdy. ofadził. 
łka, | Jmiena ich te їз: Ambrofia, Eudora, Pedilla, 
YO- | тең Polixo, Phileto, i Thiene. Hygim: 
| vid. 
wna . | HYAELE. Nymfa iedna z Towarzyfzek 
sy D- | Diany. 


1, | HYAS. 
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НҮЕ$. patrz: Ethra, 

HYBLEA. Gora w Sy суш. obfituiąca w 

czoły i miod. 

HYDRA. Smok na ieziorze Lerneńfkim ma- 
jący fiedm Бозу, ktore za ucięciem odraftśły, 
jednakże Наз pokonał i i zabił go; co było 
naytrudnieyfzy т, iako też naychwalebniey- 
fzym iego dzielem. 

HYGIAEA. Przezwifko Minerwy Greckie 
wziętę od fztuki lekarikiey, ponieważ опа te= 
go kunfztu była Opiekunka. 

HYLAS. Młodzian cudney urody, kochanek 
Herkułefa. Temu Hylas Żegluiącemu na od- 
żyfkanie złotego runa z Argonautami аїућо- 
wał, ale pewnego czalu wyfiadłfzy na ląd, 
chcąc w żrzodlaną na dalfzą zeglugę opatrzyć 
fię wodę, od Nymf obywate lek zdroiów por- 
wany; więcey fię nie pokazał. Wielce go ie- 
gofkoledzy żałowali, i brzegi krzykiem ila- 
mentem napełniaiąc, ufpokoić Пе. w fwoich 

Żalach nie mogli. Virg: 

HYLLUS. Syn Нег kúléfa i Deianiry, Ten 
po śmierci Оуса fwego ożenił йе z Jolą: ale 
'Eutyfteusz iego, i wfzyftkich Heraklidów, to 
ieft, z Familii Herkulefa pochodzących , wy- 
pędził. Wygnany przybył do Athen, tam 
wyftawił Kościoł Miłofierdziu Bożyfzczowi, 
ktory'Athenczykowie za mieyfce ucieczki u- 
Кылы; nazmaczyli. 


HYMEN albo HYMENEUS. Bożek wefela,, 
Rodziców Bachufa i Venery zrodzony. Jego; 


wyobrażenie bywa w ofobie młodziana białe 
А Wiofy mającego, trzy małącego w reku pocho- 
*ednią, a na głowie maiącego roZowy wieniec. 
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НҮМЕТТА. Gora w Attyce ffawna obfito= 
tością miodu. Virg: иө: Mart. 

HYPERBOREL. Obywatele naywyżfzych 
połnocnych krajow nażywali Пе. 

HYPERION. Nazwiiko Tytana {упа Coelu+ 
fa. Do niego należało kierować w biegu 
dziennym woz fłoneczay. Przeto niektorzy 
mniemali iZ on był Оусет fłońca, inni iż on 
był fam fłońcem. Apollon: Diod. 

HYPERMNESTRA. Jedna z pięciudziefiąt 
corek Danaufa , ktory im był wfzyftkim roz- 
kazał, aby fwoich mężow pod czas pierwfzey 
nocy wefela pozarzynały. ` Ta iedna tylko” 
znalazła fię, ktora ochroniła fwego męża 
Lynceufza; ten potym famego Danaufza, o- 
krutnych mfzcząc Йе rozkazow , zamordo- 
wał. 

HYPORGUEMATICA. Pienia według taktu 
Muzycznego ułożone, ktore fpiewano przed 
zaczęciem batalii zagrzewaiąc Żołnierżow do 
boiu. Pallas wielce fię w nich kochała. 

HYPOTHOON. Xiąże Sycyliyfkie , w kto- 
rym йе Venus Melanira wielce kochała, lecz 
potym widząc go od fiebie ftronigcego, roz- 
gniewana ; przemieniła go w rzekę tegoż 
imienia. 

HYPSENOR. Pop nad rzeką Skąmander 
miefzkaiący, Bożyfzczu tey rzeki poświę= 
сопу, ktory fwoich czafow w ofobliwízym_. ` 
był u wfzyfkkich owcy krainy obywatelow 
pofzanoewaniu. Homer: 

HYPSIPILĄ. Krolowa Wyfpu Lemnos. Ta 
fwego Оуса Thoas ukryła , i przez nie iak? 
czas (krycie go chowała, udaiąc Ze gó wła- 

Dykcyon: Mytolog: N еті 
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fnemi zamordowała rękami, tak iak ipne te- 
go kraiu uczyniły niewiafty, ktore podniofł- 
fzy bunt przeciwko fwo'm mężom w pieńich 


wfzyftkich wyrznęli, jako i innych wizy 


fikich mefzczyznow. Jazon Żegluiąc na od- 
zyfkanie Runa złotego , przybył do {еу wy= 
fpy „gdzie zabrawfzy znaiomość z Hypfipilą, 
ktorą wfzyftkie oby watelki za fwoją uznawas 
„ły Krolową, z nią бе ożenił: a w krotce po- 
tym w dalfzą fwoią zapuściwfzy fię podroż 
zapomniał o меу, Hypfipila dowiedziawizy 
fię w, kilka czafow о pobraniu fię z Medeą, 
w taką rozpacz wpadła, iż w krotce ofzalała, 
Оша. | 
HYREUS albo HIRCUS. patrz: Orion. 


z J J. J. 
NIe. J А. 
JA. iedna z corek Atlafa. Arnob. 
JABŁKO. patrz: Niezgoda, albo Thetis, 
Atalanta. Hejpertdes. 


JACHUS. Nazwifko Bacchufa. patrz : Вас-. 


chus.. i i 
JANTHES. patrz: Jphis. 


- JANUS. Krol Włofkiey ziemi, czyli Jtaliię , 


` zrodzońy z Apollina i Nytnfy nazwifkiem 
Creufy. Ten ludzko do fwego kraju przyiął 
wygnanego od Jowifza z Nieba Saturna, tam 
przez niejaki czas iako tułacz ukrywaiąc бе 
był okazyą nazwifka krainy Włofkiey Latium. 
W nadgrodę ludzkości i gościny dał Janufo- 
wi Saturnus dziwną rozfiropność , przezor- 


ność, i wiadomość przefziych i nafiępuią> ` 


cych 
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cych rzeczy, i dla tego Dziejopifawie udaią, 
iakoby on miał dwie głowy, a niektorzy ` 
cztery, Wyrażano go trzymaiącego w ręku 
klucz, w drugiey pręcik. Klucz znaczył, iż 
on pierwfzy wynalazł kłotki i zamki, a prę- 
cik 12 gości ludzko przyimował i miał ftaranie 
ubefpieczenia publicznych drog. Nauczył 
go iefzcze Saturnus Rolnittwa i fpofobu wy» 
polerowania ludzi, ktorzy przeto pod iego 
Panowaniem prawdziwiefzczęśliwemi nazwać 
йе mogli. Zbudowano mu w Rzymie Ko- 
ścioł, ktory pod czas pokoiu był zawarty, 
a pod czas woyny otwarty. Macrob: Cafaub, 

ЈАРЕТ. Syn Nieba i Ziemie, a QyciecEpi- 
meteufza, Prometeufza, Atlafa, i Hefpera: ci 
wfzyfcy według baieczney Hiftoryi, byli 
pierwfzemi rozmnożycielatni narodu ludze 
kiego. i 

JARBAS. Krol Getulow, Dido z okazyi 
iego wolała fobie śmierć zadąć, aniżeli za 
niego poyść; z dobytym albowiem puinałem 


*ufiłował ią przymufić : do ślubow małżeń- 


fkich, patrz: Dido. 

JASION. Z Jowifza i Elektry zrodzony, 
kochanek Cerery, ktora z niego miała Plutufa 
Bożka bogactw. 

ЈА5105. Xiąże Trojańfkie, Brat Dardana. 

JASON. Z Efona i Aleymedy zrodzony. 
Efon Oyciec umieraiąc zoftawił go w opiece 
Peliafa, ktory młodego Jafona oddał na edus 
kacyą Chironowi Centawrowi. Dorofifzy, 
tak wfzyfikich fobie uiąć umiał ferca, iż Pe- 
lias obawiaiąc fię, aby obywatele Jafona pre- 

Ñ 2 feru- 
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feruiac nad niego, nie wydarli mu tronw, 
myślał » iego zgładzeniu z światą. Przeto 
radził mu aby fię kufił odzyfkać Runo złote, 
mniemaiąc Że w tak długiey i trudney po- 
droży nie uydzie śmierci. Skoro o tey wy- 
prawie Jafona po Grecyi rozefzła fię pogłofka, 
w net nayprzednieyfi z calego kraiu Panowie 
do niego przyłączyli йе, i fzczęśliwie z nim 
puścili fię do Colchidy, gdzie Runa złotego 
na pewnym drzewie zawiefzonego fmok ftra- 
fzny pilnował.  Wfzyfcy ci Rycerze 'pofpoii- 
cie nazywali Пе Argonauta od Okiętu Argo 
na ktorym płynęli. Stanąwfzy Jafon w Col- 
chidzie uiął fobie Medeę wielką czarownicę, 
ktora mu pewne dała zioła na uśpienie fmo- 
ka. Jakoż Jafon fpiącego (тока zabił, Runa 
złotego doftał, i Medeę z (oba namowił, że 
Пе za nim puściła, lubo ią potym powroci- 
wizy do fwego Stryia porzucił. Medea zem- 
fię w fercu knuiąc, radziła Corkom Peliafza 
aby Оуса na fztuki porąbawfzy w pewnych 
od niey danych ziołach gotowały, obiecuiąc 
im Ze tym fpofobem młodfzym i czerftwiey- 
fzym Оусіес̧ ich Йапіе йе: uftuchały, ale 
'niefkutecznie z zgubą Оуса niepowetowaną. 
Та? Czarownica dwoie dzieci ktore miała z 
Jafona pożabiiała , i na fztuki porąbawfzy i 
ugotowawfzy ttot Mężowi zaftawiła; wytru- 
ła calą Familia oprocz Jafona, ktoremu córaz 
nowych a więkfzych przydawała utrapienia: 
naoftatek uciekła od niego po powietrzu na 
wozie. powoząc йе fmckami fkrzydlaftemi. 
Тут czafem Jazon obiął kray Jolchos, gdzie 

fpokoy- 
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fpokoynie przez refztę wieku fwego Рапо- 
wal. Paufan: Ovid: Virg. 

JASZCZORKA. patrz ; Abas. 

JASKOŁKAĄ. patrz: Aglaura, Porcne, 

JAST RZĄB. patrz: Nizus, Tereus, Pofąg 
z glawą Jaftrzębią. patrz, Обгі5 “Геп ptak 
był poświęcony Jowilzowi, SĘ 

JAIO. patrz: Leda. 

JCARUS.. Syn Dedala, wnuk Ereteufza. 
patrz: Dedalus. z 

Tegoż imienia był pewny rodem Atenczyk 
Qycieę Frygony. Теп pewnego czafą асгее 
ftowawfzy ludzi winem, ktore im wcale 
mieznaiome było, tąk аро, iZ inni widząc 
ich od rozumu i fił odchodzących, a otrutemi 
być mniemaiąc; rzucili Пе na niego t zabili, 
Да со na żonach fwoich pokarani byli, ktore 
wnet w fzaleńftwo wpadły, i poty: z niego 
niewyfzły, poki za rozkązem wyroku Вох 
Zkow, na honor Jkara świąt, i igrzylk nieu- 
ftanowdli. Z tąd роду gry Jkaryifkie w ktos 
rych. naywiękfza ta byłą zabawa: kołyfać fię 
ną fznurze mocno między dwoma drzewami 
uwiązanym, со йе naybardziey młodym po- 
dobało było. "Erigona corka Jkara przez do- 
туй dowiedziawizy Йе o śmierci Оуса ; to 
ieit; obferwuiąc Ze ukochana fobaka Qyco- 
wika, zwana Mera, uftawicznie w las uciekaiąę 
na pęwney mogile wyla; w: taką rofpacz po 
firaconym Oycu wpadła, iż fię blifko mogiły 
ną drzewie obwiefiła. Jowisz ulitowawdtzy: 
Бе nad Oycem niewinnie zabitym, i eorką 
kochaiącą Oycą, przemienił oboie; Jkara w 
gwiazdę. czyli. konftellacyą nazwaną Ciak 
N3 nie- 
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niektorzy mniemaia) |Paftucha albó Bootes, 
a Erigone w fuke,ktorą ofadził między gwia- 
zdy, pofpolicie Kanikułą nazywaiącą йе. W 
tę konftellacyą gdy: Пойсе wnidzie, upały 
przez czterdzieści dni panuią. Hygin. 

JDA. Sławna gora w Phrygii bifko Troi, 
na ktorey Paris Boginie, o złote iabłko klu- 
сасе Пе, fądził, ‹ 

Tegoż imienia inna gora była w Krecie, na 
ktorey Jowisz był wychowany od Popow 
nazwanych Daktylow. Tamże był Kościoł 

(poświęcony Cybeli, albo јак inni pifzą Ve- 
nęrze. 

JDALIA patrz: Jdatus. 

„DALION.-Miafto na wyfpie Cyprze, Nie- 
iaki Сһаісепог maiąc fobie z wyroku Bóżkow 
nakazano, aby na tym mieyfeu budował mia- 
Йо, gdzie fonce’ wfchodzące naypierwey 
ће pokaże. Jeden z Kollegow iego poftrzegł» 
fzy pokazuiące йе Пойсе pod ога, zaraz na 
owym mieyfcu miafto zakładać począł, kto- 
re nazwano ejdalian, co z Greckiego żnaczy 
widziałem fłońce , przeto i gora owa nazy'wa- 
ła йе Jdalus albo дайа. ` 

JDALUS, albo JDALIA. Gorą na wyfpię 
Gypru poświęcona Venerze: przeto ią Poes 
towie częftokroć nazywaią Флай czyli Bos 
gini Jdalfką. 

JDAS. Syn Neptuna. patrz: Evenus. 
JDEENNA. Przezwifko ‘Cybele, wzięte od 
gory Jdas na ktorey Kościoł fobie zbudowany 
miala. 
JDMON. Sławny wiefzczek, Argonautow 
kollega, zrodzony z Appollinai ыг 
= JDO- 
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| JDOMENBUS. Krol Kreteńfki: ten znay- 
(дозуаЇ йе przy oblężeńiu Troi, po ktorey zbu- 
dzeniu powracaiąc do fwoiey Oyczyzny, Wi- 
| „dzial przy powitaiącey na morzu nawałności 
| „blilkie niebefpieczeńftwo .zatonienia: poślubił 

więc Bogom pierwizą rzecz na ofiarę oddać 
ktorą bynaypierwey powracaiąc do domu uy- 
rzał, ieśliby go od oczywiitey na morzu wyr- 
wali smierci. « Przebył fzcześliwie zegligę , 
ale odźalować nie mogł mieroftropnie uczy- 
nionego ślubu. "Ponieważ pierwfzego ny- 
„rzał nayukochańfzego twego fyna wychodzą” 
scego przeciwko niemu.  Zaczym wyfiadifzy 
na ląd wypełnił fatalną Bogom obietnicę, na 
ofiarę Syna zabiiaiąc. Okrnutna ofiara niepo- 
' dobala dię'Niebu, bo wnet'morowym powie- 
trzem cały skraysząrażony zoftał. — Qbywate- 
le z okazyi fwego Pana taką klęlką uciemię- 
żeni, bunt podniofifzy wypędzili go. Wy- 
gnaniec Jłomeneus zalzedł.do Kalabryi, gdzie 
nowe dla fiebie ufundowawfzy Pańftwo, pà- 
myślnierzufzczęśliwieniem nowych panował 
poddanych: Honter: kiyg. 

JELEN: "Agamemnon pewnego. czafu po- 
-Huigen aytikochańlzą Diavy łani zabil. Bogi- 
ni mfzeząc йс uczynioney fobie fzkody, cały 

«oboz Agamemnona zapowietrzyła, i to wy- 
spobila:u Kola, że wlzyftkie “potrzebnie ido. 2e- 
"glugi Grekom wiatry zatczymał.. 'Te'przeci- 

- wyności poty: {гару (їгөКозу i podroż do Ptoi 
- tfamowały, saż poki Agamemnon iedynaczki 
- fwoiey Iphigenii na ofiarę Dianie zabić nie re- 

-.załwował Пе: <pifzą niektorzy., iż Bogini di- 
tuiąc йе Ipbig genii uwolniła ią od śmierci. 
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Także iedną łani poświęconą Dianie we 
Wiofzech: Troyanczykowie przybywfzy do 
tego krain na polowaniu poftrzelili; co było 
okazyą krwawey woyny między Troyan- 
czykami і Rutulami. patrz: Diana, Iphigenia, 
Telephus. 

JGRZYSKA. albo Gonitwy Ikaryifkie. patrz: 
garus: 

JGRZYSKA. Ifthmickie , albo LUDI JSTH- 
MICI. Odprawowaly йе na lfthmie , czyli 
fzczupłym lądzie na kfztałt grobli łączącym 
Grecyą z Peloponezem J/bmus Corinthiacus 
nazwanym.  Obchodzono ie uroczyście na 
honor Neptuna. 

JGRZYSKA KWIETNIE. Obchodzono na 
honor Bogini Flory. -Bukiet z rozmaitych i 
nayprzednieyfzych kwiatow w nadgrodę od- 
bierał, kto fię naylepiey w tych gonitwach 

opifał, - 

JGRZYSKA NEMEYSKIE, patrz: Arche- 
mon: 

JGRZYSKA OLYMPICKIE. Tak nazywały 
fe od Olympii miata leżącym w Elidzie, w 


prowincyi Peloponezu. Віко tego miaftą, 


na obfzernym placu odprawowały: бе goni- 
twy, a to co cztery lata zupełnie fkoficzone, 
to ieit, właśnie piątego roku zaczynającego 
fię. Przeto fłufznie niektorzy Dziejopifowie 
utrzymują, iż co piąty rok te fławne Igrzy- 
dka przypadały. _ Czas czteroletni między od- 
prawionemi i naftępuiącemi gonitwami pos 
{policie Olimpiadą nazywano. Z tąd ftaro- 
dawni Aatorowie w opifywaniu Dziejow fwe- 
go 
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go wieki , wymiar саап w porządku Chro- 
nelogicznym wedlug Olympiad biorą. Igrzy= 
fka te na honor Jowifza Olimpickiego uftano- 
wione. zaczęły бе Roku od ftworzeniaświa- 
ta 3196. Wynalazcą ich był, (według po- ` 
fpolitego' mniemania ) Herkules, Błonie na 
ktorym odprawowały бе, otaczano wałem: 
we frzodku po gładkiey rowninie, ałbona kor 
niu, афо. па wozach ubiegiwauo fię-do me- 
ty. Z wielką uroczyftością i wfpaniałością 
odprawowały йе. Теп ktory zakład wygry- 
wał, oprocz fowitey nadgrody, znaczne dla 
fiebie nadane miał przywileie. 

JGRZYSKA: PYTHIENSKIE. Po łacinie 
ŁUDI PYTHIENSES. Uftanowione były od 
Apollina, na pamiątkę od niegoż zabitego 
niezwyczayney wielkości węża, nazwifkiem. 
Pythona,  Znacznieyfze w nich zabawy te 


"były: Ubieganie йе do mety, trafianie do 


cylu pocifkami: taczanie z impetem po ziemi 
krągu: mocowanie бе, i poiedynek na pię- 
ści. * Gracz naylepiey popifaiący йе w iakiey 
fztuce, w nadgrodę wieniec z liścia dębowe= 
go odbierał, potym laurowy, na oftatek przy- 
fzło do złotey korony. j 

JLAIRA albo LAIRA i PHEBE: Obedwie 
corki Lucyppy; Xieniami były, pierwfza Bos 
gini Diany, druga Minerwy.  Caftor i Pollux 
obrali ie fobie za żony. i 

JLIA SYLVIA; Matka Romatuń. 

ДОМ. Nazwitko miafta Troi, ktore iey 
nadal Ilus Syn Trofa Króla Phrygii. 

JLIONA. Corką nayftarfza Priama; a Żona 
Polymneftra, йд. s, 

ptei N5 ILUS. 
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JLUS. Krol Troi, {уп Trofi Callirhoe-po- 
chodzącey od Skamandra. Od iego imienia 
Troia lion nazywa йе. c 

JNACH. Krol Karyi: ten miał corke Jo kot 
chankę Jowifza, 

JNDIGETES. Tytuł ktory fławnym i wa- 
łecznym ludziom dawano za Żywota, a po 
śmierci za Bogow ich poczytano, 

„INO. Gorka Сайта i Hermiony: ta przez 
zepfątą w glowie imaginacyą, urościwizy (o- 
bie że fię przemieniła w Lwitę, wiafne fwo- 
de. dzięci lueatcha i Melicerta zamordowala:, 
mniemaiąc Że lwięta porodziła.. Potym przy 
fzedllzy do rozumu, i poftrzegł(zy fwoy bląd, 
z Żalu i rofpaczy w morze wikoczyła, lecz 
Neptun przemienił ią w Nymfę. Niektorzy 
pitzą, iż Melicert iakimfi fzczęściem Śmierci 

mlzedł, Kontext tey bayki ielzcze ieft inny, 
powa: Leucothee, 

JNSTRUMENTA MUZYCZNE. patrz: Mu- 
ZY, Apollo, Orpheus, Amphion; j 

JNSTRUMENTA. rożnych, wrmieięlnośŚci z 

kun/ztow ic, patrz: Minerwa, 

JNVIDIĄ. Bogini (pod allegorią ) zazdro- 
ści bardzo brzydka. Malarze i Snecerze ро- 
śpolicie ią wyrażaią w: ofobie niewiafty maigs 
сеу oczy zapądłe i w Йар obrocone , twarz 

<zmarfzczoną i zfiniałą, głowę wężami za 
iniaft włofow okrytą, trzymającą w iedney' 
ręce trzy węże, a w drugiey. hydrę о fie- 
-dmiu łbach , Przy tym na piertiach zmiię cia- 
ło iey fzarpiącą, | 
JO. Inacha i Итепу.согКа, ktorą Jowisz vz. 
krowę przemienił, aby ofzukał Junonę, miä- 


iącą 
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iącą na nia pilne oko. Juno iednak pofitzzegł- 
fzy fztukę Jowifza, profiła go ufilnie, aby 
iey tę krowkę darówał: co otrzymawizy 
ftoocznemu Argafowi dała ią do pilnowania. 
Ale go Merkuriusz melodią fwoiey Pafterikiey 
Pifzczałki ufpił, iz nainowy Jowifza ufpione= 
go zabił. Juno nieufpokoiona w fwoim pos 
deyrżaniu przepuściła bąka, ktoryby pafzącą 
йе ową krowkę kalat, aby tak przed ziadli- 
wym uciekając robakiem zabłąkała йе, i wię- 
cey na oczy niepokażysvała Пе Jowifzowi. 
Przydaią Poetowie, Że' owa krowka przecho- 
dząc mimo fwego Oyca poznała go, i imie 
fwoie kopytem, daiąc mu znać przez zafta- 
nowienie fię ną piafku, wyrażała, , Jakoż 
domyśliwfzy Пе Oyciec kto by ową krowka 
była, miał ią dó domu fwego przygarnąć: ale 
Ww tym'punkcie, tak'ią bąk ugryzł; iż z bolu 
w morze Wfrzodzietnie (koczyła;ktore fzczę- 
śliwie przepłynawfzy doftała Пе do Egyptu, 
gdzie Jowisz do pierwfzey ią przywrociwfzy 
oftaci, wziął za: Zone, i miał z niey {упа 
pani Egypcyanie oddawali: iey ofiary 
pod imieniem Bógjni His: a Jowisz w drugim 
zyciu udarowawfzy ią nieśmiertelnóścią, przy- 
brałiey za męża Gris.  Qvid: Pauf: Hyg: 
Wyrażenie iey; eżyli w malatfkiey, czyli w 
Snecerlkiey 'fztuce bywa takie: na glowie 
iey gałązki i liścia rożnego drzewa bez ża: 
алеу fymettyi potrząfone leżą,” albo na to 
miatt dzban, albo wieżyczki; albo fztuki .го- 
zwalonych myrow, albo glob czyli duża kula, 
alba Kiężyc (ak zwyczaynię na nowiu pa- 

kazuie 
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kazuie fię ) albo długa na oczach zafłona: 
Bardza czę'to trafia йе widzieć między po- 
zoftalęmi ftarożytności pofągami, ftatui re- 
prezentuiące niewiaftę fiedzącą, i na Која 
mach dziecko piaftuiącą, albo go pierfiami 
fwemi karmiącą, takowe bałwany znaczą Jo, 
albo Jfis. Niektore teyże Bogini pofągi daią 
Йе widzieć: niezwyczaynym wyrobione о» 
fobem, maią bowiem wydane po całym ciele 
pieri pełne pokarmu: a czafem okryte od 
głowy aż do ftop niby prześciradłem zafłoną, 
na ktorey rożne hierogliphiki, to iet figury 
taiemnic pełae wyrażone bywaią. Nie kiedy 
poznać ią można potym, 12 w prawęy ręcę 
przewroconą wifzącą па kułku literę T.trzy+ 
ma, albo fytre, to iet, intrument muzy» 
czny owalną figurę maiący : alho naoftatek 
ferp, Czyli (iak йе niektorym zdaie Auto- 
тот) klucz, przeto ią też wielu za Cybele 
maia, i te dwie Boginie za iedną być uznaią. 

JOBATES. Krol Lycyi. patrz: ВеЦеге+ 

hon. 

JOLAS. Synowiec FHerkulefa. О tym pi- 
fzą, iż. gdy Herkules fiedmiołbiftą zabiiał 
Hydre, on ucięte karki, aby nieodraftały glo- 
чуу, koleią przypiekał rozpaloną pochodnią, 
Hebe Rogini tę iego rekompenfuiąc pracę, 
gdy йе ftarzał , i Шу ftracił, do pierwfzey 
go przywrociła młodości, a to naybardziey 
ma inftancyą Herkulefa w niebie iuż ofadzone- 
go, za ktorego tá Bogini za mąż pofzła 
była. i 

JOLCHOS, Stoleczne miafto Teffalii, fawne 
narodzeniem йе w nim Jafona. Tu takźe 

рау- 
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nayfławnieyfi 2 całey Grecyi Xiążęta ściągali 
йе, maiąc Пе udać z wielkim pocztem na 
pdzyfkanie Runa złotego. 

JOLEA. Corka Епгу йез. Herkules konkur- 
rował o nią, o czym dowiedziawfzy Пе Юе» 
janira, i chcąc tey przyiaźni , zapobiedz, 
czymprędzey pofłała Ferkulefawi mężowi 
fwemu kofzulę krwią Nefa Centaura zbros 
czoną. patrz” Eurites. 

JON. Xutufa i Creuly'fyn, wnuk Erech- 
teufza. Теп miał Zone Hellicę ,. z ktorey 
miał wiele dzieci. Panował w Attyce, kto- 
ra od imienia iego długo fię nazywała Jonią. 

JONIA. Prowincya w Afvi mnieyfzey, mię- 
dzy Сайа 1 Elid} położona. patræ: jos 
nienfes. 

JONIENSES. Narod pewny w Grecyi, od 
ktorego imienia kray w Atyi mnieyfzey na- 
zwany był Jonią, gdyż tam przeniofłfzy fię 
z Grecyi, ofiadł był. 

JOWISZ, albo JUPITER, albo JUPIN. Zro- 
dzony z Saturna i Rhei, ktora ile razy Syna 
urodziła, zawfze Saturnus mąż pożerał. A 
to dla tego, bo mu Brat ftarfzy Tytan Pañ- 
itwa uftąpił, z tą kondycyąq,aby po iego ga- 
kofńczonych rządach, albo fam Tytan albo 
iego potómkowie dziedziczny Tron obią- 
wizy, panowali. Gdy więc Rhea zległa bli- 
zmiętami Jowifzem i Junoną , aby ochroniła 
fyna przed okrucieńftwem Oyca, nalegaiące- 
mu coby urodziła, corkę pokazała, a zamiaft 
Jowisza kamien upowity, ktory natychmiaft 
Saturnus połknął. + Matka Rhea czym pre- 
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dzey malękiego Јоу! га‘ potalemnie oddała 
Popom nazwanym Curetes albo Corybantheś, 
aby go wychowali i przyzwoitą dziecięciu 
dali edukacyą : Ci umyślnie wynaleźli pewny 
taniec, czyli pląfanie nazwane Dafylus: aby 
hukiem fkakania i brzęku niedopuścili Satur- 
nowi fłyfzeć kwilenia fię i płaczu Jowifzo- 
wego.: Wywieźli go potym do Crety wyfpy, 
gdzie go mlekiem od kozy Amalthei karmio- 
no. : Gdy dorofł i o fwoim dowiedział йе u- 
rodzeniu, prezentował Йе Saturnowi,doma- 
wiaiąc бе, iako Syn, prawey po Oycu całe= 
go świata, fukceflyi. Туган. dowiedziawfzy 
йе co йе ао, a nie wiedząc nic o podeyściu 
Saturna przez Rheę, miał za zdraycę Brata, 
przeto wygnawfzy go z Nieba, do wiezienia 
wtrącii. Jowisz па оўу czas czuiąc йе iuż 
na filach , w krotce mfzcząc fię krzywdy Qy- 
ca udefzył na Stryia Tytana, zwyciążył go, 
i Оуса uwolniwfzy, na tronie ofadził. Nie- 
wdzięczny Synowi Satúrnus, gdy бе dowię- 
dział od Fatow Ze Jowisz Syn iego nieuchy- 
bnie miał być Panem całego świata, fzukał 
fpofobow zgubienia go. Temu zapobiegaiąc 
Jowisz, wypowiada woynę Saturnowi, od- 
biera zwycięftwo, z Nieba wypędza, i do 
tego przymufza krefu, iZ nieborak we Wła- 
fzech przez nieiaki wiek kryć i tulać fię mu- 
fiat, przeto ow kray nazwany był Latium. 
Jowisz obiąwfzy tron Nieba i ziemie po wy- 
pedzonym Оуси, wziął za Zone Junonę fio- 
ftrę, a z Bracią podział fwoich uczynił rzą- 
dów. Sobie zoftawił Niebo, Neptunowi od- 
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„dał Ocean і wízyftkie wody, a Płutonowi 
podziemne i Piekielne krainy. Bracia niekon- 
tenci z podziału, fpifek uczynili, do ktorego 
Juno, Pallas, i inni Bogowie, chcąc йе wy- 
bić z mocy Jowifzowey, wchodzili: rzucili 
Пе więc na niego. , ale ¿wawy odebrawfzy 
odpor, na głowę przegrali, niebożęta ftra- 
chem dalfzey klęfki przerażeni ufzii do Egi- 
ptu, gdzie w rożne pofłaci zwierząt i beftyi 
pokryli fig: Jowisz i w tych poftąciach chcąę 
buntownikow ukarać , wziął na fię po- 
ftać Barana, i tak ich feigal wfzędzie , iż 
na oftatek poddać Пе i pokoy, z nim wie- 
czny uczynić mufieli. Tylko co бе Jowisz 
trochę był po fkończoney woynie ufpokoił ; 
aż oto Olbrzymi, potomftwo Titana formu- 
iąc do Nieba i Pańftwa całego świata fprawie» 
dliwą ро fwoim Oycu preterfyą, zaczęli do- 
bywać i fzturmować Niebo; а kładąc gory 
na gory, gwałtem wedrzeć бе chcieli do Nie- 
ba, iz niego Jowifza wypędzić. Ale Jowisz 
maiący w fwey mocy pioruny, poty ie na 
fzturmuiących cifkał, fkałami i gerami przy- 
walał, aZ naollatek pokonat; poprzykrywał 


"niektorych naywyźfzemi gorami, ipnych poż 


Ф 
zabiiaľ, i wfzyfika ufpakoił. Potym zwycię- 
fiwie , o niczym więcey Jowisz, nie myślał, 
tylko o fwoich rofkofzach, ktorych w kom- 
panii licznych fwoich przyiaciołek zażywał 
bez miary, Aby zaś kfztaltnie z fwoich Fa- 
worytek zażartować i niefnodzianie zwo- 
dzić mogł; rozmayte na fię brał poftaci. 
Raz w Satyra edmieniwizy бе, zdradził An- 


Поре: 
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tiopę: złocym dźdżem ftawfzy йе, fpadł do 
miedzianey wieży , gdzie Danae od Оуса 
zamkniętą o utratę panieńftwa przyprawił. 
Nie mogąc nic wikorać z Europa corką «Age-. 
nora zoftaiąc w poftaci ludzkiey, wziął na 
йе poftać wolu , na ktorego gdy pomieniona 
Krolowa wfiadła, tak zaraz woł rzucił йе w 
morze, przepłynął, dzwigaiąc ią na fwoim 
grzbiecie, i przybył do tey części żiemi, ktora 
potym od iey imienia nazwana byla Europą, 
Zwiodł potym Ledę cotkę Tyndara przebra- 
wfzy fié w poftać Łabedzia. ktora przeto 
czafu fwego porodziła Jowifzowi Caftora i 
Polluxa, Helenę iClitemneftrę. Zmyśliwfzy 
potym poftać Diany zdradził Callifto Nymfę 
z Froncymeru teyże Bogini.  Naoftatek fta- 
wfzy йе Orłem , porwał Ganimedefa Syna 
Trofa i zaniofł do Niebiefkich pokoiow, gdzie 
go obrocił do fwoich ufłag na mieyfce Hebe 
Bogini, aby mu do ftołu fłużył, i nektar czy: 
li uapoy bofki nazewał. Takie i inne tym po- 
` dobne zdania »idbentymenta mieli Pogańie о 
tym Bożyfzczu , ktorego naybardziey ze 
wfzyftkich czczili i mieli go za naywyżźfzego 
wlzech rzeczy Pana: przeto go pofpolicie 
wyrażano pioruny w ręku trzymaiącego, i 
na Orle unofzącego fię, gdyż ten ptak iemu 
poświęcony, pod iego zoftawał opieką. Mię- 
dzy drzewami partykułarniey dąb Jowifzowi 
był poświęcony; а to dla tego.iż оп za przy- 
kladem Saturna nauczał ludzi żywić йе Żołę- 
dzią. Pod imieniem Jowifza wiele było Ko- 
ściołow, ktore od rożnych mieyść rożnie nas 
zywały 
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zywały Пё. Есірсуапіе nazywali go Ammo- 
niufzem,. i w poftaci barana wielką mu cześć 
oddawali. Poipolicie iednak Olympickim zwał 
йе, bo mńiemano iZ na gorze Olympus z ca- 
łym fwoim Bofkim rezydował Dworem. War- 
ro (iak niektorzy świadczą ) trzyfta był nali- 
czył Jowifzow, ktorych wfzyftkich dzieła je” 
dnemu dawni, Dziejopifowie i Poetowie we- 
dług fwego zwyczaiu , przypifuią. Homer. 
Сіс: Hygin: Раијат: Ovid: Eufeb: Apollod. 

JPHIANESSA. Corka Prəeta. Та, i Sioftry 
iey w krowy przemieniły бе, za to iZ po- 
miefzkanie w Pałacu Oycowfkim przekładały 
nad pomiefzkanie w Kościele Junony. Ovid. 

JPHIGENIA, Corka Agamemnona i Clite- 
mneftry. , Calchas tawny: Wiefzczek w Woy- 
{Кп Greckim przepowiedział: „Że poty Grecy 
nie będą mieli pomyślnych wiatrow do wy- 
prawienia na morze fwoiey Flotty pod 
'Troię; poki Agamemnon fwoiey iedynaczki 
Jphigenii nie da na ofiarę: a to na przebłaga- 
nie rozgniewaney Diany.  Mufiał ftrapiony 
Оусіес wydać corkę naywyźfzemu Kapłano- 
wi; ktory gdy ią inZ miał przy Ołtarzu zabić, 
w tym punkcie Bogini porwała niewinną 
ofiarę, a na to miaft dała na zabicie Łani. 
Jphigenią cudem uwolniona od śmierci, cu- 
dem potym do krain Tauriki doftała fię, gdzie 
Thoas Krol bardzo okrutny panował , «i ten 
mial zwyczay, iZ wfzyftkich przychodniow 
cudzoziemcow na ofiarę Bogom zabiiak “Ten 
pomienioną Jphigenię, Xienłą w fwoiey Bal- 
wochwalnicy uczynił,  Oreftesna ow czas ро 
Dykcyou: Mytolog: O zabiciu 


дреха, 


IRT: 
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zabiciu Matki od Furyi piekielnych, albo ra- 
стеу, fzaleńftwem udręczony, błąkał йе po 
rożnych kraiach, trefunkiem zafzedł do Tau- 
ryki, gdzie iak tylko go zoczono; tak zaraz 
przytrzymano , maiąc z niego zwyczayną 
Dianie w owym kraiu uczynić ofiarę. Szczę- 
ściem Jphigenia fioftta, gdy go iuż do Kościo- 
ła na okrutną ofiarę ptzyprowadzono, pozna- 
ła: zaczym przemyfłu i obrotu zażywizy, 
wraz i Brata Oreftefa i Przyiaciela iego Pila- 
defa (ktory fię za Oreftefa umrzeć ofiarował) 
od śmierci uwolniła, i z niemi fię fekretnie 
namowiwfzy, i z Kościoła ftatuę Diany wy- 
kradifzy, uciekla. Euripid. Ovid: Лур. 

JPHLMEDIA. Zona Aloufa, pierwey była 
za Neptunem. Miała dwoch Syhow pofpoli- 
cie zwanych Aloides. 

JPHIS. Lydgefa i Theletufy córka. Tą gdy 
Маа była w cięży, Lydges w daleką odie- 
Żdzaiąc podroż uczynił dyfpozycyą, Że ieże- 
liby бе urodziła corka, афу(па tych miaft w. 


las wyrzucona lub iakim fpofobem ftracona by- ' 


ła. Theletufa gdy zległa i powiła corkę , 
czym prędzey udała i przebrała za fyna. Lyd- 
ges Оусіес powrociwfzy dał edukacyą mnie- 
manemu Synowi iaką tylko mogł, a gdy do 
dofkonałego przyfzedł wieku, myślał go z 
pewną Damą imieniem Janthą poftanowić. 
Theletufa obawiając бе ару mąż па iaką o- 
krutną nie odważył fię akcyą, ieżeliby fekret 
wyiawiła: długo milczała w wielkiey trwo- 
dze zoftaiąc co by miała czynić, wzywała na 
pomoc Izis Bogini. Та ulitowawfzy бе nad 
ftrapioną 
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ftrapioną matką, odmieniła przeftroionego 
Jphis w prawdziwego kawalera. Horat: Ovid. 

Tegoż imienia był pewny Xiąże Cypryifkie 
ktory йе z rozpaczy obwiefił, iZ nie mogł pe- 
wney Damy imieniem Anaxaretty ferca pozy- 


ać. 

ЈРНІЅ. także był ieden z kompanii Argo- 
nrautow. 

JRIS. albo TĘCZA. Pani Harpiow , Kur- 
forka Junony, ktora ią w tęczę odmienila, i 
na Niebie w nadgrodę zafług ofadziła: kochała 
bowiem ią nad inne, przeto, iż nigdy nie- 
pomyślney nieufłyfzała od niey nowiny. 
Дур. 

Tegoż imienia była iedna z corek Mineufa, 
patrz: Mineides. 

JRUS. Zebrak w kraiu Itaka nazwanym. 
Tey był zuchwałości, iż о Penelope Zone 
ОША, pod czas dziefięcioletniey iego nieby- 
tności, widząc tylu zacnych i bogatych do 
niey konkurrentow, ważył йе konkurrować. 
Lecz Ulifies nadiechawfzy nieroftropnego Ze- 
braba pięścią zabił. 

1515. Toż famo znaczy co Jo. patrz: Јо. 

JSMARA. Sławna gora w Thracyi. 

JTAKA. Wyfpa nie bardzo rozległa, gorzy- 


fta, okryta fkałami leżąca па morzu Wfrzod. , 


ziemnym, na przeciwko Epiru. Sławnaieft 
w baieczney Hiftoryi Qyczyzną ОША, ktory 
oraz iey był Panem. 

JTYS, albo JTYLUS. Syn Tereufza. Tego 
Procne włafna matka zabiła; na fztuki porąba- 
ła, ugotowała: i Tereufzowi z iego mięfiwa 
potrawami Йо? zaftawiła. patrz: Philomela. 

О» JULUS. 


QIZ J JU. 


: JULUS. Tenże fam cO Afcanius. patrz: А» 


fcanius. 

JUNO. Bogini Kroleftw; Bogow Krolowa, 
Zona Jowifza, corka Saturna i Rhei. Jowifz 
Brat chciał ią przemieniwfzy fię w kukułkę 
zdradzić, lecz ona poznawizy go w tey po- 
ftaci poty na nic zezwolić niechciała , poki 
iey wierności małżeńfkiey nieprzyrzekł. Więc 
zaślubiwfzy Йе z nim, zazdrośliwą będąc tak 
pilne na роћеркі męża fwego miała oko, 12 
go we wfzyftkim fzpiegowała , wfzyftkie іеі 


go przyiaciołki prześladowała, i ich dzieciom 
przez nienawiść ile mogła, fzkodziła. Опа? 


była okazyą tylu niefzczęścia i perfekucyi 


'Herkulefa, i wielu innych Bohatyrow, o kto- 


rych Poetowie częfto wfpominaią. Widząc, 
że Jowisz bynaymniey o nią niedbał, roz- 
gniewawfzy йе, przeniofła йе na wylpę Sa- 
mos, gdzie przez nieiaki czas zmiefzkała. 
Jowisz chcąc ią kształtnie do fiebie fprowa- 
dzić, kazał bałwana drewnianego iak пауБо- 
gaciey i naywfpanialey ubrawfzy, na wozie 
paradnym z wielką pompą prowadzić, 'daiąe 
odgłos po wfzyftkich ulicach miafta, iż Jo- 
wisz bierze za Małżonkę Plateę согке Afopa, 
ktora oto do niego па zaślubiny iedzie. Co 
ufyfzawfzy Juno, gniewem i zazdrością | za- 
palona, wybiegłfzy porwała Пе na ową fie- 
dzącą na wozie ofobę; ale poftrzegłfzy pnia- 
ka ubranego, domyśliła бе Że to był Jowisza 
figiel; przeto nie mogła Че wftrzymać od 
śmiechu: i to było okazyą do poiednania fię 
z Jowilzem. Gdy Bogowie zbnutowawizy 
Пе woynę wypowiedzieli Jowifzowi, Juno 
nay- 
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naybardziey w ten fpifek wchodziła, lecz Joe 


wisz fzczęśliwie uśmierzywfzy rebellią, Ju- 
none na powietrzu obwiefił. W ten czas Vul- 
kan, zato, iż go hezecnym na świat wydała, 
pomścił fię, bo inwentowawizy fandały ma- 
gnefowe, obuł Junone ‚ і па nich kowadła 
Zelazne zawiefił, pierwey iednak fkrępował 
ręce iey złotym łańcuchem, tak iż Żaden z 
Bogow tentuiąc iey rozwiązania i uwolnienia 
z łańcuchow, nie mogł iey ratować: aż na 
oftatek ledwie uprofzony odkował fam Vul- 
kan, z obietnicą iednak iż mu za Zone dofta- 
nie fię Venus. Juno fwóią wyniofłością ftałą 
йе wfzyftkim Bagom nieznośną. Tak fię za- 
wziela była na Paryfa rozłądzającego kłutnię 
między nią, Pałlądą, i Venera o urodę, i 
przekładalącego Vener. w piękności nad nią; 
12 mu tego nigdy dąrować nie chciała, mizcząc 
йе nietylko na nim ‚ ale па. całym narodzie 
Eneafzu pokazuię, 
fwoią zapalczywo- 
ała, i umyślnie udała Пе do Eola Bo- 
ga wiątrow, prolząc go, aby wypuścił na 
morze wiatry ktoreby fkołatały iokręty Enea- 
fzowe rozniefły, rozbiły, albo, zanurzyły : 
obiecuiąc mu za tę fprawkę. nayurodziwizą 
Nymfę Deiopeią z fwęgo Francymeru. Jakoż 
wzieła by fkutek złość Junony, gdyby byłą 
Venus nieprzefzkodziłą, 


ktorego po całym morzu 
ścią seig 


Juno wfzyftkie ро- 
ftępki Jówifza w podęyrzeniu maiąc, ирго а, 
u niego krowkę Jo, i powierzyła ftraży ito- 
ocznego Argufa; lecz go Merkuriusz namo- 
Wiony od Jowifza ufpiwfzy s ząbił: Juno, żar 
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łuiąc wierńego fwego flugi, przemieniła ро 
śmierci w pawia, iodtąd ten ptak Junonie 
zoóftał poświęcony. А dowiedziawfzy йе, że Jo- 
wisz fam.bez niey wydał na świat Palladę, 
ktora z muzgu iego narodziła fię, chcąc wet 
2а wet oddać, fama bez fprawy Jowifza wy- 
dała na świat Marfa. Bogini ta opiekiwata fię 


wefelami, zaślubinami, i połogami, rozmaite ` 


miała nazwifka od rozmaitych mieyfe na kto- 
rych adorowana była, iod rozmaitych ofiar, 
ktore iey czyniono. Jey wyobrażenie czyli 
w Malarikiey czyli w Snecerfkiey fztuce bywa 
takie: na wozki powozi Йе pawiami, maiąc 
przy fobie iednego takiegoż ptaka. Ран 
Homer: Virg: Ovid: Natalis Comes. 

JUPITER. patrz : Jowifz. 

JUTRZĘKA. Miefiąca i Йойса corka. Do 
ńiey należało zaczynać dzień. Mieszkała w 
pałacu frebrnym futo wyzłacanym, takowym- 
Że wozkiem powoziła fię. Jey kochanek na- 
zywał fię Tithon, młody Kawaler, urody cu- 
dney,.Syn Laąomedona: tego Jutrzęka fo- 
bie upodobawfzy, obrała za męża, i z takim 
ku niemu była przywiązaniem, iż mu przy- 
obiecała na znak wieczney przyiaźni wfzyftko 
ocoby tylko profił, uczynić. . Profit "więc 
o długie Życie, i otrzymał: iakoż tak długo 
Żył, 12 przyfzedł: do zgrzybiałey ftarości, a 
na oftatek przykrzył fobie w fwoim niefkoń- 
czonym wieku. Za tym Jutrzęka lituiąc йе 
nad uprzykrzoną męża ftarością przemieniła 
go w polnego konika. Tego utraciwfzy, po- 
dobała fobie Cefala , ktorego włafney żonie 
wydarła nazwaney Procris. Od ktorey aby 


go 


J: JU. 215 
go zupełnie oderwała, a bardziey ku fobie ie- 
go nakłoniła ferce , pokłuciła między fobą 
Małżeńftwo. W krotce iednak potym, ci mał- 
żąkowie do zgody przyfzli, ale przypadek 
niefzczęśliwy nie długo fię nią ciefzyć po- 
zwolił.  Cefalus albowiem będąc na polowa- 
niu, zamiaft zwierza niechcący w fwoią Zone 
trafiti zabił, Przez co Jutrzęce dogodziło 
ве, bo zaraz po tym przypadku, do Ѕугуі 
fprowadziłą Cefala, i w. małżeńlkie z nim we- 


{Ша śluby, z ktorym miala iednego Syna. 


Sprzykrzywfzy fobie w kilka czafow kochan= 
ka niegdyś Cefala, obrałą Oriona, i wielu ро“ 
tym innych. 

JUTURNĄ. Corka Dauna, ktorą Jowisz 
przemienił w zrzodło, 

IUVENCIA. Nymfa, ktorą Jowisz w ztzo« 


«dlo przemienił; i taką mu moc nadał, Ze ktos 


kolwiek z niego pil młodym бе ftawał, 
JUVENTA. patrz: Hebe. “ 
МОХ. Krol Lapidaw. Ten obiecał był 
znączne podarunki Meioneqwi, za corkę iego, 
ktorą w nadzieię wielkich obietnic dal- mu za 
żonę, ale gdy Де w ñowie nie zyiścił , Deio- 
neus zabrał mu konie... jxion {аїзс urazę w 
fercu ро, odebranym afroncie, pod pozorem 
przyjaźni zwabił do fiebie Deionea; tcn w po- 
koiu Jxiona przez famołowkę umyślnie fpo- 
rządzoną w podłodzę wpadł w ognifty piec. 
Co było potym Jxionowi okazyą niefpokoy- 
ności fumienia, i ftrafzney z kryminalu popeł- 
nionego melancholii. : Jowisz lituiąc йе nad 
rofpączaiącym Јхіопет, chcąc go pociefzyć i 
O rozera 


216 ; . 
rozerwać, do ftołu fwego przypuścił, tam na- 
brawfzy wefołey myśli, rzucił oko i ferce na ' 
Junonę, do ktorey taki affekt powziął, iż 
fmiał z niegodziwemi ku niey explikować fię 
zamyfłami. О tym gdy przeftrzegła Juno mę- 
Za Jowifza: wnet na doświadczenie prawdy 
Jowisz uformował z obłoku podobieńftwo 
Junony, i w pokoin fekretnym, gdzie bando 
między niemi dane było, lokował. . Jxion nie- 
fpodziwaiąc fię zdrady, wfzedł do pokoiu, 
gdzie mniemając iż Junonę famą zaftał, wy- 
dal Пе z fwoia ku bałwanowi pafiyą. To wi- 
dząc Jowisz piorunem go'poraził i do piekła 
wtrącił, gdzie go Eumenides w koło wple- 
tly, wężami fkrępowaly, i tę mu iefzcze mękę 
przydaly, 12 wpleciony z kołem fię obraca u- 
"ftawicznie. 
JXIONIDES. Tym. nazwifkiem Poetowie 
„zwali Pirithoula, bo był fynem Jxiona. 
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KAMIENIE, patrz: Deucalion. 
KLEPSYDRA. patrz: Saturnus., 
KLEYNOTY. patrz: Achilles. 
KŁAMSTWO. Bożyfzcze piekielne. Onim 
niektorzy pifzą , iakoby iego funkcya była du- 
fze zmarłych ludzi zaprowadzać do piekła: 
przeto Malarze lub Snycerze wyrażaiąc go, 
dawali mu minę człowieka przymilenie jakieś 
° pokazuiącego i łudzącego. Ale naypewniey 
przez te Bożyfzcze Allegoryczne ma йе rozu- 
mieć Merkuriusz. " 
KŁĘ- 
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KŁĘBEK. patrz: Ariadna, Thefens, Mino- 
taurus, Parki. * 

KŁOS. patrz: Ceres: Pokoy. 

KOSCIOL, patrz : Pelius, Medea. 

KOGUT. patra: Smierć, Cecrops, Aletrion,* 
Kogut Marfowi był | oświęcony. 

KOLĘDA, albo STRENA, albo STRENÆ,. 
Dawni Rzymianie pod imieniem! Streny adoro- 
wali Bożyfzcze fzczęścia , podarunkow , i 
pomyślności nad fpodziewanie trafiaiących fię. 

KOLUMNY HERKULESA. patrz: Abyla, 
Hercules. 

KOŁO. patrz: Fortuna. afxion, Okazym. 

KĄDZIEL. patrz: Parki, Arachńt, 

KON. patrz: Troja. 

КОМ SKRZYDLASTY. patrz: Pegafus, 
Bellerephon , Peorfeus. ' 

KONIA-POŁ-Y-CZŁEKĄ. patrz; Chiron, 
Сенат. Laphites. 

KONIE PHOEBA. czyli fłoaca były ezte- 
ry: Ethon, Pirois, Eous, i Phiegoq. patrz > 
«роо. Plideton. 

KONIE PLUTONA. byly kare, to ief, te 
trzy: Abafter, Metheuś, i Nonius. patrz: Pro- 

ferpina, Pinto. 

KONIK. patrz: cJuwzęka. 

KOSA. patrz: Satanas. 

KOSCI DO GRANIA. patrz: Palamedes. 

KOSZ. patrz: Ааййнка. 

KOSZ z KWIATAMI. patrz: Flora. 

KOSZ z OWOÓCAMŁ patrze Pomona. 

KOWALE. Nayfławnieyfi byli” Cyclopes, 
ktorzy tylko dla famego Jowifza i Bogow res 
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bota byli zatrudnieni: naydofkonalfi z pomie- 
dzy nich byli: Brontes, Steropes, i Pytakmon. 

KOZA. patrz: Amalthea, Kozoiroziec. 

KOZIOROZIEC, Bożek imieniem Pan, na- 
zywał йе Koziorozcem: bo przełąkfzy йе 
Турһопа Olbrzyma w Kozła йе przemienił. 
Jowisz go do Nieba przeniof, i między znaki 
niebieikiego Zodiaku ofadził. Inf rozumię- 
ią, Że to raczey Amalthea koza, ktora małe- 
mu Jowifzowi mleka dawała, na znak wdzię- 
czności między konftellacye Niebiefkie јей po- 
liczona. 

KROWA. patrz: Јо, Iphianeffa. 

KULA, czyli GLOB. patrz: Atlas, Fatum, 
Urania, Minerva, Ofiris. 

KUŁA NA GŁOWIE WIEWIASTY. patrz: 

o. š 

KUROPATWA, patrz: dkalus* 
KUZNIE. patrz: Fu/camus, Cyclopes. 


L. L. L. 
L A. 

LAAN.. Miafto w Laconii, z Greckiego zna< 
czy wierzchołek bo na wierzchołku wyfokiey 
gory było położone. 

_LABDA, Согка Amphiona, iedna z kompa- 
nii niewiąft nazwanych Bacchantes. Ta wi- 
dząc fię być wzgardzoną od fwoich Towa- 
rzyfzek, przeto iż była kulawą, porzuciła ie, 
i pofzłą zą nieiąkiego Ationa, z ktorego mia- 
ła iedynaka imióniem Cypfelus. Gdy pewne- 

о razu wyrok Bogow przepowiedzial,iż Syn 
Labdy zawoinie Corinth, i ftanie йе iego Pa- 
uem: wnet dziefięciu pofłano ludzi do Labdy: 
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na Zabicie dziecięcia. Tylko co ieden z po- 
flańcow dobył 'puinała aby go utopił w fercu 
dzieciny; dziecina z wdziękiem uśmiechaiąc fię 
ku zaboycy, rączki wyciągnęła, co widząc za- 
boyca, zmiekczony , nie mogł na tyrańfką 
odważyć йе akcyą, podał dziecię drugiemu, 
ktory tóż famo widząc, nie miał ferca niewin- 
ną rozlewać krew. Y tak Cypfelus z rąk do 
rąk zaboycow dofłaiąc fię aź do oftatniego, 
oddany był nazad Matce. Wyfzedłfzy z do- 
mu Zaboycy, pomiarkowawfzy бе ро co byli 
ройапі, a niefprawili; wftydząc fię małego 
ferca ktore fobie wzajemnie wyrzucali, w też 
tropy zawrocili fię z intencyą nieuchybnego 
zamordowania dziecięcia. ` Lecz Matka ро- 
ftrzeglfzy na со йе запой, czym predzey pod 
korzec fchowala fynaczka, i tak go od śmier- 
ci ochroniła. Herodot: w Аїейге 5. 

LABDACUS. Syn Phenixa, Оусіес. Laiufa 
Krola Thebańfkiego. 

LABYRINTH. Pałac duży w koło wyfokim 
opafany murem, gdzie drzewa i rożne gmachy 
tak były mifternie udyfponowane , że ktokol- 
wiek tam wfzedł zabłądził, i nigdy: na зай tra- 
fić nie mogł. Było takich Labyrinthow fła- 
wnieyfzych dwa, ieden na wyfpie Crecie od 
Dedala Architekta zbudowany, gdzie tenże 
fam Architekt fiedział w arefzcie, i gdzie tak- 
Że Minos Minotaura monftrum zamknął: dru- 
gi był w Egipcie, według ktorego abryfu, 
( Јак niektorzy rozumieią ) Kreteñfki Labys 
tynth był zbudowany. 

LACEDEMON. Майо w Peloponezie flas 

уле 
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wne ofobliwfzemi prawami, i obyczaiami a- 
'bywatelow. $ i 

LACHESIS. Jedna. z trzech Parkow , ktora 
trzyma kądzie] czyli raczey ofhowę Życia 
ludzkiego. 

LADON. Rzeka w Arkadyi, o ktorey czę- 
fto wfpominaią Poetowie, gdyż Syrinx Nym- 
fe w nią йе przemienila, patre: Syrinx. 

LAERTES. Krol Jtaki Wyfpy. Ten w 
krotce po powrocie Syna Ulifíà z pod oblęże- 
nia i zburzenia Troi, umarł, 

LAIUS. Syn Labdaka Krola Thebańfkiego, 
Mąż Јокафу. Ten pewnego czafu radząc fię 
wyrokow Bofkich o дау fukceflow fwo- 
ich powodzeniu, ufłyfzał: iż od wiafhegọ 
zginie Syna, ktory, co więkfza, z Jokaftą 
potym w malżeńlkie wnidzie śluby. Jak tyl- 
ko więc Zona iego Krolowa, zległa i powiła 
{упа imieniem Oedipą, tak zaraz pewnemu z 
officialiftow Dworikich oddano. go na ftrace- 
nie: ten iędnak lituiąe fię nad niewiniątkiem, 
nie miał tyle (егса, aby Okrucieńftwem fwoie 
zbroczył ręce; oddał więc pewnemu Paftucho- 
wi, ktory go wypielęgnowawizy i wychowa- 
wfzy zaprowadził do Corinthu, udaiąc go za 
prawdziwego potomka Polyba Krola na ow 
czas Coriuthfkiego. ` Oedipus przyfzedlfzy 
do zupełnieyfzych lat, radził fię także z fwo- 
iey ftrony Bogow względem przyfzłego Ży- 
cia fwego ftanu, i rożnych naftępuiących 
awanturach; odebrał podobnąż, iako i Laius 
przeftrogę, to ioft, 12 włalnego Оуса miał 
zabić. _ А Że mniemał fię być prawdziwym 
Poliba Synem, aby nigdy na przepowiedziane 
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nieprzyfzedl niefzczęście, па dobrowolne fam 
fię udał wygnanie. Stało fię Że fię raz z La- 
iufzem fpodkał, a nie wiedząc, Że to był Oy 
ciec iego, zwadziwfzy fię z nim, w kłotni Za= 
bił go. patrz: Oedipus. 

LAMIA. Corka Neptuna w ktorey fię Jo- 
wisz kochał, i miał z niey liczne potowftwo: 
łecz Juno przez zazdrość pomordowała w fzym 
ftkie iey dzieci: tak iżl amia z ręzpaczy wpa- 
dła w takie fzaleńftwó, że lataiąc wściekła 
cokolwiek napadła pożarła, naoftatek przemie- 
nila Пе w Токе. 

LAMPETIA. Corka Apollina iNeæry. "Теў 
Qyciec iako i iey fioftrze Parethufie zlecił, 
aby pafty bydło i Лада, ktore miał w Sycylii. 
Ludzie (Ла zaieli byli kilka wołow, i zabi- 
li: o co Apollo ikargę zaniofifzy do Jowifza, 
otrzymał fprawiedliwość:* albowiem wino- 
waycy śmiercią karani byli, Homer: w Ойто. 

Tegoż imienia była fioftra Phaetona, ktora 
przemieniona była w topolę. Ovid: Metam: 2. 

LANUVIUM. Miafto było w Łatium. 

LAOCOON. Syn Priama i Hekuby, nayftar= 
{гу z Kapłanow Apollina. Ten тоспо fptze- 
ciwiał fię Trojańczykom odrądzaiąc wprowa- 
dzenia do miafta drewnianego konia od Gre- 
kow zbudowanego; ale nieuflnchali go. Pod 
tenże fam czas dwoch wężow wylazło z mo- 
rza, ktorzy obfes rzucili йе do S$ynow iego 
przy Oltarzu będących: Oyciec ich przybiegł 
ratować, ale fam tak wplątany i ściśniony był 
ogonami wężow, iż wraz z Synami па miey- 
feu udufzony zoftał. Hom: w Iliad: Virg: 

Encid: 2, 
LAODA- 
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LAODAMAS. Syn Alcinoufa. Homer. 

LAODAMIA. Corka Bellerophonta, w wiel- 
kich refpektach była u Jowifza. Diana nie mos 
gąc ścierpić iey pychy, ftrzałami ią ubiła. 

Tegoż imienia była corka Akafta, ktora z 
przeftrachu, iż Оуса fwego umbrę po śmierci 
uyrzała, (czego fobie pierwey mocno Życzy- 
ła ) umarła. 

ŁAODICEA. Corka Priama i Hekuby, żona 
Heliakona. © Wfławiła йе przez zbyteczne 
fwoie przywiązanie ku Akamas kolledze Dio- 
medefa przy oblężeńiu Troi, Hyg: Dupin. Hiftz 
prof: T. 2. 

Oproca tey, było trzy tegoż imienia niee 
wiafty, Jedna była za nieiakim Phoroneufzem. 
Druga corka Cynira. Trzecia corka Agame- 
mnona i Clitemneftry ktorą Achillefowi pro- 
ponowano za Zone. 

LAOMEDON. Syn Jlufa Krola Phrygii. Ten 
z Neptunem i Apollinem zgodził fię był na 
pewną fummę, za ktorą oni powinni byli re- 
parować mury miafta Troi. Ale po fkończo- 


hey robocie nie dotrzymał fłowa. Bogowie · 


mfzcząc йе fwoiey krzywdy, го2петі pla= 
gami kray ukarali: Apollo morowym powie- 
trzem, a Neptun ftrafzną powodzią, po kto- 
rey zefłał iefzcze na Trojańczykow ftrafzydło 
morfkie, ktore niewypowiedzianie kray pu- 
ftofzyło pożeraniem bez braku ludzi. Radzo- 
no fię więc wyrokow Bofkich , co by na ubła- 
ganie rozgniewanych Bógow. i na odwroce- 
nie klęfki czynić mieli? Uftyfzeli, Że ieżeli 
życzą fobie pozbyć fię tylu utrapienia, trze- 
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ba koniecznie Hefionę corke Laomedona ftra- 
fzydłu morfkiemu na pożarcie wydać. Wy- 
dana niefzczęfna Krolewna, iuż iuż była by 
od ftrafzydła pożarta, gdyby Herkules na ley 
nie ftanął obronę: za ktorą uczynność Lao- 
medon deklarował mu był 'tęż fame Hefionę 
uwolnioną za Zone: ale gdy po uwolnieniu 
trudnił w wypełnieniu obietnicy: Herkules 
wiarołomftwem urażony, zabił go, a Нейопе 
Telamonowi za Zone oddał, ktorą on z fobą 
do Thracyi zawiozł. Hyg: Kufeb: Ovid: Met: 
L. 9. Virg: Æneid. 

LAPIS. Tym terminem Jowifza nazywano, 
dla tego iż przy zawarciu Soiufzow, ofiary ną 
honor iego zabiiano kamieniem, ktory po ła 
cinie nazywa йе lapis. Albo iak niektorzy 
mniemaią, te nazwiłko dano Jowifzowi prze- 
to, iż Rhea gdy go urodziła, za miaft dzie- 
ciątka kamien Saturnowi pokazała , ktorego | 
оп na tychmiaft pożarł. 

LAPITHES. Ludzie tak nazwani w Theffa- 
lii, ktorzy niezwyczayną wielkością Olbrzye 
mom podobni, albo raczey ftrafzydłami byli, 
<rodzeni. z Eola Оуса, a Matki Lapithy corki 
Apollinowey. Oni pierwfi byli ktorzy: nau- 
czyli ludzi uieżdzać konie i zażywać ich do 
iazdy i do roboty. Pod czas wefeld Pirithou- 
ta z Hyppodamią pokłocili fię z Centaurami. 
Hygin: Ovid: Metam. 

LARA. Nayada, czyli Nymfa rzeki Almon. 
Jowisz zamyślaiąc fztuką uwieść Juturnę Sio- 
ftrę Turnufa, a widząc Że mu na przefzkodzie 
była Lara, zlecił Merkuriufzowi aby ią zapro- 
i wadził 
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wadził do Piekła. Lecz ten Pofłaniec Bogow 
powziąwfzy wielkie ferce. do Lary (woiey A- 
refztantki, w matZeñfkie z nią wfzedł śluby, 
i miał z niey Bliźnięta, ktorzy byli. Bogami 
Domowemi nazwani Lares. Lara toż famo 
znaczy co Larunda. 

LARES, albo PENATES. Bogowie domo- 
wi, Synowie Jowifza, albo (iak wielu mnie- 
maig) Merkuviufza iLarundy. Były to pnia- 
czki małe, niezgrabnie wyftrugane na kfztałt 
ofobek;: ktore ofobliw(zym fpofobem w kà- 
żdym domu czczono .i partykularne o nich 
miano ftaranie.  Pofpolicie przy nich był także 
mały zdrewna piefek, ktoremu nię mniey iako 
і атут Penates cześć Bofką oddawano zo- 
wiae go Lar Familiaris. Oprocz tych Lares 
partykularnych, były iefzcze Publiczne, z kto- 
rych iedni opiekiwali fię ulicami i drogami na- 
zywano ie Viales: inni prezydowali Rynkom; 
krzyżowym ulicom, i pirzaióm, nazywali fię 
Compitales. Nie dofyć na tych, każde iefzcze 
miafto miało fwoich zwanych Urbani. = Staro- 
Żytność Pogańfka między innemi Eneafza dzie- 
fami, to naybardziey ftáwita, iż Bożkow do= 
mowych falwował z pożaru Troi,i z.fobą wy- 
піой.  Naoftatek byli iefzcze Lares dwoiacy 
iedni Hoftilii ktorych wzywano pomocy 
przeciwko nieprzyiaciołom, drudzy Preflites 
do ktorych w nagłych niefźczęśliwych przy- 
padkach uciekano йе, a na ofiarę zabiiano im 
о Ovid: Macrob: Plutar: Plautus €5c. 

LARWY. Przez barwy' rozumieli dawni, 


iż to były dufze złośliwych i bezboźnych lu- 
dzi, 
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ZOW | dzi, ktore w poftaci wilkołkow, albo ofob ia- 
у A- | kichci ftrafznych , błąkały бе po rożnych 
uby 4 | mieyfcach. , 
pami | LARUNDA albo LARA. Bogini pomie- 
amo | fzkania domowego. Ona także z pomiędzy 
wielu innych była Faworytką Jowifza z kto- 
'mo- | rego miała Bliźnięta Zares nazwane. Inni 
inie- | iednak twierdzą Ze Merkuriusz ich był Оусет. 
nia~ pairg: Lara. 
Ztalt | LASKA PASTERSKA. patrz: Paris, En. 
_Ка- | dimion, Paftuch. 
nich | LATINUS. Krol Laurentu kraiu leżącego 
лке w Latium Оусіес Гауіпії. patrz: Lavinia. 
ако “| LATIUM. Byl to kray Latynow we Wło- 
20- | fzech między Tybrem rzeką, i gruntami Cir- 
ares cei miafta Wolfkow leżący. W nim Saturnus 
kto- od Jowifza z Nieba wypędzony ukrywał fię: 
na- Janus Krol Latium przyiął go bardzo ludzko. 
от; patrz: Janus. A 
i fię LATO. Bożyfzcze pod allegoryą , toż fa- 
„cze mo znaczy co Ceres, 
aro- LATONA. Corka Cocufa i Phebe. Tau 
zie- Jowifza będąc w wielkich refpektach, nara- 
do= ziła fię zazdrośney Junonie; ktora ią rożnemi 
wy- fpofobami prześladowała, i będącey w cięży, 
lacy przez węża niezwyczayney wielkości Pytho- 
ocy * na, nigdzie nie dała pokoiu, ani befpiecznego, 
jites przy пайери!асут połogu , fkłonienia; tak 
rzy- 12, Neptun widząc ią tułaiącą бе po rożnych 
› im kvaiach i kątach , zlitował бе nad niefzczę- 
€?ç. śliwą, i umyślnie na morzu nową otworzy= 
yni, wizy wyfpę nazwaną Delos, przyjął tam nie- 
lu- bogę Latonę, ktora w krotce zległa wyda- 


i, Dykcyon: Mytolog: P wizy 
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wizy ma świat Apollina i Dianę. Quid: Ме- 


tam: l. 6. Hygin, 

LAUR. patrz: Daphne, Apollo. ' 

LAVERNA. Bogini kradzieży , Protektor- 
ka złodzieiow; wyrażano ią w pofłaci tułubu 
człowieczęgo bez głowy: 

LAVINIA. Corka Latina. Ta їп? była za- 
ręczona Turpufowi; lecz gdy Eneasz przy- 
był do Włoch, a Latinus od wyrokow Bo- 


fkich był przeftrzeżony, Że corka jego konie-, 


cznie powinna йе była doftać za Zone cndzo= 
ziemcowi, przeto Latinus wydał ią za prze- 
rzeczonego Еһеа(га Xiążęcia Trojańfkiego. 
Turnus mfzcząc йе wyrządzonego fobie af- 
frontu, zbuntował przeciwko Latinowi i E- 
neafzowi fąfiedzkie kraie , i wypowiedział 
woynę. Przyfzło naoftatek między Eneafzem. 
i Turnem do poiedynku, na ktorym Turnus 
zginął; a tak Eneasz Rivala ufpokoiwfzy, La- 
vinią wziął za żonę, zbudował miąfte i na- 
zwał ie od imienia Żoninego Lavinium, / egr: 
Dion: ёс. 

LAVINIUM. patrz: Lavinia. 

LEANDER. Młodzian rodem z miała Aby- 
dos. patrz.: Hero. 


LEARCUS. Jeden z potomkow Athamafa š | 


Jno. patrz* Jno. 

LEDA. Zona Tyndara. Do ktorey Jowisz 
wielkie powziąwfzy ferce, a nie mogąc iey 
wierności malżeńfkiey przelamać, zażył for- 
teln, bo przemieniwizy бе w Labędzia bar= 
dzo piefzczonego, w tedy gdy Leda w rze- 
ce Eurotas kompała Йе, igrał z nią, aZ na 
oftatek zdradził, Przeto w kilka czafow Le- 

da 


U 
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da zniofła parę iaiec, z iednego Heleńai Cly= 
temneftra, z drugiego Caftor i Pollux wylę= 
gli йе. Ovid: Met: 1. б. Nat: Comes. 

LELAPS. Przezwilko icdnego z pfow A= 
kteona. Ovid. 

LENISTWO. Bożyfzcze Allegoryczne zro+ 
dzone ze Snu i Nocy. Przemienione było w 
Żołwia, za to iż z padchlebftwa Vulkana па- 
dymało fię. Ślimak i Żołw iemu poświęco- 
ne były. 

LEMNOS.  Wyfpa па morzu Egeyfkim, 
gdzie Vulkan miał (woie kuźnie bardzo wfła= 
wione. Tamże zbudowany był bardzo krę- 
ty Labyrinth. patrz: Hypfipiła. 

LEMURES. Strachy nocne, czyli (iak u 
nas proftacy baig f Upiry albo Wilkołki. Pos 
ganie na honor tych ftrafzydeł obchodzili co- 
rocznie w maju Fett, pod czas ktorego wzy- 
ftkie Kościoły. zamykano. Rzymianie naży= 
wali te święta Lemuria. Pod czas tey Uro- 
czyftości wyftrzegali fię w śluby Małzeńikie 
wchodzić, albo iakie fprawować , wefela 
` Quid. 

LEN/EUS. Nazwiiko Bacchufa. 

LERNA. Jezioro przy Argos, gdzie Hydra; 
fiedmiołbifta znaydowała fię, ktorą Hercules 
pokonał i fprzątnął. ро tegoż ieziora Danai« 
dy powrzucaly łby, ktore fwoim mężom 
pierw(zey (wego wefela nocy, poucinały. 

LESBOS. Wyfpa na Arcypelaga ffawna Ko- 
Śściołem Apollina. 

LESTRIGONES, Podobneż ftrafzydla Cy- 
cłopom, Neptuna także, iako i Cyclopes, 

ynowie; nie maiey ftrafzni i okrutni, ponie- 
P32 waż 
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waż wfzyftkich przychodniow, i tych ktorzy 
im йе tylko nawinęli, pożyrali; miefzkali w 
pewney części Camipanii. „4. Gel: Homer: 
Plin. €e. : 

LETHE. Rzeka Piekielna. Umbry czyli 
dufze wychódząc z Piekła powinny były pić 
wodę z tey rzeki ktora ten miała do fiebie 


przymiot,że fprawowała zapomnienie wfzy- , 


ftkiego cokolwiek йе działo. _Przeto, iedna 
to ieft rzeka Lethe, albo Zapomnienia. 
LEUCADA, albo LEUCATA. . Wyfpa na 
Morzu Jońfkim przy brzegach Epiru: gdzie 
ofobłiwfzą cześć Apollinowi wyrządzano. 
Pien: Virg: Ovid: €c. patrz: Skok Leucatu. 
LEUCIPPA. Corka Theftora. Ta nie wie- 
dząc gdzieby йе iey Оусјес i fioftra Theonea 
podziały, w wielkiey zoftawała turbacyi, na- 
oftatek radziła йе wyrokow Bożkow , gdzie 
by ich fzukać miała? odcbrała odpowiedź, 
aby fię przebrawfzy po Kapłańfku po roźnych 
kraiach fzukała, a zapewne znaydzie. Jakoż 
przybyw(zy do Karyi Prowincyi właśnie na 
to trafiła, gdy Rozboynicy Morfcy fchwytaną 
Theoneę tamże przyprowadzili, gdzie ріег- 
wey także złapanego Theftora w wiezieniu 
trzymali. W kilka czafow Тһеопеа powzią- 
wfzy ferce do Leucippa mniemanego Kapla- 
na, chciała z nim w malżeńfkie wniść śluby, 
ale widząc go wcale temu przeciwnego”, aby 
fię zemściła nieczułości ferca niby pogardzaią- 
cego iey przyiaźnią: Udaie przed Kapitanem 
okrętu Rozboyniczego , iakoby Leucippus 
lekkomyślnie przeciwko iey_honerowi ройа- 
) рі. 
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pil. Kapitan wedłag zaniefioney fkatgi, chcąc 
ukarać krzywdę uczynioną Theonei, rozka- 
zał Theftorowi, aby Leucippa zabił, Theftor 
przerażony takowym rozkazem, brzydząe 
fię funkcyą zaboycy, ubolewał i opłakiwał 
obrzydliwą fprawę, a wzdychaiąc z łkaniem 
co raz Leucyppy i Theonei imiona wfpomi- 
nat. Co fłyfząc Winowayca, mniemany Ka- 
plan 1'Гһеопеа, ciekawie pytali бе go, co 
by te imiona znaczyły? dla czegoby ie wfpo- 
minał? i z takim wzdychaniem powtarzał? 
Na te ich pytania, gdy Theftor kto by był, i 
iakie dzieci miał, opowiedział; tak zaraz 
mniemany Kaplan czyli Leucippa, i Theonea, 
poznawfzy (wego Oyca, rzucili fię do nog 
iego, ścilkając Пе wzaiemnie z pociechy tzy 
wylewali: а widząc dobrą okazyą uyścia z 
niewoli, namowili бе z {ора i od owego roz* 
boynika kfztałtnie uciekli. £lyg f. 190. ; 

LEUCOTHEE. Taż fama co Ino. O niey 
Poetowie baią, iZ widząc, iako Athamas mąż 
iey będąc w fzaleńftwie porwał Syna Learchą 
i rozbił o fkale: aby опа? na też niefzczęście 
z fwoim drugim fynaczkiem Melicertem nie 
przyfzła , fkoczyła z nim razem w morze `i u- 
tonela; Bogowie litniąc йе nad matką i {уз 
nem , oboie ich w Bożyfzcza morfkie prze= 
śnienili, Ovid: X. a. 

LEUCOTHEĄ. Corka Orchama i Euryno= 
tay. Apollo wielkie do niey powziął ferce, 
a chcąc ią w cnócie Małżeńikiey, podeyść, 
wziął na йе poftać i ubior Eurynomy iey Maa 
tki i dokazał fwego. Celitia Apollina Fawoa 

х Рз rytka 
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rytka przez zazdrość przeftrzegła Orchama 
Оуса co йе z corką iey ftało: Оусіес rozpa- 
lony gniewem, żywcem Leucotheę zakopać 
kazał: Apollo użaliwfzy fię niefzczęśliwey, 
przemienił ią w drzewo, ktore Myrrhę z fiebie 
czyli wdzięcznego bardzo zapachu gumę fą- 
czy. Ovid: w Metam: X. 4. 

LEW. Jeden z dwunaftu znakow Niebie- 
fkich. Tenże to fam ieft, co Herkules w рч- 
fzczy Nemeyfkiey zabił, a Jowisz do Nieba 
przeniofl i między konftellacyami ofadził, 
patrz: Hercules, Athalanta, Pyramus, Ce- 
crops, Cybele, Admetes. 

LIBER. Nazwifko Bacchufa. 

LIBERALES. Nazywały йе święta na ho- 
nor Bacchufa pofłanowione, też fame co i 
Bacchanalia, Tymże terminem zwały fię 
białogłowy ten Feftyn według partykular- 
nych fwoich obrządkow obchodzące. ` 

LIBITINA. Bogini pogrzebow, toż {ато 
znaczy co Prozerpina. AA 

LIBYA. Corka Epapha i Memphis, pofzła 
była za Neptuna z ktorego miała dwoch Ѕу- 
now Agenora i Belufa. 

LICHAS. Człowiek na urzędzie przy Her-' 
kulefie zoftaiący. Przeg niego Deianira po- 
fala temu Bohatyrowi a fwemu mężowi fa- 
talną kofzulę, zaraźliwą Neffa krwią 2Ьго- 
ezoną. Z tego iadu w takiefzaleńftwo Her- 
kules wpadł, iż tegoż famego Lichas fwego 
Faworyta porwał za łeb i rzucił w morze: 
lecz Neptun Zaluiac ftraty niewinnego człeka, 
w fkałę go przemienił. 

LIMO- 
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LIMONIADY. Nymfy kwiatow ilak. Arif. 

LINUS. Syn Apollina i Ferpfikory, Brat 
Orpheufa. Ten był wynalazcą Piofnek i 
wićrfzow ktore przy muzyce na głofy do 
fpiewania rozbierano, nazywaią po dziś dzień 
Carmina Lyrica. On był Metrem co do Mu- 
zyki Herkulefowi, i gdy pewnego czafu fro- 
go fwego ucznia ftrofował, ten 2 niecierpli- 
wości рогач (гу lutnią tak Metrowi w łeb 
dał, 12 na mieyfcu zoftał. Ovid: Virg: Hygin: 
Horat. 

LIRIOPA. Nymfa: Corka Oceana i Thetis, 
Matka Narciffa. Ta przemieniona była w 
zrzodło w ktorym Narciflus przeglądając fię, 
tak dziwną w fobie upatrzył urodę, iZ w fo- 
bie famym iedynie zakechał Йе. 

LISCIE МА GŁOWIE OSOBY. patrz: ОҢ» 
ris, Jo, Bacchus, Faunus, Satyr. 

LOEMUS. Tym terminem Lidienfowie na~ 
zywali Apollina. 

LOPOPHAGI. Narod ludzi w Afryce, kto» 
rzy naywięcey owocem /eżos Żyli. 

"LOTOS. Owocowe drzewo, ktorego frukt 
to ma do fiebie,iż gdy go cudzóziemiec fko- 
fztuie zapomina o fwoiey Оусќугпіе. 

LOTIS. Nymfa: corka Neptuna: ta przed 
importunią Priapa uciekaiąc przemieniła fię 
w drzewo Lotos: nazwane od iey imienia. 
patrz. Lotos. 

LOXIAS. Przezwifko Apollina. Macrob. 

LUA. Bogini prezyduiąca zadofyć czynie« 


miom i rożnym za krzywdy fatisfakcyom. 


Turn: айу: 16, 
Ра LUBEN- 


232 L. LU. 
LUBENTIA. albo LUBENTINA. Bogini 
prezyduiąca rofkofzom. 

LUCIFER, Syn Jowifza i Jntrzęki: był po- 
liczony między gwiazdy. Jego powinność 
na Niebie ta ieft, iż daie znać fwoim poprze- 
dzaniem o naftępuiącym dniu. Przeto ta 
gwiazda zawfze przededniem pokazuie fię. 

LUCINA. Bogini Połogow. Та2 to fama 
co Juno, ktorey pod tymimieniem przyzna- 
"wanó opiekiwanie бе połogami. 

LUNA. potrz: Хіе2ус, Diana. i 

LUPERCALES. Święta i igrzyfka na honor 
Pana Leśnego Bożka. 

LUPERCI. Popi Bożyfzcza zwanego Pan, 
ktorzy pod czas iego Feftu nadzy chodziłi. 

LUTNIA. patrz: Apollo, Orpheus, Am- 
phion, Linus, Arion, Erato , Mercurius i 
Chione. 

LYAEUS. Prźezwifko Bacchufa. 

LYCAON. Krol Arkadyi. Tego Jowisz 
przemienił w wilka, za to 12 w Kościele iego 


dziecko na ofiarę zabił. Inni inaczey tę bay*. 


kę referuią. patrz: Arkas. 

LYCASTES. patrz: Butes. 

LYCEUS. Gora w Arkadyi poświęcona Jo- 
wifzowi i Panowi tak nazwanemu Boźkowi. 

LYCHORIS. Nymfa Kochanka Apollina. 
Od niey: (iak wielu rozumieią ) nazwane 
było miafto Lycorea zbudowane na gorze 
Parnaffus. 

LYCIDAS. patrz: Caumas. 

LYCIA. Prowincia AfiiMnieyfzey wfławio« 
na wyrokami Jowifza, ktore w mieście Раќа- 
ra nazwanym wydawał, 

LYCI- 


w. 
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LYCIENSES. Narod ludzi w- Azyi Mniey- 
{леу flawni tak z tego iż byli naydawnieyfi 
w fwoim kraiu, iako 2 tego, 12 zawołanemi 
byli ftrzelcami z luku. 

LYCOMEDES. Krol Scyros, do ktorego 
umyślnie Achilles był pafłany aby na woynie 
Trojańfkiey nie znaydował йе. 

LYCUŚ. patrz: Megera, Zetus. 

LYDGES. Xiąże Theffalii. райга: Jphis. 

LYNCEUS. Jeden z pięciudziefiąt Synow 
Egypta. Ten fzczegulnie fam ufzedł śmierci 
od fwoiey Żony Нурегтпейгу iedney z Da 
naidow , inne bowiem wfzyftkie fwoich mẹ- 
Żow pierwfzey nocy wefela w łożńicach po- 


‚ zarzynały. patrz: Hypermneftra. 


LYNCUS. Krol Scythyi: "Ten niewdzię- 
cznym był Tryptolemowi pofłanemn od Се- 
rery umyślnie do niego z tym, aby rolnictwa 
Зеро obywatelow nauczył. Со więkfza o- 
procz niewdzięczności myślał iefzcze Try- 
ptolema zabić, ale go Ceres za okrutne i 
nieczule dobrodzieyftw ferce, w zwierza О- 
ftrowidza przemienila. . 

LYNX. albo OSFROWIDZ. patrz: Lyn- 
cus. “Ten był w kompanii Argonautow, 
wzrok miał tak byftry , iZ przez naygrubfzy 
mur iakoby przez fzkło mogł dobrze wi- 
dzieć. | 

LYPARA. Wyfpa gdzie Vulcan miał fwoią 
kuźnią. ° 

LYRA.: patrz: Apollo, Orpheus. Атрііот, 
Arion, Erato; Linus i Mercurius. 


P5 ŁA- 
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ŁABĘDZ. albo po łacinie: CYGNUS. patrz: 
Cygnus. 
(4ŁANCUCHY. patrz: Eolus, Szaleńfiwo , 
Cajfiopea, Protkeus, 
ŁANI. czyli JELEN SAMICA. patrz: Dia- 
na, Cypari(ljus, Agamemnon. 
ŁBY SIEDM. patrz: Hydra, trzy Łby, p. Cer- 
‚бети 
ŁONA NA NIEBIE BIAŁA. czyli : Dro- 
ga mleczna ¿a Lafea. patrz = Hercules. 
ŁOZKO. patrz: Sen. 
ŁOWY. patrz: Diana, Аеоп, Adonis 
, Orion, Meleager, Adrafies, Arcas. Hyppolitns 
aAcafies, Califło, Athalanta. 
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MACABRUS, albo MACAREUS. Syn Eo- 
la, ten z rodzoną fwoia fioftrą ożenił йе Ca- 
naceą. põtrz: Canacea. í 

MACEDONIA. Kroleftwo w Grecyi na poł- 
noc położone. Przed tym nazywało fię /E- 
monia, Mygdania, Peonia, Bonia, Pieria, i 
Amathia. 

MACHAON. Syn Efculapiufza fławny Le- 
karz przy oblężeniu Troi umarł. 

MACRIS. Corka Arifteufa. Та na fwoieło- 


no Bachufa wzieła w tedy, gdy go Vulcan z . 


ognia wyrwał. Za co Juno złey na nią byłą 
woli, przeto Macris przed Bogini zawziętey 
gniew em fkryć fię mufiała. 

| | МАЈА. 
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MAJA. Jedna z Pleiadow, corka Atlafa i 
Pleione. Jowisz z ofobliwfzym ku niey był 
fercem, i z niey fpłodził Merkuriufza. Taż 
iwoiemi pierfiami karmiła Arkafa: przez co 
wielce naraziła йе Junonie ; ktora nieuchy- 
bnie by była fwoy gniew na nią wywarła, 
gdyby ią był Jowisz nie przemienił w gwia- 
zdę. 


MAŁPA. patrz: Cercopes. 

MAMMOSA. Tak nazywano Cererę, ktorą 
wyrażano z pierfiami pełnemi pokarmu ро 
całym ciele, ona bowiem, według pogan, 
była Matką karmiącą cały świat. 

MANES. Tak nazywały fię dufze ludzi 
zmarłych. Wyftawiano im Ołtarze, i ofiary 
im oddawano na ubłaganie,aby Żyiącym nie- 
przefzkadzały. Niektorzy Poetowie mieli ie 
za Bożyfzcza Piekielne. 

MANTO. Corka Tirefiafa, ffawna Proroki- 
пі. Те gdy Argowie po zburzeniu Theb i 
zabraniy w niewolą ludu między brancami 
poznali, odefiali ią do Delphu i poświęcili 
Apollinowi. Alkmeon Generał woyfka Ar- 
gow poiął ią fobie za Żonę, i miał zniey dwo- 
ie dzieci Amphiloka i Thifiphonę. 

MARATHON. Miafto Attiki. 

MAROTA, 'Tym terminem nazywa fię gło- 
Wa o dwoch twarzach z przodu i z tyłu, 
ktorą, ten cofzalonego udawał, na kiiu nofił. 
Momufa Boźka pofpolicie maluią i wyrażaią 
trzymaiącego takąż glowę na kiiu. 

MARPESA. Corka Jdas. patrz: Evenus. 

MARS. Bożek woyny, Syn Junony. Ta 
bowiem Bogini urażona, iż Jowisz (am z fie- 

bie, 
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bie, nie doloZyw(zy Йе iey, wydał na świat 
Pallade, pofzła nad Ocean w wielkim Zaya 
śleniu iak by йе mogła podobneyże fztuki 
nauczyć , zmordowawfzy fię w drodze ufia- 
Фа przy drzwiach Kościoła Bogini Flory. 
Ta uyrzawfzy Junonę ciekawie pytała fię o 
przyczynie iey podroży, a dawiedziawizy 
fię, obiecała iey na to czego Żądała, fekret 
powiedzieć; 2 tą iednak kondycyą, aby go 
nikomń nie wyiawiała. A ża tym pokazała 
iey pewny kwiat, na ktorym utadlfzy miała 
zaraz począc w żywocie fwoim płod. Тут 
tedy fpofobem Juno wydała na świat Marfa: i 
nazwała go Bogiem woyny. Теп więc Bo- 
žek we wfzyftkich potyczkach i bataliach 
prezydował. Wielkie ferce powziął ku Bo- 
gini Venerze, z ktorą fekretnie bawiącego fię 
fztucznie Vulkan zfzedł, i śmiech z oboyga 
wfzyftkim Niebianom uczynił. Maluią go i 
wyrażaią zawfze zbroynego.od głowy aż do 
ftop, przy nim koguta, czyli Alektriona kon- 
fidenta, ktoręgo'w kura przemienił za to iż 
nie dał należytey baczności, gdy maiąckon- 
fereacyą z Venerą na ftraży go był poftano- 
Wil, on nie czuły w powierzoney fobie ufłu- 
dze, nie poftrzegł iako Vulkan wkradł fię do 
pokoiu, i haniebną fztukę wyrządził Marfo- 
wi. Miał wiele Kościołow fobie zbudowa- 
nych. Hygin: Pauf: Nat: Com: Firmic: Сіс: 
Qvid: Virg. 

MARSIAS. Sławny Satyr: ktory pierwfzy 
był wynalazcą przy Muzyce fpiewania -ry- 
tmow na honor Bogow. Cybele mocno go 

była 
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była fobie. podobała, przeto podroż odpra- 
wuiąc po wfzyftkich Pańftwach całego świata 
iego fobie za kollegę przybrała. Тев pewne- 
go czafu założył fię był z Apollinem, ktoby 
z nich dwoch lepiey fpiewał , *pollo wygrał, 
i zuchwałego Marfiafa przywiązawfzy do 
drzewa ze {kury Żywcem odarł. Ciało iego 
obrociło Йе w krwawą rzekę. Ovid; Metam. 

MASKA. psźrz: Thalia, Momus, Bayka. 

MATUTA. Toż {айо znaczy co Jutrzęka 
albo Leukothea. 

MAVORS. Toż famo znaczy co Mars. 

MAUSOLUS. Krol Caryi, ktoremu po śmier- 
ci Artemifia Krolowa Zona iego, tak wfpa- 
niały wyftawiła nadgrobek , iż go między 
fiedm cudow świata rachuią. 

MEANDER. Rzeka w Theffalii przy kto- 
rey brzegach ЙтаЃгпа moc znayduie йе łabę- 
dziow. 

MECISTES. Jeden z kollegow Ajaxa. 
Homer. 

MEDEA. Wielka i ffawna Czarownica, сог= 
ka Ktefa. Pofzła była za Jazona, ktoremu 
fwoiemi czarami wielce dopomogła do pozy= 
fkania Runa złotego, i za nim fię w podroż 
puściła. Aby zaś (wego Оуса w pogoń za 
nią idącego opoźniła, Brata małego Abfyrta 
na części rozrywała, i rozrzucała po drogach, 
aby Оусіес poznawfzy kochannego Syna- 
czka fwego części, zbierał, atym famym da- 
wał iey czas do ucieczki z Jafonem. Przyby- 
wfzy do Theffalii ftarego А опа, Оуса meża 
fwego Jafona , młodym uczyniła. Aby йе zaś 
pomściła chytrości Peliafza , ktory umyślnie 

Jafona 
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Jafona' wyprawił po Rano złote tym końcem, 
aby go na nieuchybne zguby Życia narażił 
niebefpieczeńftwa , radziła corkom iego, aże- 
by zarznąwfzy i pofiekawfzy ciało Оуса na 
drobne 'kawałki w kotle z pewnemi ziołami 
ktore im dała gotowały, obiecuiąc cudowny 
tey operacyi кисек, że nietylko zmartwych= 
уу (апіе , ale co więkfza młodzianem odrodzi 
йе. Ufuchały niefzczęśliwe согу, gotowa- 
ły według prefkrypcyi Medei ciało Qycafwe- 
go, ale bez Żadnego fkutku, aż na koniec о- 
krutną' czarownicy poftrzegły zdradę z піе- 
powetowaną Оуса utratą, To widząc Jafon 
tak ią fobie zbrzydził, iZ ią porzuciwfzy, z 
Creufą corką Creona w małżeńlkie wizedł 
śluby: o czym dowiedziawfzy fię Medea 
pomściła йе (wego affrontu, gdy Jafona, сог- 
kęiego, i dwoie dzieci ktore z niego miałą 
potruła, to zrobiw(zy wfiadła na woz ktory 
tiẹ na powietrzu fkrzydlaftemi fmokami cią- 
gniony pokazał, i powrociła йе do Colchi« 
dy, gdzie Оуса (wego Eetefa, po iey odie- 
zdzie z tronu zfadzonego, na tron przywros 
cila, Hygin: Ovid: Met: L, Z. Seneka Wedea, 
Nat: Comcs, Paufan. 

MEDIUS-FIDIUS. patrz: Dius-Fidius. 

МЕРОМ, patrz: Caumas. 

MEDULINA. patrz: Aruntices. 

MEDUSA. Jedna z trzech Gorgonow. Z tą 
Neptun w Kościele Minerwy poftąpił fobie 
bezwftydnie. Bogini rozgniewana nieufzano- 
waniem mieyfca i bezbożnością, przemieniła 
w węże warkocz Meduzy, i to iefzcze fpra- 
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wila, Ze ktokolwiek na iey glowę fpoyrzal, 
drętwiał, i w kamien fię obracał. Perfeus 
doftawizy od Merkuriufza Bożka, obowia 
fkrzydlaftego, tak przybrany, natarł na Me- 
duzę, i głowę iey uciął, z krwi z karku fpły- 
waiącey na ziemię urodził fię koń fkrzydlafty, 
imieniem Pegaz , za uderzeniem iego kopyta 
w ziemię, wytryfnelo zrzodło Hipokrene, 
Hefiod: Ovid:w Przem: X. 3. 

MEGANIRA. patrz: Deiphon. 

MEGARA. Corka Creona, a Żona Herkule- 
fa. Pod czas niebytności fwego męża w do- 
mu, w tedy gdy w piekle zoftawał przez nies 
iaki czas, pewny Licus ftarał йе aby'mu ulta» 
piła Kroleftwa i fama бе iego rządom podda- 
ła. To- gdy йе dzieie, Herkules nadieżdza, 
zaftaie napaśnika, ktorego w punkcie zabita. 
Juno zawfze złey woli będąc na Herkulefa, 
iako na tego ktory zrodzony był z Faworyctki 
Jowisza, udawała Ze niewinnie Likus zabity, 
і 2е Herkulefa zbrodnia niewinną krew roz- 
lewaiącego bez kary być niepowinna. A za- 
tym przepuściła fzaleńftwo na niego, w kto- 
rym on zoftaiąc Megare. і dzieci ktore miał z 
niey pozabiiał, Лус: Seneka w Herkulefie 
fRaleiącym. 

Tegoż imienia było miafto i Krolefttwo w 
Grecyi. 

MEGERA. Jedna z trzech Furyi. patrz: 

urie. 

MELAMPUS. Syn Amythaona i Dorippy, 
Wielki Lekarz i fławny Wiefzczak. O nim 
powiadają 12 nawet fzczebiotanie ptafząt rozu- 

; ; miał 
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zumiał. On corki Proeta z fzaleńftwa wy- 
prowadził. 
MELANPIG. patrz: Æchmon. 
MELANION, patrz: Złyppomenes. 
MELANIRA: Tak nazywano z Greckiego 
Bogini Venus, co znaczy, ciemna. Ponie- 
waż ta Bogini lubieżności i wolnego Życia, 
zawfze upatruie i lubi mieyfce fkryte , i cie- 
mne. 
MELANTHO. Nymfa, ktorą tak fobie Ne- 
ptun polubił, 12 przemieniwfzy”fię w delfina 
porwał ią. 


MELEAGER. Syn Eneafza i Althei, Ta go. 
„zrodziwfzy będąc w połogu, widziała, że 


trzy Parki przyltąpiwizy do komina, gdzie 
ogień, był naniecony , włożyły głownią, 
mowiąc te fłowa: Poty to dziecię będzie fie 
chowało , poki fig ta głownia do fzczętu nie 
Jpali. “To zrobiwfzy i wyrzekłfzy odefzły. 
Althea czym prędzey porwawfzy йе, wzieła 
fatalną głownią, zgafiła, i f(chowała. Mele- 
ager przyfzedł(zy do pietnaftu lat, zapomniał 
uczynić ofiary Dianie, ta Bogini rozgniewa- 
na, przepuściła dzika okrutnego, ktory całą 
krainę Kalydon puftofzył. _ Nayprzednieyfi 
z całey Grecyi Xiążęta ziechali fię na polo- 
wanie frogiey owey beftyi, Meleager naywię- 
cey przy tey okazyi pokazal ferca. Przeto 
Athalanta, ktora pierwfza porazila beftyą , i 
do ktorey tym prawem zwierzyna należała, 
po ubiciu oney , darowała mu głowę: co 
wielce uraziło Braci Alchei amarykuiących 


па tę Meleagra nad nich preferencyą, ktorzy , 
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upominali йе żwawo о е2 dzika glowe w 
`nadgrode fwoiey dzielności. Lecz młody Ka- 
waler Meleager klutliwych Wuiow twoich w 
owey zwadzce wfzyftkich pozabiiał, i w kro- 
tce potym z Athalantą w dożywotnie przyia- 
Źni wfzedł śluby. . Althea chcąc fię pomścić 
śmierci Braci fwoich па Synu, fatalney doby- 
wfzy głowni rzuciła w ogień , ktora im bar- 
dziey fię paliła, tym wiekfzy w fwoich wnę- 
trznościach bol cierpiał Meleager, aż na ofta- 
tek za fpaleniem iey, w ciężkich i on bolach 
Życia dokonał. Althea z rozpaczy iż Braci i 
Syna poftradała, fama fobie zadała puinałera 
śmierć. Ovid: w Przem: Нур: Paw, 

MELICERTES. Syn Athamafa i Jno. -Ten 
uciekaiąc przed fzaleńftwem Оуса fwego, 
rzucił ie w morze i ftał fięBożkiem morfkim 
patrz: Jno, Leucothee, Tenże to fam со Pa- 
lemon. | 

MELISSA. Jedna z owych Nymf, ktore 
malemu Jowifzowi fłużyły, przemieniona by- 
ła w pfzczołkę, 

MELITIS. Greczyn, ktorego głupftwo nie- 
śmiertelności podał fwoićmi wierfzami Homer. 
O nim to ieft śmiechn godnego, iZ nigdy nie- 
mogł więcey nad pięć zrachować. Gdy йе 
ożenił, nie śmiał do fwoiey Żony ffowa prze- 
mowić, tym йе wymawiając, Żeby Де nie n- 
raziła i nieofkarzyła go przed Matką. 

MELLONA. Bogini Pfzczoł. Do niey na- 
leżało mieć о wfzyfikim co kolwiek do za. 
mnożenia ich i obfitości miodu należało , fta- 
ranie. 

Dykcyon: Mytolog: Q MEL- 
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MELPOMENE. Jedna z dziewięciu Muz, do 
ktorey Tragedya, czyli wiersz opifuiący chwa- 
lebną iaką Bohatyra akcyą z dyfkuriem ro- 
Żnych w to wchodzących ofob, należała. 
Snycerze i Malarze wyrażaią ią w poftaci mło- 
dey Рату ‚ w pofturze bardzo poważney, 
wipaniale ubraney, w obowiu nazwanym Co- 
thurnus, ktorego zażywali dawni Aktorowie 
do reprezentowania na teatrum Tragedyi, 
przy tym w iedney ręce trzymaiącą Бегіа i 
korony, w drudiey ршпаї, „Vat: Comes: Ovid, 
Hygin. 

MEMNON. Krol Abydos, Syn Tithonai 
Jutrzęki. Tego Achilles przy oblężeniu Troi 
zabił, on bowiem z partyą znaczną woyfka 
przyfzedł był temu miaftu na fukurs. Gdy 
cialo iego na ftus do fpalenia położono, wtedy 
Apollo na proźbę Jutrzęki przemienił go w 
ptaka; ktory bardzo będąc płodnym niezmier- 
ną moc tegoż rodzaiu ptafząt rozmnożył, z 
ktoremi aż do Marzyńłkiey przeniofł fię zie- 
mi, z tamtąd corocznie przyłatywały ftadami 
do grobu Memnona, gdzie z fiebie ofiarę przez 
zabitych kilka par, walcząc między fobą, zo- 
ftawiali. O iego pofągu to mamy pamięcigo- 
dnego,' Że ile razy Jutrzęka wfchodziła,ifłoń- 
ce pokazuiąc fię zaczęło ią fwoiemi oświecać 
promieniami, zaraz flychać. było iakąś dzi- 
wną melodyą, właśnie iakoby йе zdawał tym 
brzmieniem fwoią oświadczać wdzięczność. 
Hom: Ран. 

МЕМАрЕЅ, Toż famo znaczy co Bacchan- 
tes. 
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MENALE. Gory nad rzeką Eurotas, gdzie 
nayczęściey Apollo lubił wygrywać na ftyo-. 
iey lirze przemienienie Daphne w laur. 

MENALIPPA. Sioftra Antiopy Krolowy 
Amazońfkiey. Та doftała бе w niewolą Her- 
kulefowi, ktoremu za wykupno iey, dano 
broń i pas Rycerlki ktotego ona zażywała. 

MENALIPPUS. Obywatel Thebańfki. Ten 
w oblężeniu miafta Theby ranił Tydeufza, lecz 
ten w krotce potym zamordował Menalippa, 
na ktorym , iak Poetowie wnofzą, fpełniła 
йе kara Diany, ża to iZ niegdyś Menalippus z 
Cornetho fprofanowali Kościoł iey. patrz + 
Cornetho i Euripylus, Euripid. 

MENE. Тох famo znaczy co Fltonia. 
MENECEA. Corka Creona Krola Thebow. 
Ta zginęła rozbraniaiąc poiedynkuiących E- 
theocla i Polinicefa fwoich blifkich krewnych. 

MENELAS. Brat Agamemnona Krol Lace- 
demońfki. Теп miał za żonę Helenę, ktorą 
Paris wykradł i tym niefotemnym poftępkiem 
dał okazyą ftrafzney woyny między Grekami 
i Troiańczykami. Menelas fwoim męftwem 
wawil йе w oblężeniu Troi, po ktorey zbu- 
rzeniu odebrał Helenę Żonę , powrocił fię z 
nią do domu i w krotce potym umarł. Hom: w 
2ай: Eurip: Sopho. Ovid: Hygin. 

MENELEUS. Sławny Centaurus. 

Tymże nazwifkiem ieden 2 pfow Akteona 
zwał fię. 

MENEPHRON. Młody Kawaler rodem z 
Thefialii, ktory przez omylkę z Matką iakoby” ` 
z Zona obcował. Diana oboie przemieniła w 


plow: 
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. MENESTHEUS. Syn Arifthoufa i Philome- 
dufy, zginął w oklężeniu Troi odParifa. 

MENESTHO. Nymfa ofobliwfzey pamięci, 
ktora о wfzyftkim cokolwiek kiedy mogła wi- 
dzieć, albo ftyfzeć dziwnie pamiętała. 

MENIUS. Syn Lycaona, wraz z Qycem prze- 
mieniony był w Wilka, ktorego Jowifz za 
bluźnierftwa przeciwko fiebie wyrzeczone 
zgniotł. е 

MENOETES. Jeden z Collegow Encafza, 

ktory iego okrętami dyrygował po śmierci 
Palinura. 
“ MENOETIUS. Xiąże Greckie, fławny i wiel- 
ce wzięty w fwoim kraiu, on był Оусет Pa- 
trokla, fam zaś pochodził od Eginy Corki A- 
Тора Faworytki Jowifza. 

MENTA, albo MIENTA. Jedna z Fawory- 
tek Plutona, ktorą Proferpina przez zazdrość 
przemieniłąa w zioło Mienta nazwane. 

MENTOR. Nauczyciel Telemaka, człowiek 
wielkiey nauki i wyfokich fentymentow był 
owych czafow. Niektorzy pifżą, iż Miner- 
wa w ofobie Mentora edukowała Telemaka, i 
iego . nieodftępowała w podroży gdy Оуса 
fwego po zburzeniu Troi ро rożnych kraiach 
fzukał, Homer: Paufan: de Fenelon. 

MEPHITIS. Bogini fmrodow i waporow 
zaraźliwych. Tacit: Serb. 

MERA. Јтіе fuki Jkara. patrz: Jkarus, albo 
Erigona. 

MERCURIUS. Syn Jowifza i Maji: Bożek 
Krafomowftwa, handlu, złodzieftwa, i zło- 
dziejow. Przy tym był Ройет Bogow, a 


fzezegulniey Jowifza, ktory mu i do głowy, 
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i do koftek u nog przydał fkrzydełka dla po- 


fpiechu w zleconych fprawunkach. Do niego 
należało dufze zaprowadzać do piekła, i wy- 
/prowadzać na ten świat. Muzykę dofkonale 
umiał. On Apollinowi bydło pafącemu fztu- 
kę wyrządził ,- gdy mu tak kfztałtnie kilkana- 
ście wołow ze ftada, przy tym fahaydak z 
ftrzałami iluk, tudzież lutnią ukradł; Ze ten 
ani poftrzedz ani zmiarkować nie mogł, ktoby 
tę kradzież popełnił. Co więkfzą, doftawfzy 
w tedy Apollinowey lutni, tak melodyinie na 
niey , bliikQ, Argufa pilnuiącego krowę Jo, 
wygrywał, iZ go na wfzyftkie ulpił oczy, i 
fpiącego zabił.  Battufa w probierfki kamień 
przemienił. Marfa z okowów , ktoremi go 
był Vulkan ufidlił, uwolnił. Prometheufzado 
Gory Kaukazu przykował. Miał wielkie re- 
fpekta u Bogini Venery, ktora z niego uro- 
dziła Hiermaphrodita. Wyrażaią go pofpoli- 
cie trzymaiącego w ręku lalke z okręconemi 
wężami, со йе nazywa Caduczus,a przy gło- 
wie i przy nogach fkrzydelka. patrz : Cadu- 
сепз. Nat: Comes, Ovid; Hygin: Pauf: Firme 
Apollod. 
MERMEROS. Так йе nazywał flawny Cen- 
taurus. 
MEROPA. Jedna z Pleiadow. 
" METAMORPHOSIS. Przemienienie iedney 
rzeczy w drugą, iako to człeka w Бећуд, w 
drzewo, w kamien: o tych przemianach ktore w 
famey rzeczy nigdy nie były, Poetowie baiati, a 
te ich baśnie, zwłafzcza rożne ludzi i rzeczy 
przemiany, opilał wierfzem łacińfkim Ovidius 
Q3 w Хїө- 


——— n s r с=т 
а ситинин z "aw 


| : 
| 
|| 


ji 


л 


246 М, МЕ, 
w Xiedze ofobney nazwaney Metamorphofis 
Ovidii. 

METEMPSYCOSIS. Tym terminem nazy- 
wa йе śmiefzne niektorych Filozofow zdanie, 
nauczaiących, iako by dufze z ciała do ciała 
przechodziły,z iednegoumieraiącego do drugie- 
go rodzącego йе człowieka, albo w zwierze, 
albo w ptaka po śmierci pierwfzego ciala prze- 
nofiły fię. 

METHEUS. Jeden z trzech koni Plutona, 
tym imieniem nazywał Пе. 

METRA. Corka Erifikthona. Ta z wielkim 
ku Neptunowi była affektem i przywiązaniem. 
Co zawdzięczaiąo Bożek Morfki , tę iey las 
{Ке uczynił, Ze iey nadał moc przemienienia 
fię w coby tylko chciala, i kiedykolwiek by 
fobie życzyła. Tey mocy fobię pozwoloney 
częfto Metra zażywała dla nafycenia Оуса 
cierpiącego nieznośny głod, ktory ią przeda- 
wał pod го2петі poftaciąmi, iuż wołu, iuż 
fłonia, iuż konia, iuż infzego zwierza, a CO- 
kolwiek grofza z/tey przedaży zebrał, wfzy- 
ftko to przeiadł i przepił, a nigdy fię nefycić 
nie mogł. patrz: Erefićthon. 

MEZENTIUS. Krol Tyęrenow, tyran. dzi- 
wnie okrutny. Mial zwyczay niewinnych lu- 
dzi iedynie z tąd, Że mu йе niefpodobali, za- 
rzynać; albo trupa z żywym obroconemi do 
fiebie twarzami wiązać, i poty tak fkrępowa-= 
nego trzymać, poki z fetoru i zarazy oftatnies 
go ducha nie oddał. Ale naoftatek Tyrreno- 
wie nie mogąc okrutnych dłużey cierpieć rzą- 
dow, zbuntowali йе. Eneasz.woynę mu wy- 

powie- 
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powiedział, zbiť, i famego zamordował Ty» 
rana. í 

MGŁA. patrz: Chaos. 

MICENE. Miafto w Peloponefie fławne A= 
gamemnonem, ktory tam był Krolem. 

MICTEA. patrz; Anthiope. 

MIDAS. Syn Gordiufa, Krol Phrygii. Ten 
z wielką ludzkością przyiął do fwego kraiu 
Bacchufa, ktory iego grzeczność zawdzię* 
czaiąc, przyrzekł mu, Ze o cokolwiek by go 
profil, otrzyma. Midas ukontentowany hoy- 
nemi Bachufa obietnicami. profil go; aby to 
wfzyftko czego fię kolwiek dotknie, przemie- 
nilo Пе w złoto, co łatwo otrzymał. Ale w 
krotce odźałować nie mogl glupiey fwoiey 
chciwości, ponieważ wfzyftko obracało fiew 
Złoto za naymnieyfzym ręki iego dotknieniem, 
nawet u ftołu pokarm chleba, i wody w dro- 
gi metal przemieniał fiş, gdy on tym czafem 
oftatni glod cierpiał. Со widząc Midas profił 
ufilnie Bacchufa, aby fwoy dar odebrał od nies 
go, wyfłuchał Bożek i na ten koniec w rzece 
Paktolu kazał mu йе umyć.  Temuż Midafowi 
Apollo ba ukaranie fprawił , Że mu ufzy ośle 
urofły, a to za to, iż przekładał w śpiewaniu 
Satyrow Pana i Marfiafa, nad niego. Ovid: w 
KMięg: Przem: Hygin. 

MIECZ. patrz: Sprawićdliwość. Ругата, 

MILCZENIE. : Bożyfzcze pod Allegoryą. 
Malowano albo wyrażano Milczenie w ofobie . 
człowieka przyciikaiącego ufta palcem: albo 
w ofobie Niewiafty: taka ofoba nazywała fig 
Muta, czyli Niema Bogini. 

Q4 MIET. 
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+ MILET. Miafto, ktore pewny Milet z Ar- 
gei i Apollina zrodzony wybudował w Caryi, 
i tam przed zapalczywością Jowisza fchronił 
fię aby niebył karany za to; iż Minofa detroni- 
zować zamyślał. - ` 
MILO CROTONIATES. Był to fzermierz 
niezwyczayney fiły, ktory ną barkach potę- 
Znego wołu nofił, ido razu pięścią go zabił. 
Ten w lefie widząc potężne drzewo w poł 
trochę' przełupane , chcąc go na dwoie ręko- 
ma rozizczepić, tak dwie części rozdarte ras 
ptem do kupy zfzedlfzy бе, ręce iego we frzo- 
dek ściśnęły; iZ żadnym fpolobem nie mogł 
бе ratować, tym czafem lew w takie go na» 
padłfzy fytuacyi, rozfzarpał; infi zaś powia- 
daią że wilcy go tak uwikłanego rozfzarpały 
i ziedli, 

MIŁOŚC. patrz: Cupido. 

MINEUS. Thebańczyk rodem, tego corki 
nazwane /Więeides przemienione były w nie» 
dopyrzow. 

MINEIDES. Corki Mineufa trzy: iedna A- 
łeithoe, druga Climena, trzecia Jris. Za ta 
iż pogardzały Bachufem, i w święto Orgia na- 
zwane, ~a na honor. Bacchufa poftanowione 
przez wzgardę Obrządkow iego robiły , od 
tegoż Bożka przemienione były w niedopy= 
rzow , ich zas robota to left, płutno, w 
blufzcz. Ovid: w Xięg; Przem. 

MINERVA. albo PALLAS. Bogini, mądro- 
ści, fztuki Woienney, i rożnych Kunfztow. 
Corka Jowifza, z muzgu bowiem iego, cała 
w zbroi od glowy aż do ftop ubrana wyfko- 
czyła. Poetowie przydaią, iż Jowisz aby ią 
à wydał 
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wydał na świat, kazał Vulkanosvi aby go w 
łeb fiekirą ciął , co gdy uczynił, wnet zbroy- 
naBogini z głowy rozciętey zawitała na świat. 
Ta z Neptunem kłociła fię względem imienia , 
iakieby przyftało nadać Miaftu Cecropis, ftanęło 
na tym, iZ kto z nich dwoyga, wyprowadzi 
z ziemi za uderzeniem pięknieyfzą i millzą 
rzecz, ten będzie miał prawo nadania nazwi- 
{Ка miaftu iakie бе mu tylko będzie podobało. 
Azatym uderzy Pallas fwoią włocznią w zies 
mię, aż na tych miaft wyrofło oliwne drze- 
wo, uderzy Neptun ftvoim ofczepem, 22 oto 
wyfkoczył koń, albo iak inni mniemaią Pegaz. 
Z tąd Bogowie naradzaiąc fię, przyznali wyż 
graną Minerwie, “ponieważ oliwa ieft znakiem 
роко, koń zaś woyny. “Tak więc Miner» 
wa miafto Cecropią nazwała ad imienia fwego 
Athenami, Grecy ią bowiem zwali Athenesi 
Wyrażenie tey. Bogini, czyli w Malarikiey, 
czyli w Snycerfkiey. fztuce bywa takie: Ofoba 
zbroyna od głowy do йор, trzymaiąca w re- 
ku: włocznią, przy nogach leżą rożne inftru- 
menta Matematyczne, па znak; że nie tylko 
ieft Bogini oręża; ale i Nauk; iakosi rożnych 
kunfztów. Cartari o obrazach Bogows Орій 
w Xięg: Przeni: "Nat: Comes, Homer: Hyg: 
Panf. ; 
MINOS. Syn Jowisza iEuropy, Sędzia Pie: 
Кешу. Теп mfzcząc Йе śmierói Syna fwego 
Androgeufza (patrz: Androgeus) zabitego 
od Atheńczykow i Megarenfow, woynę im 
wypowiedział, i po rożnych utarczkach ZAwy- 
cięftyo nad niemi otrzymał.  Miafta M gary 
| Qs dobyl 
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dobyl przez zdradę Scylly corki Niza Krola 
tegoż тіайа, a to tym fortelem. ° Scylla ucię- 
ła Oycu fwemu fatalny na głowie włos, na 
ktorym cała moc, i fzczęście zależało , i od- 
dala go Minofowi, ktory tak przycifnął Ateń- 
czykow, iż mufieli go 6 pokoy profić , co i 
otrzymali za podpifaniem uciąźliwych nader 
kondycyi, między innemi tey: aby mu согог 
cznie fiedmiu młodzianow, 1 fiedm panien A- 
tenczykowiepofyłali na pożarcie Minotanro- 
wiy Minos z tym йе światem pożegnawfzy 
zalzedł do Piekła, gdzie Bożyfzcze, Fatum, da: 
ło mu w ręce krubkę z lofami Życia ludzkiego, 
mulia więc tam ofieść na wieki i [prawować 
urząd Sędziego dusz , na tamten świąt przy 
chodzących. Nat: Com; Оша; Р irg. 

MINOTAURUS. Dziwotwor, albo Моп- 
firum, “o ieft, poł człeką a poł wołu, zro- 
dzony z Pafiphae Żony Minofa, ktory te. ftra- 
fzydło zamknął w Labyrincie, ponieważ okos 
Исе puftofzyło, i ziadało ludzi. Thefeus w 
kompanii kilku Kawalerow: i Panien Greckich, 
na pożarcie ftrafzydłu, według baniebnego 
Traktatu uczynionego z.Minofem Krolem Kre- 
teńfkiem, ройапу; zabił Dziwotwora, i fzczę= 
śliwie z Labyrynthu za nicią kłębufzka od A- 
ryadny Corki Minofa danego poznaczywfizy 
fobie przyście wyfzedł. patrz: Thefeus. Virg: 
Qbid: Plutar: w Życie Т hef, 

MINTHA, Toż famo znaczy co Menta czy 
li Mienta. patrz: Menta. 

МОР. patrz: Brifes, Meliffa albo Mellona. 

MIŁOSIERDZIE, albo MISERICORDIA. Bo- 
Żyfzcze Allegoryczne. Winowaycy ucieka- 


iący 
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iący йе do Kościoła tey Bogini wyftawiońe- 
mu ;' znaydowali i ciefzyli йе przywileiem 
befpieczeńftwa. paźrz: Hyllus. 

MIRSILUS. patrz: ,Candaulus. 

MŁOT. patrz: Vulcan. 

MNASYLUS. Młody, Satyr, ktory zmowi- 
wfzy йе z Chronis i Egle, kwiatami fkrępo- 
wali ftarego Sileną Satyra. 

MNEMOSYNE. Bogini pamięci, ktorą Jo- 
wisz wielce ukochał, i miał z niey dziewiec 
corek ktore бе nazywały Muzy. Połog fwoy 
na gorze Pierius odprawiła. 

МОС. Bożyfzcze. Allegoryczne. patrz; 
Cnota. 

MOCOWANIE SIĘ. Między го2петі Ry- 
cerlkiemi czwiczeniami , mocowania Пе fztu- 
ka miała także mieyfce niepoflednie: Dway 
Mocarze nadży oliwą пайпагоҳуапі wziąwfzy 
йе za barki poty Пе fzamotali, poki iedendru- 
giego nie pokonał i nie obali! na ziemię. 

MOLORCHUS. Pafterz w kraiu Cleonii, kto- 
ry Herkulefa bardzo ludzko do fiebie-przyiął; co 
zaw dzięczaiąc Herkules zabił lwa w puzfźczy 

emeyfkiey, bardzo trzodzie i ftadam pomie- 
піоперо Pafterza fzkodę czyniącego. 

MOLOSSUS. Pyrrhufa i Andromachy Syn. 

'Tymże nazwilkiem częftokroć nazywano 
Jowifza z tąd, iż Моіойї, narod ludzi w kra- 
iu Fpirze miefzkaiący ofobliwfzą mu cześć 
wyrządzali. 

Jednemu z pfow Acteona imie było Molof: 

us. 

MOMUS. Syn fnu i Nocy , Bożek Zartow. 

Jego 
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Jego .zabawa naymiłfza była, przetrząfać fpra- 
wy Bofkie i ludzkie, śmiało przyganiać, i 
nic bez cenzury nie opuścić. Snycerze i Ma- 
larze wyrażaią ро w poftaci ofoby- Żartobli- 
wey, zdzieraiącey z twarzy matkę, trzyma- 
iącey oraz w ręku. marotę, czyli lalkę o 
dwoch twarzach na kiiu. Gdy Neptun ufor- 
mowął żywego wołu, a Vulkan Człowieka, 
Minerwą zaś wybudowała dom; Momus temu 
wfzyftkiemu znalazł co przyganić: rogi u 
wołu (powiedzial) na złym mieyfcu wyra- 
faig, nałeżalo by fię, aby albo nad oczyma, 
albo ną barkach były lokowane, dla lepfzego 
impetu bydłęcia w bronieniu fię. Co йо czło- 


wieka, nic by lepfzego nie było, iąko aby do 
у Lepi zeg У у 


ferca małe miał okienko, dla przeyrzenia fkry- 
tości myśli ludzkich.  Naoftatek budynek do 
pomiefzkania inwentowany od Minerwy nie 
left wynalazkiem. dofkonale wygodnym, po- 
nieważ maiąc czafem złego бада, trudno z 
domoftwem йе umknąć. Lucian: w fwoich 
Rozmow. 

MONETA. Pod tym imieniem cześć odda- 
wano Junonie iako Bogini obrad. То flowo 
Moneta, pochodzi od łacińikiego moneo, co 
znaczy upominam, przeftrzegam. Ct: Plut: 
Suidas. 

MONOSCELES. patrz: Scyapodes. 

MONSTRUM albo STRASZYDŁO , DZI- 
WOTWOR. patrz: Andromeda, Egida, Ca- 
dmus, Harpie, Phedra, Circe, Egeftus, Glau- 
cus, Scylla, Syrene, Partenope, Triton, 
Sphinx, Minotaurus, Chimera, Hefione. 
MOR- 
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MORPHEUS. Jeden z Urzędnikow Bożka 
Snu. Ten kogo йе tylko głowką maku, do- 
tknął, zaraz zmorżony пет zafy piać тойа: 
fpiącemu rożne na oczach i głowie figury 
kryślił, według ktorych rożne “hy fpiacemu 
przychodzily. 

MUCHA. patrz: Jo. 

MUTA albo NIEMA. Bogini milczenia: u- 
rodziła йе z Rzeki Almon. ` Jowisz kazał iey 
urznąciężyk, ido piekła wtrącić za to, iZ 
przed Junoną wyiawiła iego ścifłe z Juturną 
zachowanie. Merkurius widząc iey urodę 
niepofpolitą, wziął za Zone, i miał z niey 
dwoie dzieci nazwane Lares, ktorym takież 
ofiary јако i Geniufzom Familiarnym ' czy- 
niono. 

MULCIBER. Nazwifko Vulkana. 

MURCIA. Bogini Niecnotow i zdraycow. 
MURTIA albo MYRTIA. Tak йе nazywała 
Venus od myrtowego drzewa, ktore iey by- 
ło poświęcone. 

MUZY. Boginie umieiętności , nauki, ro- 
Znych kunfztow, Corki Jowifza i Mnemofyne. 
Było ich dziewięć, Clio, Melpomene, Thalia, 
Euterpe, Terpfikore, Erato, Calliope, Ura- 
nia, i Polimnia. W zgromadzeniu ich Apollo 
prezydował. Pałmowe i laurowe drzewo, 
rożne zrzodła,iako to:Hy pokrene, Caftalia, rzeka 
Permefius, im by ły poświęcone. Miefzkały na 
Gorach Parnaffie, Helikonie, Pierius, i Pin- 
dzie. Koń P egaz na ty eh gorach albo w oko- 
licy ich nay częściey йе рай. patre w ofobno- 


ści wfzyfikie te imiona. 
MYNKS. 
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MYNES. Krol Lyrneffy, mąż Brifeis. patrz: 
Brifeis. 

MYRMIDONES. Były to przed tym mro- 
wki, ale Bogowie przemienili ie w ludzi. 
patrz: Eacus. Ciż z Achillefem przy oblęże- 
niu Troi znaydowali бе. 

MYRRHA. Corka Cynira. Z tą Оусіес za 
miaft Żony przez niewiadomość obcował. Sta» 
ło Пе to przez zdradę złośliwą Ochmńiftrzyni, 
ktora za miaft Żony Cynira , wprowadziła do 
pokoiu fypialnego corkę, со poftrzegłfzy 
Оусіес chciał puinał utopić w (егей corki, ale 
ona w tym punkcie przemięniła е w drzewo, 
ktore do tych czas fączy z fiebie gumę, czyli 
Myrrhęs Myrrha byłą matką Adonis Bożka. 

MYRTHILUS. Stangret Oenomaufa, zro- 
azony 2 Merkurinfza i Myrtho. Tego Pelops 
przekupił ; aby gdy przyidzae uganiać Пе w 
żawody. z Qenomaufem Oycem Hyppodamii, 
o ktorą йе Pelops ftarał, i ktorey -doftać ina- 
czey nie można było, tylko przez zwycię- 
ftwo w zawodach, po trofze opoźniał йе, 
albo innym iakim 'fpofobem fprawił to, aby 
Pelops do mety iego Pana uprzedził. Myr- 
thillus wyiął lon utrzymuiący na ofi koło, a 
tak gdy Пе 2 Oenomaufem rofpędzit, koło w 
biegu fpadło , Oenomaus z woza fpadł i kark 
fkręcił. Polops po zdradliwie otrzymanym 
do mięty. zakładzie ;  Myrthilla y morzu za 
zdradę fwego Pana utopić rozkazał , za miaft 
ńadgrody , ktorą mu byť za tę fprawkę o- 
biecał. , 

MYRTHO. Slawna Amazonka, kochanka 
Merkuriufza, z ktorey йе urodził Myrthillus, 

| ; MYR- 
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MYRTIA. Przezwifko Venery. patrz: Mur- 


tia 

MYSCILLUS. Obywatel miafta Argos. Ten 
nie mogąc wytozumieć Wyroku Bożkow, kto- 
ry mu nakazywał: budować na takim mieyfcu 
miafto, gdzieby razem i defzcz padał, ірово- 
da była ‚ błąkaiąc йе i upatruiąc po rożnych 
kraiach, a nie mogąc nigdzie fpełnienia wy- 
roku upatrzyć, zaltanowił йе we Włofzech, 
widział bowiem tam Niewiaftę fwywolnego 
Życia płaczącą, do ktorey odpowiedz ową 
Bożkow ftofował: wybudował na onymże 
mieyfcu miafto i nazw: ał go Crotona. 

MYSIA. Kroleftwo w А zyi. 

MYSLISTWO, MYSLIWY. patrz: Diana, 
Akteon, Adonis, Orion, Meleager; Adraftus, 
Arkas, Hyppolitus, Acaftus, Califto, 

MYSZ. patrz: Crinis. 


NZ za N. 
NAIADES. Сол Nereufa i Dorydy, mialy 


zwierzchność nad rzekami i zrzodłami: mia- 
no ie i czczono za Boginie. patrz: Nais. 

NAIS, Nymfa mief ЛК: aiąca йа gorze Jda. 
Capis Krol Phrygii poiął ią był fobie za żonę. 
TaZ potym przemienila йе w zrzodło tegoź 
imienia. Wiżyftkie Boginie i Nymfy nad rze- 
kami i wodami miefzkaiące od iey imienia 20- 
wią Пе Naiades. ` 

NAPEES.. Corki Nereufza i Doris. Те mia- 
ły zwierzchność i pieczą łąk i zaroślin czyli 
chruftow. 

NA- 
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NAPHTE. Maść zaraźliwa ktorą Medea po- 
fmarowała, albo raczey zaraziłą fuknią i ko- 
ronę ktorą Creuzie powtotney Jafona żonie 
w podarunku pofłała. Plutar. 

NARCISSUS. Cephifa i Liriopy Syn. Tak 
był cudney urody iż go wfzyftkie Nymfy ko- 
chały, on iednak fpoleczeńfitwa ich i niegodzi. 
wey unikał przyaźni. Echo także Bogini, 
nie mogąc go Żadnym fpofobem ułowić z żalu 
i rofpaczy ufchła.  Tirefias Wiefzczek Rodzi- 


com Narciffa przepowiedział, Że poty iclr Syn: 


żyć będzie, poki Йе farnego niezobaczy. Pe- 
wnego dnia powracaiąc z polowania, zmor- 
dowany przyfzedł do zrzodła gdzie czerpaiąc 
wodę, uyrżał w wodzie iak w zwierciedle 
fwoią ofobę, a przypatruiąc fię przedzi- 
wney fwoiey urodzie, fam w fobie Пе nie- 
zmiernie zakochał; z czego nieznacznie co 
dzień bardziey a bardziey fech: aż na oftatek 
Bogowie zlitowawfzy fię, przemienili go w 
kwiat Narcys. Ovid: Met: Hygin: 
NAUPLIUS. Krol Wyfpu Eubei, Оусієс 
owego Palamedefa, ktorego [Лез z niekto- 
remi przednieyfzemi Grekami zmowiwfzy 
fię niewinnie przy oblężeniu Troi kamieno- 
wać tozkazał; co Oyca tak uraziło, iż co tyl- 
ko mogł złego wyrządzać pod, czas nieby« 
tności w fwoich dobrach Panom Greckim, to 
wfzyftko iak nayzłośliwiey fprawić nie omie- 
fzkał. Со więkfza, potrzegłfzy że Flotta 
Grekow, ро otrzymanym zwycięftwie do do- 
mu powracaiąc Пе w wielkim niebezpieczeń- 
ftwie przez nawałność moriką zoftawała; ù- 
myślnie 
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myślnie na brzegach na przeciwko nayniebez- 
piecznieyfzym niieyfcom i ukrytym w morzu 
ikałom wielkie ognie napalić kazał, aby ftyr- 
nicy widząc światło, a mniemaiąc bezpieczny 
port, „w gorfze niefzczęścia fwoią wpędzili 
flottę. ` Jakoż wiele było okrętow ktore tam- 
tędy udawfzy fię pod czas ciemniey nocy, о 
fkaly rozbiły йе z ftratą wiela zacnych Gre- 
kow:  Ulifies iednak i Diomedes fzczęściem 
iakimści wyfzli z niebezpieczeńftwa o czym 
Nauplius powziąwfzy wiadomość, ledwie йе 
ze złości nie wściekł, na oftatek rozfpaczaiąc 
z fzezęścia tych ktorych zguby pragnął, wfka- 
czył w morze. 

Tegoż imienia był iefzcze Syn Neptuna i 
Amymony. 

NAUTES. Rodem Trojańczyk kollega w 
podroży Eneafza. Ten Eneafzowi widocznie 
przełożył, iż wfzyfikie niefzczęścia ktore mu 
йе trafiały, nie z kąd inąd tylko z nienawiści 
Junony pochodziły. Æneid: Хир: 5. 

NAWALNOŚC. po łacinie TEMPESTAS. 
Rzymianie czcili ią iako Boginią. 

NAXOS. Wyfpa па Morzu Egeyfkiu, gdzie 
Thefeus na pewney fkale porzucił Ariadnę. 

NECTAR. Napoy Bofki,, ktory Hebe, a po- 
tym Ganimedes Ворот a ofobliwie Jowilzowi 
Nnalewał. 

NEEREA. Nymfa, fłońca ofobliwfza Fawo- 
гука miała dwie corki. 

Tegoż imienia była pewna Pafterka. 
NELEUS. Syn Neptunai Tyro Nymfy. Ten 
edąc tyypędzonym z Thefialii od {wego Bra- 
ta Peliafza przeniofł Пе do lacedemonii, tam 

Jykcyon: Му гов: poiął 
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poiął za Zone Chloris, i miał z niey dwana- 
ścioro dzieci. Herkules ie wraz z Оусетро- 
mordował, iędnego wyiąwfzy Neftora' nie- 
przytomnego na ow czas w domu, a to za to, 
iż mu pfzebieraiącemu йе do Hifzpanii, przez 
fwoie dobra przeyścia zabraniał. 

NEMEA. Powiat w kraju Elidzie, gdzie ob- 
fżerna znaydowała йе pufzcza, ‘ffawna fro- 
gim i niezwyczayney wielkości lwem, ktore 
go Hercules z rozkazu Euryfteufza, a bardziey 
to czyniąc dla przyiaźni Molorcha, zabił. 

Tegoż imienia był уп Jowifza i Luny czy- 
li Xiężyca , od ktorego (iak powiądaią ) po- 
chodzi Licurgus. f 

NEMESIS, albo ADRASTEA. Bogini zem- 
Йу, corka Jowifza i Potrzeby: Do niey na- 
leżało karać złych, i tych wfzyftkich ktorzy 
fzczęścia fwego nie umieiąc fzanować, na złe 
zażywaią go. Wyrażenie iey bywa takie: ©- 
foba z fkrzydłami, trzymaiąca w iedney rece ` 
pochodnie palaiące, w drugiey węże, na glo- 
wie korona z ktorey ieleni rog wychodzi. 

NENIA. Bogini pogrzebow. 

‘NEOPHRON. patrz: Egipius. 

NEOPTOLEMUS. Nazwilko Pyrrhufa Syna 
Achillefowego. i 2 

МЕРНЕ Е, Zona Athamafa, Matka Phryxa 
i Helle. Ovid: Nat: Сот. 

NEPFUNUS. Zrodzony z Saturna: i Rhei. 
Pod czas podziału rządu calego świata mię- 
dzy Bracią Jawifzem, Plutonem, iemu fiędo- 
ftaty wfzyftkie morza i wody, przeto go mia- 
no za Boga morfkiego. Rhea Matka tymże 
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famym fpofobem, iako i Jowifza przed ziadli- 
wym ukryła Saturnem. Dała go do wycho» 
wania Paftuchom. Ten przyfzedłfzy do do- 
fkonalych łat, poiął za Zone Amphitrite, o- 
procz tey: miał inny: ch wiele tak z Вой ikiego 1а= 
ko ludzkiego rodzaiu. Jowisz go z Apolli 
nem wypędził z Nieba, za to, iż bunt przes 
ciwko” niemu podnieść zamyślali.  Zaczym 
obydwa wygnańcy, udalifię do Laomedona 
Krola Troiańfkiego, na оҳу czas ftoleczne mia- 
Ќо reparuiącego, podięli mu йе tedy mury 
tego miafta w około podnieść za pewuą zgo- 
dzoną zapłatę. Ale gdy po fkończoney robo- 
cie Laomedon nie chciał Setpa ać kontraktu, 
obydwa Bogowie fwoiey krzywdy mścili fię. 
Neptun albowiem ftrafzn: у powodź na miafto 
przepuścił, a co więkfza ftrafzydło moríkie 
naflat, ktore okolicę miafta p ftofzyło i nie- 
zmierną moc ludzi pożar Чо, -Neptun i Miner- 
wa kłucili fię byli o nadaniu imienia miaftu A- 
thene; i on chcial od: imienia (wego, 'i ona 
także od fwego nową a bardzo znaczną tę 
ofadę nazwać: fprawa ta w Trybunale Bogow 
z faworem dla Minerwy zako: ńnczyła бе. Amy- 
mone przemienił w zrzodło, za poftępe К prze- 
ciwny poprzyfięż żoney wierności. 5пус‹ cerze 
i Malarze w y rażaią go iadącego za miaft wozu 
na konfze, powożą cego fię k mi morfkie mi, 
trzymai: лсе ego w ręku ofzczep o trzech ze- 
bach 2е1а: пу. Cartari o obrazach Возот. Cic: 
w. Xięg: р. о naturze Bogow. Ovid: Met: Virg: 
теа. 

NEREUS. Bożek morfki, Oceana i Thetis 
Syn. Poig! za Zone fioftrę {wą Doris, miał z 
R2 niey 


niey pięćdziefiąt corek, ktore Пе tazywały 
Nereidy albo Nymfy Morfkie. 

NEREIDES. patrz: Nereus. 

NERIENA ‘albo NERIONA. Zona Marfa. 
Plaut: A. Gellius: Enn: €5c. 

- NESSUS. Centaur, Syn Jxiona і Месу. Tem 
Herkulefowi fwoią oświadczył ochotę i ufu- 
ge w przeniefieniu Deianiry przez rzekę Eve- 
nus, ale gdy ią fzczęśliwie na drugą ftronę 
przeniofł, w las z nią uciekać i Herkulefowi 
wydrzeć Zone zamyślał. CowidzącHerkules 
wypuścił z natężonego {акп do zdraycy 
ftrzałę,i Śmiertelnie ranił,  Umieraiąc Neus 
zbroczońą (woią kofzulę oddał w upominku 
Deianirze upewniaiąc ią o fekrecie ofobli« 
(жут tey puścizny, to iet, iż gdyby po- 
ftrzegła kiedy, Że Herkules do niey traci fer- 
ce, a przywiązuie fię do inney. ofoby , byle 
tylko wdział tę kofzulę znowu ferca ku pra- 
wdziwey fwoiey Żonie nabędzie. Ale w tym 
ukrywała бе zdrada Centaura. Ponieważ 
śmiertelnym napufzczona iadem , o utratę 
nayptzod roznmu , a potym i Życia przypro- 
wadziła Herkulefa. Panj: Hyg: Vigre Ovid: 
Metam. TEF. 

NESTOR. Syn Neleufa i Chloris.. Ten ofo= 
bliwfzym fwoim fzczęściem nieznaydował бе 
w tedy gdy Оусіес i iego Bracia od Herkule- 
fa poginęli. patrz: Neleus. Potykał йе mężnie 
z Centaurami chcącemi gwałtem wydrzeć 
Hypodamią. "Tenże na woynie Trojańfkiey 
przez mądre fwoie rady, па wielką fobie za- 
fużył fławę. Apollo wyrobił mu trzyfta lat 


życia. 
NIC. 
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NIC. patrz: Ariadna, Parki. 
NICOKRĘON. Оусіес Arfinoe, 
NIKTIMENA. albo NYETIMENA. Panna 
rodem z Theffalii. O niey pifzą Poetowie, 
że ku Oyçu fwemą nieporządną unofząc бе 
miłością, przemieniona była w fowę. Int 
powiadaią Ze Niktimena toż famo ieft, ce i 
Myrrha. ` 
NIEBO. patrz: Coelus. 
NIEDZWIEDZ. patrz: Paftuch, Egeftes, 
Circe, Areas, Califto, 
NIEDZWIADEK. Jeden ze dwunaftu Znas 
kow Niebiefkiego Zodiaku. рага: Orion. 
NIEMA BOGINI рага: Muta. 
NIEWIASTA DÓ SKALY PRZYKUTA. 
äts: Andromeda. 
NIEWIASTA NA DELFINIE SIEDZĄCA, 
ата: Melantho. 
NIEWIASTA CAŁA W ZBROI patrz: 
Minerwa. Bellona. 
NIEWIASTA NA WOLĘ JADĄCA. patras 
Europa, Jupiter, Jówisz. 
NIEWIASTA Z SKRZYDŁAMI. рау: Vis 
toria, Sława. at 
NIEWIASTA. OKRYTA PRZESCIRADŁEM 
OD GŁOWY AZ DO STOP: gaćrz: Јо. 
NIOBE. Corka Tantala. Zona Amphiona, 
Bczne miała pótomftwo, to ieft, czternaściow 
ro dzieci, z czego chlubiła Йе wielce, i nad 
fama Bogini Latonę przenofiła бе, Ale tado- 
wiedziawfzy бе o jey zuchwałości, profita A- 
pollina i Diany, aby fię pomścili iey krzy 
wdy, Apollo więc 2 Dianą natężywizy fwo- 
R3 ie 


ie łaki wyftrzelali dzieci chełpliwey Niobe, . 
ktora z niewypowiedzianym  Żalem patrząc 
na śmierć fiedmiu fwoich 5упо\у, i pięciu 
corek ufychała, aZ na' koniec obrociła йе w 
юроке. ; 
NISUS.: Krol Megary, ktoremu Bożyfzcze 
Fatum dało ofobliwfzy ieden na głowie włos, 
cd. ktorego fzczęś ie dependowało Мерагеп- 
fow, i poty Nifus miał na tronie Megareń- 
fkim коб pan by fatalay włos nie zle- 
ciał zgłowy. Scylla Krolewna maiac fekre- 
tne porozumienie z Minofem trzymaiacym 
ftoleczne w obiężeniu miafto, i chcąc mu fię 
przyfużyć, ucięła Oycu fpiącemu uprzywi- 
leiowany włos, eddała Minofowi: ktory wnet 
potym łatwo dobył, i (tal Пё Panem Megary. 
Nifus niefzczęśliwy Qyciec za odrodną pełen 
тешу uganiaiąc бе corką, przemieniony był 
w. iaftrzębia, a corka uciekaiąca w fkowronka 
Ovid; Metam. 

Tegoż imienia był wielki przyjaciel Euriala, · 
rodem Trojańczyk,ktory па woynie z Rutula- 


„ті potykaiąc йе zginął, smierci mężnego te- 


go Kawalera wielce Załował Eneasz. леді. 
NOC. Bogini ciemności, corka Nieba i zie- 


„mi, pofzła za Ereba potoka piekielnego , mia- 


ła z niego liczne potomftwo. Maluią Noc w 


czarnych fukniach, a złote па nichęwiazdki, 


NODOTUS, NODUTUS, NODOTIS. albo 
NODINUS. Bożek zboża podnofzącego йе, 
zwłafzcza w tedy gdy w zdzieble kolanka fię 
formuią.. Car: Arnob: Meurs: €9ç. 

NOGI KOZIE. patrz: Pan, Satyr. 

: Же. NONE 
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NONIUS. Nazwifko iednego z koni Plu- 
tona. 

NOTUS. Wiatr południowy ieden 2 naya 
znacznieyfzych. 

NOZYCZKI. patrz: Parki, Scylla. 

NUMICIUS. Rzeka we Włofzech, przy ktoa 
теу Anna fioftra Didony ftawizy йе Nymfą 
miefzkała. 

NUREK. patrz: Egipius. 

NYCTELIUS. Nazwifko Васи” wzięte 
od nocnych ofiar które tym terminem z Gre- 
ckiego jezyka wyrażały fię: zwyczay bowiem 
był obrządki i ofiary Bachufa w nocy fprawo= 
wać. Seneca, Ovid, 

NYCTIMENA. рге: М тепа. 

NYMEY, Boginie. Corki Oceana i Ziemie, 
albo itak inni pifzą Nereufa i Dorydy. Jedne 
Z nich nazywały йе Nereides i miefzkały na 
brzegach mowikich, drugie Naiades i miefzka= 
ły przy rzekach, zrzódłach, i ruczaiach; inne 
Driades biąkały йе po lafach: Hamadriades w 
fzczegu' ności niektoremi opiekiwały fię drze” 
wami. Napee w chruftach i na łąkach prze- 
bywały. ` Oreades fwoie miefzkanie miały na 
gorach. 

NYSA. Jmie таткі Bacchufa. Takież nas 
zwiiko iedna gora, wiele miat w Indyi, E- 
gypcie,i Grecyi miały, w ktorych ofobliwfzą 
cześć Bacchufowi oddawano. 


O° o. O. 
О A. 
OAXES, Rzeka na wyfpie Crecie od Oaxa 
Syna Apollińowego tym imieniem nazwaną, 
Servis 


Servius Dziejopis mniema, Ze ta rzeka płynie 
w Mezopotamii. 

OBFITOSC. Bogini Allegoryczna , ktorą 
pofpolicie Malerze i Snycerze wyrażaią w a- 
fobie Damy ftoiącey, albo fiedzącey w poa 
frzodku rozmaitych rzeczy , fłużących do 
wygodnego i fwobodnego Życia. Ма twarzy 
przy dobrey cerze żywość w niey йе wydaie 
zdrowego i czerftwego człowieka, w iedney 
ręce trzyma rog pełny kwiatow i rożnych o- 
wocow, drugą na mnoftwo zwierząt i pta- 
ftwa fkazuie. O tym rogu obfitości, po łaci- 
mie Cornucopia, baią Poetowie, iż іе ze łba 
Acheloufza wyłamany, infi zaś pilzą 12 ieft 
od kozy nazwifkiem Amalthei. Ta Bogini, 
gdy Jowisz Saturna zrzucił z tronu 2 nim w 
Kompanii uciekła. Ovid: w Xieg: Metam. 

OBICIA. paiwz: Penelope, Philomela, A- 
rachne, 

OBŁOK. patrz: Jxion. 

OCCASIO, OKKAZYA albo PRZYGODA, 
Bożyfzcze, pod Allegorią; od ktorego depen- 
duie moment naypomyślnieyfzy do fprawie- 
nia jakiego intereffu. Maluią i wyrażają go 
w ofobie albo Niewiafty nagiey, , albo Мох 
dziana maiącego z tyłu głowę łyfą, iedną no- 
gą na powietrzu drugą na kole obracaiącym 
йе utrzymuiącego йе: iedną ręką trzyma 
brzytew, drugą zafłonę: a czafem fzybko 
biegającego po famym oftrzu brzytwy bez 
паутпіеу(геро fzwanku. Phedr, Cavtari. 

OC: AN. Bog Morfki, Syn Nieba i Vefty, 
а Оусіес wfzyftkich rzek i zrzodeł. Poiął za 
żonę Thetis z ktorey miał liczne potomítwo, 

CNUS. 


łynie 
ktorą 


W o= 
' ро» 
1 до 
zarzy 
ydaie 
dney 
`h o- 
pta- 
łaci- 
e łba 
ieft 
zini, 


mw 


|, A= 


DA. 
реп- 
wie- 
+ go 
Vilo- 
no- 
cym. 


О. OC. 265 

OCNUS. Syn Tybru i Manto Nymfy. Virg: 

O pewnym tegoż imienia pifzą Poetowie, 
iakoby w piekle powroz kręcił, a ofioł przy 
nim ftoiący cokolwiek powrozu ukręconego 
widzial; zuł, i połykał. „Proper. 

OCYPETA. Jmie iednev z Harpiow. 

OCYROE. Chirana i Chariklei Corka w 
klacz przemieniona była, za to, iż przyfzłe 
rzeczy ciekawie wiedzieć chciała. 

OEDIPUS. Krol Thebańfki z Оуса Laiufa 
Matki, Jocafty zrodzony. - Wyrok Bożka 
przeftrzegł Laiufa, że zginie od włafnego Sy- 
na, ktory, со więkfza, włalną Matkę poymie 
za Zone. Aby: więc Laius okkazyą wfzyftkich 
tych od fiebie i od (wego potomitwa odwro- 
cił kryminałow, iak tylko mu fię Syn Oedi- 
pus urodził, tak go zaraz dworfkiemu iedne- 
mu oddał rozkazuiąc: aby go zabił.. Ten nie 
maiąc tyle ferca aby na niewiniątko tyrańfką 
ройпіой rękę, dofyć miał na tym, Ze go za 
nożkę uwiązawfzy na drzewie w gęftym le- 
бе powiefił. Paftuch w krotce potym tamtę- 
dy przechodząc Myfzał placz niemowlęcia, 
ktorego poftrżegłfzy czympredzy zdiął, i da 
Polyba Krola Korynthu zaniefł. Krol widząc 
śliczne dziecię; iak włafnego Syna wycho- 
wał i edukował. Ocdipus przyfzedlizy do 
łat, radził бе Bogow o dalfzym procederze 
Życia fwego. ale dowiedziawizy Пе, Że Oy- 
«ca miał zabić, z Matką йе poltanowić, zdrę- 
twiął na.takie fogow wyroki, brzydząc йе 
fzkaradnemi przyfzłego życia fwego awantu- 
rami. A Że tego zawizę był mniemąnią, Że 
Ез Polyb 
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Polyb prawdziwym iego był Oycem , przeto 
unikaiąc przyfziego iefzczęścia dobrowolne 
z wląfney, (iak fnpponował Oyczyzny у o= 
brał wygnanie, Biąkaiąc fię po rożnych kra- 
iach fpodkał fie z Laiufem w Phocidzie, a nie 
wiedziawfzy ktoby był, zwadził fię z nim, i 
kłocącego Йе, nie wiele myśląc zabił. Po 
cy fprawce w kilka czafow doftał fię do 
heb, gdzie zagadkę dziwotwora nazwane- 
go Sphinx, ktorèy nikt zgadnąc nie mogł, 
zyadł, dania wyłożył, za co w nadgrodę 
naznaczona Јосаћа, jemu fię nie wiedząc 2е- 
była iego Matka, za Żonę doftała, z ktorey 
miat „dwoch Synow Eteocla i Polinicefa, i 
Corkę Antigone. Bogowie obrażeni krymi- 
nałami Qed.pa, przepuścili na Thebańczykow 
morowe powietrze, ktore poty nie ufpokoiło 
бе, poki ow paftuch ktory był malękiego Oe- 


dypa falwował, przyfzedł(zy do Theb i pos ' 


znawlzy tegoż Oedipa nie opowiedział całey 
rzeczy iak fię ftała. Oedipus roztrząfaiąc i 
konfrontuiąc, гејасуз Paftucha 2 wyrokiem 
Fogąw i (wemi (prawami » poznał Ze obtzy- 
dliwych, ktorych fię naybardziey lękał (praw, 
mie chybił: przeto z żalu oczy fobie wylupi- 
wizy, pofzedł z prawdziwey fwoiey Oyczy- 
Zny na wygnanie. Sophocles. Ovid: Hygin: 
Panj. 

OENEUS. Krol Çalydonii, та? Althei, z 
ktorey fpłodził Meleagra, Tydeufza, i Deia- 
nire. Jedni pifzą Że to on byt, ktory powin 
ney ofiary Dianie uchybił, inni że Syn iego 
Meleager Przyfzedifzy do dofkonałego wie» 
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ku i przyzwoity ch fił zaniedbał zwyczayną 
cześć oddać Bogini: ktora (iak powiadaią ) 
tym urażona, zefiała ftr: bicza dzika, ktory 
kray, i całą okolicę ри{ї‹ ofzył. Jedni pifzą, 
Ze Oeneus tę beftya zabił„więcey iednak zga- 
dźaią йе, Że Meleager Syn iego: 

OEROMAUS. Krol Еау, Qyciec Hippo- 
damii. Ten dowiedziawfzy йе od B gaw że 
od fwego Wnuka zginie, PRI I nie wy- 
dawać za mąż fw oie у córki, A Ze był bar- 
dzo. biegły w gonitw ach 1 w ubieganiu Йе w 

zawody „ktory kolwiek z kawalerow do 
Corki iego odezwał fię, powinien W pier- 
wey z nim Йе w gonitwach do теѓу fprobo- 
wać, a ieśli przegrał, z ręki iego na tych miaft 
ginął. Wielu tym. fpofobem konkarręntow 
do Согкі (woiey, życia pozbaw i. Pelops był 
czternafty ktory Пе odważył: o.przylaźń Hip- 


1 


podamii ftarać, і w zawody z Oenomaufem 
)0yść. Przekupił Bowie miego өрге 


M yrthilla, ktory u wozu Pana (wego wyiął 
lon zati 'zymuiacy kolo па ofi: więc w impe- 
cie biegu gdy koło z wozu fi рафо, Oenomaus 
zleciał'i kark fkręcił, a Pelops zakład otrzy- 
mał i Hippodamią poiął za żonę. Inni pifzą, 
Ze RR aus Z rozpaczy przegraney z Pelo- 
pem, fam tobie śmierć zadał Hygm: Herodot, 
OENONA. Corka rze ki Phigis: iedna z li- 
czby Nymf gary Jda. -O niey Poetowie twier- 
dzą, Ze niewypowiedzianie -Apollinow iiprzy 
lala; za co ten od niego odebrała fawor. że 
mogła przyfzłe rzeczy zgadnąć, i w Lekar- 
fkiey-fztuce wielkie od niego miała światło. 
Paris 


сыре омет А. 2 


GER 


=== 
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Paris był ją fobie poiął za Żonę, 'ale w krotce 
porzucił: przepowiedziała mu była, że miał 
być okazyą zguby Troi. A gdy tenże Paris 
był od Philokteta raniony, czym prędzey do 
niey na gorę Jda udał бе, profząc aby go u- 
leczyła, lecz ona ozięble go przyięła i odpra- 
wila. Także drugim razem doftaw(zy fzwan- 
ku potykaiąc fię z Pyrrhufem, do niey fię u- 
'сїеКЇ o ratunek (wego życia profząc, lecz ona 
tak iak pierwey zbyła go, iednikże gdy od 
niey wyfzedł, zanim z daleka fzła z intens 
cyą uleczenia, lecz nim do domu iego przy- 
była z bolu zkonał: co із tak przerazilo, Ze 
z rofpaczy pafem obwiefiła fię. 

OENOPEUS, albo OENOBION. Krol wy- 
fpu Chio, oczy Orionowi wyłupić kazał, 12 
. согке iego namowiłi zdradził. Hłygin. nai 
mniernaią Że Oenopeus tenże fam iet co 
Hireus. 
OETA. Gora fawna śmiercią Herkulefa, 
leży na pogranicza Theffalii. 
OFIARA. patrz: Jphigenia › Jdomeneus, 
€allirhoe, Dido, Hercules. 
,OGIEN. Bożek domowy, miał ofobliwą 
cześć u Rzymian. patrz: Zima. 
OGYGIĄ. Wyfpa i Rezydencya Nymfy Cal- 
lipfo. 
P POILEUS. Krol Lokry, Oyciec Ajaxa. 
` OKO'albo OCZY. patrz: Oedipus. 
|. ОКО WPOSRZODKU CZOŁA. рага: Роч `. 
lyphemus, Cyclopes, Gorgones. 
OKRĘT. patrz: Argo. 
OLBRZYMI. Łudzie „aiezwyczayney wiel 
kości 
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kości, Tytana potomkowie; ważyli fięfztur- 
mować i dobywać Nieba, chcąc (wego Оуса 
Tytana ofadzić na tronie, który Jowifz bez- 
prawnie był opanował,  Wfzelkiemi więc 
fpofobami na nim chcąc fię utrzymać, nie- 
przyiacioł gromił 'pierunami , і ftrafznemi 
przywalał gorami , ktore oni byli poznodili 
fkładaiąc jedne na drugie, aby йе do Nieba 
wdarli. Ovid: Metam Virg: Georgic: 700. 

OLYMPUS. Gora między Theffalią i Mace- 
donią leżąca , bardzo u Poetow fławna. Ro- 
zumiano bowiem Że na wierzchołku іеу, Jo- 
wisz z całym fwoim wipaniałym dworem re- 
zydował 

OLIMPIENSES. Tym terminem nazywali 
йе przednieyfi dwunaftu Bogowie, iako to: 
Jowisz, Mars, Neptun, Pluto , Vulkan, Apol- 
lo, Juno, Veita, Minerva, Ceres, Diana, i 
Venus. 

OLYMPICI LUDI. patrz: ]grzylka. 

OŁTARZ. patrz: Callirhoe, Priam, Jphige- 
nia, Jdomeneus. &c. 

OMPHALE. Krolowa Lydii, do ktorey Her- 
kules wielkie powziąwfzy ferce z niezwy- 
czayną był akkomodacyą: częftokroć bowiem 
zattawfzy przy kądzieli Krolowę, odbierałod 
niey wrzeciono i prządł, alboliteż dopomagał 
tey roboty przeftroiwizy fię po białogłowiku. 

UPHELTES. Syn Lykurga, tenże fam co 
Archemor. patrz: Archemor. 

OPHIEUS,;albo OPHIUCUS. Konftellacya: 
о ktorey Poetowie Баја: Że to ma być Her- 
kules do Nieba przeniefiony. 1пйї rozumieją: 
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że Ffkulapius.  Łacinnicy tę część nieba 
gwiazdami oświeconą, nazywaią: Anguite- 
nens, czyli Wężownik. Cie: Ovid. 


OPHION. Starodawny Krol: ktorego Sa- 


turnus zwyciężył. 

Tymże imieniem nazywał fię ieden z Ol- 
brzymew. : 

Także kollega Cadmufa miał to imie. 

OPINIA. Bóżyfzcze pod Allegorią wzięte, 
o ktorym rozumiano , Ze zdaniom ludzkim 
prezyduie. 

OPIS. Nymfa z Froacymeru Diany. 

OPS. patrz: Rhea. > 

ORA patrz: HERSILIA. O niey powiada- 
по, iakoby pol niewiafty a poł баска być 
„miała: Jowisz z niey miał fyna imieniem Ga- 
Jafces. 

ОКАСОГА, albo WYROKI. Tym termi- 
nem nazywano tych wfzyftkich ktorzy imie- 
niem iakiego Bożka przyfzłe rzeczy przepo- 
„wiedzieli. То co Bożek powiedział zwana 
Oraculum, albo wyrok. Że wfzyftkich wy- 
rokow nayfławnieyfze byly Apollina i Sibylli 
Cumey(ki. Так męfzczyzny, iako i biało- 
glowy bywały takie, ktore Bogow rozkazy 
udziom do wiadomości podawały, nayczę- 
ściey przeglądając wnętrzności. bydląt na ox 
fiarę zabitych, wolą Bogow tłumaczyli. 

ОКСНАМЕ. paźrz: Leucothea, ` 
ORCUS. Так czafem Pluto, tak i rzeka 
piekielna nazywała йе, ` ; 
OREADES. Nymfy na gorach miefzkaiące. 
ORESTES. Agamemnona i Clitemneftry 
i Syn. 
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Syn. Przyfzedilzy do dofkonałych lat i rozu- 
mu, wywiadywał бе o zaboycac h Oya fwe- 
go który: -h ścigał, zabiiał, 1 w łafney matce 
Cli temneftrze, po wię kfzey części do śmierci 
Agamemnona przyczyni aiącey йе, nie przepu- 
scil. Będąc w Bpirz ze Py rruła Hermiony kon- 
kurrenta zabił, i tę Xiężniczkę z fóbą porwać 
ufłował: ale że od owego czafu, iak matke 
zabit, cierpiał wariacyą; przeto aby fię z te- 
go oczyścił grzechn, wyrok Ba żkow naka- 
zał mu, aby p огой do: Tauryki оа prawił. 
Wybrał fię więc tam z wielkim fwoim przy- 
iacielem i konlidentem Piładefem , ktory go 
nigdzie nie odftąpił. Gdy do Tauryki рглу- 
byli, wnet Thoas Krol owego kraia, f hwy- 
tać ich oboch kazał. maiac na.ofiarę Bogom 
zabić, , Pierwfzy Oreftes miał fię ftać okrutną 
ofiarą: lecz Pilades aby na iaki czas, choć 
krotki, kochanego od śmierci осі bronił Przy- 
iaciela , ufilnie profil г by pierwi lzy. umierał: 
Orefies' nie mniey Piladefa kochaiąc , nie 
chciał idąc: na śmierć r sob uftąpić, 


ilie izi 
ика gOGZIM przez 


chcąc mu także, ltbo na 
utratę włafne go, prze нду yć Ży rdia Tak gdy 
2 fobą certuią , czas Па oftatek: przyfze dł o- 
fiary. Tylko со.Рор puinał w fercu -Orefte- 
fa utopić miał, Jphigenia a Rej ofierze 
iako Xieni Diany :- poznała Oreltefa rodzone- 
go fwego brata, czym prędzey więc „pod po- 
zornym pretextem na inny czas o ilożyła ofia- 
те: a tym cZ: fem namowiwfzy йе z Bratem 
i Piliadefem , famego Thoafa Krola, iako o- 
brzydliwego ludzkich ofiar Autora, fprawie- 
dliwey zemście fakryfikowała, “To zrobi- 
wizy; 
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wfzy i ftatuę Diany z Kościoła wziąwfzy, 
wfzyfcy troie fzczęśliwie ufzli.  Oreftes po- 
tym z ukąfzenia zmii umarł. Sophocl: Hygin: 
Borat: de Arte: Po: Æneid: Ovid. 

ORGIA. Swięta na honor Bacchufa, tym 
terminem Greckim, ktory znaczy fzaleńftwo, 
nazwane, dla tego, iż pod czas tego feftu f: 
Bacchantes fprawuigce obrządki Bacchufa, z 
rofpufty prawie fzalały. Niektorzy rozumie- 
ią że Bacchanalia i Orgia iedneż były święta. 

ORION. Syn trzech Bogow, Jowifza, Ne- 
ptuna, i Merkuriufza. Ci bowiem Bogowie 
będąc raz w podroży, wftąpili na nocleg до! 
pewnego Нігеа człowieka uboziuchnego, kto- 
ry przecięż jak mogł wielkich gości i ludzko 
przyiął, i wygodę dał. Zawdzięczaiąc iego 
grzeczność pytali fię Bogowie czego by fobie 
ćyczył, wlzyfiko na proźbę iego uczynią, 
Od dawnego czafii (odpowiedział) Życzę fobie 
syna, tylko Żem poprzyfiągi z żoną moią w 
ftrzemieźliwości Żyć, przeto zamyfłom moim 

zadofyć ftać fię nie może. Bogowie aby ge 
vkontentowali, przyrzekli mu że będzie miał 
fyna bez narufzenia uczynionego ślubu. Ka- 
zali więc aby przyniofł fkurę z wołu, ktore- 
go byl na przyjęcie ich umyślnie zabił; i na- 
moczyć w wodzie, upewniaiąc, Ze byle' by 
tylko miał baczność aby“ na iednym mieyfcu 
mokła, w krotkim czafie będzie miał z tam- 
tąd Syna. Tak fię ftało, w kilka czafow О- 
rion urodził fię, ktory gdy do lat dofkonał- 
(гус przyfzedł, niewypowiedziane miał do 
myśliftwa przywiązanie. Ten pewnego cza- 
fa chlubiąc fig z-fwego polowania przed Dia- 
ną, 
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ną, śmiał zalożyć бе z nią iż więcey niż ona 
zwierza ubiie. Bogini zuchwałością Oriona 
ńrażona fprawiła to, Że ziadliwy urodził бе 
niedzwiadek, ktory Oriona ukąfił i śmiertel- 
nym iadem tak zaraził, iż w krotce umierać 
mufial. Jowisz po śmierci przemienił go w 
Konftellacyą Niebiefką, ktora to ma do feba 
Ze gdy EB 21 i znaczy defzcz i flotę. Virg: 
Hor. at: Hyg: 

ORITHIA. Сог ka Erektheufa Krolowa Ama- 
zonek. Boreas porwał i poiął ią za Zone, z 
ktorey miał dwoie dzieci Zetes i Calais. 

ORPHEUS. Apollina i Clio Syn; fławny 
Muzyk i wielki Lutnifta, tak melodyinie i 
cudnie grał, Że drzewa i fkały z fwoich fię 
mieyść porufzywizy fkakały, rzeki w biegu 
fwoim zatrzymywały fię: naydzik(ze beftye 
zbiegały fię do niego i ftuchały wdzięku lu- 
tn. A gdy iego Żona Eurydica, uciekaiąc 
przed Arifteufzem pod czas fwego wefela u- 
ką(zona była śmiertelnie od żmii i umarła, 
Orpheus do (amego piekła wziąwfzy lntnią 
przedarł бе: tam Plutona, Proferpinę, iim- 
nych Bogow Piekielnych tak wdziękiem fwo- 
еу ukontentował lutni, 12 na rzewliwe рго2- 
by iego, pozwolili mu Euridikę Zone z pie- 
kła na-$wiat wyprowadzić, z tą iednak а on- 
dycyą; aby idąc z otchłani owey Piekielney, 
i prowadząc za fobą Zone, nie oglądał fię. 
Nie mogł wytrzymać Orpheus, ciekawy wi 
dzieć, czy ukochana malżonka idzie za nim, 
czyli nie? tylko‘ co fpoyrzał, tak zaraz z o 
czow iego zniknęła. ` To niefzczęście tak go 
ftrapiło, i tak mu od owego czafh ferce do 

Dyktyon. Mytolog: 5 płci 
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рісі białogłowfkiey ftraciło, iZ od tąd Żadney 
znać nie chciał niewiafty, nigdy w kompanii 
Z niemi, alez męfzczyznami, cała iego by- 
ła zabawa. To za afftont poczytuiąc fobie 
Bacchantes pod czas fwoich obrządkow” na- 
padły go, i na kawałki iak wściekłe beftye 
rozfzarpały. Wyrażaią go pofpolicie trzyma- 
iącego albo lutnią, albo fkrzypce. Ovid: Нур: 
Pauf: Virg, ё9г. 

ORSILOQUUS. patrz: Crethon. 

ORTHUS. Pies Паупу w baieczney Hifto- 
tyi, Cerbera rodzony brat, го? pilny trzod 
i ftadow Geriona. Herkules go zabił. Hefiod: 
Silius. 

ORUS. albo HORUS. Nayukochanfzy Syn 
Ofiris i Jfis. patrz: Oñris, Jo. Hift: du Viel. 

OSIRIS. Syn Jowifza i Niobe, mąż Jo, kto- 
ra w ten czas poiął za Zone, gdy uciekła do 
Egyptu przed prześladowaniam Junony. E- 
gypcianie pod rożnemi imionami oddawali 
iey cześć Bofką, to ieft pod imieniem: Apis, 
Serapis, i innych rożnych Bogow. Ти йе 
więc pokazuie Że Ofiris i Horus początkiem 
fą baieczney Bogow Hiftoryi. Poznać tego 
Bożka z tych znakow można, to ieft z mitry 
na głowie albo raczey czapki kończaftey, i 
batog w:ręku: czafem zamiaft czapki kończa= 
ftey glob, albo trąba fłoniowa na głowie, 
alboli też gałęzie i liście. Czafem za miaft 
ludzkiey głowy przyprawioną miewał głowę 
iaftrzębia, w ręce zawiefzony na Kulku trzy- 
mał iakiś inftrument na kfztałt litery J, prze- 
ҳугосопеу. 27/7: Nieba. 

ORZEŁ. 
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ORZEŁ, patrz: Jowisz, Periphas, 

OSZCZEP, patrz: Neptunus, Ajax. 

OSSA. Tym imieniem, iedna z tych gor 
ktore Olbrzymi poznofili byli do fzcurmowa* 
nia Nieba , nazywała бе. 

OTUS. patrz: Ephyaltes. 


P. P. P. 
P A. 

PACTOLUS. Rzeka w Lydii ffawna u Poe 
tow złotemi piafkami, i bardzo. fkuteczną na 
wfzyftkie choroby wodą, przeto chorzy па 
rożne defekta zieźdzali йе kompać w niey. 
Zaczyna Йе od zrzodła pod сога Tmolus. Pline., 
Strab, 

PADUS. Rzeka we Wiofzech inaczey Zo- 
wie йе Eridanus. 

PAEAN. Pewne Rytmy do fpiewania na ho- 
nor Apollina fkomponowane tak nazywały 
fię: i fam Apollo od tychże piofnek nazywa 
йе czafem Pacan.  Śpiewania tudzież roz- 
maite na honor Bacchufa i Мама tymże termi- 
nem wyrażano. 

PALAMEDES. Naupliufa Krola Wyfpu Ea- 
bei Syn. Теп odkrył zmyślone Оа fzaleń- 
ftwo, chcącego tym fpofobem uchylić fię od 
wyprawy na woynę Trojań(ką; Palamedes bo- 
wiem probuiąc ieżeli prawdziwą cierpi wa- 
ryacyą, orzącemu i za pługiem idącemu U- 
liffowi fyna Telemaka podrzucił: Uliffes zwco- 
cił płag, podniofł czym prędzey fyna, a tym 
famym pokazał fię być przy zdrowym rozu- 
imie, Mufiał więc, rad nie rad, iść na woy- 
nę z dragiemi. Pod czas oblężenia Troi, zem- 
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йе зу fercu knuiącyUlifles, znaczną fumtmę 
pieniędzy ksztaltnie i fekretnie fkrył w na- 
miocie Palamedefa : i zaraz głofno ufkarzać 
бе począł na fzkode ktora mu йе ftała, iż mu 
ukradziono taką a taką fummę. Wnet Zwie- 
rzcbność examinować i trząść włzyftkie na- 
mioty kazała: aż oto u Palamedefa mniemana 
kradzież znaloziona, była przyczyną zguby 
iepo. Nieodwłocznie bowiem za fprawą U- 
lifa dekretowany był na  ukamienowanie. 
Wielu pifzą o Palamedefie , iako by оп był 
wynalazcą gry fzachow i'kości, tudzież miar 
i rożnych wag. Miad: Hyg: Apollod. 

PALEMON. Bożek Moriki zrodzony z Ata“ 
mafa i Jno tenże fam co Melicertes. 

Tymże imieniem wielu Paftuchow nazy- 
wało fię. 

PALEMONIUS. Jeden z Argonautow. 

PALES. Bogini paftwifk, Paftuchow,trzod, 
ftadow. Niektorzy mniemaią Ze pod tym 
imieniem czczono Cybelę, iako tę ktora wy- 
raża ziemię, i ktorą przedtym nazywano Pa: 
res: infi zaś mniemaią: Ze to ieft Ceres. 

PALICES, albo PALIQUES. patrz: Pa- 
liqui. 

PALILIA. Swięta na honor Bogini Pales po- 
ftanowione pod czas ktorych ofiarowano iey 
wino grzane, profo, i inne zboże. W koło 
Oltarza oprowadzano bydło, modląc fię do 
nięy aby go fztrzegła od wilkow. Naywię- 
ksza zaś tego święta ceremonia, zależała, na 
dwoch potężnych kupach Поту zapaloney , 
przez ktore Paftufi przefkakiwali. 

[PALI- 
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PALINURUS. Stefnik Eneafzowegó okre- 
tu. Ten zdrzymawlzy йе fpadł z ma(ztem 
w morze, I na nim trzy dni i trzy nocy pły” 
wał, aż naoftatek do brzegow Wiofkich falą 
zaniefiony był: gdy na ląd сө miał iefzcze fił 
wydobyć бе ftarał, obywatele poftrzegłzy 
nie dopuścili, zabili, i w morze wrzucili go. 
Za te okrucieńftwo Bogowie morowym ich 
ukarali powietrzem, ktore poty trwało, poki 
zabitemu Palinurowi z wyrokow Bofkich o= 
brządkow pogrzebowych nie uczynili. . E- 
neasz będąc w piekle poznał go, i o faralnym 
iego dowiedział йе przypadky. Pirg:w Xlęd: 
ғ. Enetd. 

PALIQUI.- Bracia bliźnięta z Jowifza i Тах 
lii zrodzeni. Thalia Muza Matka ich będące 
w cięży i blifka porodzenia, obawińłą fię 
gniewu i iakiego niefzczęścia od zazdrośney 
Junońy, przeto profila ziemi aby roftąpiwfzy 
йе pochłonęła ią. Tak Бе ftało. -W ziemi 
więc będąc zlęgła i porodziła dwoch razem 
fynow , ktorych nazywano potym Paliqut, to 
ieft, dwa razy porodzeni. Raz albowiem 
Thalia ich na świat wydała , drugi raz ziemia. 
Powiadaią Ze na tym mieyftu gdzie йе naro- 
dzili, dwa wielkie wyniknęły łeziora, ktore 
krzywoprzyfieżcom i innym winowaycom 
przez nie przyfięgaiącym ftrafzne i fatalne 
były. Inni mniemaią że па tym. mieyfcu za- 
czely wybuchać ognie gory Etny, Obywą- 
tele Sycylii czcili ich zaBogow, Ovid: w Xieg: 
Metam: 5. 

PALLADIUM. Pofag mały Bogini Minerwy, 
Ktory z Nieba za pomocą Abaris, gdy w Troi 
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Kościoł teyże Bogini budowano, fpufzczony 
był. Sam bez Żadney ludzkiey pomocy fta- 
nal ten pofąg na Ołtarzu, trzymaiący- w rę- 
ku włocznią ktorą co raz trząfał, i oczy wy- 
wracał: głos także (iak powiadaią) flyfzany 
był, iZ poki ta ftatua w Troi będzie, Żaden w 
świecie nieprzyjaciel. iey nie opanuie ani 
zwycięży. ‘Grecy trzymaiąc w oblężeniu 
miafto, a wiedząc o tym Bogow wyroku, 
ftaraili fię doftać Palladium. Jakoż Diomedes 
z Оет podziemnemi do miała wkradllzy 
fię lochami czyli kanałami, Palladium z Ko- 
ścioła wykradli, i do obozu Greckiego przy- 
niesli, W krodce potym zdradą wzieli mia- 
fto. Tźi: Liv: w Xięg: 6. Virg: EBneid. 

PALLANTES. Krol Trezenu, ktorego The- 
feus iako i iego dzieci wfzyfikie, oprocz Ari- 
cyi Corki, pomordował, i tron po nim opa- 
nował. 

PALLAS. patrz: Minerva. 

Tegoż imienia był Syn Evandra Krola Wło- 
fkiegó, fławny Bohatyr: z ktorym Eneasz 
przeciwko fwoim nieprzyiaciotom ligę uczy- 
nil, i znim pofpołu woiował. Zginął mę- 
Znie potykaiąć һе z nieprzyiacioły, ktorego 
śmierci Eneasz odżałować nie mogł. 

PAŁKA. paźrz: Herkules, Centaury, A< 
стот, Chiron, Cnota Męftwa. 

PAMIEC. patrz: Mnemofyna. 

PAN. Syn Merkuriufza:. Bożek łąk, a ofo= 
bliwie Pafterzow. Теп za Syrinx Nymfą u- 
ganiał Пе, ktora uciekając przed wyuzdaną 


iego paflyą, fkryła йе w potoku Lodon, i w 
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czony net przamieniła fie w trzcinę. Bożek przy- 
cy fta- padtzy wyrznął ową trzcinę, i pierwfzą na 
w rẹ- świecie z niey pifzczałkę zrobił. Tenże, Bac- 
y wy- chufowi zwiedzaiącemu Indyie, affyftował, i 
yfzany był Оусет licznego potomftwa Satyrow. О 
den w nim Poetowie baią,iakoby dzień i noc, fwoie 
lie ani bydło i trzody pafąć, bez przefłannie na pi- 
:Żeniu | fzczalcę wygrywał. Maluią go na twarzy a- 
roku, | palonego, na głowie rogi maiącego, na brzu- 
medes | chu okrycie z płutna, refztę ciała począwfzy 
зау | od pafa na kfztałt kozła. Wielu mniemaią że 
z Ко- | an , іе toż famo, co Sylvan, i Faunus. 
przy- | Arcadyi obywatele ofobliwfzą mu cześć odda- 
| mia- wali. Ovid: Metam: Virg Вис: Pauf: Hyg. 

| PANATHENEES. patrz: Quinquatres. 

o The- ` PANDAREUS. Rodem z Ephefu. Temu 
z Ari- Ceres tę łafkę wy świadczyła, Że mogł ieść 
l opa- tyle ile tylko chciał, i nad miarę fobie w ie- 


dzeniu mogł pozwolić bez narulzenia zdro- 
wia fwego. Ant. 


| Wło- PANDION. Krol Atheńfki, Оусіес. Proche 
neasz i рше: 

uczy- PANDORA. Jmie ftatny ktorą Vulkan uko- 

Ї mẹ- z a potym oży w il. Му {су Bogowie ze- 

orego braw[zy Пе, umyślili ozdobić ią пау piekniey- 

fzemi przymiotami, Venus dała iey y piękność, 

A< Pallas mądrość, Merkurius wymowę «с, 


Gdy Jowisz rozgniewal fię na Prometheufa 
za to, 12 ogien z Nieba wykradł i ludzi, kto- 


a оЃок rych był Jowisz zatracił, uformowawfzy 2 

nfą u- gliny, ożywił: pofłał do niego z Nieba Pan- 
zdaną dorę ktora mu w prezencie od Jowifza miała 
„iw ofiarować pudełko, w nim wfzyftkie złe i nie- 


net S4 fzczę- 
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fzczešcia zamknięte były. Powiadaią Że Pro- 
methetus obawiaiąc бе iakiey zdrady, nie chciał 
przyiąc przyfłanego prezentu: za czym Pan- 
dora, iego rodzonemu Bratu Epimetheufowi 
ofiarowała: ten mniey oftrożny przyjął i iak 


tylko otworzył, tak zarazj wfzyfikie zle wy-' 


Typało йе na cały narod ludzki, tylko nadzie- 
ia nadnie famym zoftała. Ovid: Раиј: Hefiod, 

PANDROSA. patrz: Aglaura. 

PANICUS. Nazywa йе to cokolwiek fie do 
Bożka Pana ściąga. patrz : Strach Bożka 
Pan. 

PANNA. patrz: Aftrea. 

PANOPE. Jadna z Nereidow. Na ofobli- 
wfzą dla fiebie zafluZyla eftymacyą przez mą- 
drość inie naganne fwoie obyczaie. Jeft z li- 
czby Bożyfzczow brzegowych po łacinie ną- 
zwanych Zrttorales. patrz: Glaucus, 

PANTHEON. Kościoł w Rzymie na honor 
wfzyftkich Bogow wyftawiony, 

PAPHOS. Miafto na wylpie Cypru, Vene- 
rze poświęcone, gdzie ta Bogini wfpaniały 
miała wyftawiony Kościoł 

PAPRUS. Syn Pygmaliona i Statni, ktorą 
fobie fam Pigmalion fnycerfka fztuką wyro- 
bił, i poiął za Zone. 

PARIS, albo ALEXANDER. Priama i Не. 
cuby Syn. Gdy Matka nim w cięży chodziła, 

radziła бе Wyrokow czego by fię miała fpo- 
dziewać z fwego płodu, ktory na świat w 
krotce miała wydać : odebrała odpowiedź: iż 
ten ktory fię z niey narodzi, będzie okazyą 
zguby fwoiey Oyczyzny. Priam przekładaiąc 
miłość 


s Pro- 
chciał 
1 Pana 
ufowi 
bi iak. 
e Wy- 
idzie- 


fiod, 


бе da 
joźka 


fobli- 
2 mą- 
z li 
> na~ 


onor 


'ene- 


niały 


torg 
yro- 


He- 
ziła, 
fpo- 
tw 
‚112 
ZJĄ 
аас 
é 


Р; Р А. 281 
miłość OyczyZny nad włafną krew, iak tylko 
Пе urodził fyn , tak go zaraz Archelaulowił 
fwemu dworzaninowi na zabicie oddał. · Ar- 
chelaus tak przez litość, iako też z rozkazu 
Hecuby, dziecie Paftuchom gory Jda fekretnie 
do wychowania oddał, a Priamowi inne dzie» 
cie nie żywe, na dowod, wypełnionych ra- 
fkazow na pokazanie przyniofł. - Paris lubo 
między Paftuchami wychowany, pokazywał 
iednak fwoiemi obyczaiąmi wyfokość urodze- 
nia. Jowisz widząc go młodzianą wcale przy» 
ftoynego i niępofpolitych fentymeetow , zdał 
mu fprawę do rozfądzenia miedzy Boginiami 
Junoną, Palladą, i Venera, ktore na wefelu 
Pelenfzą z Thedidą pokłuciły бе o iabłko zlo- 
te. Bogini albowiem Niezgoda pod czas Or 
wego Feftinu między Bogi i Boginie wefelące 
fię rzuciłą złote z napifem iabłko > Dla maypię= 
Kknieyfzey. Gdy. więc ta do Parifa wytoczyła 
йе prawa, każda z Bogin przez rożne obie 
tnice, uiąc go fobie ftarała бе, . Juno obiecy= 
wała bogaćtwa, Pallas mądrość, Venus cu- 
dney urody Zone, Tey oftatniey Paris fawo- 
ryzuiąc, fprawę przyfądził, przez co ziednał 
iey fobie protekcyą, ale też innym dwom, 0- 
fobliwie Junonie niezmiernie naraził Пе. Po. 
iął był za żonę Oenonę Nymfę, ta mu ptze- 
powiadała, Ze fwego czafu będzie początkiem 
wielu złego. Ile razy w Troi odprawowano 
gonitwy iigrzyfka, nie omiefzkał Paris fa- 
wić Пе, i w zawody z famym Hektorem ktoż 
tego nie znał, zapufzczać Пе. Szczešcilo mu 
бе w częftych ktore odbierał zwycięltwach. 

S5 Z tąd 
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Z tąd fława młodego Paftucha doniefła Йе do 
famego Krolewfkiego dworu. Priam ciekawy, 
ftawić mu fię przed fobą kąże, examinuie z 
кафу był rodem, iak wychowany, gdzie Ro- 
dzice: z odpowiedzi młodego Paftucha, i 2 
niektorych znakow poznaie , Że to iego Syn, 
ktorego przez wrodzoną miłość przyimuie, i 
w gronie Synow fwoich mieści. W Uharakte- 
rze Pofla wyflano go do Sparty aby Йе upo- 
mniał i odebrał Hefionę Ciotkę fwoią, ktorą 


Telamon za panowania: Laomedona porwał ” 


był do fwego kraiu. Тат przyiechawfzy cu- 
dną Heleny Żony Menelafa urodą omamiony, 
w taką Пе uwikłał ku niey paflyą ; iż wyie- 
Żdzaiąc z Sparty wykradł ią. Ten affront przy- 
prowadził Grekow do długiey -i okrutney z 
Troiańczykami woyny. _ Zkonfedrowawizy 
йе bowiem z licznym woyfkiem wyprawili 
fię pod Troię, ktorą dziefięć lat w oblężeniu 
trzymali, a na oftatek zdradą dobyli, zrabowa= 
li, i zruynowałi. Paris Śmiertelnie raniony 
od Pyrrhufa w batalii, czym prędzey kazał fię 
zanieść na gorę Jda do przefzłey fwoiey Żo- 
пу Оепопу ; ktora йе na lekarfkiey fztuce 
bardzo dobrze znała, ta bez litości ku niewier- 
nemu Mężowi reflentyment fwoy pokazawfzy, 
ozięble przyięła, i odprawiła go. .„Nieborak 
Paris bez ratnnku umierać mufiał. Homer: 
Tliad: Ovid; Met: Hygim* Nat: Сот. 


PARNASSUS, Gora w Phocidzie Prowincyi . 


Muzom poświęcona. 

„Tegoż imienia był Syn Neptuna i Cleodory, 
miefzkał przy gorzę Parnaflie, ktora od niego 
to imie wzięła. 
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PARNASSIDES. Nazwifko Muz wzięte od 
ich pomiefzkania na gorze Parnaffie. 

PARKI. Corki Piekła i Nocy. Ktorych było 
trzy: Сото, Lachefis, i Atropos. W ich 
ręku ofaowa Życia ludzkiego była złożona, 
około ktorey uftawicznie pracowały: Clotho 
trzymała kądziel, Lachefis przędła i nić wy- 
prowadzała fatalnym ftvoim wrzecionem: A- 
tropos przęcinała nożyczkami. Lucien: Mart: 
Nat: Com: Ovid: Virg. 

PARTENOPE. Jedna z Syren owych ktore 
nie mogły Оа wdziękiem fpiewania fwego 
omamić i ufpieć.  Nieżywą ia flukta morfkie 
zaniefły na ląd Włofki, gdzie Obywatele zna- 
lażlzy iey cialo, wfpaniały nadgrobek wyrfta- 
wili. x W przeciągu kilkadziefiąt lat, gdy mia- 
fto, gdzie ten nadgrobek wyfławiony był, 
zruynowało,fię, inne wybudowano na tymże 
famym mieyfcu ktore nazwano: Neapol, to 
іеї, Nowe miafto. Rucus in Virg: Georg: 1. 4. 

PARTHENOPEUS, Syn Meleagra i Atalanty, 
a według innych Marfa i Menalippy. Zginął 
przy oblężeniu Thebów. Virg: Stat. 

FASIPHAE. Corka floñca i Perfy, Żona Mi- 
nofa. Venus rozgniewana na Bożka fłońce 
Za to, iż ią w kompanii z Marfem fekretnie 
konwerfuiącą zaftał, natchnęla corke iego nie- 
porządną i nieprzyzwoitą naturze ludzkiey 
paflyą. Przeto porodziła dziwotwora, czyli 
Monfirum nazwanego. Minotaurus, reprezen- 
tował on połowę człeka, a połowę wołu. 
Thefeus zabił go w fławnym Labiryncie ad De- 
dala wybudowanym. Hygin: Apollod: Ovid: 
Met, i 


PASI- 
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PASITHEE, albo AGLAIA. Jedna z Gra- 
cyi,. czyli Wdziękow. 

PASTERSKA LASKA. patrz: Endimion, 
Paftuch. 

PASTUCH. patrz: Amyntas, Battus, En- 
dymion, Egon, Enipeus, Cytheron, Paris, 
Adonis: 

PATPATQUES, ањо PATECIQUL. Bogowie 
ktorych Phenices na przodku okrętow twoich 
ftawiali i czcili. 

PATROKLUS. Syn Menoetiufa i Stenele; 
ieden z naypierwfzych Panow Greckich ktorzy: 
йе przy oblężeniu Troi znaydowali. Ѕсі а 
iego z Achillefem przyiaźń flawna i głofna by- 
da między Grekami. Pod czas kłotni Achille- 
fa z Agamemnonem, Patroclus wziąwfzy pod 
fwoią kommende diwizyą Achillefową, iako 
też iego fuknią i całą zbroię ( Achilles w tedy 
w fwoim namiocie na złość Agamemnonowi 
do niczego nie chcąc fię interefiować zofta- 
wał) wielce nieprzyiącielfkie woyfko zatrwo- 
Żył, wydał batalią, pod czas ktorey fam na 
fam z Hektorem potykał Йе, i od niegoż zgi- 
nął: co niezmiernie przeraziło Achillefa, i 
wzbudziło do zemfty nad Trojańczykami za 
utraconego przyiaciela. patrz: Небог. Мот; 
Гаа: Vivg: Æneid: Ovid: Hygin. 

PAW. patrz: Argus, Juno. 

PEDIEUS. Syn Antenota. Homer. 

PEDASUS. Syn Bucoliona i Nymfy Abar- 
barei. Hom. 

PEGAZ. Koń fkrzydlafty, narodzony ze 
krwi Meduzy *-Gorgony, w tedy, gdy iey Per- 
feus 


- + w 
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2 Gra- feus uciął łeb. ` Jak tylko wyfzedł na świat, 
tak zaraz mocno kopyte m w ziemię uderzył, 
mion, 12 w net z owego mieyfea obfite zrzodło w y= 
tryfneło nazwane Hipokrene. Nayczęściey 
‚ En- go widywano na gorach Parnaffie, Helikonie, 
Paris, 1 Pierius: na łąkach nie daleko zrzodła Hipo- 
сгепе pafal Пе. Apollo i Muzy w fwoich po- 
powie | droZach zażywali go.  Perfeus na nim droge 
woich | do Egiptu odprawił, gdy fpiefzył na ratunek i 
uwolnienie: Andromedy.  Bellerefon na nim 
enele ; | także potykał fię z Chimerą. Apollod: Hygin: 
torzy | Ovid: Nut: Com. 
Scifla Tegoż imienia drugi koń fkrzydlafty. za u- 
1a bys derzeniem od Ne -ptuna ofzczepem w ziemię, 
hille- w tedy gdy między nim i Minerwą kłotnia ó 
y pod | imie Áthen zakoñczyla йе, wyfkoczył. Inni 
iako iednak wielu rozumieią ,NiZ to tenże fam co ze 
' tedy | krwi Meduzy urodził fię. 
nowi PELEUS. Syn Асайа i Athalanty, mąż The- 
zofta” | tis, Krol Thracyi. 
-TWO- | PELIAS. Syn Nęptuna, i Nymfy Tyro. 
m na Będąc w powieiu жаппа: Маткі kobyła: go 
 zgie fwoim mlekiem karmił : przeto też nayokru- 
fa, i tnieyfzym ftał fię ze лубкі па šwiecie ty- 
ni za ranow. Ten albowiem nie kontentował 1 йе 
Нот: Że Efonowi włafne Pańftwo wydarł, ale ie- 
fzcze о go zamknął w więzieniu ,. i tam nic w ię- 
сеу mu do poźywieńia nie dawał tylko iuche 
| z zabitego wołu. Swoią Macochę, Jnnonie 
Abar- | na ofiare zabił. Zone i dzieci Efona zamor- 
dował, ieden tylko Jafon przed iego ukryty 
y ze był okrucieńftwem, i bardzo fekretnie edu- 
Per. |  kowany. Ktory gdy przyfzedł do dofkonal- 
us | fzych 


= 
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fzych lat ftawil йе przed Tyranem i o Oyczy- 
fte upominał йе dobra. Pelias nie śmiał mu 
odmowić , fzukał iednak wfzyfikich, okazyi 
ftracenia'go. Naftręcza go więc ч тар 
na dzieło pełne niebefpieczeńftwa, to ieft, aby 
w daleką do Colchidy zapuścił йе podroż. na 
odzyfkanie Runa złotego, mniemaiąc Że nie 
uchybnie przy tey okazyi zginie. Lecz Jafon 
fprawiwfzy wfzyftko fzczęśliwie do Domu w 
kompanii Żony fwoiey Medei powrócił. Ta 
pomściła fię krzywdy męża fwego na Peliafzu, 
gdy cotkom iego uczyniwfzy nadzieię Że od- 
młodnieie Оусіес ich, byle by go na fztuki 
porąbawfzy ugotowały, co one nieuwaźnie 
zrobiwfzy , okrutnie ofzukaly Пе, z niepo- 
wetowaną fzkodą fwego Oyca. Pindar: Ovid: 
Plaut: ёс. 

Tym imieńiem nazywała fię włocznia, kto- 
rą Pallas pod czas wefela darowała Peleufowi. 
Po піт; oprocz Achillefa, nikt iey zażyć nie 
był (pofobnym. Dzieło to, było rąk Chirona, 
ktory z iedney fztuki drzewa jJefionowega 
wyciętego na gorze Pelion dofkonale zrobił. 

PELION. Gora z naywyżfzych gor Thefla- 
tii, ktorą Olbrzymi wyniofłf(zy wfadzili nadru= 
gą gorę nazwaną Ойе, gdy Niebo fzturmo- 
wać zamyślali. 

PELOPEA. patrz: Egiftus. 

PELOPONEŚUS. Kroleftwo w Grecyi,kto= 
rego ftołeczne miafto nazywało fe Argos. 
Pewny Pelops zawoiowawizy fobie ten kray, 
kazał go od imienia fwego nazywać Pelopo- 
nefus. : 
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PELOPS. Syn Tantala. Tego Оусіес, ma- 
iąc raz Bogow 2 wizytą u fiebie , kazał zabić, 
na fztuki porąbać, ugotować, i ftoł dla Nie- 
biefkich gości zaftawić. Ceres zgłodniała 
rączkę dziecięcia, nie uważaiąc coby za mię- 
fo było, ziadia: Jowisz zaś poznawizy co by 
było, pozbierał wfzyftkie członki, kawałki, i 
cząftki pofkladał, a z floniowey kości przy- 
prawiwizy rączkę, ożywił, i nieludzkiemu 
Qycu w całości żywego oddał Syna. . Ten 
przyfzedł(zy do dofkonalfzych lat, ftarał Пе o 
Hippodamią, ale ią inaczey nie mogł poiąc za 
Zone, tylko trzeba było Oyca iey Oenomaufa 
w.przod w zawody z nim ubiegaiąc fię, zwy- 
ciężyć, dokazał tego Pelops lubo zdradliwie 
i z zgubą Оуса Żony fwoiey. -Zawoiował po- 
tym znaczny кау w Grecyi ktory od imienia 
(wego nazwał Peloponefus. patrz: Arcas, Â- 
treus i Tereus. Ovid: Nat: Com: Hefiod. 
PENATES albo LARES. Małe i niezgrabne 
pofągi, ktore miano za Bożkow domowych, 
ftawiano ie na kamieniach, i ofobliwfzą im 
cześć wyrządzano. Gdy Йе dobrze i pomy- 
ślnie Familiom powodziło, domowym to Bo- 
gom prżypifywano. patrz: Lara, Lares, La- 
runda. ~ 
PENEUS. Rzeka w Theffalii, na brzegach 
iey Daphne w laur przemieniona zoftała. 
PENELOPE. Corfta Jkara, a Zona Ulifla. 
W niebytności męża, ktory dziefięć lat bawił 
przy oblężeniu Troi, a dziefięć po morzu błą- 
dził wracaiąc fię do domu. Niektorzy mnie- 
mali że. zapewne zginął bez nadziei powrotu, 
przeto 
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przeto z wielką akkomodacyą konkurowali o 
iey przyjaźń. Ọna zaś pełna nadziei, Zefwe- 
go kiedyż kolwiek uyrzy Męża dotrzymniąc 
iemu Malżeńlkiey wierności , aby fię zby ła 
importunii паіераіе ących Kawałerow А obiecy- 
wała nayprzod za tego poyść, ktoryby'fztu- 
сулу Ulila łuk iemu ty Iko famemu wiadomy , 


natężyl: czego Żaden potrafić nie mogł. Dru- 


gi raz widząc ich uporczywie. nacier raiących, 
aby fię z fwoig przyiaźnią ku ktoremu z li- 
czby ich oświadczył a, tym ich zbywała, że 
ma przed fobą pilną robotę na krofienkach, po 
ktorey dopiero ikończoney , nie omiefżka 
fwoią myśl odkryć z ufzcząśliwieniem iedne- 
go zmich. А tym czafem cokolwiek we dnie 
zrobiła i utkala, w nocy rozplatala: Tym fpo- 
fobem , 1 innemi podobnemi ofzukiwała i wy- 
trzymywała ich, aZ do przyiazdu fwego mę- 
ża Оа: ktory tych wfzyftkich gac how po- 
zabijał. Ха naypodściwizą iako wierności 
Malżeńfkiey przy kład Starożytność Penelopę 
poczytuie. Нот: 041]: ЇР Ovid: w lis. 

PENIA. Bogini Uboftwa i niedoftatku. 

PENTHEUS. Krol pewney części Grecyi, 
ten z taką ku Bogom był pogardą, iż gdy йе 
dowiedział że Bacchus przez iego przecho- 
dził Pañftwo, kazał go za rece i nogi związa* 


nego do fiebie przyprowadzić. Bacchus wziął * 


na йе poftać Aceta iednego z Krolewikich 
Sternikow, a gdy do więzienia „był wtrącony, 
tak z niego kfztaltnie wyfzedł Ze go nikt po- 
ftrzedz nie mogł.  Mfizcząc fię za ten dla tie- 
bie affront Bacchus, natchnął i tak zaiątrzył 
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‚ familia Krolewfką przetiwko Krolowi Pen- 
` £heufzowi, że, fię na niego włafna koliigacya 
rzuciła ina fztuki rozfzarpala. 
PENTHEA. Krolowa pewnego kraiu, cor- 


ka Сайта i Hermiony. 


PENTHESILEA. Krolowa Amazonek. Ta 
dawizy wiele dowodów fwoiey waleczności 
przy oblężeniu Troi, mężnie na placu od nie- 
przyjaciela poległa. 

PERGAMA. Tak miafto Troja nazywało 
йе od fwoiey iedhey bafzty takiegoż nazwi- 
fka, Było także iedne miaftecżko: w Troa- 
dzie, czyli taczey; w Myfi tym jimieniem tze- 
czone. 

РЕВ1ВЕА. Zona Telamona: Ta będąc Ваа. 
па miala scille i podeyrzane .Z uarzeczonym 
fw oim Kawalerem zachowanie; co pofttzegł= 
fży Оусіес Aleathous, kazał pewnemu z fwo- 
ich Zołnierzy aby ią w morze utopił, czy mpre- 
dzey Telamon, obawi: пас бё о fwole 2у cie, uż 


tieczk ą йе falwował. Zołnierz zdięty poli- 


towäniem; wolał zaptzedać niźeli topić Xie- 
Źniczkę. < Staw(zy ќї: tak zaprzedaną niewols 
fiicą ; zawieziona była do Salaminy.: gdzie 
fzczę ciem narzeczonego (wego znalazła me- 
Za, i tam powiła Syna Aja: <a. Niektorzy pi- 
tza, Ze Thefeus ią kupil, i że przyiechaw(zy 
Z nim do $alaminy, 2 rzewnym u niego wy- 
тоса i wýmodlil: i płaczem, Ze ią oddał Tela- 
monowi. Plutar: Bayle w Dykc. 

Tegoż imienia byla cotka Eurimedona Ol- 
brzyma, ktorą Neptun poiął za Zone i miał z 
пісу Naufichoa Оуса Alinoufa. Homer. 

Dykcyon: Mytolog: T PERIELI- 
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PERICLIMENES. Syn Neleufa: Ten od 
fwego Dziada Neptuna ten odebrał przywiley, 

Że w јака бе tylko chciał popl przemienić 
pofiać. Hercules zabił go będącego na ten 
czas w poftaci Orła, albo (iak mniemaią inni ) 
w poftaci muchy. patrz+ Achelous, Crinifus, 
Vertumnus. 

- PERILLUS. Sławny rzemieślnik Kotlarz. 
Ten dla przypodobania fię Phalarifowi Tyran- 
nowi піейусһапут wfławionemu okrucień- 
ftwem, zrobił bardzo mifternie wołu miedziane- 
go, do ktorego wfadziwfzy i zamknąwfzy wi- 
nowaycę,a nanieciw[zy pod nim ogien, gdy fie 
rozpalił, i niefzczęśliwego więżnia dopiekać 
i.fmażyć źaczął, wrzafk i ięczenie wychodzą- 
се pylkiem. awey machiny, wydawało fię iak 
Żywego ryczenie wołu. ` Phalaris na fproba- 
wanie, famego Perilla pierwfzego w tę ma- 
chinę wfadzić kazał, i wolnym. ogniem piec. 
Taką wynalazca odebrał za fwoy wynalazek 
nadgrodę. Plin: Ovid: Profp: ze. 

PERIMELE. Corka Jppodamała, ktorą Оу- 
ciec utopić w morzu kazał, za to iż z Achelo- 
u'em w ścifłą zafzła przyiaźń. Utopiona prže- 
wienila йе w wyfpę tegoż imienia. 

- PERIPHAŚ. Krol Atheńfki, taką miał u fwó- 
ich poddanych miłość, Ze go czcili iak Jowi- 
fza, ktory о to urażony miał go piorunami za- 
łić, ale Apollo ufilnie za nim inftanciował, 
przeto Jowifz przeftał па tym, Ze go w Orła 
przemienił , i na nim kiedy tylko chciał po po- 
wietrza unofil бе. 

PERIPRETES. Olbrzym w Epidaurze mie- 
fzkaiący , ktory ludzi przechodzących łapał , 
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żabiiał, i jadł; ale go Thefeus zwyciężył i 
zamordował, a zamordowanego części i ko- 
$ci po polach Fpidauru porozrzucał. 
` PERISTERA. Мута. O піеу Hiftoria ba- 


jeczya to ma. 12 pewnego czafu Cupido zalo- 


żywlzy йе z Veńerą, kto z nich więcey kwia- 
tow w iedney przeciągu godziny nazbiera: 
Ona w mgnieniu oka nie wiedzieć Z kąd wzie- 
ła Пе i ftanęla przy Bogini do pomocy; przeto 
Cupido zakład przegrał, i tak Пе na tę Nynfę 
rozgniewół, iż ią w punkcie w gołębia prze» 
mienil. Nat: Com. 

PERMESSUS. Rzeka żacżynaiąca Пе pod 
pora Helikonem, poświęcona Mužom. 

PERSE albo PERSA. Corka, Oceana 1 The- 
tis, ktorą fłońce poi ięlo ża żonę i miało z 
niey Syna Eetes, i dwie Corki Circe i Ва! fiphae. 

PERSEUS. Syn jowifza'i Danie. Akrifns 
Oy ciec Danai dowiedziawfzy fię od wyroko w 
Że miał od Wnuka zgińąć, zamknął iedynac : ке 
сог kę w wieży ze fpiżu laney z przed ieyżię- 
ciem nigdy ią nie wydawać ża m: 12. Jowifż 
Ryfżąc о irodzie i ley, prze: nieniwi zy fię w Zo- 
ty defżcz fpuścił fię do wieży. Akrifus w kil- 
Ка czałow poftrze, йу Danaę ciężaraą, kazał 
із w morzu utopić. _ Ale ona pfzóczuwaiąc 
fwoie niefzczęście uciekła do Polydekta, kto- 
ry о niey, i о Гупи tey Perfeus nażwanym 
miat ftaranie. / Przyfzedłfzy do lat dofkonal- 
fzych Perfeus w рее zencie „od Miner wy ode- 
brał tarczę ofobliwfzą, ktotey zażywaiąc wie- 
łe chw alebny ch dokazy wal fpraw, Z Ktorých 
te fą naypryńcy palnie; yize: iedna, że Meduzie 
uciął łeb, ze krwiiey z karku fpadaiącey urodził 

Та 


йе 
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йе koń fkrzydlafty Pegaz, na ktorego wfiadł- 
fzy czymprędzey pofpiefzył na uwolnienie An- 
dromedy wyftawioney na ро2агсіе ftrafzydłu 
morikiemu, ktore on za pokazaniem głowy 
Meduzy w fkałę przemienił, co było drugą 
зеро akcyą bardzo fawna. Gdy йе powracał 
do fwego kraiu, Асгійиѕ nie wiedząc kto by 
był tamował mu weyścia do fwego Kroleftwa, 
Perfeus przez moc wdzieraiąc йе zabił Acri- 
fiufa fwego Dziada , wcale go nieznaiąc. Lecz 
Гру dowiedziawfzy ће, Że. to był 1660 

ziad z Matki, ktorego krwią гесе fwoie zma- 
zał, odźałować fwoiey fprawy nie mogł, prze- 
to na dobrowolne udał Пе wygnanie. Jowifz 
go między Konftellacye Niebiefkie ofadził gdy 
z tego zfzedł świata, Plut: Eufeb: Ovide Met: 
1.4. © 5. 

PHAENE. Jedna zGracyi czyli Wdziękow 
tak fię nazywała. ç 

PHAETON. Syn floñca i Climeny: . Ten 
pewnego czaąfu bawiąc Пе i Zartuiąc z Epa- 
phem; pokłocił йе z nim; Epaphus przyma- 
wiał mu; Ze Пе czynił fynem fłońca, lubo:w 
farey rzeczy nigdy nim nie był. Phaeton do 
Żywego urażony, ‘Zali йе przed Matką, kora 
mu. radzi aby fzedł do fiońca i profil go w tey 
mierze o oświecenie i świadećtwo. . Wfzedł 
do Pałacu Słonecznego gdzie na tronie, od 
złota i diamentow wielki blafk wydaiącym, uy- 
rzał fiedzące fiońce. ` Ten Monarcha swiatła, 
poznawfzy Phaetona zdiął z fwey głowy pro+ 
mienia, i kazaw(zy mu bliżey do fiebie przy- 
ftąpić , uścifkał fwoie .plemie i poprzyfiągł na 

х ftyx 
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fadt- | — ftyx rzekę Piekielna, Ze czego 'by tylko od 
е An- | niego Żądał wfzyftko otrzyma na dowod jego 
zydłu | Oycowlkiey Miłości Syn nieroftropny о піс 
łowy więcey nie profil, iako. ieby mogł ieden przy- 
drugą naymniey dzień Oycowfkim pó Niebie obiechać 
угасаї wozkiem. Apollo ufłyfzawfzy tak nieprzyzwoi- 
o by tą dla niego proźbesiak tylko mogł odradzał 
ftwa, mu, przekładaląc niebefpieczeńftwo podroży, 
Acri- fwywolne konie, fłabość iego fił do utrzyma- 
Lecz nia, i tym podobne racye, ale napieraiącego 
` iego | бе nie mogł przeptzeć Synaczka. Daie mu 
zma- | więc fatalny wożek z końmi, przeftrzega go 
prze- | iak fobie ma począc z byftrolotnemi rumakami, 
owifz | Ktoredy iechać, јак fkierować; ale to wfzy- 
1 gdy | ftko z Zalem iz przeczuwaniem iakiegoś nie- 
Met: | fzczešcia. Rufzył tedy Phaeton. z razu iako 
| tako, ale gdy wygurował па Horizon, konie 
ekow Poczuwizy Ze nie fa w ręku fwego ordyna- 
і ryinego Powoziciela, fkoczyły., <ozniofly 
"Ten | wozek, wpadły naoftatek w morze przy uy- 
Epa- ściu rzeki Eridanus albo Padus, gdzie-zlecia- 
гуша- wizy utonot, `Nief(zezešliwego bracifzka fio- 
Бо гук | ftry, iprzyiacie] iego wielki Cignus, od la- 
оп do nientów , nad brzegami pomienionży rzeki, u- 
Кога | tulié Пе nie mogły oplakuiac niezwyczayna 
w tey | smierć, przeto Bogowie przemienili ie w to- 
еді | pole, łzy ich w burfztyn, Cignufa/zaś w La. 
[е Ой. bedzia. “Ten przypadek takie na Niebie fpra- 
n, Uy- | Wil zamiefzanie, 12 cały dzień flońcd widzieć š 
лана | nie można było. Ovid: w Metą X. 2, Apollod: 
pro | ygn | 
przy- PHAETUSA. patrz: Heliades. еў 
gł na | PHALARIS. Okrutny Tyran w Agrygencie 
Рух |  Panuiący, patrz: Perillus, 
Я T3 PHA- 
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-© - PHALOE. Nymfa, Corka rzeki Lyris; Oy- 
ciec widzae raz w niefzczęściu согКе, fwoją 
Ze iakieś ftrafzydło fkrzydłafte koniecznie ią 
pozrzeć chciało, z tym fię oświadczył, że 
ktoby te monftrum zabił, w nadgrodę będzie 
miał przerzeczoną iego сотке. Pewny Elaa- 
thes ośmielił Пе na te dzieło, i ftrafzydło, 
fprzątnął: ale przed famym wefelem nagle u- 
marl. Phaloe tak wiele łeż wylała, że Bogo- 
wie lituiąc fię nad iey niezmiernym płaczem, 
przemienili ią w żrzodło, ktorego ftrumien, 
łączy йе z Rzeką Оуса iey. Wody tego 
zrzodła można było łatwo poznać płynące na, 
rzece Lyris po (паку, bo były gorzkawe, po-. 
nieważ między Cypryfami płynąc nabierały 
goryczy. = 


+) 


y 
VHANETA. Bożyfzcze od Grekow wielce. 


fzanowane. Niektorzy mniemaią że to ieft 


fońce. ` 

PHAON. Młodzian rodem z Lesbu, ktoremu; 
Venus dała naczynie z nayprzednieyfzemi, za- 
pachami, ktore przy fobie nofząc ofobliwfzey, 
zdawał йе być urody. Sławny iet w Hifto= 
ryi baieczney przez przywiązanie ktore miała, 
Sapho do niego. Ovid. 


PHASE. Xiąże Colchidy, ktorego Thetis. 


niezmiernie kochaiąc, a nie mogąc nakłonić 
‚ до wzaiemnych z ukontentowaniem iey paflyi 
dowodow przyiaźni; przemieniła go w rzekę 
tegoż imienia, ktora płynie w Colchidzie i 

wpada w morze Czarne, gdzie wodę rzeczn 
Phafe , znać na kilka ftay, i łatwo można o= 
kiem od тогікіеу wody dyftyngwować. 
PHA 
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PHÀSIS. Rzeka w Colehidzie. 

PHEDRA. Corka Minofa i Pafiphae, ktorą 
Thefeus wykradł i poiął za Zone Та ku fwe- 
mu Palierbowi Hippolitowi z Thefeufa i An. 
бору Krolowy Amazońfkiey zrodzonema ; 
taką miłości wzrufzona była paftyą, iZ go do 
nieprzyzwoitey akcyi śmiała namawiać ; ale 
gdy widziała Hippolita wzbraniaiącego fię do 
zadofyćnczynienia iey Żądzom, zemitą zapa» 
Jona, udaie go przed Қуоіт mężem iakoby 
przeciwko iey honorowi bezwftydnie poftąpił. 
Rozgniewany Thefeus z udania Macochy prze- 
Кіпа Syna i zemity Neptuna nad nim wała. 
Niefzczęśny Hippolit widząc Оуса, Macochę, i 
caly nie mal przeciwko fiebie dom wzrufzony, 
na dobrowolne z Oyczyzny wyieżdza wygna- 
nie.  Jadącemu blilko morza ukazuie йе Z nie- 
паска wychodzące 2 mórza ftrafzydło, czyim 
przefirafzone konie rzuciły fię, i nofiły poty 
Hippolita po. kamieniach , cierniach, i miey- 
fcach bezdroźnych, poki woz na kawałki nie- 
potlukly z zadaniem śmiertelnych razow miło 
demu Kawalerowi. Phedra żaluiąc niewinne- 
go Palierba, fama fobie zadała śmierć. patrz: 
Bellerophon, Phenix, Phryxus tymże fpofo: 
bem olkarzony. Euripida Phedr: Proper: 
Racin: Trag. 

PHEMONOE. Pierwfza, Ciak powiadaią ) 
опа była Xieni Apollina, ktora w Delphie w 
Kościele Apollina wyroki tegoż Bożka opo- 
wiadała, i pierwfza mynalazła Wiersz Rycer= 
Йі polac: Carmen Heroicum. Ktory dzieła 
wielkich opiewa Bohatyrow.. Piin: Strabz 
Lucan, 

: T4 PHE- 
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PHENTX. Syn Amyfitora, tego iedna zFa- 
worytek Oycowfkich ofkarzyła przed Qycem, 
iakoby przeciwko ley honorowi bezwftydnie 
wykroczył: Оусіес rozgniewany oczy mu, 
wyłupić kazał; lecz Chiron Centaurus f(woies 
mi па podziw lekarftvy wzrok mu przywro= 
cil, i młodego Achillefa iego powierzył eduka- 
суі. Peleds w kilka czafow pfzez potęgę [wos= 
ią na tronie go Oyczyftym ofadzil, 

РАША МОМ. patrz: Baucis; 

PEILETO.. patrz; Hiades, 

PHILOCTETES. Syn Paeafa, kollega Her- 
kulefow. Temu Herkules blifki é śmierci, roz- 
kazał; aby fahaydak z ftrzalami i z całym na- 
rzędziem włożył do grobu iego; i nikomu w 
świecie , nie „powiadał na ktorym by mieyfeu 
był pochowany. „Zoftawił mu zaś w puści» 
ѓліе zbroią, miecz, i inne broń, hydry krwi ią 
napufzźczone. Gdy Gręcy pod Troię ciągnęli, 
dowiedzieli fię z wyroku Bogow; iZ bez ftrzał 
Herkulefowych nic nie potrafią z Trojańczy» 
kami. Obliguią więc Philokteta aby przez mi- 
łość Oyczyzny ; wyiawił tak potrzeb: y: całe- 
mu narodowi depozyt. Philoktetes aby krzy- 
woprzyfiężtwa nie popełnił, i potrzebie publi- 
czney dogodził, nic nie mowiąc wfkazał no- 
gą mieyfce gdzie były zakopane. - Wybieg 
ten Philokteta , przeciwny przyfiędze , nie 
był bez kary. Gdy bowiem dobywfzy niofł 
Fierkulefowe do Obozu Greckiego ftrzały , ie- 
dna wyfunąwfzy Пе trefunkiem Графа na ową 
nogę ktora mieyfce fkazywała, itak ią zara» 
źliwie raniia; iż wfzyftkich fpofobow: ulicze 
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nia zażywaiąc a nie widząc Żadnego polepfze- 
nia odftąpili go wfzyfcy i na wyfpie Lemnos 
porzucili. Dopiero po śmierci Achillefa wi- 
dząc ше odbitą potrzebę ofoby Philokteta w 
Obozie, udali бе do niego z proźbami aby ra- 
czył fwoią prezencyą dodać Гегса Grekom do- 
bywaiącym Troi; lecz on pamiętny uczynio- 
hey fobie krzywdy trudnił z początku, alena 
oftatek dał бе naimowić. О nim powiedaią; 
26 naywiecey dopomogł do śmierci Parifa, i 
Że byl z liczby tych, bez ktorych według wy- 
tokow Bogow nigdy by Troja nie była zbu- 
rzona, igdy do niey iść wzbraniał ће, fam 
Ulifies pofzedł do niego, fwoią perfwazyą na- 
mawiać go: i tak dopiero w kompanii "z Uli 
fem udął Пе do obözu. Sophocl: Ovid: Metam: 
Virg: лей. 

PHILLIRA, Corka Oceana z'ktorą Saturnus 
przyiaźń i ścifłe miał zachowanie. Rhea pe- 
wnego cząfu zaftała oboie razem, Saturnus 
zawitydziwfzy Пе, czym prędżey poftać na 
fiebie wziął konia i uciekł: опа zaś w'gory 
po zedłfzy błąkała Пе nie śmieiąc oczow poka- 
zać przed ludzmi i Bogami. Jakoż tam i zle- 
gla gdy czas porodzenia przyfzedł, wydaiąc 
ла świat Chirona Centaura, to іе Dziwotwo- 
ra рої człeka, a połkonią: со ią tak przera- 
Zalo i martwiło, Ze йе na oftatek odmieniła 
w lipę. Virg: Georgi X. 2: i 3: Ovid. : 

PHILOMELA. Corka Pandiona Krola Ateń- 
fklego, Terens zdradliwie fprowadziwfzy do 
fiebie ucialiey język iw wiçeziëniu zamknął, 
Lecz ona całą rzecz co йе z nia ftało na plo- 
tnie odmalowawizy , do fióftry fwojey a Żony 

T 5- Tereus 


208 + Р, PH. 

Tereufa Procne pofłała. Та піс nie mowi- 
wizy, czekala okazyi pomfzczenia Пе, toieft, 
świąt nazwanych Orgia. № ten czas w li- 
czncy kompanii niewiaft odbiła więzienie, fyn- 
ka lereufowego Itis zabić, ugotować, 1 ftoł 
Tereufowi zaftawić kazała. Tereus niewie- 
dząc со Пе dzieie iadl, ale gdy mu głowkę na- 
oftatek iedynaka przynieliono , porwał fię-da 
broni, puścił fię w pogoń za okrutną Żoną, 
chcąc w niey mściwy utopić puinał; ale Bo- 
gowie zapobiegli dalfzym okrutnieyfzym kon- 
fequencyom przemieniwizy Tereufzą w Ja- 
ftrzębia, Procne w Jafkolke, a Philomele w. 


* Słowika. patrz: Atreus, Pelops„Arcas. Virg: 


w jaa Eccl: б. Ора: Met: Нур. 


f + 


PHILONIDES, patre: Autholicus, | 

PHILONOE. Corka Jobates, Żona ВеПего- 
ропа. : 

PHINEUS, Krol Paphlagonii, Syn Ageno- 
та, mąż Cleopatry zrodzońey z Bereafza, Z 
ktorey miał dwoie dzieci. Rozwiodifzy fię z. 
tą pierwfzą Żoną, wziął drugą, ktorą w kil-. 
ka czafow na śmierć exekwować kazał, pod, 
pretextem iakcby z dziećmi z.pierwfzey Żony 
zmowiwfzy Пе, była przyczyną kłotni i za- 
miefzania domowego. Вогеаѕ obftaiąc zanie- 
winnością dzieci wnukow fwoich, Phineufo- 
wi oczy wyłupił: aby iednak tę mu karę iako- 
kolwiek ofłodził, pozwolił mu wiadomości 
przyfzłych rzeczy. Temuż Juno 2 Neptunem 
ną ukaranie iegoż, nafłali byli Harpie, ktore 
ftot zaltawiony częścią ziądały, częścią fmro- 
dem i plugaftwem zarażały; со poty trwalo 
poki Zetes i Calais na odpędzenie tych ftrafzy- 
dow nie przybyli, Apollod: Pal: ТЇ, 1 
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Tegoż imienia był p pewny Krol Thracyi, kto- 
rego  erfens Z calym i iego dworem za pokaza- 
niem glowy Me duży w fkałę przemieni, za 
to, 12 паріегаї йе za żonę Andromedy, ktora 
już byla temu Bohatyrowi deklarowana. Ovid: 
Met. 

PHLEGETON. Rzeka Piekielna uftawicznie 
wrzącą. 

PHLEGIAS. Syn Мага, Lapithow Krol, 
Оусіес Јхіопа.. Ten dowiedziawizy йе Że A- 
pollo, -corce iego nazwaney Coronis wftyd; 
та odeb: aniem cnoty Panieńfkiey, uczynił; 
chciał tego Boga Kościoł fpalić, 1102 ogien 
podniecał:; ale Apollo ftrzały fwe ku niemu 
wypuściwizy, za abil i do Piekła. ftrącił, gdzie 
na taką ieft fkazany karę, aby wiecznemi 
czafy pod fkatą wifzącą ftal, i od ftrachu fech, 
zdaie mu fię bowiem u fiawicznie, Ze fię urywa, 
i tylko co go nie przytłucze. 

PHLEGON. Nazwifko iednego ze czterech 
fionecznych koni. 

PHOBETER. Syn Bożka fnu, także Bożek: 
do niego należały fny ftrafzne. 

PHOEBE albo DIANA. patrz: Diana. 

PHOEBES, Xieni Apollina. 

PHOEBUS albo APOLLO. patrz: Apollo. 

PHOENIX. Ptak maiący bardzo śliczne piora 
Ка, tak dalece, Że niektorzy za Krola go 
wfzyftkich ptakow poczytali, O nim pifzą, iż 
tylko ieden fzczegulnie bywa, i Ze przyfzędł- 
fzy do ftarości, tak fobie mifternie. układa Z 
fuchych gałązek ftus; 12 od flońca zapaliwfzy 
fię, fiedzącego na nim ptaka pomienionego w 

proch 
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proch ogien obraca; z ktorych prochow czy= 
Н popiołow infzy podobny pierwfzemu rodzł 
йе ptafzek. Tacit: Hygin, 

PHOLUS. Jeden z znacznieyfzych: Centat- 
row, ktory przechodzącego Herkulefa uczci- 
wie przyiął; przeto go też Herkules zbiwfzy 
wfzyftkich Centaurow na wefelu Hippodamii 
dyftyngwował, i ludzko zawdzięczaiąc iego 
gościnę, traktował, 

PHORBAS. Slawny zboyca i hultay, kto- 
rego Apollo pięściami zabił. 

Tymže imieniem nazywał Пе nayftarfzy 
Priama Syn, ktory od Menelafa zginął. Ho- 
mer: Virg. 

Tegoż imienia wielu Paftuchów było. 

PHORCYS, albo PHHORCUS. Syn ziemi, 
albo (jak niektorzy pi[żą) Nymfy Thoofy iNe- 
ptuna, Теп był Оусе wielu Dziwotworow 
czyli Monftrow , iako to Gorgonow, i owe- 
go fmoka, ktory pilnował ogrodu Hefperidow. 
Et. Hefiod: Homer: Varro Est. 

PHRYXUS. -Syn Atamafa, Brat Helle. Ten 
będąc na opiece u Fweggo Wuia Creteufa Krola' 
Jolchos, Żona iego Krolowa, Demodice imie- 

„niem, namawiała Phryxa na niegodziwą, prze- 
сімпа Małżeńkiey wierności fprawę : lecz 
widząc Phryxa wzdrygaiącego бе propono-, 
waney zbrodni, gniewem i zemftą zapalona, 
udaie przed mężem iakoby przeciwko iey ho- 
norowi »bezwftydnie ważył: fig wykroczyć. 
To gdy fię z wielką kłotnią na dworze Kro- 

im dzieie, morowe tegoż famego czafu po- 
wietrze zaięło бе. Radzono Де czym prę- 
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Р; РН; Зот 
деу, Bogow , coby miano czynić ла uśmie- 
rzeńic tey klęfki: odebrano odpowiedź, Że 
inaczey ta plaga Bogow nienftanie, chyba Ze 
im na ofiarę oftatpie dwie ofoby ze krwi Kro- 
lewikiey będą zabite. Wyrok ten ściągał Пе 
do Phryxa i Helle: zaczym gdy ie na okrutną 
iuż prowadzono ofiarę, znagła iakiś otoczył 
ich obłok, w ktorym pokazał fię baran, ten 
ich oboie na {woy grzbiet porwawfzy, puścił 


* ię z niemi po powietrzu, zmierzając ku kraiu 


kolchidy. Przeprawiaiąc йе przez morze, 
Helle przelękła Пе ftrafzney fali Morfkiey, fpa- 
dla z Barana, i utonęła; morze po dziś dzień 
od tego przypadku nazywa Йе Aellefpontus. 
Phryxus ftanąwfzy fzezęśliwie w Colchidzie 
па, podziękowanie Jowifzowi , cudownego 
na ofiarę zabił barana; kurę zaś z niego zru- 
nem ziotym w lefie poświęconym Marfowi na 
drzewie zawiefił, i fmoka na ftraży ofadził, 
ktory-przyftępuiących па wykradzienie owego 
fkarbu poźeral. Mars bardzo był koftent z 
tey ofiary, i z tym fię przez wyrok oświad- 
czył; że kto by kolwiek z Narodow te miał u 
йере Runo, i pokiby go pilnie zachowywał, 
poty we wfzyftko - obfitować miał nieuftannie: 
ОРОШ i to Że każdemu wolno Narodowi fta- 
таб Пе o te Runo, drogą męftwa i Rycerfkie 

cnoty. Hiftoria baleczna powiada, Ze znalazł 
Пе (wego czafu taki, to ieft Jafon ktory w 
kompanii Argonautow za pomocą Medei do- 
ftał owego Runa złotego. patrz: Jafon. Po- 
wiadaią że tego zabitego Barana Jowifz do 
Nieba przeniofł, i między znąkami Zodiaku 
Pierwfzego w porządku ofądzii , Łacinnicy 

zowią 
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zowią go Aries, Hygim Panf: Nat: Сот: 
Gvid: Virg. 

PHYLAMON. patrz: Chione. 

PHYLANDER. Dziejopifowie niektorzy 
pifzą: Że to był mąż Acalis corki Mino'a, a 
matki Oaxa ktorego Apollo fpłodził. Inni zaś 
rozumieią : Że Phylander był Synem Apollina 
i Acacólis Nymfy, wielom ñ zdaie'że to ie- 
dno їе Acacalis i Acalis. 

PHYLLIS: Corka: Licurga Krola' Thracyt, “ 
Ta ptzyrzekil(zy pewnemu Demoplionowi 


przyiaźń, і wzaiemną wziąw/zy od niego de: . 


klaracyg, Że ią poymie za 20пе, а/е aZ za 
powrotem fwoim zWyfpu Crety: gdy na czas 
obiecany powrocaiącego nie widziała , zwąt- 
piwfzy o iego wierności. w dotrzymaniu da- 
nego flowa: z rozpaczy obwiefifa Пе; lecz ią 
Bogowie przemienili w drzewko miydał we. 
Demophoon powrociwizy, і dowiedziewfzy 
йе co бе z narzeczoną iego Małżonką fialo: 
czymprędzey pobiegł do owego drzewka, i 
tak go rzewiiwemi polewał łzami , 17 w punk- 
cie zielenieć i rozwiiać йе w roikofzne lšcia 
oczęlo. ! 

PHYTALMIUS. Pod tym imiesiem Jowi- 
fza czczono, iako Autora buyney w wydawa- 
niu wfzech rzeczy Natary, gdyż tb te min 
PHYTALMIUS, (02 famo z gr седо ztia- 
czy, có rozmnożyciel. Obywatele Trezeau 
Neptuna tymże tytalem czcili. 

ACUS, Jeden z Synow Saturna, ktory pa 


Qycu rządy Włofkiego kraiu obiąlL Circe Ży- ` 


ezyła go fobie za męża, ale widząc go prze- 
eiwnego, i bardziey woleiacego poige za Zo- 
nę 
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ne Canentę Nymfę, niżli із; rozgniewa а 
przemieniła go w dzięcioła. 15. Ams Vif. 
Tegoż imienia był pewny bardzo dofkonały 
w uczeniu i uieźdzaniu koni Bereyter. Æneids 
Хей: 7. - 
PIEKŁO, Podziemne mieyfca, gdzie Um- 
bry, czyli dufze zmarłych ludzi przebywały, 
zfzedlfzy z tego świata, i tain ой trzech Sę- 
dziow Minofa, Eaka, i Radamantha były f4- 
dzone. Królem i Bogiem Piekła był Pluto. 
Kraina ta podziemna zamykała w fobie famo 
naprzod piekło nazwane Tartarus, powtore 
Pola Elyfeyfkie bardzo rofkofzne , i pięćrzek, 
to ieft: Styx, Cocyt, Acheron, Lethe, i Phle- 
geton. Tartarus było mieyfce dla niefzczę- 
śliwych potępiencow: Pola Elyfeyfkie dla fpra- 
wiedliwie na tym świécie Żyiących Cerberus 
pies o trzech łbach i pyfkach, zawfze przy 
bramie piekielney. leżał , nie dopufzczał lu- 
dziom żyiącym wchodzić, a umbrom z piekła 
wychodzić. Nim йе umbra doltała do pałacu 
Płutona, mufiała pierwey przez rzeką Ache- 
ron przewozić fię. Caron przewoźnik te tyl- 
ko umbry do fwoiey na przewoz brał łodki, 
ktore pewną kwotę wprzod zapłaciły. Virg. 
Lucan: Hygin: Ovid. 

PIERIDES. Corki zuchwałe Piera, 
wiele o fwoiey w fpiewaniu umieietności ro- 
zumieiąc, ważyły fię z famemi certować Mu- 
zami, i nad ich Пе w głofach i w fztuce fpie- | 
wania przenofić: za co od tychże Bogiń prze- 
mienione były w froki. 

Tymże nazwifkiem częftokroć u Poetow 
zowią Пе Muzy, ktore im dane ieft od gory 
Pie- 
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Pierius na ktorey naymilfze ich bylo pomie» 
fzkanie. 

PIERIUS. Gora w Theffalii Muzom poświę* 
cona. 


` PIERSI patrz: Ceres, Jo. 


PLERUS. Оусіес Lina fławnego Poety od 


ktorego gora w Thefialii nazwana ieft Pierius; 
na niey bowiem ten Wierfzopis miał fwoie po* 
miefzkanie. 

PIES, patrz: Diana, Aćteon, Cephalus, 
Adonis, Erigona. 

PIES O KILKU GŁOWACH. раа: Cer- 
berus, Geryon. 

' PSIA GŁOWA U CZŁOWIEKA. patrz: 
Teutates. 

PIES albo PSY JUNONY. patrz ż Have 
ie. 

PIGMALION. Krol Tyru, zaboyca Sicheu- 
fa męża Didony, ktora po zabiciu męża zabra- 
wizy wfzyftkie fkarby, udała Йе do Afryki, i 
tam miafto Carthagine fundowała.  Aftebe Pi- 
gmaliona Żona nie mnicy iako i Mąż okrutna: 
Męża otruła, a widząc Że trucizna nie rychlo 
fwoy fkutek fprawuie, potwawfzy poftronka u- 
dufila go. Та wściekła w złości białogłowa, 
chciała iefzcze włafnego Syna Balkazara uto- 
pić, lecz on przeczuwfzy fwoie niefzczęście 
wfiadł czym prędzey па ftatek , wyniofi бе 
do Syrii, gdzie раіс bydło miał iaki taki fpu- 
fób do Życia. Narbal ieden z naypierwizy ch 
Vrzędnikow Dworu Matki jego Krolowy,kto/ 
ry go był przefirzegł o zamyflach okrutney 
Matki, iak tylko ta Тугайка umarła, tak za- 
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raz wyprawił do niego pofłańca z pierścieniem 
złotym, co było według umowy znakiem ie- 
go befpiecznego do domu powrotu. Jakoż 
fzczęśliwie do fwego powrociwfzy kraiu Tron 
Macierżyńfki ofiądł: 

Tegoż imienia był fławny Snycerz, ktory 
*wyrobiwfzy аспе Veriery tak ig fobie podó- 
bal ; iż ią za Żonę poiął. Опе potym tey- 
Ze Bogini profil, ażeby ten робе ożywiła, 
со iuczyńiła. Y tak z owey Statui ożywio- 
hey miał Pigmalion Syra nazwiłkiem Paphus: 
Ovid: Мек, 

PILUMNUS. Syn Jowifza, Krol owey czę: 
ści Apulii ktora potym nazwana była Daunią. 
On był mężem owey niefzczęśliwey Danae ; 
ktorą będąc w morze wrżucona od włafijego 
©уса, fzczęściem iakimfi ofobliwfzym przy: 
płynęła do krain Polydekta, ktory. ią litości- 
wie przyiął, i w kilka czafów zá tego Pilu- 
тіпа; © ktorym tu pifzę, wydał. Poetowie 
w tey niezgadzaią fię okoliczności, 

PINDUS. Gora poświęcona Muzoni , mię- 
dzy Theffalig i Epirem leżąca, | 

PIRTTHOUS. Syn Jxiona. Ten fłyfząc wie- 
le ofobliwfzych rzeczy 2 pothwałą Thefeufza, 
Кабо mu bydła umiślnie zaiąt, fpodziewaiąc 
йе że nie omylnie ża him poydzie w pogoń, 
fpodka fig z nim, aw tym pozna co za zac 
ieft zachwalony Rycerz: tak fię ftało: Teze- 
us Pifitoufa dognal, i żwawie Пе z nim ftasł: 
w bitwie, iedną raza, takie ieden Ru drugie- 
mu powziął (еѓсе; iż rzuoiwfzy broń, uścifka< 
li ће; i wieczną fobie poprzyfięgli przyjaźń: 
Pirichous ofobliwfzą pomocą ftal Пе Thefeu- 
Dyktyon: Mutolog: V fowi 
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fowi potykaiacemu йе z Centanrami, ktorzy 
mu chcieli wydrzeć Hippodamią. Tenże do- 
ротові mu do wykradzienia Heleny. Tenże 
przedarlfzy йе do famego Piekła chciał wy- 
Kraść Proferpinę , ale go Cerberus w bramie 
Piekielney porwał, i pozarł; a Thefeufza kto* 
ry z nim był w kompanii, ufniślnie do pomo- 
cy. przyjacielowi w przedfięwziętym zamyśle, 
zatrzymano, i za rozkazem Plutona w kayda- 
ny okowano. Tak nłefzczęśliwy Thefeus fie- 
dzial, aż poki Eurifteus nie przylzedł i nie od- 
bił z kaydan. Plutar: Ovid: Claudian. 

PIROIS. Nazwifko iednegą ze czterech ko- 
ni ffonecznych, 

PIRRENUS. patrz : Bellerophon. 

PIRRHA. райга: Deucalion. 

‚ EIRRHUS. patrz: Pyrrhus, 
- PISZCZAŁKA. patrz: Pan, Euterpe, Mer. 
curius, Argus, 

PISENOR. matrz: Caumas. f 

РІТНО. albo, SUADA. Bogini Rady i Na- 
mowy. Ennius. : 

PITTHEUS. Naymędrfzy z ludzi. On był 
Nauczycielem Hippolita Syna Thefeu(zowego 
w wymowie i innych umieiętnościach. 

PLTYS. Nymfa, ktorą i Satyr Рап, iBoreas 
řazem kochali, io iey йе przyiaźń ftarali. Bo- 
reas iednak poftrzeglizy, Ze więcey ma Satyr, 
niźli on łafki u pomienioney Nymfy; rozgnie< 
wany, wfzczął  ftrafzny wicher, w ktorym 
porwawfzy Pityfę, rzucił o fkały i rozbił. 
Ziemia lituiąc fię nad niefzczęśliwą, przemieni- 
ła ią w fofnę. Geoponicton X. тт. 

PLE- 


arc 
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PLEIADES. Corki Pleiony i Atlafa: prze- 
mienione były w gwiazdy i ofadzone na niebie 
w pieriiach Byka, znaku Zodiacznego: a to 
za to, iż Qyciec ich ciekawy chciał z nieba Wy» 
czytać fekreta Bogow. Rachuią ich бейт: 
Alcyńoe, Ciłeno, Elektra; Maja, Afterope; 
Мегоре i Taygetes. 

PLELONE, Хора Atlafa. 

PLISTHENES. Syn Belopa, ' Ten, umiera- 
146, dwoch Гупоҳу fwoich Agamemnona i Mea 
nelafa tekommendowal Atreufowi, który im 
iako wlafitym dzieciom należytą dał edukacyą, 
Y 2 tąd to ieft, Że ich ńażywaią Atrides: ` 

PLUTO. Bog Piekielny , zrodzony 2 Sas 
túrna i Rhei: Gdy Jowisz zepchnął z trońu i 
wypędził 2 Nieba Saturna, difpartyment rżą- 
dów całego świata uczynił międży Bracią: 
Plutónówi oddał podziemne i Piekielne Krai» 
йу. Neptuńowi Могла, wody ćżc. Bóg ten 
tak był ćżatny i fzpetny; iż nie mogł (obie Zas 


dney ani 2 narodu ludżkiego, апі Bofkiego zña- 
leść żońy ; żaczym fiłą porwać umyślił, Gdy 
Więc pewnego czafu Proferpina że zrżodła A= 
еи w Sycylii czerpała wodę; Pluto nanią 
fektetnie czatuiący porwał i zaprowadził z fo- 
bą do Piekła. Snycerże i Malarze wyrażają go 
trzyniającego klucze w ręki, fiedzącego na 
Wozie i powożącego fig karemi końmi. Jego 
Ordynatyina rezydencya była w Piekle, 6 nim 
jowiadaią Poete, że wlżyftkim ña świecie 
(азов życzył śmierci, aby tak, iego Kroles 
ftwo јак hdywięcey było zaludnione, Pan: 
Cland: Ovid: Bi: š 22 
Уз PLU- 
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PLUTUS. Bożek fkarbow i bogałtw: pier: 
wzy Minifter Plutona, zrodzony z Сегегу i 
Jaona. Тһеаігікеѕ i Ariftophanes znaczni 
Dziejopifowie świadczą : 12 był ślepy. Po- 
_wiadano i to О nim, iZ gdy do ludzi fzedł, ku- 
lal; iakoby fzwańkuiący na nogę, ale gdy od 
ludzi odchodził fkrzydła fobie dla pofpiechu 
przyprawował , i fzybko odlatywał, Jego 
naywiękfza byłą zabawa і uciecha rozrzucać 
bógaćtwa nie pomiędzy tych ktorzy ich przeź 
cnotę, rozum, i zafługi warci byli: ale we- 
dług (wego ślepego upodobania pomiędzy пау+ 
niegodnieyfzych. Я 

PLUVIUS, PLUVIALIS, albo URIUS: DE. 
SZCZOWY. Те nazwifka dawano Jowifzo= 
wi, gdy mu ofiary czyniono na uprofzenie 
defzczu, 

PŁASZCZ, patrz; Boreas: 

PŁOTNO. patrz: Philomela, Arachne, Pe- 
nelope. 

POCHODNIA. patrz: Eumenides, Hymen, 
Zazdrość, Ceres, Hero. 

PODALIRUS$. Syn Efkulapiufa bardzo do- 
bry Lekarz iako i iego Brat Machaon, Oby- 
dwa zhaydowali Пе w obozie Greckim przy os 
blężeniu Troi. Virg. 

PODARGA. Sławna Harpia, Zephira ofos 
bliwfza kochanka. 


POGRZEB. Oftatnia umarłertu ufługa, ftaro- 


dawni ma ftufach kfztałtnie ułożonych trupow 
kładli i palili, a popioły i kości pozoftałe w. 
dzbanach na to zrobionych konferwowali. O. 
brządek ten тпіеу; albo więcey bywał wfpa 
niały; iak kogo fato, , 
POLA 
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РОГА ELIZEYSKIE. patrz; Elifei Campi. 

POLIB. Krol Corinthu. Тер radził Пе wy- 
rokow Bofkich względem przyfzlego pofta- 
nowienia fwoich corek: odebrał odpowiedz: 
Ze iedną porwie lew, a drugą dzik. W kilka 
szafow przyiechał do niego Polinices fkurą 
lwia przybrany profząc o fukurs przeciwko 
fwemy Bratu Etheoklowi. W tym nadieźdza 
Tydeus przybrany fkurą dzika, Żebrząc pro- 
tekcyi i beśpiecznego fchronienia fię w Pań- 
ftwie iego, po popełnionym zaboyftwie w o- 
fobie Bratą (wego Menelippa. Taokoliczność 
ofobliwfzego obodwoch gości ubioru, przy- 
pomniała Polibowi, і taiemnice wyroku В02- 
kow odkryła.  Wydaie więc fwoie corki za 
nich, ftarizą za Polynicefa, a młodfzą ża Ty- 
deufa, ciefząc йе że odpowiedź Bogow wea- 
le йе fpełniła, gdy ieden iak lew, drugi iak 
dzik okryci poięli do razu za Żony iego Cor- 
ki. Pytał бе obydwoch Polib, dla czego. by 
ten partykularny fobie przywłafzczali ftroy ? 
Odpowiedzieli: że.to były znaki heroicznych 
dzieł ich Przodkow: Polynices bowiem po- 
chodził od Herkulefa potykaiącego йе z 
Iwami iie zabiiaiącego: а Tydeus od Oeneufa 
owego, ktory. {тора beftyą i niezwyczayney 
wielkości dzika w krąiu Calydon zabił, Eu- 
ripid: Herod. | 

POLINICES. patrz « Etheokles. 

POLITES. Syn Priama, ktorego Pyrrhus w 
eczach Oycowikich zabi Virg. 

POLLUX. patrz: Cator 

POLYDAMAS, Sławny Athleta czyli Mo- 
carz, ktory lwa na gorze Olympie udufi!, ie- 

V3 dng 
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dną ręką porwawfzy naydzikfzego wołu, jak 
pilkę do gory podrzucił, w pędzie Wozznay- 
filnieyfzemi końmi zatrzymywał: ale naofta« 
tek żaufały w Iwoich fiłach gdy fkałę obry- 
waiącą Пе fwoiemi barkami utrzymać uliło- 
wał, od niey przywalony na mieyicu тойа! 
Tegoż imienia był ieden Trojańczyk, o kto- 
tym iako i o Antenorze było podeyrzenie ja- 
koby oni zdradzili fwoią „Oyczyznę і Troię 
Grekom wydali: Homs Perf: Vit. 


POLYDES. Sławny Wiefzczek według nie: ' 


ktorych, a według innych defkonały Lekarz. 
Ten (woiemi lekarftwy Glauka Ѕупа Minofo- 
wego wfkrzefił, Nie trzeba йе dziwowąć, że 
niektotzy Autorowie rozumieią iż Polydes i 
Efkulapius iedno znaczą: bo jak tylko owych 
dawnych czafow ktory z Medykow w fwoiey 
profefiyi wfławił Пе, zaraz go przyrowny= 
wano do Efkulapiufza, a cząfem tymże imig- 
niem nazywano go. 

POLYDEKTES. Wnuk Neptuna, Krol wyfp 
Cycladow. Теп Danaę niefzczęśliwą w mi- 
zerney łodzce wyrzucóną ha morze umyślnie 
aby utonęła, litościwie do fwego przyiąl kra- 
ju, wfzelką dał wygodę , iiey Syna Perfeuta 
Apłodzonego z Jowifza wychował, i przyftoy- 
ną mu dal edukacyą: a gdy do dofkonałych 
przyfzedł lat umyślnie wyprawił na potyczkę 
z Gorgonami, aby йе go pozbywfzy , wol- 
теу Żył z апаз. 

-- POLYDORUS. Priama i Hekuby Syn: Pod 
czas zburzenia Troi, Politmneftorowi dano go 
na porękę, ale ten zdrayca maiąc oko na fkar- 
by Polydora, zamordował ge: 
POLY- 


u, jak R PO. зт 
2лау- POLYMNEST OR, albo POLYMEST OR. 
таба, Krol  Thracii > fławny łakomityvem i Q- 
obry- krucieńftwem, temu Hekuba za zabicie Syna 
ufito- | iey Polydora, wydarła oczy. I 
oftał, POLYMNIA. jedna z dziewięciu Muz, do 
5 kto- niey fztuka Kralomowfka należała.  Wyiaże- 
ie ja. | nie iey bywa w ofobie Damy maiącey na gło- 
Troię wie z pereł koronę, cala w bieli, prawą ręką 
| ikazuie, gelta niby czyniąc, a lewą trzyma 
r nież' | berlo. 
Ў, POLYPEMON. Toż famo znaczy co Sipnis. 
iofd- | POLYPHEMUS. Syn Neptuna, ieden z Су- 
е | çlopow niezmierney wielkości Olbrzym. Ten 
des i iedne tylko oko miał i to w pośrzodkiu czola, 
wych ludzkie ciało pofpolitym iego było pokarmem. 
oley | Gdy okręt Ulifia rozbił бе blifko wyp nażwa- 
wra nych Cyclopes, i z niektoremi fwemi Towa- 
imie- | rzylząni przecie falwosval Пе i dopłynął do 
А lądu; Polyphemus feiwytal go, 1 iego kolle- 
буф | gow, a do Iwoiey iafkini między liczną trzo- 
> bi de baranów zaprowadziwizy zamknął, obfit: 
nie | Íwemu brzuchowi obiecuiac paftwe. Ulifies 
krą: | Wdaw!zy йе z tym Dziwotworem w dylkurs, 
оа | bawił go telacyą woyny Trojańfkiey, a tym. 
toy- | czafem po trofze i nieznacznie mocnym go 
ych częftował trugkiem і прой. Piany Polyphe- 
zkę mus gdy zalńdł, Uliffes za pomocą Kollegow 
rol- wyłupił ima oko: Na przeraźliwy krzyk zbo- 
lu Olbrzyma zbiegli Пе fąfiedzi, pytaiąc Пе: 
Dod kto by go oślepil: Poliphem odpowiadal że 
go Nikt (tak lie bowiem Uliffes, gdy go Ше py- 
сара tano iak Пе zowie, nazwał ) odefzli więc in- 
>. ni Olbrzymi do liebie różumiejąc: że Poly- 
V4 phem 
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phem ofżalał. Тут czafem Uliffes poradził 
iwoim kollegofn, aby йе pod brzuchy bara- 
now pochowali, gdyie Polifem w pole wy= 
pędzać będzie. Stało бе tak iak Uliffes do- 
radził. Folyphem odwalił ftrafzny kamien od 
fwoiey iafkini ( ktoremu ledwo by fto ludzi 
wydołać mogło) ftanął na prześmyku prze- 
ciw drzwiom i po iednemu barany wypus 
fzczał, W tym ufłyfzy Uliffa z fwemi towa- 


rzyfzami na podworzü gadaiących, co go 


тоспо i zdziwiło i rozgniewało, Że niewie- 
dział iakim fpofobem rąk iego ufzli, porwał 
więc uganiaiąc йе za zbiegami potężną fka- 
łę ina ich oślep rzucił, ale nie fzkodliwie 
bo trafić nie mogł. Tak Uliffes z {wemi kol- 
legaimi, ktorych tylko czterech Olbrzym ро- 
Zarl, ufzedł niebefpieczeńftwa śmierci. Ten- 
Że Olbrzym polubił był Nymfę Galateę, inie- 
iakiego Acis nogą zadeptał, poftrzegłfzy iź 
więcey miał u niey, niż on, ferca. Hom: 
Odijj: Ovid: Metam. WZ 
_ POLYXENA. Corka Priama i Hekuby Pod- 
czas ceremonii iey ślubą z Achillefem, w 
Kościele przy znacznym ludu kongreflie, Pa- 
ris zdradziecko Aohillefa zabił. Po zburzeniu 
Troi, Pyrrhns na grobię zabitego Rycerza а 
fwego Oyca, Polyxenę na ofiarę zabił. 
‚ POLYXO. Xieni Apollina. Та na wyfpie 
Lemnos namowiła wfzyftkie niewiafty, aby 
fwoich mężow pozabiiały, za to, iż fobie z 
Thracyi nafprowadzaji rożnych białygłow. 
Tegoż imienia była iedna z Hiadow. 
POMONA. Bogini owocow i Jefieni. Ver- 
tumnus kochał fię w niey. patrz: Vertumnus. 
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POPULONIA. Bogini, ktorą ofobliwie Rzy- 
tnianie czczili, mniemaiąc 2е ona ma тос 
odwrocić fpuftofzenie ktore nieprzyjaciel 
zwykł w kraiy czynić. Seneca. 

Pod tym imieniem Вока cześć Junonie wy- 
rządząno , iako Bogini płodności i zalydnie- 
nia Pańftw. 

‚ PORPHIRION. Sławny Olbrzym, brat Al- 
ciona. 

PORTUNUS, ‘Syn Ino, Bożek Morza i 
wfzyftkich Portow nad morzem. Pirg:Ovid. 

POTRZEBA. Bożyfzcze Allegoryczne, czy- 
li Bogini corka Fortuny: wfzędzie po całey 
ziemi Hofkie iey czyniono lionory.  Wielo- 
wiadna iey była moc tak dalece Że fam Jo- 
5102; mufiał iey fłuchać. Kościoł fobie miała 
zbudowany w Koryncie, do ktorego, nikomu 
oprocz Хіей czyli Niewiaft iey poświęconych, 
wniść niegodziło йе. Ше razy ią wyrażano, 
zawfze w kompanii z fwoią Matką: ręce iey 
byly fpieżowe w ktorych trzymała długie 
fzpągi, i potężne kliny. 

POSEIDON albo POSEIDAON. Tym imie- 
miem Grecy Neptuna nazywali. 

PRACE HERKULESA. patrz: Herkules. 

PRĄWDA. Bogini wzięta [pod Allegorią: 
była corką Saturna a Matką cnoty. Wyraże- 
nie jey bywa w ofobie Niewiafty poważney 
ubraney po proftu bez Żadnych wykwintow. 

PRAWO. Bogini imaginowana pod Alle- 

оа, corka Jowifza i Themis, Wyrażenie iey 
bywa w ofobie niewiafty mlodey trzymaiącey 
erlo, і 


V5 PRE- 
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PRETIDES albo PROETIDES. Corki Proe- 
ta przenofiły Йе w urodzie nad Junonę; Bogi- 
ni na ukaranie zuchwałości, taką na nich 
przepuściła таша, że mniemaiąc бе być kro- 
wami, błąkały бе po polach i łąkach. patrz: 
Сайїореа. 

PRETUS: patrz: Proetus. 

PRIAM. Krol Troiań(ki Syn Laomedona: 
małym będąc , wraz z. fiofirą fwoią Hefioną 
do Grecyi zaprowadzony był, ato, na ow 
eząs, kiedy Herkules za panowania Laome- 
dona, mfzcząc йе (woiey krzywdy, uderzył 
na niego, wyzul go z Kroleftwa, i całe pań- 
ftwo Troiańfkie fpuftofzył, Priam przyfzedł» 
{гу do lat dofkonałych okupił fie z niewoli A 
przyiechawfzy do fwego kraiu reftaurowat 
mury minfta. Poiął za Zone Hecubę, z kto: 
rey miał wielu Synow i corek. Za iego pa- 
nowania, Kroleftwo Troiańfkie z pomiędzy 
naylepfzych i nayfławnieyfzych w świecie 
liczyć йе mogło, Paris ieden z Synow jego 
wykradi(ży Helenę nayurodziwfzą i naybo 
саха z Dam Greckich, ftał fię przyczyną 
zguby fwoiey Qyczyzny. Grecy albowiem 
z znacznym woyjkiem przyciągneli pod T'ro- 
je, i dziefięć lat w obłężeniu ią trzymaiąc, i 
rożnemi fpofobami dobywaiąc, na oftatek 
zdradą wzięli, i zburzyłli, Pyrrhus znalazł. 


'fzy Priama trzymaiącego Пе Ołtarza Boży- 


fzcza, bez względu na Bogi, zabił. © V tak 
niefzczęśliwy Oyciec z całą fwoią ginący Fa- 
milią nierychło poznał, Że fobie fam zalzkó- 
dził przez zbytnią miłość i pobłażanie dzie- 
ciom. 


ną: 
oną 
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ciom. Homer: w Шай: Sophoc: Virg: Encid, 
li. Ouia. 

PRIAFUS. Bożek Ogrodow i Sadow, z 
Bacchuia i Venery zrodzony. Urodził fię 
bardzo (zpethym, bardziey do mouftrum jako 
do człeka podebnym: co йе ftało przez cza- 
ry Junony, piekielną maiącey do Venery nie- 
nawiść. Ten Bożek obmierzłym йе ftał wizy- 
fikim nięfzczyznom Zonatym, za fwoie nie 
uczciwe z ich, Zonami ройеркі, przeto zmo« 
wiwfzy Бе wypędził: go od fiebie: rozynie 
wany Bozekiprawił to, Że owi w fwoich ro- 
fzelzach i uciechach zbytkowali, i prawie od 
rozymu odchodzili, Wizyfkie niegodziwe 
потесу przy fwywoli i zbytkach do tego Bo- 

сла należały. , Wyrażano go z broda, kus 
aiy na glowie maiącego, trzymaiącego Ww rę- 
ku tierp. Hyg: Nat: Com: Ovid. 

PROCLUS. Krol Argow. perz: Bellero- 
phon, Niektorzy rozuwmieią: Ze to ieft ten- 
Ze {шта co i Proetus. 

PKQCRIS. patrz: Cephalus. 

PROCKUSTES. Sławny zboyca, z ktorym 
бе Thefeus mierzył, ktoryby. z nich wyżfzey 
i egromnieyfzey był ftatury , na oftatek zą* 
bił go. 

PROETIDES, patrz: Pretides. 

PROETUS, albo PRETUS. Syn Abafa; 
Krol Argów. Niektorzy trzymaią że tenże 
to fam, со Proclus, patrz: Bellerophon, Ten 
uftawicznie prawie przeciwko fwemu Brata 
Acrifiufzowi woiował: Obydway ci Bracia 
nielubili fię i cierpieć fię nie mogli od uto- 
dzenia fwego. Miał wiele corek, ktore po- 

` fpoli- 
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fpolicie nazywano Pretides. Tenże Катје- 
niem бе ftal fpoyrzawfzy na głowę Meduzy, 
ktorą mu był Perfeus pokazał, Hom: Ovid. ` 

PROGNE, patrz: Philomela. 

„PROMETHEUS. Syn Japeta i Clymene, 
Теп był pierwfzy ktory ludzi z ziemi i wody 
uformował, wkradł бе potym za pomocą Pal- 
Jady do Nieba, i tam ukradł ognia na ‚о2у- 
wienie ulepionych ludzi, Jowifz rozgniewa- 
ny о kradzież; kazał Vulkanowi aby go па 
gorze Caucafus do fkały przykował: tam fep, 
со dzień wątrobę z niego fzarpał i pożerał, 
ktora w nocy odraftałą. Poty taką mękę ро- 
nofii Prometheus, aż poki Herkules tamtędy 
przechodząc nie uwolnił go. їой: Оша: 
Hloracz a 

PROPFETIDES. Pewne Damy, ktore utrzy= 
mywały: Ze Venus nie była Boginią. Venus 
mizcząc fię, tąkie na nich przepuściła fzaleń- 
ftwo, Że ftraciwfzy wftyd i czoło w ofłatnięy 
zoftały pogardzie; naoftatek przemieniły fię 
w fkały, 

PROSA. Bożyfzcze wcale niewiadome, 
Mniemaią niektorzy, Że to byla Bogini opie- 
kuiąca йе połogami. Profa fowo dawne ła- 
cińfkie, znaczy rowny: iz tąd mowi йе Pro- 
fa, mowa, toż famo znacząc co Refa oratio, 
Difkurs iednakowy rownoptynny. Cokol- 
wiek nie ieft wierfzem, апі ieft fpofobem Ry- 
mu ułożone, Є Rym bowiem Poetowie zowią 
Verja Oratio) mowi йе Profa, 

PROSERPINA. Cerery i Jowifza Corka. 
Te zbierającą kwiaty na gorże Etnie Pluto 
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роѓчуаї, lubo Ciane Nymfa iey afyftuiąca ile 
mogła fprzeciwiała Де i niedopufzczała, alenie 
mogła z tąk Bożka Piekielnego wydrzeć. 
Matka Ceres f(zukała Corki po calym świecie, 
naoftatek do famego pofzła piekła , i tam ią 
znalazła; ale Ze iuż obeznala йе z Plutonem* 
š mocno йе do niego przywiązała; nie mo: 
gla ią ztamtąd wyciągnąć, i namowić z fos 
ba na świat. рага: Ceres; „Wyrażaią Profet- 
pine na wozie obok przy Plutonie mężu fwo- 
im fiedzącą i powożącą fig karemi końmi, 
Qvid: Claud: Hyg, i 

PROTESILAS. Syn Iphicla, był Krolem 
pewney części Epiru, miał Zone Laodamią, 
ktorą niewypowiedzianie kochał, a gdy u- 
marla, робо iey z wofku kazał zrobić, ktory 
zawfze w łożku fwoim chował. Z wyroku 
Bogów dowiedział Йе, Że nie gdzie indziey 
tylko pod Troią zginie; ale na to bynay= 
mniey nieuważaiąc honor Grecyi nad włafne 
Życie preferuiąc, udał Пе z woylkiem Gre- 
скіт pod Troję, i tam w potyczce zabity 
zoftał. 7 lliad: w Metam: X. єз. Hygin 92. 

PROTHEUS, albo PROTEUS. буп Oceana 
iThetis. Ten iefzcze przy porodzenia ode- 
brał dar od Bogow, Ze miał przedziwną przy - 
fzłych rzeczy wiadomość , iednakże ciężko 
było od niego czego fię dowiedzieć, chyba go 
kto gwałtem przymufił. Miał iefzcze i to do 
fiebie, Że fię аы roZne na йе kiedy 
tylko chciał brał poftaci. Raz przemieniwfzy 
йе w ftrafzydło, tak przeląki Fmolai Teegę- 
na olbrzymow Synow fwoich okrutnie 2 fiie 
dzmi poftępuiących, Ze od owego czafu pos 
rzyjciń 
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rzučili fwoię dzikość i Tyrannią. Pirg: Grorg: 
Mię: 4. Ovid: Met: X. 8. 

PROTOGENIĄ. Corka Deukaliona i Pyrr- 
hy, iali powiadają. бойга Pandory. ` Z n'ey 
Jowifz miał (упа Etlinfa, ktorego na niebie 
ofadził; ale Ze przeciwko ref ektowi Junony 
wykroczył, w krotce był z tamtąd do piekła 
zepchnięty. 
~ PSAPHON. Rodem 2 Lybii. Ten chcge 
Пе udać га Вора, nazbieral rożnego ptaftwa 
fpofobnego do mowienia, i wyuczył tych 
How: Pfaphon, wielkim teh Bogiem. Gdy 
widział, że dobrze wymawiały, rozpuścił po 
gorach ilafach, ludzie fłyfząc ptafzki ru i o- 
wdżzie prżemawiaiące i opowiadaiące Boftwo 
Praphona, uznali ża Boga, iiemu cześć Вока 
oddawać nakazali. w 

PSZCZOŁY. patrz: Arifteüs, 

PSYCHE. Slowo greckie, ktore żńaczy, 
Du/za. Poganie 2 tego Rowa uczynili Bo- 


na uftawiczhe proźby fwoiey kochanki Pfy- 
che, wyiawił Cupido kto by był i żniknął. 
О tym dowiedziawlzy fig Venus, źazdro- 
fzcząc Że (уп iey urodą Plychy dał йе uwieść, 
poty ią prześladowała, aż ta na koniec 2 isy 
przyczyny umierać muliała. Jow.fz źlitawał 
йе, przywrocił do Życia Plychę i nainftancyą 
Cupi- 
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Fearg: | Cupidyna dał iey ñieSmiertelnošé. Maluią 
Pfychę z fkrzydłami motyla.  Apule: Fu/goncz 
Pyrr- | Spon. 

Z niey PYGMALION. patrz : Pigmalion. 
niebie | PYGMEI. Narod ludzi w Lybii. ` Tak byli 
attony | wzroftu małego, Ze na łokiec ledwo mieli 
piekła | wylokości. Wiek ich naydtuZ(zy był ośmio- 
| letni.  Niewiafty w рїзсїп leciech rodziły 
chcąc dzieci, i chowały ie w dziarach, obawiaiąc 
aitwa | йе aby Zurawie z ktoremi w uftawiczney ia- 
| tych | ko z nieprzyiacielfkiem narodem byli woynie, 
G ly | nie porywali inieziadali im. “Tak zuchwali 
cif po | byli iZ na famego Herknlefa uderzyli, a to za 
u io | to iZ ich Krola imieniem Anteufa zabił. Pe- 
twa wnego czafu Herkules podrożą zmordowany 
Вод | przy drodze poloZyw (zy Пе zafnąl, Pygmei 


polttrzegl(zy wyleźli z piaikow Libiyfkich, i 


iak mrowie. zewfząd obleźli i ofypali go: prze- 
icży, | budziwfzy бе Herkules zabrał ich wfzyftkich 
i Bo- | w (киге Iwią, i przyniofł dó Eurifteufza na 
owWia- pokazanie. 
doba: | PYLADES. Przyiaciet nierozerwany Ores 
orwal | Дей, we wfzyftkich iego niefzczęściach nie 
ё ona ү! odltępował go, 
Wieś | PYLEMENES. Generał Paphlagończykow, 
zafów | Ktory na fukurs Trojanom z woyfkiem pod 
— Pfy- miafto przyciągnąwizy, w potyczce od Me- 
Кп, nelafa zginął. Homer. 
24го- PYRACMON. Jeden z czeladzi kowalfkiey 
Vieść; Vulkana, nigdy kówadła nie odftępował. 
2 іу PYRAMUS.: Młody Kawaler, rodem Affy- 
„dawał ryiczyk, fławny fwoią przyiaźnią ku pewney 
вуд Thisbe. Tych oboygu Rodzice byli farowi, 
ipi: widząc wzaiemną między niemi inklinacyą 

wfizel- 
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wfzelkiemi zabraniali fpofobami, aby  fobę: 
ani widywali fig ani gadali. Oni iednak zna- 
Jeżli fpofob widzenia бе pokryiomo, i dali 
fobie fowo ticieć od Rodżieow, i na umo- 
wione wyznaczonego ‘слаби ftawić бе miey- 
fce.  Pierwfza Thisbe tam gdzie йе umowili 
ftanęla, a poftrżegilzy Iwicę z zainfzoną pa- 
fzczeką ku owemu mieyfcu zmietzaiącą; 
czym predzey uciekaige. upuśćiła z glowy 
ріасіеппу welans; lwica go w pafzczę wżią- 
wizy , potargala , fktwawiła, porzuciwfzy 
odefzła. Nadchodzi Pyrdmus, tu i owdzie 
киса oczyma, upatruiąc kochaney Thisbe; # 
nieznayduiąc iey па umowionym micyfcu; 


poftrzeg welans pofzarpany i zbroczony . 


krwią, mie omylnie tedy wnofił fobie Że ią 
lew pożarl, atak z nieznośnego Żalu, doby- 
wizy puinala śmierć fobie zadał W kilka 
minut powraca Thisbe, zaftaie konaiącego 2 
utkwionym puinalem Pytama, domyśliła fię 
wnet, Ze z icy okazy ftal бе blądliwy a nie- 
орнат у przypadek ,, dobywfizy więc te- 
goż puinała a: йе, Stalo йе to pod 
morwowym drzewem białe maiącym iagody ; 
ktore na tychmiaft przy tak okrutney fpra- 
wie | oso нава i w czatne йе odmieniły. 
Ovid, | 

PYRENEUS, Krol Thracyi, Ten przecho- 
dzące tamtędy Muzy do Parnaffa; zamknął u 
fiebie i nie chciał puścić , ale one przyprawi- 
wizy fobie fkrzydla wylecjały, Pyreneus na 
wyloką wfzedł wieżę, i także! fobie przypra- 
wiwfzy fkrzydła chciał w pogoń za niemi le~ 
cieć; ale fpadt i kark złamał: 

PYRE- 
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PYRENFI MONTES. Gory Pyteneyfkie, 
ktore dzielą Francyą od Hifzpanii.  lmie te 
wziete ieft od Pyreny corki Pyreń ufa , ktora 
dawfzy fię uwieść Hetkulefowi, obawiała fię 
Оуса fwego gniewu, uciekając więc w tego- 
гу ód dzikich beftyi roztzarpana zoftała., . St- 
bins, 

PYRRHA. patrz: Deucalion. 

PYRRHUS. Ach ea i Deidamii Syn., Теп 
bardzo йе przy oblężeniu Troi wiławił' tak 
fwoim męftwem iako i okrucieńftwem. Poli- 
хепе na grobie Оуса fwego na ofiare zator- 
dował Рината przy Ołtarza zabił : Andro- 
таке z Aftianaxem do Epiru zaprowadził, a 
infi pifzą, ze Aftianaxa z wy fokiey wieży ze- 
pchnąć kazał, a z Andrómak 3 przyiechawizy 
do Epiru ożenił fe. _ Hermiona prawdziwa 
Żona nie mogąc tego affrontu dla fiebie znieść, 
wiedząc przy tym, że Oreftes z wielkim ku 
fey był Гегсет, Obías vila mu fwoia my: sÍ pelna 
жету ku Pyrrhufowi , "obiecując mu fwoię 
przyiaźń byle tylko iey zamyfły wykonał. 
Oreftes w Kościele pod czas obrządkow zabił 
Pyrrhufa. Eurip: Ovid: zEmeid, 

PYTHIENNA, patrz: Руш nifla. 

PYTHIENSES= patrz: ~ Jgrzyíka Py thieñ- 
fkie. 

PYTHIUS. Tym imieniem nazywał fię A- 
pollo,. przeto 12 zabił węża Pythona. 

PYTHIS, patrg; Рів. 

PYTHON. Wąż niezwyczay ney wielkości, 
trodzit fie z mułu ziemi ро potopie Deuka- 
Mona. Tego Juno umyślnie przepuściła na 
Latonę ; ied: 1 z Jowifzowych kochanek, aby 
Dykcyon: Mytolog: X ig 
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ią pożarł; ale ona uciekaiąc wfzędzie przed 
nim, rzuciła Пе na oftatek w motze; gdzie 
eptunus zlitowawfzy fię nad nią, nową wy- 
{ре nazwaną Delos diá niey jpokazał. Apol- 
lo Syn Latony dorofifzy, Scigal tego węża 
i fwemi zamordował ftrzałami, a na pamiątkę 
tego dzieła, igrzyfka poftanowił Pythieńíkie, 
Skorą tego węża trzynog czyli ftołek o trzech 
nogach był obity, na ktorym fam Apollo, ie- 
go Popi, i Xienie zafiadałąc, wydawali ууч 
roki. 

PYTHONISSĄ. czyli PYTHIENNA. Xiení 
Apollina ktora tego Bożka wyroki opowiadała, 
Zafiadała zawfze na trzynogu obitym fkurą 
Pythona; i kiedy iuż miała co opowiadać, пае 
pufzona bywala duchem Bożka: to іеЁ ftawa- 
łą fię podobną opętaney od diabła, trzęfła fię, 
oczy wywracała, głofem piłkliwym, albo 
mrukliwym i niezrozumianym prawiła andro- 
пу, Toż famo czyniła gdy umbry z tamtego 
świata wywoływała. Hyg: Pauf: Nat: Сою: 
Virg, 


Q. О. Q, ; 


Q. Ú. 

„QUADRIFRONS, O CZTERECH TWA- 
RZACH. Те nazwifko dawano Janufowi, bę 
g9 z ezterma twarzami nayczęściey wyraża- 
по, a to na znak iego pańftwa na cztery czę» 
ści świata rozciągaiącego Пе, 

QUERQUETULARES. Nymfy ktore znays 
dowały fię zawfze przy ścinaniu debow. Јтіе 
te wzięte feft od Łacińlkiego queycuś, ро! Poly 

u 


С: QU. gaj 
fú dąb. Nazywały бе iefzcze Driadeś, Ha- 
mawriades: 

QGUIETAŁ. Nazwifko Plutona wzięte cd 
Łacińikiego owa guies, co znaczy odpoczy 
ek. Ponieważ panowanie Plutona rozciąga: 
ło Пе nad fpoczywaiącemi, to ieft, umarlemi: 
„ QUINQUATRIA, albo QUINQUATRUS. 
Swięta na honor Minerwy poftanowione, kto- 
re Grecy nazywali Panathieneon. Varro: A; 
Gell: Ovid, 

QUIRINALIS; Jedna 2 fiedmiu gor, на kto: 
tych Rzym rozciąga йе. Slowo to Qtirinalis 
wzięte iet od Quirinus przezwifka Roriulu(o= 
wego; ktory na tey gorze mial (obie Kościoł 
zbudowany: : 
 QUIRINUS: Nażwifko Rgmiulufa: patre : 
Plertilia: 

QUIRIS: Pod tym imieniem Matrony Kżym- 
Tkie czczili Jynonę , ktore йе iey oddawały 
p rotekcyi: 


R. R: R: 
R A: 

RAK. Juho w yślsia była Raka przeciwko 
Herkulefowi przy iezivtże Łerńeńfkim 2 Hy- 
drą o fiedmiu łbach potykaiącetnu Йе, aby mu 
(fzczypiąc za nogi) iako taką ftał fię przefzkoś 
dą: ale go ten Bohityr iednyrh ftąpieniem 24- 
ЮЧ; Јо raka Zaluiac, “przeniefla go do 
Nieba; i miedzy zfiakami Zodiaku ofadzila: 
Ovid. 

REMUS: Brat Romyliifa. pdirz: Romulus: 
Niektorzy dzieiopifowie pilzą: 12 nie mogąc 
йе-2 Bratëm fwoim zgodzić; dobrowolne fam 

Ха obrał 
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obrał wygnanie, i udał йе do Gallii, gdzie 
miafto Remi zbudował; infi zaś pofpolicie pi- 
fzą, 12 od Brata Romulufa niechcącego cier- 
pieć nikogo drugiego w rządach, zginął. 
RHADAMANTUS. Krol Lycii zrodzony z 
Jowifza i Europy. Fatum Bożyfzczc wyzna- 
czyło go, aby był Sędzią piekielnym w kom- 
panii z Бакет i Minofem. О nim pifzą Ze pod- 
dani tak z iego panowania byli kontenci, iż 
go po śmierci za Вора poczytali. ; 
- RHAMNUSIA. Tym imieniem nazywano 
Bogini Nemefis, przeto, iż w miafteczku Rham 
mnus w Attice ofobliwfzą iey cześć wytrzą- 
dzano. 
RHEA SYLVIA. patrz: Sylvia. 
RHEA. patrz: Cybele. ` 
RHESUS. Krol Thracyi. Bogowie chcieli 
aby także od iego Życia fzczęście Troi ponie- 
kąd zależało. On z woyfkiem przyfzedł był 
па fukurs Priamowi, ale pierwfzey zaraz nocy 
dak ftanął pod Troią Achilles z Diomedefen 
zabili go, a to przez zdradę pewnego Trojań- 
czyka imieniem Dolona. Hom: Virgil. 
‚ RHODOPE. Krolowa Thracyi, przemienio- 
na była w gorę, prze toi ta gora od ićy1mie< 
nia nazywała йе Rhodope Ovid: айа: He- 
mus. 
RHOETUS. patrz: Caumas. 


‚ ROBIGO, albo RUBIGO. Bogini do kto- ; 


rey uciekano йе profząc aby od zboża wfzelć 
ką odwrocila zarazę. Ovid. 

‚‚ ROBIGALIA, Swięta na honor Bogini Ro- 
bigo uftanowione. 
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ROMULUS. Zrodzony z Marfa iRhei Sylvii 
wraz z Remufem Bratem, ktorych obydwoci. 
wilczyca fwoiemi pierfiami karmiła. Gdy do- 
rośli, Romulus brata Rema zabił, i opanował 
całą okolicę przy gorze Aventińfkiey gdzie 
założył miafto Rzym. Zebrał kupe hultaiow 
12 niemi czyniąc wycieczki ftrafznym Пе fwó- 
im uczynił fąfiadom. Nie doftawało im żon 
do uftanówienia miedzy niemi fpołecznośći 
ludziom przyzwoitey, fąfiedzkie bowiem ná- 
rody wzdrygali йе fpokrewńiiać бе z naypo- 
dley(zemi ludzmi. Romulus więc temu niedo- 
ftatkowi fztuką zapobieżeć иту. : Składa 
Jgrzyfka, zaprafza na nie Sabinow i Sabinki. 
Gdy znaczne mnhoftwo zgromadzonych wi- 
dział, fekretną uczynił dyfpozycyą, aby ża 
daniem znaku cokolwiek mogli z białey Ріс) 
porywali. W pofrzodku zabawnych igrzyfk 
га tkinienie Romulufa rzucili йе hurmem Rzv- 
twianie na Sabinki, i inne damy; zabierają ie, 
i do miafta czym prędzey żaprowadzaią. Ro- 
malus Нега corke Tatiufa złapał, za co gdy 
mu woynę wypowiedziano, i iuż z obydwóch 
{топ do ftrafzney bitwy zabierano fie: taż 
Herfilia wefzła w negocyacyą, i obydwóch 
Krolików pogodziła, i do takiey przyprowa- 
dziła harmonii, iż od owego czafu Rzymianie 
i Sabinowie iednym narodem być zdawali fię. 
Powiadaią niektorzy ftarodawni Pifarze, Że 
Mars Romulufa do nieba porwał. Plut: Tit: 
Liv: Ovid. 
'ROSTROPNOŚC. Bożyfzcze imaginowane 
pod АПерогіа : wyrażają go trzymającego 
zwierciadło na ktorym. wąż okręcony wifi. 


ХЗ ROZGA. 
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ROZGA. patrz: Merkurius, Bellona; Ca- 
duceus. j š 
„RUBIGO, i RUBIGĄLIĄ. patrz: Robigo, 
i Robigalia. l ky | 
КОМА, RUMIA, albo RUMINA, Bogini 
ktora miała pieczą pokarmu dzieci u pier(i mas 
mek zofłaiących. Caron, _ ' 
RUNCINĄ. Bogini, ktorey ofobliwfzą 
cześć Bofką wyrządzano, gdy zboże zbięrą- 
по z pola. 
RUNO ZŁOTE. patrz: Rhryxus, Jafon. 
RUTULI. Narod niegdyś we Wlofzech 
flawny. a 
_ RYBY. Jeden z dwonaftu Znakow. Zodiaku, 
' Te to (a Ryby, ktore Venere i Cupidyna ucie- 
kaiących przed prześladowaniem Typhona, 
czyli Typhoe Olbrzyma; zaniofly aZ 23 Eufrat 
Rzeke. Inf pifzą, Zeto fa Delfiny, ktore 
Amphitrite narzeczoną Zone Neptuna na fwo- 
ich grzbietach do tego Boga Morfkiego {рго- 
wadziły: zawdzięczaiąc ich ufługę, wyrobił 
Neptun u Jówifza mieyfce. dla nich między 
znakami Niebiefkiego Zodiak. 
, RZEKI PIEKIELNE, Było ich pięć olobli- 
wfzych, toieft: Acheron, Styx, Lethe; Co- 
cytus, iFlegeton. Niektorzy iefzcze rachują 


Erebus. ą 5, 


S A. 

SABINI. Narod ludzi wę. Włofzęch bątdze 
dawny. Сі będąc z fwoiemi Zonami:i Corka- 
mi zaprofzeni па Jgrzyfka do Rzymu; Romu- 
lus fekretnie fwoim, rozkazał obywatelom, aby 
cokolwiek białey рісі było połapali i zaprowa- 
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dzili do miafta malac iefobie poiąc za Małżonki, 
со ће i ftało. 

SALI SALIENSES, _ Popij poświęceni 
Marfowi, Nie bywało ich więcey jak dwona- 
ftu. Obchodzili Swięta uftanowione na ho- 
nor Marfa plątaiąc i fkacząc po ulicach, prze- 
to ich zwano Sali albo ikączący. U nich w 
depozycie Tarcze czyli Ancilia były złożone, 
ktore oni Z wielką pilnością iako nayświętfze 
rzeczy chowali. pażrz:; Ancilę, 

SALMACIS. patrz ; -Hetmaphrodit. 

SALMONEUS, Krol Elidy. Tego Jowifz 
jiorunem zabiť wtedy, gdy czyniąc йе Во» 
piem, ndawał iezdząc z okropnym. hukiem 
po wyfokim moście grzmoty i pioruny , rzu- 
caiąę za шай piorunow rozpalone na ludzi 
pochodnie , Дагуу aby mu Bofkie czy- 
niono honory i obrządki. ткр, š 

SAMOS, Wyfpa na Morzu Wírzodziemnym 
naprzeciw Jonii leżąca, gdzie Juno partyku- 
\агпіеу była ćzczona. 

SANGARIS , albo $SANGARIDA. Nymfa, 
patrz: Atys, 

SAPHO. рата rodem z Lesbu. , Slawna z 
tozumu, 2 ofobliwfzęy w pifaniu wierfzą. ła; 
twości , tudzieź z prżyiaźni ku Phaonowi, 

ай; Phaon, š 

SARPEDON. Krol Lycii, zrodzeny- z Jo- 
wifza i Laodamii Corki Bellerophoną. Wia- 
Wil fię walecznością przy oblężeniu Troi, 
gdzie na fukurs temu miaftu był przyfżedł. 
Patioklus уу potyczce zabił go. Trojańczy= 
kowie oddawizy mu.pogrzebowe obrządki, fpa- 
liwfzy na ftufie ciało, prochy iego z rozkazu 
X 4, ЈОЈ 
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Jowifza za ofobliwfzą chowali rzecz, Honi: w 
dlicd, 

SATURNALES. Swięta na honor Saturna 
tftanowione, ktore w Rzymie z wielką pom- 
ра pierwfzego dnia Stycznia obchodzona. 
Niegodziło һе wtedy żadnego traktować in- 
terefu, Żadney rozpoczynać (prawy, Żadne 
go robić rzemiefia oprocz Kucharlkićy w go- 
towaniu ieść potrzebney pracy.  Wfzyftko na 
ow czas za rowno było bez Żadnego względu 
ra urodzenie, godność, i doftatki, tak dalece 
że niewolnicy 1 fługi mogli befpiecznie mowić 
co chcielifwoim Panom, żartować w oczy 
z ich błędow, i poufale brat za brat z niemi 
poczynać. Lucien: Horat. 

SATURNUS. Inaczey nazywa Пе С2А$. 
Rodzice ićgo byli Niebo i Ziemia. Zapobiega= 
iąc aby nad niego i Brata Tytana Оусіес wię- 
сеу пе miał potomftwa, a za tym aby ani do 
Pańftwa calego świata nie było więcey Sukcef- 
огоҳу; obciął kofą fwego Qyca i niefpofo« 
Брут do fpłodzenia potomftwą uczynił, Krew 
z okaliczonego Oyca fpadaiąca w morze, zmije- 
fzana z pianą топка zrodziła Venerę. Saturn 
chciwy parowania wymogi na fiarfzym fwoim 
Bracie Tytanie, Że mu uftąpił Tronu z tą kon- 
dycyą: aby Żadhego рісі męfkiey nie żywił 
potomka, a ieśli by fię ktory urodził, aby ga 
zaraz ziadl. Rhea iednak Zona Saturna znala- 
zła (роѓоЬ, Ze przed okrucieńftwem męża u- 
redziwizy tak Jowifza, iako Neptuna i Pluto- 
па, ukryła 1 wychowała. patrz: Jowifz. Ty- 


' 


tan dowiedziawfzy йе o potomkach płci me- . 
{iiey Saturna przeciwko danemu iprzyrzeczo» ' 


nemu 


M2 М? 


urna 
Om- 
ото. 
Ć in» 
dne- 

BO- 
O na 
lędu 
цесе 
wić 
czy 
iemi 


„AS, 
ega. 
wię- 


1 da - 


<cef- 
of0= 
rew 
mie- 
turn 
'oim 
kon- 
ywił 


nemu fłowu zachowaney; woynę mu wypo- 
wiedział, 201, i famego w niewolą fchwytał. 
Jowifz przyfzedłfzy do dofkonałych lat, wyr- 
wał z niewoli Оуса, i na tron przywrocił. 
Niewdzięczny Oyciec maiąc w podeyrzeniu 
Syna iakoby o iego detronizacyi zamyślał, Za- 
czął mu zafadzki knować. Co poftrzegifzy 
Jowifz uprzedził Qyca,i z Nieba gó wypędził. 
Saturn, uciekł do Włoch, gdzie Janus Krol o- 
wey krainy przyiął go bardzo ludzko, Tam 
bąwiąc nauczył ludzi fprawować i zafiewać 
rolę; 1 za iego bytności tak wfzyftko pomy- 
ślnie przy niezmietney obfitości (До, 12 owe 
Ezi dy nazywały Пе Wiekiem złotym. wie- 
zil йе był Saturnus. fwoią przyjaźnią ku Phyl- 
lirze e Nymfie, , Rhea pewnego czafu iuż tylko co 
go miaia zeyść w kompanii pomienioney Nim- 
fy, lecz on czym prędzey, Њу nie był pozna- 
ny, ptzemienił бе w konia iuciekł,  Phyllira 
potym urodziła Chirona Dziwotwora poł czie- 
ka poł konia.  Wyrażaią Satutna w ofobie 
zgtzy białego ftarca trzymającego kofe, na 
znak: iż czas wfzyftko *ruinuie, alboli też w 
pollaci węża pylkem ogon {woy połykaiące- 
go. па kfzcałt cyrkułu ktory z kąd początek 
bierze, tam z końcem fię fchodzi, na znak że 
wfzyftkie ną świecie rzeczy iakoby fię w koł- 
ko obracały „ ledne przemilaią drugie nąftępu- 
ią, itam znowu Ѓе wracaią, Czafem go ma- 
luią z KI eply drą na głowie, albo z wiofłem w 
ręku, także na wyrażenie przemjiaiących na 
świecie rzeczy. . Lucienf; w Jwoich Saturnales. 
Qvid; Hygin: Nat; Сот: Cartari; €3c, 


< 5 5АТУ- , 


330 S. SA. 
SATYROWIE, Monftra czyli Dziwotwory, 
` рої człowieka рої kozy, maiący rogi ną łbie: 
po gorach i lafach miefzkali: nazywano ich 
także: Fummi, Syluani. 

SCAMANDER, Syn Jawifza i Doris. Ten 
aby йе ftal nieśmirtelnym, przemieniony był 
w rzekę tegożimienia, ktora w około oble- 
wala Troię. Jówitz na dowod fwbiey kn nie- 
mu łafki, nadał mu przywiley, aby wfzyftkię 
Panny młode w Wilią fwego ślubu znaydową+ 
ły fię u niego na balu; przeta zwyczay był, 
poprzedzaiącego dnia wefele; Że йе zabiera- 
jące do ftanu Małżeńfkiego Panny w г2есе 
kompaly. W tym wychodził z fitowia, czyłi 
z pomiędzy trzciny Skamander, brał za tękę 
kompaiącą Пе, i do fwego na ucztę zaprotya- 
dzał pałacu. Ovid; Metam: Hom: Шад, ` 

SCHENEA. patrz: Athalanta: 

SCORPIUS. patrz: Niedzwiadek, 

ЅСҮАРОРЕЅ. albo MONOSCELES, We 
dług Hiftoryi baieczney, byli tacy ludzie da- 
leko za Lybią miefzkaiący, ktorzy iędną tyt. 
ko nogą dziwnie prędko biegali: i ydy iedna 
noga w biegu nayfzybfzym sfatygowała йе, 
druga fobie fpokoyne odpoczywała. SASZ 

SCYLLA. Corka Nifa Krola Megary. Ta w 
nieprzyiacielu fwoiey Oyczyzny tak йе zako- 
chała, to ieft, w Minofie trzymaiącyh w o- 
blężeniu Megarę: iZ Oycu fwemu ucięła fatal- 
ny włos, od ktorego fzczęście Oyczy- 
zny zależało. ран : Nizus. Cornetho, 
Ovid: w Metam: Xi: 8. 13, i 14. 

Tegoż imienia była corka Photcys,: ktora 
syielce fobie była podobała Glauka Bożka Mor- 

(kiego: 
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fkiego : profila więc Circe fławney Czarowni- 
ce, aby fwoiemi fztukami dokazała tego, by 
Glaucus o iey wiedział dobrym i niewypowie- 
dzianie przychylnym fercu ; lecz Circe, kto- 
ra także ku temu Bożkowyi rownymże jalbo 
więkfzym unofiła fię afiektem: dyffymulniąc 
sv fetcu fwoim, піс w zaleconym fobie inte- 
rele nie fprawiła; i owfzem te zrzodło w 
ktorym йе Scylla zwykła kompać tak zaraziła 
trucizną, czyli oczarowała; iZ iak tylko do 
cwey wady wefzła, tak zaraz polowa ciała 
igy począwfzy od pafa, przemienila йе w por 
łowę ра. Co ią tak przersziło i obmierzila 
fobie famey , 12 nie mogąc ścierpieć tey fzpe- 
tności, wfkoczyła w morze przy Sycylii, to 
{ей tam gdzie naywiękfzy wody znayduie fię 
zakręt. Szum niezwyczayny na tym mieyfeu 
wody, był okazyą Poetom zmyślenia, iako- 
by w. owym wyrze po dziś dzień fłychać 
bylo fzczękanie i wycie pfów. Przefmyk mo- 
rza ktory ieft między tym zakrętem nazwa- 
nym Seyllą,, i drugim nazwanym Charybdis, 
tak їе dla okrętow niebefpieczny , iż gdy ie- 
dnego Sternik unika, wićlkiey trzeba oftro- 
Źności aby na drugie nie wpadł, gdy йе ftrze- 
Że Charybdis, aby przy Scylly nie razbił Де i 
nie zątonął. 

SCYRON. Zawołany. Zboyca w kram і w 
łafach Attickich napaftował i aabiiał pódro- 
żnych, ale go Thefens fprzątnął i iego kości 
na ofiarę Jowifzowi fpalił. 

SCYTH/E. Dziki i gruby narod ludzi, na 
brzęgach Morza czarnego miefzkaiący, Nie- 

i kto-. 
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ktorzy pifzą: Że imie ich Scythe wzięte ieft 
od Ścytas Syna Herkulefowego. ` 

SCYTHIA. Kroleftwo ҳу Айї leżące na pol. 
noc Morza Czarnego. 

SELENUS. patrz: Argir. 

SEMELE. Cadmufa i Thebe corka, w wiel- 
kich u Jowifza była refpektach, z ktorey on 
miał Syna Bacchufa. Juno zazdrośna wzią- 
wfzy poftać baby odbieraiącey dzieci, nawie- 
dziła Semelę gdy iuż blifka była porodzenia, 
radząc iey, aby fwego kochanka Jowifza obli- 
gowala, by ią nawiedził z taką, iaką bywa 
zwyczaynie na Niebie pompą. Semele nie 
przenikaiąc со by йе w tey daney radzie zdra- 
dliwego ukrywać mogło, mniemaiąc, Że to 
ku iey fzczegulnie ściąga йе honorówi,  ufil- 
nie profiła Jowifza aby iey tę łafkę wyświad- 
czył.  Jowifz z początku wzbraniał fię ale na 
oftatek nie mogąc fię uporczywych fwoiey 
Faworytki zbyć proźb, pokazał Пе w całym fwo- 
im Majeftacie, w tedy. piorun nieoftroźnie z 
ręku iego wypadłfzy zabił Semelę i dom fpa- 
lit. patrz: Bacchus. Hygin: Ouid: w Мет: 
X. 2, Nat: Com. х 

SEMERIENSES. Narod: ludzi w Grecyi. 
patrz: Eutymes, 

SEMONES. Tym terminem nazywano pe- 
"wnych Bogow, ktorzy niżfzey byli rangi [od 
“Wielkich Bogow, a wyżfzeyj od ludzi: czyli 
między Bogami i ludzmi frzodek trzymaią- 
cych. : 

SEP. patrz: Prometheus, Egipius. 

SEN. Ereba i Nocy Syn. - O nim Poetowie 
baią, iakoby miał fwoy pałac w iafkini na u- 

ftroniu 
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ftroniu nikomu niewiadomey, -gdzie nigdy 
fłońce nie dochodziło. Dziedziniec przed Pa- 
łacem zafiany był makiem, i innemi ziołami 
{еп fprawuiącemi. Obliwa go rzeka nazwana 
Zapomnienia, ktora піс fpoczynkowi nie prze- 
fzkadza, bo bez Żadnego huku-i przeraźliwe- 
go [дити płynie, ale owfzem lagodny iakiś 
fzmyr fprawuie, ktory wielce do fmacznego i 
prędkiego pomaga fnu. Bożek fen.w pokoiu 
fwoim na wygodnym, pierzynami -wyfłanym 
łożku, w kolo czarnemi firankami ofionionym 
wyfypia йе. Z iedney i z drugiey ftrony 102- 
Ка, leżą rozmaite fny. " Morpheus naypier- 
wfzy iego Minifter czuwa, i ufilnie przeftrze- 
ga, aby cichutenko wfzędzie, i naymnieyfzey 
lub od gadaiących, lub od chodzących nie by- 
ło przefzkody.  Snycerze i Malarze wyrażają 
go w ofobie fpiącego człeką trzymaiącego w 
iedney ręce Rog, w drugiey Ząb Попіоҳуу. 
patrz: Sny. ` 

SENNON. patrz: Achemon. 

SERĄPION. Szermierz czyli Mocarz: wia- 
domym fię w Hiftoryi uczynił tchurzowatym 
fwoim fercem: gdy bowiem był od drugiego 
na poiedynek wyzwanym, wolał pewną kwo- 
tę zapłacić , niżeli Пе z nim potykać. 

SERAPIS. Bożyfzceze w Egypcie, bałwan 
ten trzymał na głowie korzec, albo węgiel- 
nice w ręku. Hifl: Nieba. patrz г. Apis. 

SIBYLLA. Јтіе to dawano Pogańfkim Pro- 
rokiniom. Nayfławnieyfza z nich była Cumea, 
czyli Prorokini w miafteczku Cume. Tey u- 
łubione pomiefzkanie było w iafkini blifkiey 

pomie- 
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pomienionego miafta, Oyciec iey nażywał бе 
Glaucus: Apollo upodobawfzy ią fobie, inas 
czey iey nie mogł do fwgich hakłonić chuci; 
iak pod tą kondycyq; aby ley pozwolił tyle żyć 
łat, ile w fwoiey garści piafku abiąc тло ła. 
Przeto o niey powiadają: Że do tak z "rzybia- 
ley przyfzła ftarości, Że ledwie iakiś głos; gdy 
prorokowała, flyfzeć można było. Naz, Wa- 
ño ią го2петі imionami, iako to: Deiphobe; 
Beinophyla , Hierophyla , albo Amałchea: 
Nayftarfza z pomiędzy Sibil była Sibylla Delt 
phica, imieniem Artemis; ktorą inni nażywa= 
ią Daphne. Po tey idzie Sibylla Frytfkea: po 
niey Cumea. Fawiphila prorókowała w Samos; 
felle/ponticg w Marpefie miafteczku na brzez 
gach morza Flellefpohtus leżącym: Гул, vy 
Libyi: naoftatek Tiburtyń/ka imieniem Albu eq 
proórokowała w Tiburze miafteczku Włoikim 
ktore йе dziś nazywa Tivoli, Nat: Com: Рану: 
Hygiu: Apollod: Virg. : 
_ SICHEUS. Pop Herkulefa Bożka, a Mąż 
Didony, Pygmalion czuwaiąc ña iego zna 
czne tkarby zabil go: patrz: Dido. 

SIERP, patrz : Ceres, Priappus, fo; 

SIGALION. Tenże to (йш co Harpoerates. 
patrz: Harpocrates: Milczenie. ; ; 

SIGEUM PROMONTORIUM. Góra nad 
Morzem Egeyfkim fawna Achyliefa grobem. 

SILEMNA. Rzeka, ktorey wody tę miały 
cnotę, Ze kto ie pil; nieporządne w айт ufta; 
«wały pragnienia i chuci; ` 

SILENUS, Stary Satyr, ktory małego Вас: 
chufa pielęgnował , i iego potytn podroży był 
kompanem.  Temuż Bożkowi lndyą woitią- 

cemu 
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cemu na nšle aflyftowab  Powrociwfzy ofiadł 
na łąkach Arkadyifkich, tam gdy fię dał fwo- 
iemi obyczaiami poznać, u w(zyftkich ha po- 
wizechną fobie zafłążył miłość, а) ofobliwie 
u młodych Paftyfzkow i Paftyrek. Nie było 
tego dnia, żeby fię nie upil, miął bowiem wi- 
па bardzo przyiemne. patrz: Egle. Virg: w 
Bucol: Ovid. 

SILENL Tym imieniem częftokroć naży» 
wano Satyrow: i ў 

SIMOIS, Rzeka w Phrygii w okolo Troi. 
Ta zlaczys [zy йе z Scamaudrem drugą w ро= 
blifkości rzeką, nie dopuściły fwoią ftrafźną 
powodzią Grekom przychodzącym 2 Woy- 
ikiem zbliżyć fię ku Troi. 

SINNIS. Sławny zboyca, ktorego Thefené 
zabił, 

SINON. Syn Sifyphą: zawołany wykrętatz 
i kłamca. Gdy Grecy udawali, iakoby nic nie 
mogąc wikurać odftępowali od oblężenia Troi, 
w tedy $ynon umyślnie tak robił, Że йе do- 
ftał w ręce Trojańczykom, przed ktotemi z 
płaczem Źalił fię,iak by iego Ziomkowie przez 
iakąś ku niemu nienawiść chcieli go konie- 
cznie zabić, Że przeto od nich fzczęściem u= 
ciekł, i do mieprzyiacioł naoftatek udać Йе mu- 
fiat fzukaiąc bezpieczeńftwa Życia fwego. 
Bardzo pięknie rożnemi wybiegami umiał Sy- 
non fwoią zdradę ukryć, tak,że mu Trojań- 
czykowie uwierzyli, i dali wolność. Jaktył- 
ko owa machina konia drewnianego wprowa- 
dzona była do miata, tak zaraz naftępuiącey 
nocy Synon pootwierał w niey wfzyftkie fkry+ 
te drzwiczki ktoremi ntaieni w machinie Gre- 

оу 
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cy wyfypawfzy йе, opanowali miafto, 2гаБо- 
wali, ifpalili. Æneid: Xie: 2. 

SIRENY. Dziwotwoty Morfkie, wyrażaią- 
ce połową niewiaftę , a polową губе; tak 
wdzięcznie i melodyinie fpiewały, iZ Żeglu* 
iący umyślnie zbliżali fie'do nich dla fucha- 
nia, a gdy fluchaiąc zafypiali, Syreny z nie- 
паска napadaly i pożerały, Ulifles gdy ie'po= 
ттері, wfzyftkim fwoim ludziom ufzy poza- 
tykać wofkiem, famego zaś fiebie do mafztu 
okrętowego przywiązać kazał, aby fię niedał 
ułudzić fpiewaniem zdradliwych Monftrow. 

SISTRUM, CYMBAŁY, albo BRZĄKA= 
DŁO W RĘKU NIEWIASTY patrz: Јо, 
SISYSPHUS. Syn Eola, flawny Zboyca, 
ktory w Prowincyi Attyce rozbiiał i pufto(żył; 
ale go Thefeus fprzątnął.  Poetowie chcąc 
wyrazić, iako on na tym świecie złośliwym 
i niegodziwym fwoim Życiem zawinił, powia- 
daią Ze w Piekle za pokutę uftawicznie z dołu 
na gorę duży kamien toczy, a gdy na wierz- 
сһоїе gory wywinduie, . znowu kamien z 
impetem na doł fpada , Sifyphus wraca Пе í 
dzwiga do gory, і tak bez рглећапки bidzi 
fię. w. 

SKAŁY. patrz: Arianna, Cyanea, Aiax, 
Polyphemus, Phlegias, Galathea. 

SKOK. Leucady. · Było to mieyfee wyfokie 
nad morzem, z ktorego: (iak powiadaią ) сі 
ktorzy nieporządną .w fobie czuli do iakiey 
ofoby miłość , ikakali bez naymuieyfzego 
fzwanku, z fkutkiem iednak uśmierzoney paf- 
fyi. 
s SKORA 
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SKORA LWIA; patrz: : Herkules, Adras 
йез. 

SKORA WOŁOWA. patrz: Orion. 
SKORA: WĘZOWA. patrz: Python. 
SKORA TYGRISA. patrz: Bacchantes, 
SKORA DZIKA. patrz: Adraftes. 
SKORZANE WORY NADĘTE. patrz2 


Eolus. 

SKOWRONEK. Niegdyś nazywała fię Ścyl- 
la Corka Nifa Krola Megary: ta powziąwizy 
wielkie przywiązanie ku Minofowi Krolowi 
Kręteńfkiemu, a iawnemu nieprzyiacielowi 
Megarenfow : fatalny Oycu fwemu ucięłą 
wlos, ра ktorym całe fzczęście miafta, i caley' 
Оусгугпу zawifło było. Та albowiem iey 
zdradą ftało йе, Ze Nieprzyiaciel w prętce o= 
panował 'miafto, i Oyca iey wyzuł z Krole- 
itwa. Nilus zgubę krain i fwoią poftrzeglfzy, 
w pogoñ pofzedł za odrodną Corką, chcąc 
mściwą ręką ukarać nieffychaną zdradę; ale 
mocą Bogow przemieniony zoftał w iaftrzę- 
bia, a Scylla uciękaiąca w fkowronka. 

SKRZYDŁA- patrz: Caduceus. 

SKRZYDŁA PRZY GŁOWIE i NOGACH. 

atrż : Merkurins, Perfeus, Calais. 

SKRZYDŁA NA KARKU KONSKIM. 
patrz: Pegazus. 

SKRZYLJŁA PRZY BARKACH CZŁO- 
WIEKA. patrz: Boreas, Dedalus, Fama, 
ViGtoria, Метейѕ. 

ŚLIMAK. patrz: Leniftwo. 

SŁONCE. Toż famo co Apollo. patrz: A= 
pollo, Phaeton. 

SŁONECZNIK. patrz: Clytia. 

Dykcyon: Mytolog: ү SMIERC 
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"SMIERC. Bogini, zrodzona z Snu Bożka i 


i ze wfzyftkich Bogin: nayfurowfzą. > Zabija- 
no iey na ofiarę koguta. Poętowie opifuią 
Smierć, iaboby tylko (ате kości bez ciata w 
fwoiey ofobie miała, na barkach fkrzydła: za 
miaft гасу krepę od kraku wifzącą, na ktorey 


gwiazdki białe wydaią fię. W ręku trzyma 


kofę. | 

SMILAX. Nymfa. patrz: Crocus. 

SMOK. patrz: Cadmus, Andromeda, Me- 
dea, Deiphon, Hefperides. 


SNY. Byly to Bożki pod wladzą Boga Snu’ 


zoftaiące, miały fkrzydła, aby były gotowe za 
daniem naymnieyfzego znaku fpiącego po- 
rzucać. 

SOSNA. patrz: Atys, Bacchantes, Cybele, 

SOWA. patrz: Afcalaphus. 

SPARTA. Miafto Peloponefu, ftołeczne 
Prowincyi Laconii. Juno ofobliwfzą w nim 
dla fiebie miała cześć. 

‚‚ SPHINX. Dziwotwor, maiący głowę nie- 

wiafty, refztę ciała podobną do pfa i lwa, na 
barkach fkrzydła. Juno zazdrofna, rozgnie= 
wana na Alkmene o przyiażń z Jowifzem, ze- 
fłała te monftrum umyślnie na Thebańczy- 
kow ktorych Alkmena, Żona Ampkitriona, 
była Krolową. Теп Dziwotwor przemiefzki- 
wał na gorze Cytheronie, wfzyftkim czy z 
miafta ezy do miafta tamtędy przechodzą- 
cym, zadawał zagadki, a nie mogących od- 
powiedzieć, pożyrałŁ Zagadka naytrudniey= 
iza ta byla: Со to ieft za zwierzę, ktore rano 
na czterech -chodzi nogach, o południu na 
dwoch 


z Bogini Nocy. Miano ią za nieprzeblaganą: 
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dwoch, a w wieczor na trzech? Jeden tylko 
Oedipus znalazł йе ktory zgadł, ‘со by to 
znaczyło. Sphinx ze złości i wftydu Że był 
zwyciężony fkoczył na łeb z gory, i kark 
złamał, Po uprzątnioney tey klęfce Oedipus 
w nadgrodę madrey odpowiedzi poiął za ŻO- 
nę Jokaftę, nie wiedząc Że to iego włafna 
była Matka. Те bowiem nadgrodę obwołano 
i naznaczono, .kto by kolwiek doftatecznie 
zadaną folwował trudność. paźrz : Oedipus. 

SPRAWIEDLIWOSC. Inaczey Themis. Bo- 


gini wzięta pod Allegorią , Corka Jowilza i 


Aftrei. ‚Та razem z Matką do nieba przenio- 
fla йе, gdy wiek Żelazny naftąpił po ikończe- 
niu wiekow Złotego i Srebrnego.  Wyrażaią 
fprawiedliwość w Ofobie Niewiafty trzyma- 
iącey fzalę czyli wagę w rowni ftolącą w ie- 
dney з a miecz dobyty w drugiey ręce. Infi 
iefzcze wyftawuią fprawiedliwość na kamie- 
miu quadratowym fiedzącą i iakoby, na pogo- 
towiu będącą do karania złych. a nadgrody 
dobrych. 

STADO, WOŁÓW, albo TRZODY O- 
WIEC. patrz: Admetes, Apollo, Polyphe- 
mus, Ajax, Cacaus, Mercurius. Argus. 

STATUA- albo POSĄG. patrz: Pigmali- 
on, Palladium, Penates* Anchifes, Thoas; 
Coloff. Laodamia. 

STELLA, albo STELLIO. Niektorzy mnie- 
maia, 12 Scellio toż {ато znaczy co Abas, 
ktory w iafzczorke był przemieniony, Za ta, 
iż fię z Cerery, zbyt chciwie iedzącey i piią- 
cey naśmiewał w tedy, E7 (Zukal3 зс fwoiey 

corki 


840 S. SE. 

corki Proferpiny wftąpiła do pewney Baby, 
ktora ią mile. przyiąwfzy, ќуш co w domu 
mieć mogła częftowała. Ovid; w Metam. 


STERGULIA i STERCULIUS. Beżyfzcza á 


ktore miały w fwoiey opiecę to wlzyftko co- 

kolwiek do ugnoienia, zaprawienia i buyno- 

ści gruntu należało. Niektorzy mniemaią, że 
odtemi imionami Ziemia rozumieć fię ma. 

STEROPEŚ. Naylepfzy z czeladzi kowa- 
low Vulkana. 

Tegoż imienia była pewna Nymfa iedna z 
Zon Marfa. 

STHENELE. Zona Menetiufa ‚ a Matka 
Patrokla. 

STHENELUS. Krol Argow i Micenow. Syn 
Perfeufa i Andromedy. 

Tegoż imienia było wielu innych, między 
ktoremi nayznacznieyfzy był Syn Aktora, 
ktory był w kampanii z Herkulefem w tedy, 
gdy z Amazonkami woiował. - Drugi dofyć 
fławny Syn Ewadny i Capaneufa, owego, z 
naypierwfzych Generałow Greckich., «ktory 
fię przy oblężeniu Troi znaydował. 

STHENIUS. Pod cym nazwiikiem Atgien- 
fes Jowifza'czcili. 

ЅТНЕМОВЕА. Corka Jobatefa, a żona Proe- 
tufa. patrz: Bellerophon. 

STHENYO. Jedna z Gorgonow. patres 
Gorgones. 

ŚSTIMPHALE. Jezioro fmrodliwe, gdzie 
Hercules ftrafzną moc brzydkich ptakow całą 
okdiicę zarażaiących, fwemi ftrzalami wybił 
i wygubił, 

STRENA. albo STREN/E. Rzymianie pod 


tym 
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tym imieniem czczili pewnych Bożkow, mnie- 
maiąc, iż oni hoynością i; dobroczynnością 
ludzi kierowali , gdy nad fpodziewanie od 
kogo odbierali podarunki. 

STRENUA albo. STRENIA. Bogini żwa- 
wości i dzielności w pracy. 

STROPHADES. Wyfpy na Morzu Jońfkim: 

dzie Harpie miefzkały. 

STROPHIUS. Krol Phocydy, ktory Ore- 
fta przed okrucięftwem Clitemneftry ukrył, i 
razem go z fwoimfynem Piladefem edukował: 
z tąd owa między niemi przyiaźń, 12 ieden 
za drugiego umrzeć gotow był. patrz: Отеч 
ftes. 

STRYMON, Rzeka między Thracyą i Ма+ 
cedonią. 

STRZEŁEC. Jeden ze dwunaftu znakow 
Zodiaku. 

STYMPHALE. patrz: Stimphale. 

STYX. Rzeka. Piekielna, trzeba było fiedm 
razy przez nią йе przebietać idąc do Piekła. 
Ile razy Bogowie przez nią przyfięgali, nie 
mogli żadnym fpofobem fwego ffowa odmie- 
nić, Бору mufieli przez fto lat utracić boftwo, 
i wflzyftkie iego przywileie. Ovid: w Met: 
X. a. Virg: Horae, 

SUBSOLANUS. Nazwifko їейпесо z nay- 
przednieyfzych wiatrow: a ten ieft naygo- 
rątfzy. 

SUCULES. albo HYADES. patrz: Ега, 

SUKNIA TRUCIZNĄ” zarażona, раа: _ 
Creufa, Glaucus. 

SUKNIA. CZARNA Z GWIAZDKAMI. 
patrz : Śmierć. Noc. 

Y3 SUM- 
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SUMMANUS. Nazwifko Platona: Ovid. 
SYBILES: patrz: Sibillse 
SYLVANUS. Bożek ny: ktorego malu- 

ją albo wyrażają trzymaiącego drzewko Cy- 

pryfowe w ręku. -Częftokroć Poetowie przez 
niego rozumieią Bożka Pana, albo Fauna. 

SYLVIA, RHEA-SYLVIA albo JLIA. Kro- 
lowa Alby, corka Numitora.“ Amulius Strył 
obawiaiąc йе aby fwego czśfu nie miał wfpoł- 
kompetytorow odzywaiących fię do tronu, 
zamknął tę fwoią Synowicę w Klafztorze Pa- 
nien Veftalnych. la pewnego czafu pofzedł- 
fzy po wodę do tybru, ktorego odnoga przez 
ogrod Veftalny płynęła, zdrzymała бе па 
brzegu i zafneła, w tym śniło йе iey iakoby 
z Marfem Bogiem konwerfowała, i znim w 

- Małżeńfkie wefzła śluby i fpolzczeńftwo. Ја- 

Ко? (wego czafu powiła bliźnięta Кета i Ro- 

mulufa. 

SYRENY. patrz“ Sireny, 

SYRINX. Nymfa Arcadiyfka,-w kterey fie 
Bożek Pan wielce kochał, a gdy fię pewnego 
czafu Żartuiąc za nią uganiał, ona исіеКоізс 
poczęła na ratunek wołać fiwoich fioftr Naia- 
des miefzkaiących nad potokiem bodon: lecz 
fam potok Lodon wziął ią pod fwoią protek- 
cyą і przemienił ią w trzcinę, ktorą Pan wy= 


rznąwfzy pierwfzą iak powiadaią na świecie , 


pifzczałkę źrobił. Ovid: w Metam: Virg: w 
Buc: 
SZALONY GNIEW. albo SZALENSTWO. 
Bożek według imaginacyi Allegotyczney. 
Wyrażaią go w ofobie człowieka fkrępowa- 
nego 


[ро] 
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nego łańcuchami, fiędzącego па kupie roz- 
maitey zbroi, chcącego fwoie potargać kay- 
dany, iiakoby fzalonego, ktory na wizy- 
ftkie ftrony rzucaiąc йе, za łeb йе bierze, 
rwie z głowy włofy. 

SZCZĘŚCIE. Bogini allegorycznie imagi- 
nowana, ktorey w Rzymie Kościoł był wy- 
itawiony. Malarze i Snycerze wyrażaią ią 
јако Krolowe na tronie fiedzącą , w iedney' 
гесе trzymającą lalkę nazwaną Caduceus, q 
w drugiey: Coruucopią czyli Rog obfitości. 
A czafem widzieć ią można ftoiącą, i zamiaft 
Cornucopii trzymaiącą Włocznię, Dion, X, 
44. S. Aug: X. 4. de Ciuik R. r8. 


b; Te eki 
TA 

Т. litera: ktorą na kutku zawiefzoną О/о- 
ba twzyma, patrz: Ofis. Метаја tymże 

obim (wzymaląca Т. patrz: о. 
TACITA, albo MUTA: BoginiMilczenia. 
TAGES, Wnuk Jawifza, ten iefzcze będąe 
jecięciem nauczał Hetrufkow fztuki Wie 
biarkey. Byl Synem (іак powiadaią ) 
jednego z Geniufzow zrodzonych z Jowifzą, 
Тере potym byl przemieniony w rzekę. 

TALATRA patrz: Jlaira. 

TALTRYBIUŚ. Jeden z Rycerzow: Gre- 
ckich , ktorzy fe przy oblężeniu Froi Znay- 
dowali. Homer. 

TALUS. Wnuk Dedala: tenże fam со A- 
kalus. дайа: Akalus. 

TANTALUSŚ, Syn Jowifza i Nymfy. Ploty. 
On był porwał Ganimedefa mfzcząc йе na 
Үз Кго- 
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Krolu Trofie, ktory fprawuiąc wielką w fto- 
łecznym fwoim mieście ucztę, nie miał tey 
ludzkości, aby go na nią'zaprofil. ` Pewnego 
dnia gości Bogow maiąc u fiebie,: chciał 
` doświadczyć ieżeliby oni wfzyftko, co йе 
dziecie, wiedzieli. Na ten koniec kazał fwe- 
"go Syna Реіора zabić, na fztuki porąbać, u- 
gotować, i potrawami z niego ftoł zaftawić. 
Jowifz fiadifzy do ftolu zaraz co бе ftało po- 
znał; fprawiedliwie rozgniewany za okru: 
cieńttwo, Tantala do Piekła ftrącił, karząc go 
tam głodem i pragnieniem nieznośnym. Wnet 
go Mercurius w kaydany okował, i w pe- 
wnym piekielnym ieziorze po fzyię zanurzył, 
a przy iegó uftach gałąź pelną owocow od 
drzewa blifkiego brzegu tak kfztałtnie przy- 
ciągnął і przywiązał, Że ile razy zgłodniały 
Tantalus ufta fwoie do owocu ściągał, gałąź 
umykała йе, i ile razy fpragniony nachylał u- 
fta do wody, woda upływała. Hor: Ovid: 
Hyg. 
TANTALIDES. Tym imieniem nazywano 
Sukcefiorow Tantala. 

TARTARUS. Część piekła, gdzie złych lu- 
dzi dufze na męki za popełnione zbrodnie 
fkazane fzły. Mieyfce to (opifuią Poetowie) 
ftrafzne, okropne, i napelnione wymyślne- 
‘mi karami, 

TATIUS. Krol Sabinow. Теп z Romulu- 
fm, ktory był porwał Herfilią Krolowę Sa- 
bińfką, długą woynę prowadząc, na oftatek 
z nim przymierze zawarł. paźrz: Romulus. 

TAURIDA. Niektorzy tym terminem wy- 
rażaią Kray nazwany przedtym Cherfonefus 
'Taurica, 
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Taurica, ktory Пе teraz nazywa Crimea. patrz: 
'Taurica. 

TAURICA CHERSONESUS. Nazywal йе 
tak niegdyś Połwyfep, ktory teraz pod imie- 
niem Krymu wiadomy ieft światu. Przed tym 
w owym kraju flawni niezwyczaynym okru- 
cieńftwem miefzkali Tatarzy. ktorzy na ofia- 
rę Bogini Dianie, ludzie zabiiali. Nazywano 
ich owych czafow Tauri, albo Taurofcythee, 

i przeto kraina ich nazywała бе także od ich 
przezwilka Taurica , albo (według niektórych 
Dziejopifow ) Тайга, 

TAYGETES. Jmie iedney z Pleiadow. 

Tegoż imienia była gora w Laconii, fla- 
wna obrządkami Bachufa, na niey bowiem 
pod czas świąt tegoż Bożka Baccliantes fwo- 
ie fpr awowali Ceremonie. 

TELAMON: Syn Eaka. Poiął za żonę Pe- 
rybeę, z Ktorey fpłodził owego fławnego A- 
jaxa. „Ten za pano wa ñin Laomedona ped 
Kommendą będąc Herkulefa attakuiącego mia- 
fto Troię, pierwfzy przy fzturmie przypu- 
fzczońym wfkoczył па «mury. miała, za co 
mu w hadgrodę doftała fię Hefione. Tenże 
w kompanii Argonautow znaydował йе, i 
bardzo fię w боі miodym wi ieku wawil 

TELEGON. Syn Ulfa „ktorego ou z ft: awney 
ówey Czarownicy Circe fpłodził, wtedy gdy 
od iey муру po rozbiciu fwego okrętu fre- 
funkiem dofi at йе. Trzeba wiedzieć Ze Ulifies 

z wyrokow Bożkow dawiedziawfzy fię, że miał 
od włafnego Syna zginąć, złożył ko ronę, i 
oddat Telemakowi fwemu Synowi, unikaiąę 

Y5 wizel- 
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wfzelkiey (okkazyi przepowiedzianego. nie- 
"zczęścia ; a nikomu nic nie mowiwizy po- 
fzedł w głębokie lafy, tak, Że nie wiedząc 
* ludzie gdzie by fię Pan podział, mniemali po- 
fpolicie Że umarł, Telegon przyfzedłfzy. do 
lat dofkonałych, profit бе Matki Circes aby 
mu pozwoliła doiechać do Oyca (wego, i od- 
"wiedzieć. Gdy przybył do Jtaki, Uliffes z 
fwoiey kniei poftrzegłfzy cudzoziemiki okręt, 
przy lądzie fwoiey wyfpy, a mniemaiąc Ze 
nieprzyiacielfki, zebrawfzy kilkudziefigt wie- 
śniakow, napadł na 'Telegona broniąc mu 
weyścią do kraiu, a nie mogąc mu podolać, 
Zabity od niego w potyczce zoftał. Telegon 
` dopiero o fivoley dowiedział йе zbrodni, о ly 
poiąwizy za Zone Penelope, niewiedziawfzy 
“Ze to iego była Macocha, z dyfkurfu i z ro- 
Źnych kombinowanych okoliczności, infor- 
mowany o wfzyftkim zoftał. райга: Oedipus. 
Нот: ОМІ. Hygin, 

Tegoż imienia był ieden z Olbrzymow wiel- 
ki przyiaciel mola. 

TELEMAK. Syn iedynak Ufa i Penelopy. 
Qyciec w pielufzkach będącego odiechał, 
fpiefząc na obleżenie Troi. * Przyfzedi(zy do 
pietnaftu lat, puścił fię okrętem w kompanii 
Minerwy, ktora w ofobie, Starufzka Mentora, 
była iego Guwernerem, fóżhe obieżdzał mo: 
rza, fzukaiąc Оуса fwego Olia. W tey ze- 
głudze dziwne mu бе przypadki trafiały, w 
wielu był życia: niebezpieczeńftwach, na o- 
ftatek powrociwfzy do Jtaki zaftał Оуса. W 
kilka czafow gdy mu Оусїес uftąpił Tronu, 
ciekawością zdięty, widzieć аууп Czaro- 
місе 
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де” wnice Circe y puścił бе do niey okretem, i 
pp: właśnie tegoż famego czafu poiął ią za Zone, 
ZĄC gdy Telegon zabiwfzy Uliffa Оуса z Penelopą 
po- poftanowil Пе. Homer: Hygin. | 
do - TELEMES. Syn Euryma. Теп Polyphe- 
by mowi przepowiedział, że Uliffes wyłupi mu 
od- | oko, ktore miał fzczegulnie iędne po frzodku 
Td czoła, Ovid. 
et, TELEPHUS. Syn Herkulcfa i Auge. Tego 
6 Matka urodziwfzy porzuciła i odftapila iakby 
ler to nie iey bylo dziecie: w kilka czafow zna- 
SE leziono 12 go Fani mlekiem fwoim,  nadfta- 
IC, | wiwfzy do uft dziecięcia pierfi , karmiła. 
on | Krol Mifienfow przybrał go fobie za Syna: 
dy przyfzedlfzy do dofkonałych lat puścił Пе z 
zy kompania ludzi przeciwko Grekom idących 
(e | pod Troię, napadł ich, ftoczył bitwę, i w tey 
ОТЕ | potyczce od Achillefa ftrafznie był raniony. 
US. Wyrok Bożźkow przeftrzegł ranionego Tele- 
pha, aby. fie z tym Bohatyrem poiedrał a tak 
el- | uliczonym zoftanie, według przepifu lekarftw 
| fawnego Medyka Chitona. . Ovid. Paufan. 
y. | TELETUSA. Zona Lygdnfa, a Matka Jphis: 
Ч, | ta z niewialty przemieniona była w mefzczy- 
lo | znę. Ovid. 
nii | TELLUS. patrz: Ziemia. 
ra, | TEMPE. Dolina między Gora Ой% i Olym- 
92 | pem, bardzo mila i niewypowiedzianie we- 
€“ | foła, Bogowie i Boginie na niey diwertymentu 
w | zažywali i ciefzyli йе. 
2 TENARE. Slawna nad morzem gora w Pe- 
ү | łoponefie. Na niey był Kościoł Neptunowi 
42 | poświęcony, gdzie złoczyńcy uciekaląc, 2пау 
dowali uprzywilelowane dła fiebię bezpie- 
czeń- 
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czeńftwo. Gora ta naybardziey. wfławiła fe | fka Л 
| marmurami, z niey albowiem naywiecey do- Teuti 
bywamo i fprowadzano marmurow do rożnych lalis 
fabryk. Proper: X. 2. Tibul: X. 3. | imier 
TEREUS. Krol Thracyi, Syn Marfa, prze- li mu 
mieniony był w iaftrzębią. patrz: Skowro- w. pe 
nek. i ; ludzi 
TERMINUS. Bożyfzcze , do ktorego gra- wało 
nice poł i gruntow należały, czyli Bożek gra- | wan 
niczny. „Gdy Bogowie uftąpili z Kapitólium rąc i 
przez refpekt Jowifza: Bożek Terminus ani | Ау: 
rufzył z mieyfca (wego; lubo iuni wfzyfcy za TI 
granice Capitolium przenieśli бе. Wyrażaią na K 
ga, alho przez ikorapę, albo przez kamien, pięć: 
albo przez pień, czyli Йир wkopany w zie: ро 
mie. t T] 
TERPSICORE. Jedna z dziewięciu Muz, wefe 
Bogini Muzyki i tańcow. , Maluią ią w ofobie więc 
бату, wieńcem ukoronowaney, trzymaiącą fię, 
Arfę, a w około niey rożne inftrumenta Mu- gośc 
„zyczne leżące. TI 
TEUCER. Krol Troady, Dziad Trofa; оа, Теа! 
iego imienia, Trojańczykowie nazywali бе ły: 
Тепсгі. r blufz 
y Tegoż imienia był Syn Telamona i Hefio- Ма 
ne, ktory z fwoich dobr był wypędzony, za gdyś 
to; iż nad Шет nie pomścił бе za śmierć Т 
Ajaxa: : Waz 
. TEUCRL Tym imieniem nazywano Trojań- ała 
czykow od Teucra iednego z Krolow Tro- chw 
jańikich. wanie 
TETHYS. patrz: Thetis. ftaw 
TEUTATES, THEUT, THOYS, ТНОҮТ, zwy 
THEUTUS albo THOT. Te @ rożne nazwi- | 
fka | 
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1 fe fka  Merkuriufza; Gaulowie pod: imieniem 
do- Teutates czcili go, ina ofiarę mu ludzi zabi- 


imieniem Athetes albo Thot panował ) zaczę- 


rych | jals  Pierwfi Egypcyanie (u ktorych on pod 
| li mu Bofkie czynić honory, га to nayczęściey 


rze- 

Vro- w poftaci pfa.  Wyrażali go także w ofobie 
ludzkiey z głową pfią, :со po Egypiku nazy- 

gra- wało бе Anubis. СҮ też fame nązwifko: da- 

ora- | wano famemuż Bogowi. Thot, za iedno bio- 

da | тас i znak,i (ama rzecz. Plat: Cic: Suia. Гай: 

ani hfl: du Ciel 

у Za TBUTPHRAS. albo TETHRAS. Syn Pandio- 

Żaią na Krola Gilicii. =: O nim powiadalą Ze miał 

ien, pięćdziefię corek, ktore wfzyftkie Herkutes 

zie + | peial za żońy. patrz: Auge. 

THALASSIUS. albo. THALASSUŚS. Bog 
luz, wefela. Niektorzy mniemaią: Ze te flowa піс 
obie więcey nie znaczną tylko okrzyk ciefzących 
iącą fię, ktory powtarzali zaprofzeni na. wefele 
Mu- goście. patrz: toż famo w Livi: Mię: т. 

THALIA. Jedna z dziewięciu Muz, Bogini 
mód. 3 Teatralna: do niey. komedye i hymny należa- 

бе ły. . Wyrażenie iey bywa w ofobie Damy 
ў blufzczem uwięczoney, trzymaiącey w ręku 
afo- Mafkę, maiącey obowie /5оссиѕ ktorego nie- 
za gdyś zażywano reprezentuiąc komędye. 
ierć Tegoż imienia była iedna z Gracyi czyli 
Wdziękow. 
jań- THAMYRIS. Wnuk Apollina, tak był zu- 
Гго- chwały, iż йе założył z Muzami, Ze niero- 
wanie lepiey od nich fpiewa. Muzy w zakład, 
ftawiły ieżeli by przegrały, uznać go za 
YT, | zwycięzcę: on zaś ieżeli by przegrał, obie- 
zwi- | cywal 
ca 
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cywał oddać йе na ich difkrecyą, aby z nim 
co chciały czyniły. Gdy więc przegrał, Mu- 
zy mu oczy wyłupiły, i to fprawiły, iż wfzy- 
ftkiego zapomniał. 

THEAGENE. patrz: Ohariklea. 

ТНЕВҮ. Miafto fławne w Веосуї, Prowin- 
суі Greckiey.  Jmie ma od Thebe Zony Mar- 
fa, ktora owey krainy była Panią. -O tym 
powiadaią mieście: że Amphion reftaurował 
go, melodyą fwoiey lutni. paźrz: Amphion. 
Fundament prawdziwy tey bayki ten ieft: 12: 
Amphion fwoią wymową ludziom mitfzkaią- 
cym po lafach, polach, iafkiniach , i kontach, 
wyperfwadował, aby fpołeczność nad ofo- 
bność przekładaiąc, obrali raczey pómiefzka= + 
nie w mieście.  Pierwfzy Fundator tego mia- 
fta byl Cadmus. 
` Tegoż imienia Miafto było iedne w: Egyp- 
cie, a drugie w Cilicyi. 

THEŁETUSA. patrz: Teletiifa. 

THEMIS. Corka Nieba i Ziemi, Bogini fpra- 
wiedliwości. Wyrażenie iey bywa w ofobie. 
Niewiafty, maiącey zawiązane oczy i trzy 
© maiącey w ręku fzalę rownie z oboch Йоп і 

ważącą. " Wzgardziła Jowifzem ktory fię o 
nią ftarał, lecz on gwałtem ią poiął za żonę”. 
i miał z niey dwoie dzieci, iedno nazywało 
йе Prawo, a drugie Роќоу. . Ważki'czyli 
{zale Temidy, przeniafł Jowifz do Nieba, i za- 
wiefił ie między dwanaście zńakami Zodiaku. > 
Niektorzy wyrażając ią przydaią miecz w 

arści. 

THEMISTO:. -Zona Athamafa. Ta rozgnie- 
wawfzy бе, iż ią Mąż porzucił, $ poiął 

по; 
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nim Jnó; chcąc fię na niey pomścić , umyśliła 
Mu- dzieci iey Learka i Melicerta zamordować. 
[zy- Piaftunka o tym dowiedzi awfży fię, ubrała 


włafae dzieci Themifty w fukienki Learka i 
Melicerta. "Tak Themifto mniemaiąc Że Jno 


vin- były Synaczkowie, rzi uciła йе na nich, i | po- 

fart- zabiiała: lecz fwoy błąd | poftrzeg Чжу, na tych 

tym. miaft fama йе przebiła. 

wał THEODAN AS; Qyciec Hyli. Tego Her- 

ton. Кез zabił bo nie tylko nie przylął go, iakby 

Sdz fię należało podrożnego przyiąc, ale nad to 

аі- iefzcze prze: узса її“ przez fwoie zabraniał 

ach, | dobra. ` Herkules s fprzątnąwfzy Oyca, w ziął 

ofo- | z fobą Syna iego Hylas, z ktory m ścifłą za- 

Ка- brał przyjaźń. 

nia- | THEONOE. patrz: Leucippe. 

THEREUS. patrz : Tereus. 

yp- | THERSILOCUS. Syn Antenora, przy: o- 

| bleZeniu Troi zginął; t tak był z niego wielki 


| Woiownik , iznigdy'z rąk iego broń niewy- 
pra- chodziła. /fom. 
obie THESEUS. Syn Egenfa PSB corki Pit- 
rzy | thea. Теп idąc przykładem Herkulefa. ża 
ron | kie dal fwoiey wałeczności dowo dy. Ry 
ię o | {kich iego dzieł celem było ukaranie zbrot ib 
nę, | zniefienie tyrannii, i wygnbienie Monftrow: 
zało jako Minotawra, ktoremu miał poyść na po- 
zyli | Żarcie. paźrz : Minotaurus. Kilka Dam zwy- 
| za= | czalem awych czafaw gwałtem był porwał; 
ku. iako to Helenę, Arianę, Phedrę, i inne nie 
Z W ktore: ale gdy ie fwoim z zamyfłom prze- 

ciwne być widział, oddawał Rodzicom kto: 1" 

nie: rym był wydarł, а nie ktore porzucił i odftą- 
oiął pil, 


; Ç 
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pił, iako to Arianę. W kompanii zPirithou- 
fem przedarł йе do Piekła chcąc wykraść Рго- 
ferpinę, ale mu fię nie udało. Poftrzeżono 
zdradę, wzięto go w kaydany, do kamienia 
(na Którym uftawicznie fiedzieć .mufiał) za 
rozkazem Plutona przykuto ,.i poty w tey 
niewoli zoftawał; poki go Hercules albo (iak 
inni pifzą ) Euryftheus mocą z tamtąd nie od- 
bił, і na wolność tego świata nie wyprowa- 
dził. Przydaia i to, iZ na twardym długo ka- 
mieniu fiedząc, gdy był. raptem z niego przez 
fwego uwolniciela podniefiony, fkora z ciała, 
ktora do kamienia przywawła była, oddarta 
na nim zoftała.  Zawoiował Amazonki, i 


Krolowę:ich Antiopę wziął w niewolę, kto= ; 


rą potym poiął za Żonę, i miał z niey Syna 
imieniem Hippolita, tego na cel zapalczywo»« 
&сі Neptuna wyftawił, za to iż przeciwko 
jego honorowi bez wftydnie poftąpić z ma- 
cocha zanyślał. iako go niewinnie famaź 
Macocha udała była. Epirotowie zfchwytali 
go byli, i trzymaiąc w więzieniu wiele mu 
przykrości czynili, Meneftreus tym czafem 
Syn Krećtheufa opanował był iegó dobra, 
Lecz dobywfzy fię z więzienia, wypędził 
U'urpatora z fwego włalnego kraju, pozbie- 
ral rozprofzone od nieprzyiacioł potomftwo» 
i fpokoynie z ukontentowaniem obywatelow 
panował, ~ Pifzą niektorzy: iż w Athenach 
umarł, i że Ateńczykowie, Oltarze mu po 
śmerici fławiali: iakoż go cała ftarożytność 
Pogańlka uznała za Pol-Boga, i za drugiego 
po Herkulefie Bohatyra. Р/ші: Ovid: Hugsn. 
THE- 


T TER 


hou- THESEIDES. Tak nazywano үле. 
Pro- od Thefeufza ich niegdyś, Krola. 
опо THESMOPHORIA. Swięta, na honor Ce- 
enia тегу. 
) za THESPIS. Syn Erećtheufa. O nim powia- 
tey daią iakoby miał so. corek, ktore wfzyftkie 
(iak Herkules poiął za Żony. patrz: Thęutras. 
od- THESPIUS. Toż famo. co Thefpis. 
Wa- THESTOR. patrz: Leucippa. Mniemaig 
ka- Dziejopifowie: iż on był Oycem Calchafa, i 
zez | Ze był bardzo dofkonałym w fztuce Wiefzcz- 
iała, biarikiey. 
arta THETIS. Corka Nereufa i Doris, Zona O- 
EW | ceana, a Matka niezliczonych Nimf, z kto- 
kto- rych iedna tegoż imienia со.1 Matka Thetis; tak 
yna | cudney była urody, 2с fam Jowifz poiął by ią 
wo był za żonę, tylko Że Пе obawiał potomka, 
vko ktory fię miał z tego MalZeñftwa narodzić, a 
ma- to dla tego, iż miał być daleko więklzy i fa- 
maż | wnieyfzy. niż Qyciec. Przeto wydano. ią za 
rtali | Peleufa, ktory z niey fpłodził Achillefa. Za- 
mu | dne wefele nie było z więkfzą parada, ani 
fem | bardziey fławnieyfze nad te: W(zyfcy Bogo- 
bra, Ë wie byli zaprofzeni, i fwoiemi ofobami znay- 
dził dowali йе, nayprzod cały. Olymp , Bogowie 
bie- | Piekielni, Wodni, Ziemlcy, -oprocz iedney 
уо, | Bogini Niezgody, ktorey umyślnie na ten akt, 
low | dla utrzymania piękney i fpokoyney Symetryi, 
ach | nie profzono. Опа iednak mfzcząc йе affron- 
po | tu, rzuciła między Boginie u ftołu fiedzące, 
1086 | to ieft, między Junonę. Palladę, i Venere; 
ego złote iablko, z napifem dla naypięknieyfzey. 
s. Kłucić Пе tedy o te iablko zaczęły, a potym 
L- | па rozfądak Parifa zdały ће. Sad ten Parifow; 


Dykcyon; Mytolog: Z był 


bem uniknąc woyny Trojańlkiey, Thetis Ma- 


-tka profila Vulkana aby broń, Zbr 014, i tarczę 
‚ fwoiemi wykował rękami, со odebrawfzy, 


darowała Synowi Achillefowi. “aZ Bogini 
Matka, częfto go z niebefpie "czeńftwa śmierci 
przy oblężeniu Troi uchowała. ` Wielu Auto- 
row mniemają, 12 ta Bogini i Amphitrite ie- 
dnaż ieft. Wyrażenie iey bywa w ofobic Nie- 
wiafty fiedzącey na konfze za miaft wozu pos 
wożącey йе Delfinami.  Hom: Мурны Nat: 


Com. 


THEUT. patrz: Teutates. 

"THIENE; patrz: Hyades, 

THIPHON. рай: Тірһое. 

‹ THIRSUS. Lafeczka Winogradem i blu- 
Ботен okręcona, a na końcu maiąca fzyfzkę 


borową.  Baccliantes 1 Niewiafty, tudzież fam ` 
Bacchus, i wfzyfcy Popi tegoż Bożka zawfze 
w ręku takowe lafeczki, imieniem, Thirfi, no-: 


fili. patrz: Bacchantes, Bacchus. 
THISBE. рӣітгіг Pyrama. 
THISIPHONE. patrz: Tifiphone. 


THOAS: Krol Cherfonefu Tauriki, ktore-' 


go Oreftes zabił. patrz: Jphigenia, Oreftes. 

Tegoż imienia byt сора ieden. patrz: A- 
chelous. 

THOUS.  Xiąże Trojañikie z Familii Priama, 
zginął przy oblężeniu ‘Troi. 

THOT” patrz г Teutates. 

THOYS. albo THOYT. patrz: Teutates. 

THRACIA. Potężny Kray w Kuropiendzwa- 
ny od Thracyi corki Marfa. 

THRA- 


# 
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był początkiem Ып niefzczęścia. patrz :. 
Paris. Gdy Achilles nie mogł żadnym fpofo” 


р r (Ww 


AK TH. 355 

THRASEAS, albo THRASIUS. Sławny. 
Wiefzczek. Теп udawfzy йе do DwotuKrola 
Egypfkiego Bufiris, właśnie na ow czas trafił, 
kiedy przy nieznośnych upałach fuchość paño- 
wala. Spytany od Krola czego by Bogowie 
ńa uśmierzenie tey klęfki chcieli? odpowie- 
dział, Ze ta wola Jowilza ieft, aby mu cudzo- 
ziemcow na ofiarę dawal, a tak uftanie ta pla- 
ga, i ггеПћу fpadnie z nieba defzcz. Ха tym 
Krol wiedzieć chciał z iakiego by fam Prorok 
był kraiu? a gdy z iego relacyi poznał Że był 
cudzoziemcem, rzekł do niego: Pierwfzy te- 
dy ty, będziefz ofiarą Sfowifza, i pierwfzy mam 
z nieba rzefifty defzcz fpuścija. Y zaraz 
wielkiemu go fakryfikować kazał Bogowi. 

THYESTES. Syn Pelopa i Hippodamii, a 
brat Atreufa, Ten z Żoną Brata fwego Aero- 
ра miał fkrytą i przeciwną małżeńfkiey wier< 
ności przylaźń. О czym dowiedziawfzy fe 
Atreus, dlugo dyfiymulował poki: Żona iego 
nie zległa. W kilka czafow po połogu, A- 
treus zaprofił Thyefta do fiebie na bal, i iemu 
do ftolu dziecię żony fwoiey na fztuki porąba- 
ne i ugotowane zaftawił, a zamiaft ofobli- 
w[zego napoiu krew dzieciny w puharze brata 
częftuiąc podał. Słońce w tedy brzydząc fię 
nieffychanym okrucięftwem caly dzień na Ho- 
ryzoncie niepokazało fię, aby tak fzkaradney 
nieprzyświecało akcyi. Ovid. 

THYMBREUS. ' Малу ко Apollina wzięte 
od mialta Thymbru w Troadzie gdzie mu w 
fpaniałym Kościele ofobliwfzą cześć wyrzą- 
dzano.' 


Z2 THY- 
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` THYMOETES: Niektorzy mniemaią że te 
był Syn Priama razem z Parifem narodzony ; 
a inni rozumieią Że ubogiego iakiegoś. obywa- 
tela Troi, ktory gdy zaraz po porodzeniu 
umarł, przeto przyniefiono go do Priama, na 
pokazanie iakoby to był nie żywy Paris, tego. 
bowiem Oyciec zaraz iak tylko йе urodził za- 
bić kazał, 

TIMANDER. patrz: Egipius, 

TIMANTES. Sławny Malarz. ` Ten malniąc 
obraz ktory. wyrażał okrutną Jphigenii ofiarę з 
gdy rożnych na. tym obrazie ofob przyzwoite 
żalu, z żywą i przedziwną fztuki. Malarfkiey 
tak imaginacyą iako dofkonałością. wydał wy- 
razy, a nie, mogąc doftatecznego. dla, famego: 
Qyca Agamemnona ofoby, ktory niezmiernie 
nad ftratą iedynaczki ubolewał, znaleść w 
wyrażeniu. Żalu ryfunku, namałował chuftą о- 
czy i twąrz, iakoby niemogącego Пе od płaczu: 
utulić , zafianiającego. 

TIPHJS. Sławny, Zeglarz, ktory kierował 
i. prowadził okręt nazwany Argos gdy, Zrgo- 
naute na zdobycie Runa Złotego zapuścili fie 
byli. 

TIPHOE, albo THIPHON. . Ѕіхабгпу, Ol- 
brzym ieden z owych ktorzy fztupmowali Nie- 
bo. Tak był wyfaki iż fwoią głową obłokow 
fię dotykał. 

TIRESIAS. Sławny Wiefzczek. < «Ten pe- 
wanego.czafii widząc dwa węże. na gorze Ci- 
theronie razem leżące, zabił famice, iw tym 
punkcie, odmienił йе w niewiaftę. W fiedm 
lat potym, tymże fpofobem znałazł раге, Wes 


‚ Żow i zabił famca, aż oto w tym punkcie od- 


mienia 
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mienia fię znowu w mefzczyZne,  Jowifz dy- 
fputuiąc pewnego .czafu z Junoną czyia by le- 
pfzakondicya była czy Mefzczyzny czy biało- 
głowy: na rozfądek fwego zdania wezwali 
Tirefiafa. Ten Jowifza zdanie za mefzczy- 
znami poparł; przydał to iednak Że biała plec, 
ieft dotkliwfza” i delikatnieyfza od mętkiey. 
Jowisz zawdzieczaiąc faworyzuiące fobie ie- 
go zdanie, pozwolił mu czytać fekretną rze- 
czy przyfzłych Xięgę. Tenże pewnego'czafiu 
przypatruiąc йе Palladzie' w tedy gdy ће ubie- 
rała,oSłepł. Hom: Oviu: Hygin. 

TISBE. patrz: Pyrama. 

TISIPHONE. Jedna z trzech Furyi Piekiel- 
nych. patrz: Furie. i 

TITAN. Syn Nieba i Ziemie. ае: Satur- 
nus. _ Synowie iego byli ftrafzni Olbrzymi 
ktorych '6d imienia Oycowikiego zwano Ti- 
tanami. 

PEDYUS, albo TYPHYUS. Strafzny Ol- 
brzym, Syn Jówifza: Narodził fię w pewney 
iafkini, tam bówiem Matka iego przed gnie- 
wem Junony ikryła йе byłą. Apollo z Dianą 
ubili go ftrzałami, ponieważ przeciwko ich 
Matce  Latonie w powiiinym wykróczył ře- 
fpekcie. Сішіо tego fwoią 'dlugością dziewięc 
zagonow zabierało; Бу! fkazany na tęż co i 
Protnetheus karę. 

TUPHON. patrz: Jatrzęka. 

TLEPOŁEMUS. Syn Herkulefa. Ten za- 
biwfzy {wego Wuja Tycimiufa Syna. Mątfo- 
wego, uciekł; i dóftał Пе na wyfpę Rhodus, 
gdzie Шш czas ziniefzkał, _ Tenże znaydo- 
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wał йе przy oblężeniu Troi, itam od Sarpe- · 


dona zginął. Hom: Ovid. 

TMOLUS. Gora w Phrygii fławna obfito- 

ścią Szafranu, 

Tegoż imienia był Olbrzym,ktory w kompa- 

„nii z drugim Olbrzymem Telegonem. zbiiali 
podrożnych. Lecz Protheus przemieniwfzy 
бе w ftrafzydłe tak ich przeląkł, 12 od owego 
czafu poftanowili nikogo więcey nie napafto- 
wać. 

TOPOLA. patrz: Heliades.  , 
TRESTONIA. Bogini ktorey w podroży fa- 
tygach wzywano. 

„ ТЕРЕМ albo OSZCZEP O TRZECH ZĘ- 
BACH. patrz: Neptun, Ajax. 

_ TRIENNALES albo TRIETERICI, Tym 
terminem nazywano Swięta Bacchufa, ktore 
co trzeci rok uroczyście obchodzono. 

TRIOPAS. Krol Theffalii Oyciec Meropy. 

Tegoż imienia był Oyciec Erifichtoniufa. 

TRIPTOLEMUS. Syn Celeufa Krola Eleu- 
fiyfkiego. Ceres go nauczyła rolnittwa.patrz: 
Ceres. , 

TRITON. Bożek Morfki zrodzony z Neptu- 
nai Amphitrity. Był Trębaczem u Neptuna, 
za miaft trąby miał konchę morfką bardzo 
krętą, ktorą trąbił. Poftura iego ciała dopo- 
łowy była ludzka, а w refzcie rybia. Wielu 
Bogow morfkich nazywaią fię Tritonami, prze- 
to ich też malnią z konchami ktore przy u- 
Жас za miaft trąb, trzymają. 

TROILUS. Syn Priama i Hecuby. Boży- 
fzcze Fatum w fwoich wyrokach naznaczyło 


L 


było, Ze puki by Troilus, Żył, Troia będzie. 


w cało- 
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całości. Lecz on nieroftropnie na wfzelkie 

RAR бе niebefpieczeńftwa, i śmiał na fame- 

go uderzyć Acbillefa, ktory iego zabił, i w 
krotce potym miafto Grekom doftało fię. 

TRĄBA. patrz. Fama, Clio, Trąba z kon- 
chy. patrz 2. di 

TRĄBA. SŁONIA. patrz: Ofiris. 

TROPRONIUS. < “ш Apollina. Тер: w ies 
dney okropney iafkini fwoie wydawał wyro- 
ki. Ci ktorzy radzić йе go przychodzili , 
powinni byli pi twey Пе pcz; ścić i należycie 
wymyć. À na оќ atek po rożnych obrządkach 
wchodzili do owe ey iatkini, tam š zdrzymawfzy 
fię, albo przez (еп widzieli, albo ;fłyfzeli, ito 
o co go pytali. 

TROs. Syn Erichtoniufa a Oyciec Jlufa. 
Byl Krolem Trojańfkim, i od iego imienia 
miafto ftołeczne nazwane było Troja. 

TROYA. Miafto ftołeczne Phrygii bardzo 
flawne. Paris Syn Priama porwawfzy Helene 
Zone Męnelafa był okazyą zguby tego miafta. 
Grecy bowiem dzięfięć lat w oblężeniu go 
trzymaiąc , naoftatek zdradą. to ieft przez 
machinę Konia drewnianiego, pełnego utadio- 
nych Grekow, (co im była doradziła Pallas ) 
wzięli i zrabowali. Ukryli zaś tę zdradę przez 


„odftąpienie od mialta i retyrowanie бе woy- 


fka: iakoby 102, mic nie mogąc wikorać, 
zinierzali ku Grecyi, zoftawuiąc na mieyfcu 
gdzie ftały obozy ową machinę. Trojańczy= 
kowie nie widząc więcey Grekow, rzucili fię 
do zoftawioney Machyny, porobiwlzy i ро- 
dłożywizy Која pod nogi iey, iako też wywa- 
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liwfzy kawał muru, wprowadzali ią. Naftę- 
puiącey nocy wyfunąwfzy бе zamknięci z 
Machiny Grecy , dali znać czym prędzey in- 
nym mie daleko na zafadzkach czuwaiącym; 
podpalili ze wfzyftkich ftron miafto: na tych 
тїзї woyfko Greckie cofnąwfzy Пе, wpada 
do Troi, pali, zabiia, ruynuie, tak 14 od gg- 
dziny do godziny do fzczętu zburzone ało 
miafto. paźrz: Helena, Paris, Hektor, Achil- 
les, Uliffes, Piram. &c. Virg: Hom: Ovid. 

TRZCINA. Barbierz goląc pewnego czafu 
IMidafa Krola poftrzegł że miał ośle ufzy, co 
mu Krol pod utratą gardła powiadać zakazał. 
Ale on chciwością wyjawienia fekretu zdięty, 
z drugiey ftrony boiaźnią śmierci uftrafzony, 

"bidzii йе, czy miał, i komu by miał, rzecz 
ktora mu na ięzyku była wyiawić. Naofta- 
tek aby fwoiey dogodził niepowściągliwości 
dięzyka, wykopał w ziemi dziurę, i w niey 
nakłoniwfy ufta i wypowiedziawfzy fekret, 
zagrzebał ziemią. W kilka czafow na owym 
mieyfcu wyrofła trzcina, «а za powinieniem 
wiatru fzeleft f(prawuiąc zdawała По: te flowa 
wywawiać: Midas ma u/zy osle. Со йе wnet 
po całym kraiu rozgłofiło. 

TRZYNOG. Stołeczek o trzech nogach па 
ktorym Popi Apollina, albo Xieni Apollinowe 
zafiadfzy napufzone duchem tegoż Bożka 
wyroki wydawały, czyli odpowiedzi о rze- 
czach przyfzłych lub zawiłych. Stołeczek 
ten był obity кога Pithona węża. patrz: Py- 
thoniffa. 

TUTULINA, albo TUTELINA. Bogini Ma~ 

gazynow 
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gazynow czy li zboża z pola zebranego; zmło- 
conego, i w fzpichlerzach fchowanego. 

TURNUS. Krol Ratułów, сыш: Lavinia 
była deklarowana za żonę: ale Пе Eneafzowi 
doftała. O co między nim i Turnem krwawa 
woyna przez kilka czafow trwała; aż poki 
Krol Rutulow m potyczce od Eneafza nie zgi- 
nal. Eneid: X. rr. i 1a. 

TUDŁUS. Zyddź zony z Оепепа і Althei. 
Tego Polinices wy prawił, do Etheocla Krola 
Thebańfkiego , aby od niego upomniał fię o 
tron ktory mu fię, według "niektorych preten- 
fyi n należał. Ale będąc źle od niego przyię- 
ty, wyzwał go na poiedy nek, i kilka raży 
{аг fzy fię z nim zawfze go pokónał tak iż E- 
theocles rozjadły iż nie mogł Tideufzowi wy- 
dołać, гоме na zgubę iego zafadzki czy nił, 
z ktorych on wfzy ftlich fzczęśliwie wylzedł. 
W kilka czafow potym przy oblężeniu Miafta 
Tlieby, od nieprzyjaciela na placu poległ. 

TYGRISY. patrz: Bacchus ,. Admetes. 

TYNDARUS. Krol Oebalii a Mąż Ledy. 
Jego potomkowie nazywali fię Tyndarides. 

0175: Caftor. 

TYNDARIDES. Nazywali fię tym imie- 
niem wfzyfcy potomkowie Ledy ód патҳу ка 
męża іеу Ту ndara, lubo nie w fzyftkie te dzie- 
ci były z niey fplodzone. 

TYPHON albo TIPHOF. Jeden z owych 
Ofbrzymow ktorzy fztarmowali Nicho. Ten 
wielkie ku Bogini V <nerze powziąwizy ferce 
chciał ią poiąc za Zone „przeć woli iey, 
przeto ią wfzędzie ścigał, опа zaś przed nira 
uciekaiąc zabiegła aż do Eufratu Rzeki, gdzie 

25 dwie 
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‚ dwie potężne ryby przewiezły ią wraz z Sy- 
naczkiem Cupidynem na drugą ftronę rzeki. 
Powiadaią Poetowie że te Ryby przeniefione 
były do Nieba, i między dwonaftu znakami Zo- 
diaku ofadzone. 

TYR. Miafto w Phoenicyi, gdzie Ferkules 
był fzczegulnieyfzym fpofobem czczony. 

TYRO. Jedna z Nereidow Matka Nelenfa, 
Peliafa, Aefona, Amithaona, i Pherefa. 

TYRRHUS. Stroż ftad Krola Latina. Тер 
wychował był ielenia, ktory bardzo był łafka- 
wy; Ale gdy go Afkanius, rozumieiąc Że dzi- 
ki, na polowaniu śmiertelnie poftrzelił, dał o- 
kazyą krwawey latynow z Troyanczykami 
woyny. „Рф. 
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UBOSTWO. Bogini, według imaginacyi 
Allegoryczney, zrodzona 2 Оуса уйи, `a 
Matki Prożnowania. Niektorzy powiadaią: 
że ona była Matką przemyfłu czyli induftryi, 
i rożnych kunfztow. Wyrażenie iey bywa w 
ofobie niewiafty bladą cerę maiącey, mizernie 
ubraney, a czafem podobney do Furyi piekiel- 
ney, zgłodnialey, dzikiey, i właśnie rozpa- 
czaiącey. Nat: Gomes. 

ULISSES. Krol Wyfpu Jtaki, zrodzony z 
Laertiufa i Antiklei,  Zmyślił był fzaleńitwo, 
aby nie fzedł па woynę pod Тгоуе, ale Pala- 
medes fztuką zażył go, i poznał fzaleńftwo 
zmyślone. Wziął bowiem iego Syna Telema- 
ka, i na mieyfcu, ktorędy miał plog prowa- 

dzić, 
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z Sy- dzić, porzucił; Uliffes za plugiem idąc i woły 
rzeki. poganiaiąc Poe иу iedyńaka fwego leż ą- 
fione cego tam, gdzie miał bruz ię prow adzić zwro- 
ni Zo- cił płog i woły. Tym poftępkiem pokazał fię 
być przy zdrowym“ rozumie, i tak z innemi 
kules Panami Greckiemi mufiał ci iągnąć pod Troię. 
Wielką fta! йе pomocą W oyfku tak fwoią 
eufa, roftropnością, јако rożnemi przemyfłami. 
On RK Achillefa u Dworu Krola Lyko- 
Ten meda wyfzpiegował. Ten (wiedzieć | potrzeba) 
lafka- sec 7а дате, u pomieniónego Dworu 
edzi- między Froncymerem ZO al. UKifes pod po- 
lał о= zoreni Kupca, tam przyiechawfzy, rożne pre- 
kami ' zentaitowary Froneymerowi ofiarował; Achil. 
lesnie pomniąe na fwoyubior, poftrzegł(: izy mię- 
dzyrozmaitemi galanteriami broń 1,2 chciw 'ością 
do пісу йе porwal, a tym famym wydał йе, 
czym by był, i tym for telem poznany do obo- 
асу zu od Ulilia fprow adzony był. On z Diome- 
M. a defem wykradł Palladium z T гоу. Оп z inne- 
dają: mi znaydow al Йе w Machinie drew nianey ko- 
суі, nia, i wiele do zburzenia ” Troi pomogł. Po- 
РОА wracaiąc do fwojey Jtaki, ww M zoftawał 
rie na morzu niebefpie czefiftwac h, i przez dzie- 
kiel- fięc lat błądził.  Błifko wyfpm należącey do 
2ра- flawnę Czarów nicy Circes, tet Пе iego 
rozbił, tam wy [хед zyz niebefpieczeńftwa 
пу Z zmiefzkal przez nieiaki czas u pomienioney 
WO, с iz niey mial Sy na imieniem Tele топа, 
Pala- a gdy chciał, (рс rządziwi zy fw Оу Okręt, ztami- 
(two tąd wy iechać |. Ona aby go zatrz ym: Ha, wfzy- 
ema- ftkich' iego ludzi рос; ойо wala tak zaraźliwytn 
ywa- i czarodz zieyfkim trunkiem , iż w rozmaite 
IĆ, i : BSA 
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przemienił Пе beftye, “ale przecież, hibo z 
wielką trudnością, wyiechał.  Zapuściwfzy 
йе na morze, znowu fkołatany wiatrami nie 
daleko wyfpy Callipfo rozbił fię. Przecie 
fzczęściem doftawfzy fię na ląd Wyfpu, ludz- 
ko od Callipfo Nymfy przyięty był, tam przez 
nieiaki czas, poki niezreparował fwego okre- 
tu zmiefzkał. Puścił йе potym do wyfp Cy- 
clopow , wpadł w гесе Polyphema Olbrzyma, 
ten czterech iego Kollegow ziadł, a famego 
Ulifla z refztą niewolnikow i baranow napo- 
Żarcie w iafkini zamknął: lecz ten przemyślny 
więzień, znalazł fpofob wyrwać йе kfztałtnie 
z rąk ziadliwego Tyrańa. Patrz: Polyphe- 
mus.  Uniknął Z wielkim obrotem i oftroźno- 


' ścią zdrady Syren fpiewaiących. * A. wyicz- 


dzaiąc z kraju Eolii Bożek Eolus przez dobre 
ku Uliflowi ferce, dał mu wiatry w worach 
fkurzanych zamknięte, aby ie w fwoiey mocy 
maiąc pomyślną ciefzył fię żegługą: Kolledzy 
ciekawi widzieć со by w tych znaydowało fte 
wofach, gdy odwiązali, w tym punkcie wy- 
pufzczone wiatry taką wznieciły na morzu 
burzę, Ze ОША okręt iuż iuż blifko Jtaki zo- 
ftaiący, zaniefiony był, aż ku Afryce. Z tam- 
tąd zmierzaiąc do Oyczyzny fkołatany, był o- 
ftatnią razą taką nawałnością ,ze wfzyftkie 
fwoie okręty i ludzi utraciwfzy, chwyci- 
wfzy Йе delki w oczywiłtym niebefpieczeń- 
ftwie zatonienia zoftawał, na fzczęście dopły- 


a, 
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nął do fwoiey Jtaki, w tak nędznym атте, Ze 


„go nikt poznać, kto by był, nie mogł. Wfzedł 


w liczbę Konkurentow Penelopy i w kolei z 
niemi oświadczył йе, że gotow ieft natężyć 
łuk 
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úbo Ç łuk Ulffow, byle tylko w nadgrodę doftała- 
у mu бе Penelopa za dożywotniego przyiacie- 
DAĆ la: tąką bowiem Penelope fwoim Konkutren- 
rzecie tom (ktorych йе zbyć nie mogła) założyła 
| ludz- kondycya. Otrzymał zakład Uliffes, i dopie- 
przez ró, oglofiwizy бе kto. by był, wfzedł do fwego 
Okre- domu í Familii, napaftnikow Żony fwoiey po- 
fp Cy- zabiiał, i tak fpokoynie panował. W kilka 
гута, czafow potym złożył pańitwo, і oddął fwemu 
amego Synowi Telemakowi. Mial bowiem od Во= 
na po- gow przefiroę ке, Ze od'włalnego Syna zginie, 


nyślny przeto wlz [еу Чо їето unikał okazyj, 


taltnie Spełniły бе iednak wyroki Bogow, poniewaz 
lyphe- od Telegona Syna z Circe zrodzonego przez 
ozno- niewiadomość zabity zoftal. pażrz: Tolegon. 
vyiez- Między Poł Bogow po śmierci był poczytany. 
dobre Homers w Ой: Шаа; Hygin: Firg. 

zorach URANIA. Jedna z dziewięciu Muz Boginł 
mocy Aftronomii. * Reprezentuiąc ią Snycerze, i 
lledzy Malarze,’ daig iey poftać Damy w blekitnych 
ało fię fukniach, gwiazdami ukorohowaney, trzyma- 
CWI = iącey Glob oborącz: przy niey leżą rożne 
ATZ Inftrumenta Matematyczne. Też. fame nazwi- 
ki zo- Бо i Venerze daig Poetowie. para : Gythera. 
A tani- URANUS. Toż'famo znaczy co Coelus Oy- 
był 0- ciec Saturna. 

„yftkie URIUS. patrz: Pluvius; 

Iwyci- URNA, albo DZBAN. Naczynie w ktorym 
ACZEŃI= kości i prochy po fpałeniu trupa fkładano, i w 
dopły- grobach chowano. patrz: Fatum, Minos. 

jie, że USZY OSLE, patrz: 'Krzcina. 

Vfzedł W. W. W. 

olei Z (W А. 

tężyć WAGA, рай ж: Themis. 


łuk | WARA 
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WARKOCZ. patra: Berenica. 
WĘGIELNICA W RĘKU. patrz: Serapis. 
WĘZEŁ GORDIYSKI. patrz: Gordius. 
WESELE. patrz: Thetis, Hippodamia, 


Bal. 

WIATRY. Bożkowie zrodzeni ż Rodzicow 
Nieba i Ziemie, albo (według niektorych Au- 
torow ) z Aftreufa i Heribei. Eolus był ich 
Krolem abfolutnym, trzymał bowiem ich za- 
wlze okowanych w kaydany,i w iafkiniach 
między ikałami zamykał ie. Kardynalnych 
czyli pryncypalnych było cztery: to ieft: 
Boreas, Eurus, Notus, i Zephirus, według 
Virgiliufa. fnnych pomnieyfzych rachowano 
fiedm: iako to: Corus , Circius, Favonius, 
Africus, Aquilo, Vulturnus, i Subfolanus. 

WIENCE Z KWIATÓW czyli GIRLANDY, 
patrz: Calliope, Flora. 

WIEK ZŁOTY. Byt za panowania Satur- 
na: ponieważ w tedy ludzie Żyli w niewin- 
ności; a ziemia wydawała im wlzyftko dopo- 
Żywienia iwygody bez naymnieyfzey ich pra- 
cy i zabiegow. patrz: Aftrea. 

WIEK SREBRNY. Za powtorney bytności 
Saturna gdy z Nieba wypędzony w Lati- 
um przemiefzkiwał, dobre w ten czas były 
czafy, lubo trofzeczki ed pierwfzych podley- 
fze. W tedy nauczył Saturńus ludzi upra- 
wiać role, ponieważ ziemia niearodzayną po 
kazywać fię zaczęła, a toztąd, Że i w lu- 
dziach ńiefprawiedliwość po. trofzę znaydo- 
wać fię POSZŚt, 

WIEK MIEDZIANY. Pó fkończonym pano- 

waniu 


ofudz 
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waniu Saturna naftąpił, gdy rofpufła i nie- 
fprawiedliwość gorę brać poczęły. 

WIEK ZELAZNY. Nazywa fię ow czas, 
ktorego ludzie naywiękfzych zbrodni dopu- 
fzczali fię. Poetowie przydaia Ze w tedy nic 
fię nie rodziło, na ukaranie ludzi w zlościach 
zatopionych, ktorych tak zepfute były oby- 
czaie, 17 o niczym więcey nie myślano, iako 
iakby ieden drugiego mogł ofzukać, lub 
zdradzić, 

WIEZA MIEDZIANA. patrz: Danae, Wie- 
Ze na głowie Niewiafty. patrz: Cybele. 

WILK. рата: Arkas, Circe, Lycaon. 

WIOSNA. Bożyfzcze według imaginacyi 
Poetów , pofpolicie wyraża fię w ofobie Bo- 
gini Flory albo Vertumna. 

WIOSŁO. Caron Przewoznik Piekielny 
wioflem 'naywięcey robił przeprawuiąc na 
łodzee Umbry,' czyli dufze ludzi z tego świa- 
ta (chodzących przez rzeki Piekielne wyfa- 
dzaiąc ie na tamten świat. paźrz: Caron. 
Maluią także Saturna z wioflem. patrz: Sa- 
turnus. 

WODNIK, albo AQUARIUS. Jeden ze фури. 
naftu znakow Zodiaku, Ow to Ganimedes 
pierwey, ktorego Jowifz porwał, ina Niebie 
ofadził. 

WOE; albo WOŁY. patrz: Cadmus, Cli- 
tumnns, Hercules, Cacus, Apis, Europa- 

WAZ. patrz: Python, Ariftens, Archelous, 
Meduía, Eumonides, Nienawiść., Cadmus, 
Euridica, Efacus , Caduceus, Laocoon, Lato- 
ma, Niezgoda, Tirefias, Roftropność. 

WOZ. 
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WOZ. раа: Bootes, Achilles, Hippoda- 
‚ mia, Deiphon., 

W0Z Z ZAPRZĘZONEMI SKRZYDLA- 
STEMI SMOKAMI NA POWIĘTRZU. gatrz: 
Medea. я : ; 

WOZ WYWROCONY. paźrz: Myrtillus, 


` Phaeton. z 


WOZ КОММ KAREMG раёк: Pluto. 
WOZ Z ZAPRZĘZONEMI ŁABĘDZIAMI. 
patrz: Venus. 
а WOZ Z LWAMI ZAPRZĘZONEMI. patrz: 
ybele. | 
WOZ CIĄGNIONY OD DZIKA I LWA 
patrz: Admetes. ; 
WOZ. Z ZAPRZEZONEMI GOŁĄBKAMI. 
patrz: Venus. 
WOZ NA KSZTAŁT KONCHY. patræ: 
Neptunus, Amphitrite, Thetis. 
WOZ POŁOMANY. patrz: Hyppolitus, 
Pelops. ; 
WROBEL. patrz: Venus. 
WRZECIONO. райе : Parki, Arachne. 
WSTRZEMIEZLIWOSC. Bożyfzcze pod 
Allegorią: Wyobrażenie iego bywa w ofobie 
Niewiafty trzymaiącey wędzidło, alboli też 
kubek. 
WSTYD. U Grekow było Bożyfzcze. 
WSTYDŁIWOŚC, czyli PUDICITIA. Bo- 
gini u Rzymian dwoiaka: iedna Szlachetnych 
Rzymiani Rzymianek, a druga pofpolitych 
ludzi. Feflus. AGA 
WYROKI, albo ORACULA. Тут fermi- 
nem nazywano owych. ludzi, ktorzy imie” 
niem 
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niem iakiego Bożka przyfzie rzeczy przepo= 
wiadali: јако teź i fame ich fłową czyli odpo- 
wiedzi nazywały йе Оғасиіа wyroki.  Nay- 
fiawnieyfze były Apollinowe, i Sibylli Cu- 
meyfkiey. Так mefzczyzni iako i białogłowy 
tym fię bałamoćtwem bawili: a to bywało nay- 
częściey przy ofiarach,gdy w flakach iw wnę- 
trznościach zabitego bydlęcia zabobonnie nie- 
ktore okoliczności uważano. 


V. V. у. 
o А: 

VACUNA. Bożyfzcze prożnowania i ох 
czynku, ktore Rzymianie ofobliwie Wieśnia- 
cy czczili w tedy naybardziey , gdy zebra= 
wizy z pola, i inne gofpodarlkie fkończy- 
wizy prace, nie mieli iuż nic do czynienia. 
Qvid. 

VENUS, ‘albo CYPRIS. Corka Nieba i Zie- 
mie, albo iak niektorzy pifzą, Morza, iako- 
by Saturnus był Autorem narodzenia fię iey na 
świat, ponieważ z iego krwi i piany morfkiey 
uformowana Żoftała. patrz: Saturnus. . Mnie- 
maia iefzcze niektórzy, iż ią Jowifz z Dione 
fplodził, Według prawdy Hiftoryczney, było 
wiele niewiaft imieniem Venery nazwanych, 
ktore wolnym i rofpuftnym życiem wfławiły 
fię: Poetowie zaś według fwego zwyczaiu, 
rożnych takowych niegodziwe i wfzeteczne 
fprawy niewiaft, iedney przypifuią Venerze. 
Cożkolwiek bądź, hiftorya baieczna to o niey 
powiada. 12 iak tylko йе urodziła, tak ią za- 
raz Boginie Godziny porwały, zaniofły do Nie- 
Dykcyon: Mytolog: Aa ba, 
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ba, gdzie ią wfzyfcy Bogowie oglądaiąc , 

przyznali Ze nie było, i nie będzie nic dofko= 

nalfzego w urodżie, nadiey urodę; przeto 

' każdy бе z nich o iey przyiaźń ftarał, i to 

powizechnie uchwalili, aby była Bogini Mi- 

łości.  Vulkan Bożek Kowałow, wiele ufu- 

gi czyniący Jowifzowi, ofobliwię рой czas, 
woyny z: Olbrzymami, gdy mu uftawicznie 

muliał kuć i doftarczać piorunow, maiąc za 

fobą protekcyą Krola Bogow, ftarał Пе o przy- 

iaźń Venery , iakoż przy promocyi Jowifza 

poiął ią za Zone , lecz опа dła niewypowie- 

dzianey fzpetności nie mogąc tego męża cier- 

pieć, miala pokątną przyiaźń z wielu innemi 

Bogami ofobliwie Marfem. Tego raz w kom- 

panit z Venerą poftrzegifzy Vulkan, tak k(ztał= 

tnie i cicho w około nich Żelażną, a wcale 
nieznaczną w mgnieniu oka wykował kratę, 
iż żadnym fpofobem nie poftrzegli, ani йе 2 
mieyfca wywikłać mogli, wtedy Vulkan. 
wfzyftkich Bogow fprowadził ktorzy fię da 
woli z Marfa i Venery naśmiali. Venus miała 
także Męża Anchizefa Xiążęcia Т rojąńfkiego , 
z ktorego miała Ѕупа Eneafza, i dla niego, u- 
profila Vulkana, aby broń i zbroią wykował, 
gdy we Włofzech nowe Pańftwo fundować 
inyślał. Nie mniey i Adonis był iey Fawory- 
tem, Potomftwo iey nayznacznieyfze, był 
Bożek Cupidyń, ktorego (iak powiadają ) 
Mars fpłodził. Bogini ta mała ofobliwfzy pas, 
ktorym ile razy opafana komu prezentowała 
fię, zaraz go fwoim uczyniła miłośnikiem. 
Juno chcąc fię przypodobać fwemu Mężowi 

Jowi- 
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V. VE "Эй. 
Jowifzowi, umyślnie od Venery 'tego była 
pożyczyła pafa.  Venerze zawfze aflyftowały: 


„Gracye, Smiechy, Zarty, Rofkofzy, i Powa= 


by. W kompanii tych Geniufzow, przy nie 
porownaney urodzie gdy йе ta Bogini pre-- 
zentówała Parifowi, tak go uięła, iżiey zło= 
te јарко, pominąwfzy Palladę i Junonę o nie 
kłocące йе, przyfądził. Bogini albowiem nie- 
zgoda pod czas wefela Peleufa z Thetidą po- 
mieniohe złote iabłko z napifem dla naypię- 
knieyfzey, między przerzeczone wrżociła była 
Boginie. Ona zawiadywała wfzelkiemi ucie- 
chami; а ісу Swięta obchodzono z niewypo- 
wiedzianą rofpuftą i rozmaitym wfzeteczeń- 
ftwem.  Miala prawie wfzędźzie wyftawione 
fobie Kościoły , z ktorych naywfpaniatfze by- 
ły w Amathoncie, w Lesbos, w Paphos, w 
Спіш; w. Citherze, і w Cyprze. Z Ptakow 
gołąb iey był poświęcony, ponieważ Nymfa 
Periftera, ktora iey dopomagała w zbieraniu 
kwiatow gdy fię była z Cupidinem, kto więcey 
nazbiera założyła, przemieniona zoftała w 
gołębią. patra: Periftera. Wyobrażenie iey 
pofpolicie bywa takie: z Synem fwoimi Cupi- 
dinem fiedzi na wozie, ktory ciągną gołąbki, 
albo łabędzie, albo wroble. Nie maíz nie 
wfzetecznięyfzego nad (prawy ktore iey Poe- 
towie przypifuią. Ovid; Hygin: Нот: Virgs 
Nat: Com. 

VERTUMNUS. Bożek Jefienny: albo we= 
dlug niektorych Dziejopifow, Bożek władaią- 
cy myślami ludzkiemi. Miał to do fiebie iż 
nigdy ftatecznie iedney fię nie trzymał pofta- 

Aa 2 ci, 


а 
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ci, ale co raz w infzą przemieniał йе formę. 
Pomonę Bogini wielce polubił, przeto wzią- 
wfzy na fię poftać ftarey baby, w tey poftu+ 
rze do niey przyfzedł, i fwatal iey Vertumna, 
rekommenduiąc go z iego talentow i obycza- 
дозу Że wcale godny ielt kochania: a wyczer- 
pnąwlzy z niey, że nie odmowiła by fwoiey 


ku niemu przyiaźni, odkrył fię dopiero że to š 


on fam ieft, i tak w małżeńlkie z {ора wefzli 
śluby. А gdy do zgrzybialey oboie przyfzli 
ftarości, Vertumnus i fiebie i Pomonę mlodą 
uczynił, i nigdy iey małżeńlkiey raz daney 
nie złamał wiary. patrz: Brotheus, Pericly- 
mena, Achelous. ; 

VESTA. Wielu Autorow imie to daią Cy- 
beli ktora rakżebyła Bogini ognia. Inni mnie- 
maią, Że było dwie Vefty, iedna Żona Nieba 
Coelufa, a druga Saturnowa. Kiedy Cybelę, 
brano za Bogini ognia, w tedy ią nazywano 
Veftą.  Obrządki iey niegodziło йе nikomu 
tylko famym Pannom fprawować, ktore nay- 
bardziey tego przeftrzegały , aby ogien świę= 
ty w lampach w Kościele iey pałący fię nigdy 
nie zgəfl: bo ieżeliby z ich niedozoru wygafł, 
albo ktora przeciwko panieńfkiey wykroczyła 
cnocie, Żywcem zakopywano.  Nazywały 
fię.te Weście poświęcone Panny, Veftales, 
Nat: Comes, Hygin, 

VESTALES. Mnifzki czyli Panny. Weście 
Bogini poświęcone. patrz: Vefta. 

VIALES. Bożkowie roftaynych drog, wiel- 
kich traktow ifzlakow.  Pierwfze między 


niemi 


co 
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niemi mieyfce miał Merkurius , ktorym pofpo- 
licie na ofiarę zabiiano wieprze. 

VICTORIA, albo ZWYCIĘSTWO. Bogini 
wedlug imaginacyi allegoryczney wzięta, Ro- 
dzicow miała Styx, i Ziemię. Wyobrążenie 
iey bywa w ofobie Damy wefołą zawfze minę 
maiącey, z fkrzydłami przy barkach, w ie- 
dney ręce trzymaiącey wieniec oliwny i lauro= 
„wy, w drugiey palmę, 

VIRBIUS. Tym imieniem nazywał fię Hyp- 
polit, gdy go Diana za pomocą Efkulapiufa 
do Życia przyprowadziła. Ovid. 

VOLSCI. Narod dawny we Wtofzech. 

VULCAN; Bożek ognia zrodzony z Jowi- 
{za i Junony. Теп gdy fię urodził, a był bara 
dzo 4zpetrym i niepoczelnym, Jowifz /pizez 
wzgardę kopnął go nogą, i z Nieba ftracil, 
Zlecial nieborak ną ziemię, i noge fobie zlamal, 
przeto od owego. cza(íu był kulawym. Poiął 
za żonę Bogini Venerę. — Był naydofkonal. 
fzym Kowalem, on Jowifzowi pioruny kował, 
miał fwoię kuźnie na wyfpach Lypara, Lem- 
nos, i ną gorze Etnie. Jego czeladź byli Cy- 
clopes,. nie maiący tylko iedne oko po frzod- 
ku czola , pracowali i kuli bez przeftanku. 
patrz: Venus, Juno. Paufan: Ovid: Virg. €3c, 

VULTURNUS. Nazwyiko wiatru, niekto» 
rzy mniemaia iZ ten fam со Ewrus, 


X. X. X. 
X A. 
corki z Oceana і Thetis zrodzoney. 


Aa з XAN- 
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XANTHUŚ, albo XANTH. Rzeka w Tro- 
adzie. Ta w kompanii z Skamandrem i Simois 
rzekami przez ftrafzną powodź nie dopufzcza- 
Ji wtargnienia Grekow do fwego, Ktory oble- 


уай, kraju. 
Tegoż nazwifka był ieden rumak Achil- 


lefa. 

XENIUS. Pod tym imieniem czczono Jo- 
wifza, iako Bożka wygodney i ludzkiey go- 
„Ściny. 

XIĘGA. patrz: Clio, Calliope. 

XIĘZYC. po łacinie LUNA. patrz : Diana. 


Za Z. Z. 
Z A. 


ZAPOMNIENIE. Rzeka zapomnienia ffawna 


u Poetow. patrz: Sen, Lethe. 

ZATONIENIE i ROZBICIE OKRĘTU. 
patrz: Ulifies, Eneas, Ajax, Jdomeneus. 

ZAZDROSC. Bogini Allegorycznie imagi- 
ñowana. Bardzo brzydka, oczy mataca za- 
padłe i iafkrawe; pofiniałą twarz, zmarfzczki 
па czole i na gębie, za miaft włofów, węża- 
mi okryta: trzyma w iedney ręce trzy Zmiie, 
ҳу drugiey Hydrę о fiedmiu łbach: przy tym 
robak podobny do węża na pierfiach, prze- 
gryza ią do ferca. 10 Metam: X. 2. 

ZDRADA. Bożyfzcze pod Allegorią wzię- 
te, ktorego wyobrażenie bywa w ofobie ma- 
iącey ludzką głowę, twarz miłą,i niby uśmie- 
chaiącą fię, refztę ciała na kfztalt (moka, z 0+ 
gonem ziemnego Niedzwiadkąa. 
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ZDROWIE. Starodawni poczytali zdrowie 
ludzkie za Boginią, ktora w Атут Rzymie 
wiele Kościołow fobie wyftawionych miała. 
Pod imieniem także Higiei albo Hygii, Bofkie 
iey honory czyniono. Wyobrażenie iey by- 
wa Ak niewiafty ukoronowaney zioła- 
mi lekarfkiemi, trzymaiącey w prawey гес 
Уе. у У ур у тесе 

ZEBY. patrz: Sen, Cadmus. 

ZEPHYRUS. Wiatr Zachodni ieden z czte- 
rech Kardynalnych. Zrodzony z Оуса Eola 
i Matki Jutrzęki, iak niektorzy mniemaią Au- 
torowie. Lubo łagodnie wicie, tak: iednak 
mocny ieft, iż zioła, drzewa, i owoce о2у- 
wia. Mial dwie Żony Flore i Chloris z kto- 
rych fpłodził liczne potomftwo.  Wvyobraże- 
nie iego bywa w ofobie Młodziana ikrzydla- 
ftego, wefołą minę maiącego, i wieniec z ro- 
źnych kwiatow na głowie. 

ZETES. Syn Boreafa i Orythii, a brat Ca- 
lais, райга: Calais. ` 

ZETUS. Syn Jowifza i Antiopy. Lycus 
Krol Tkebańfki poiąwfzy za Zone Antiopę, 
w kilka czafow powziął o niey podeyrzanie 
o przyiaźń z Epaphem, przeto rozwiodł fię z 
nią, a na to miaft ożenił йе z Dirce. To wi- 
агас Jowilz bierze na бе, wytrzymaw(fzy со- 
kolwiek czafu, poftać Lika, przeprafza Antio- 
ре o niewinne porozumienie i pogodziwfzy 
йе z nią w fpołeczeńftwie przebywa małżeń- 
fkim. Dirce rozumieiąc źe iey mąż Lieus na- 
wiedza przefzłą żonę rozwodkę, obawiaiąc ` 
йе aby iey u męża nie zepfuła ferca, iako ‘też 
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376 мВ? А 
zazdrością będąc zdięta, fchwytała Antiopę 


do więzienia wrzuciła, i po tyrańfku trakto- 
wala. Przecież nielzczęśliwa Antiope znala- 
zła tpofob, Ze йе z więzienia dobyla i uciekła. 
Blika będąc ,porodzenia fkryła fię na gorze 
Cytheron, i tam zległa, wydawfzy na świat 
razem dwoch bynow Zeta i Amphiona, kto- 
rych na to miaft, oddala do pielęgnowania i 
wychowania Paftuchóm owey krainy. Zetus 


71 Amphion przyfzedłfzy do lat, a dowiedzia- 


wizy йе o wfzyftkim co йе z ich Matką dzia- 
ło, fchwytali Dirce, i uwiązawfzy ią do oga- 
na dzikiego wołu, па części rozfzarpali. Ciż 
zawfze йе w kupie i iedności braterłkiey trzy- 
mali. O nich pifzą iż w Muzyce bardzo byli 
biegli. 


Hefiod. 

ЛЕМА, albo TELEUS, albu TERRA. 
Zona Nieba. Ta tyle miała pierfi po całym 
ciele , i tak pelne pokarmu, iż cały narod 
ludzki w liczbie nieprzerachowany, doftate- 
cznie karmiła. Та2 to fama ieft со i Cybele. 

ZIMA. Bożyfzcze pod allegoryą od Poe- 
tow wymyślone , do ktorego lody, śniegi, 
foty, mrozy należały. Wyobrażenie łego 
bywa w ofobie człowieka podefzłego zewfząd 
kawałami lodu okrytego, włofy i brodę bie- 
lutęką maiącego , i fpiącego w iafkini. А 
czalem w ofobie Вагеу baby w kozuchu przy 
ogniu fiedzącey, i grzeiącey fię; alboli też 
w pofturze ftarufzka fkurczonego od zimna i 
ręce ogrzywaiącego. 

POTY Š ZO: 


ZEUXO. Nymfa, córka Oceana i Thetis. 
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* ZODIAK. Jeft to mieyfce w około na Nie. 
bie iakoby gościniec, ktorędy fłońce chodzi, 
i cały rok koleią, owym torem, krąży. Dzieli. 
fię na dwan ście części, gdzie tyleż rachnie 
{е znacznieyfzych Konftellacyt, a te Їз: Ba- 
ran, Byk, Bliźnięta, Rak, L wv, Panna, Wa- 
ga, Niedzwiadek, Strzelec, Kozioroziec, Wo- 
dnik „ i Ryby. 
ZOEW. patrz: Leniftwo. 
ZWIERCIADŁO. patrz: Roftropność. 
ZYGIA. Pod tym imieniem czczono juno= 


nę, iako Bogini Związkow ‘Malžeńikich. 
Pindár. 
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Niektorych Kfiążek, ktore kofatem fwoim, czę- 
ścią do druku podał, częścią też pod prajją 
Ją: jako też w tych ktore fz iefacze do druku 
° podawać beda; Oprocz tych, ktore przy- 
kupił, y które е zawfze znayduią, 
u Michala Grela  Komami/farza 


Nadw:y Bibliopoli J.K. Méi. 


A> ( vermifchte ) der Phyfifch- 
Chymifchen Warfchauer Gefellfchaft zur 
Befoerderung der praktifchen Kenntniffe in 
der Naturkunde , Оесопотіе, Manufakturen 
und Fabryken, befonders in Abficht auf Po- 
len. r. B. т. St. Warfch. 1768. geheft. 1. fl. 
Abhandlung von den. Nutzen , Gebrauch und 
Wirkung des Ungarifcheń Weins $. Dresd. 
1760. gęhęft, r fl. 
Abrégé chronologique de I'hiftoire de Polo- 
gne par Fred, «ир. Schmid 8. Dresd. 
1763. brochć, 6. fl. 
+: = raifonńć de Thiftoire Uniyerfelle facrée 
| & profane par le Pere Charles Wyrwicz de 
la Comp. de Jefus Tome І. gr. 12. a Var- 
fovie 1766. broché. 41. fl. 
= = de toutes les fciences a Pufage des enfans 
de deux fexes, pour fervir de fuite au Li- 
vre des enfans, en françois & en polonois!g. 
a Varfovie 1768. av privilege, relié. д. fl. 
*- - de lhiftoire Univerfelle par M. 7a Croze. 
Nouyelle edition avec la traduction Polo- 
noife 8. a Varfovie, av. privilege. 
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Katalog Niektorych Rfiqzek. 

%* Awantury Idziego Blafa я Santylany pifanę 
przez Pama le Sage po Francufku, a teraz 
po Рока wytłumaczona ІҮ. Tomiki g. w 
Dreznie 1769, 


Сотебісп, Heraus gegeben von Carl Frantz 
Котапї $. Dresden 1767. gehef 3. A. 

* Gomeni fab. Amos. orbis fcufaslium рібиз 
emendatus h. e. omnium fundamencalium 
in mundo rerum ë vita aGłiótum, Piura 
ёс Nomenclatura latina, polonica, gallica- ёс 
germanica. Cum tituloram indicibus atque 
vocabulorum dićtiónariolis 8. w Магі. 
1769. cum privil, Po Wielka Noct: 

+ - - ejusd. lat. germ, gall, & ital. 8. Norim. 


berge 1760. w opr. Zi: g. 
T - - cjusd, let germ. П. Tomi g. ibid. 1756. 
w орг. Zł: ro. 


T Cycerona M. T. o powinnościach wfzech 
Stanow ludzi, Kfięgi 3: y tegoż Cycerona ` 
Kfięgi o ftarości. 4, w Wilnie 1766. w орг, 
Zł.8. y w opr. a la ruff. Zt. 6. 


Dialogue entre Pierre le grand Empereur 
de Кое & Charlcs XII. Roi de Suede, 
fur la gloire dc conqnerans par M. de V. t< 
tel & le rêve de l'home“ раг Ariftcbulę 
Philofophe Giet en franęois & em połonois, 
8. à Varfovie 1768. broche. í A. 

4 Diftionaire frangois allcmand & polonois , 
& polonois ает: {françois раг Mich, Abr. 
То. Varfovien: 1U. Tomes рг. 9. a Leipf, 
тее en veau marbre, Czerw. Zł. 6. 
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` Katalog 
cp Difionaire ( mońweau grand) de Gig: 
françois: latin ёс polonois, IL. Tomes: fol. 

w Wasrfzawie 1743. relifen шелш marbre, ` 

Zi: бо. 
Difcours politiques de Mr. David Hume trad. 

de Pauglois „par P'Abbé le Blanc, IL Tomes 

gr. 8. Dresde 1755. broché rt]. 1 

+4 - s fur Phiftoire ancienne. pour faciliter 1 

1 

: 


aux jeunes perlonnes P'intelligencc des Au. | 
teurs ancięns & modernes бес. $. Vienne 
1765. relié. 6, A. ! 
Dzicie Kroleftwa Polfkięgo krotko lat pos Eu 
rządkiem opifane, na język Polfki prze» 
łożone» poprawione y przydatkiem Panos 
wanie. Айри 111. pomnożone 8. w Warfz, 
1766. ża przywił. w opr. Z1: 6. 
Dzieie Rzęczypofpolitey Rzymfkicy od założę: 
> nia Rzymu aż do Cefarzow; lat porządkiem | 
krotko opine z Francufkiego języka; na 
Рокі przełożonę'od X. Fena Aibertrandego 
5. J. Theologa, оге do nich przydał vob- 
fzerne przypifki nie tylko. hyftoryą famą, ale 
oraz geografią dawną, Rzymian obyczaie > 
rządy; obrządki, іргау а» ofiary, urżędy 
8zc. obiaśniaiące II, T. 8. w Warfz.1768, 
za przywilca la ти}. ZI, rs. 


* 
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Epifteti enchiridion græce & latine , cum 

- fcholiis græcis › nunc primum е Biblioth. 

regia Dresdenf. yulgatis, cum novis anis- 
madv. Hcyini 8. Dresde 2755. 21.24. 

* Efope єп belle humcur, ou elite de fes fa~ 


; bles: 
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Niektorycb Kążek. 
bles enrichies de difcours moraux & de quas 
trains, aux quelicson à joint les plus bel» 
les fablesde thcdre; de Pilpai &c. en fran- 
goisóz en polonois 8.4 Varfovie. au privil. 
1769. 

Efpriz de Sully, ou extrait de tout ce qui 
fe trouve dans les: memoires de Bcthune 
Duc de Sully, concernant fon admin ftra= 
tion des finances & fes maximes de police, 
8. a Dresde. & à Varfovie 1768. broché. 
11 JÜ 52 

Eurennes curieufes$z utiles pour P'année 17692 
12. ә Varlovie, 

* лор w welełym humorze albo wybrane іс» 
go Bayki Z nuukami moralneęmi tudzież 
maypięknicyfze baieczki Fedra, Pilpcgo у 
Р. de la Motte z przydatkiem powinnoś.i 
poczciwego człowieka, albo тахут polity- 
cznych y moralnych wybranych znaycel- 
mieyfzych nafzego wieku Pif.rzow. Ро Fran- 
cufku y po Polfku, przełożone przez X. L, 
Sokofewjfkiego Schol, Piar. 8. w Warfz. za 
przywił. 

4 Filozofia Chrześciańfka o początkach praw 
maturalnycb przez X. Sam. Chrościkowfkie* 
go. Schol. Piar. 8. 1766. w opr, Ala ruft Zł 34, 


+ Fizyka doświadczeniami potwierdzona przez 
X. Sam. Chreścikowfkiego Schol. Piar: 8. 
1764. w opr. а la ruf. Zł: э. 


Geografia Kroleftwa Polfkiego у W. X. L. tua 
dzicż innych prowincyi do nich należą 
cych 


' Katalog 

cych. Przetłumaczona z Niemieckiego 
Р. D. Antonicgo Fryderyka Byfzynga 8. 
‚ чу Lipfku y w Dreźnie , 1768. za przyw. 
„m opr. a Гати. Zł:33. 
* Geografi, Atlas dziecinny, czyli nowy fpo= 
Tob, krotki, łatwy y do 'nanczenia dzieci 
Geografii naydoświadczeńfzy wraz z przy» 
łączonemi XXIV. mapkami y. doftatecznicy= 
fzą Polki y Litwy geografią tudzież nauką 
© Sferze , gdzie Obroty: Gwiazd у Planét: 
Syftema czyli rozporządzenia świata czyli 
używanie globu 8:c. Preeti: z Frantufkica 
go: powiękizony, w niektorych mieyfcach 
odmieniony, y poprawiony przez X. Dom. 
Szybińtkiego tchol. Piat, 9. w. Warfz. 
+ - czafow terażniejfzych , albo opifanie 
natiralne y polytyczne Kroleftw, Pańftw, 
Stanow wfzyftkich, ich rządu praw, rze» 
mioff, handlu, przemyfu ёс, przez X. Kar, 
Wyrwicza 8 J. Tom. L 8. w Warfzawie 
1768. 4 laruff. Zła bp 


‚ {= - Lcxykon. geograficzny dla grantówne- 


gó poięcia gazet у hiftoryi przez. X. Him 
lariona Karpińfkiego» Ord.$. Bal 4. 1766. 
O Gofpodarftwie Ziemiańfkim przez Р. de 
Rieule. 8 Warfz. 1767. opr. Zł. 4. 
+ Grammatyka Francufka 8. 1766. тор". Zł: 3, 
. < germanica вх Gottfchedianis libris col- 
leka in ufum Polone juventucis 8. Varfa vie 
1766. w орт. A Аро 
2 - nova methodus difcendi linguam Gal» 
licam 8. 1765. % opr. Zł: 4. 
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‚ Niektorych Kfiążek. 


+ Grammatyka nowy fpofob uczenia fig łatwo 


języka Łacińfkiege po Polfku y po Francufku, 
8. Warfz. 1768. w opr. Zł: 4. 


* Hyftoria Bogow baicczna przez alfabet zebras 


na: czyli Dykcyonarzyk Mytologiczny» dla 
zrozumicnia Wierfzopitow» Rytmow, Kon- 
ceptow; Sżtuk Malarfkich y Snycęzfkich, іа» 
ko to Pofągow» Adornacyi Pałacówych у 
Ogrodowych, Spalerow, Nadgrobkow, Nu- 
mifmatow , Difkur(ew allegorycznych, &c. 
Przełożeny z Francufkiego napifanego od 
Р. Chomprć na Qyczyfty język przez Gabr. 
Szybińfkicgo 8. w Warfz, 2 ła,rujł. ZŁ. 54. 
= = O kawalęrze Degrye у o Manonie. Les 
fko, napifana w Francufkim iężyku od Aus 
tora Hiftoryi e Człowieku Szlachętnym &c, 
Przełożona na Polfki ięzyk. 8. w Dreznie, 
Zł: 55. 


Informacya krotka o Wiadomościach ехсгаог- 


dynaryinych уо Aukcyach, to іе: o dwoch 
publicznych uftanówionych Prawach, ktorę 
podaią fpofoby prowadzenia handlu w lu= 
dnych bardzo, miaftach 4. ? $ gr. 


Kfiążka dla młodzi, albo wyobrażenia ogol- 


ne у definicye rzeczy; w ktorych dzieci 
powinny być ćwiczone , po Poliku у po 
Francófku, 8. w Warfz, 1768, 24 przymił, 
w opr. 12% 5, 


+ Lachowiki S.J. (7. 2.) Kazania krotkie na 


ре? 
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' pogrzebie J.W Iraći Pana Euftachiego Pos -; 


rockiego Gener ła Атуу Пау W. X. lie. 
Dnia 7. Marca R. 1768 w Warfz: w. Kos 


ściele XX. Jefuitow Kor. 4 wopr.alaruf, | 


ZA 
4 Lengnich (Got:f.) hiftoria polona a ! echo 
in annum 1748. g. mai, Zi: 
+. - jus publicum regni Poloniæ IL Tom: 8. 
: ; Zi: 9. 
Livre (Ze) des enfans cu idćes générales: ёс 
definition deschofes dont les enfans doivent 
ćtre inftruits; avec la tradućtion polonoife 
G.aVarfovic 1768. av. privil. rel. fl. s. 


Mrgazyn dziecinny czyli rozmowy między 
mądrą Q.hmiftrzynią 2 Damami zacnego 
urodzenia wychowaniu iey powierzonemi 
przez Pani le Prince de Keaumont po Fran 
соки napifane, teroz na Oyczyfty ięzyk 
piset. przez X. Eufacbiego Dębickiego Schol. 


Piar. IV. Tomi, 8 w Warz. 1768. zaprzys i 


wil. w opr. ZAS TW 
* - < panicńśki ( ief kontinuacyia magaz, 
dziec.) IV. Tomi 8. w Магія. ga’ przywił, 
1769. 
Manuel du droit ёс des ufages de Pologne 


pendant Pinterregne. trad. du latin де" 


Mgr. le Comte Zafufki Ev də Kiovies раг 
Duclos, 8. broché 25-8 
4 Módicine univerfelle, Ou traitć de Iorigi. 
ne des maladies ёс. del'ufage de Ја póu- 
dre purgative раг Ailbaud 8. ce liure ne 


coute rié. А 
Obfer= 


` 


- i 


Niektorych Kfigžek. 
Obfervationćs clinicz ad duum medicatiot 
num in nofocomio generali Varfav. Fafe- I, 
& 1.8. Varfaviz 1763. 51:8. 
Ocuvres de Мг. François de la Motte ie Va- 
yere 14. Vol. gr, 8. Dresde 1756. broché. 
160. ñ. 


*bilofophe (Ze) indien, ou lart de vivre heu- 
reux dans la fociecć 8. 12 fl. 
+ Prawo pofpolite Kroleftwa Polikiego przeż 
Gottfr. Lengnicha IL Tomi: 8. w opr: Zł; 14. 
Precis du $уйёте de Mrs, Ailhaud fur ]?ог{2 
gine de la gucrifon de maladies g, 1766. 
brochure qui ne coute rien, 
Prezent. dla Dam 1769. 8. w Warfzawie. 4/4 
ruf. Zt; o$, 
Principes de tout gouvernement» оз cxanien: 
des caufes de la fplendeur ou de Ја foiblefde 
de tout état confidcrć en lui même; & in 
dependement des moeurs II. Tomes 18, 
a Varfovie 1768. en'ueau marbré relie ‘енин 
Volume 9. A. 
broché en'2. Vol. 7 *f; 
T Przyiaciel białychgłow 8. 2 fl. 
Przypadki Telemaka z Figur. (tłum. przeg 
M. A. Troca) na podł. pap, w орг. Zi: 8. у 


naprzed.pap. w opr, Zł: ro. ` 
-  Śwędzkiey Hrabiny G** * przez 
Gellerta 8. w opraw, ZI 


Pufendorf (Sam) de officio hominis & civis 
ad ufum nobilis Académiæ militaris à Ser. 
Rege & Republica recenter fund ste , Cura 
Fr. Jof Lomkau 4, 1767. cum privil. w opr. 

6:4. 
Bb Refe- 


Réflexions fur efpric 8.4 Уат p67.br. 2. fi. 
Richeffes_de P'état 4: ' Z gr. 
Rózmowa między Piotrem wielkim/Garem Mo- 
fkiewfkim,y Karolem XII. Krolem  Szwedzs 
„skim, ochwaleiwoiennikow przęz : Pide Мас“ 
tel:'y Sen o człowieku przez Aryftobula Gre: 
czyna Filozofa pe Рои у po Fraucufku8. 
„u opraw. 40 | Zł: 1. 


ge Saluftyufza (X: Kr.) o woynach z Katyliną 
RY Jigurrą 8.1767. opr. 215%. 
Sàmmlung der Schriften und Nachrichten von 
dem lntertegno: und Staatsverfaffung der 
Durchl, Republ. Polen nach: dem Ableben 
„ Auguft HI. 8. Styk. 8. Dresd. und Warfch, 
764: , g. A. 
Scnecz (L.-Anm.) forces; fingulari judicio 
ex operibus illins fele&i 8. 1761. 3.11. 
Spofoby (latwe) uprawienia roli, czyli prze” 
„pis fzczęśliwego gofpodarowania 8. w Wax- 
izawie. 1 768.4 Za ти. 24.1, 


Tyfiąc nocy y iedna. Awantuty Arabfkie У. 
Тоту 8. w Warfzi 1768. za prajmil. als тиф 
Zł. 123. 


"* Zebranie ( krotkie ) hiftoryi uniwerfaltcy 2 
Francufkiego Р: la Croze na Polfki język 
przełożona; po Polfku y po Francufku 8. w 
Warfz. za przymil: 1769. 

+ - - wfzyftkich nauk ku pożytkowi młodzi o= 
boicy płci, Albo część dtuga, Kfiążka dla 
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Niektorych КЇЇ Фе}. 
młodzi, po Polfku у ро Francufku 8. w 

Warfz 1768. zaprzyn zi, m opr.. £ Eie ЕД 
Zbior (krotki) berbow Polikich, oraz wfawio» 

nych cnotą y naukami Polakow, przez X. B. 

Chmielowfkiego 8. w Warfz. 1763. w opr. 

Zł: $. 
Zycie prywatne Rzymian wydane przez Р, g? 

Arnay a dla przyfii żenia fię publico na 

Qyczyfty ięzyk przełożone przez X. L- Soko» 

łowikiego Schol. Piar. 8. w Wariz. 1758. 4 

la ruflica. Zł: 52 
+ Uwagi do zupełnego zabieraiących йе w Жап. 

Małżcńiki faczęśsia fuzace И. Tom. 8. w 

Wrocławiu ©768. p opr. a la ruf. Zł: 4. 

- - rożne Fizyczno - Chymicznego Wariza- 
wfkiego Towarzyłtwa na rozfzerzenie Pra- 
kcyczncy umiciętności w Fizyce» Ekonomii, 
Manufakturach y Fabryksch» ofobliwie 
względem Polfki. I. Tom, I. Część z tr. 
Коре: z Niemieckiego na Polfkie prze- 
tlumaczył X. Р. Twardy, w Манә. 17 
& la rfi. УЖЕ 


Gwiazdkami naznaczone Kfigžki 
Ja pod prafg. 
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